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ॐ 

॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाण्डम्  
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श्रीमद् वाल्मीकि रामायणे 

सुन्दरिाण्डम् 

 

 

 

श्री प्रभु के चरणकमल ां में समकपित: 

 

श्री मनीष त्यागी 

सांस्थापक एवां अध्यक्ष 

श्री क ांदू धमि वैकदक एजुकेशन फाउांडेशन 

 

॥ॐ नमो भगवते वासुदेवाय ॥ 
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तथा उसका समाधान तथा  नुमान जी द्वारा श्री रामजी के गुण ां का 

वणिन ....................................................................................... 444 

॥पञ्चकत्रांशः सगिः पैंतीसवाुँ सगिः ॥ ................................................... 456 

सीतया पृषे्टन  नुमता श्रीरामस्य शारीररकलक्षणानाां गुणानाां च वणिनां 

नरवानरमैत्री प्रसांग श्रावकयत्वा सीताया मनकस स्वकीयकवश्वासस्य त्पदनां 

च – सीता जी के पूछने पर श्री  नुमान जी का श्री राम और लक्ष्मण जी 

के शारीररक कचन्ह ां का वणिन करना तथा श्री राम सुग्रीव मैत्री का 

वृताांत सुना कर सीता जी क  कवश्वास कदलाना .............................. 456 

॥षटकत्रांशः सगिः  छतीसवाुँ सगि॥ .................................................... 483 

 नुमता सीतायै मुकद्रकाया अपिणां कदा श्रीराघव  मामुद्धररष्यतीकत 

सौतु्सक्यां सीतायाः प्रश्न   नुमता श्रीरामस्य सीताकवषयकमनुरागां 
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वणिकयत्वा सीतायाः सान्त्त्वनां च –  नुमान जी का सीता जी क  श्रीराम 

की मुकद्रका देना, सीताजी का उतु्सक   कर य  पूछना  कक श्रीराम 

मेरा उद्धार कब करें गे तथा  नुमान जी का श्री राम के सीताकवषयक 

पे्रम का वणिन करके उन्हें साांत्वना देना ....................................... 483 

॥सप्तकत्रांशः सगिः सैंतीसवाुँ सगि ॥ ................................................... 498 

श्रीरामस्य शीघ्रां आनयनाय  नुमन्तां प्रकत सीताया आग्र  ; 

हमताऽऽत्मना स  चकलतुां सीताां प्रत्यनुनयः; सीताया तस्यानङ् गीकरणां 

च - सीता जी का श्रीराम क  शीघ्र ले आने का आग्र ,  नुमान जी का 

माता सीता क  अपनी पीठ पर ले जाकर श्री राम से कमलवाने का 

प्रस्ताव तथा सीता जी का कवकभन्न कारण ां क  उद्धृत करते हआ उस 

प्रस्ताव क  अस्वीकार करना ..................................................... 498 

॥अष्टाकत्रांशः सगिः अड़तीसवाुँ सगि ॥ ............................................... 518 

सीताया प्रत्यकभज्ञानतया कचत्रकूटे घकटतस्य काकप्रसांगस्य श्रावणां 

श्रीरामस्य शीघ्रमानयनयाग्र करणां  नुमते चूडामणेः समपिणां च - सीता 

जी प चान स्वरुप कचत्रकूट पवित पर घकटत हए एक कौए के प्रसांग का 

वणिन,  नुमान जी क  चूड़ामकण देना तथा श्री राम क  शीघ्र बुला लाने 

करने का अनुर ध ..................................................................... 518 

॥ एक नचत्वाररांशः सगिः  उन्ताकलसवाुँ सगि ॥ .................................. 540 

चूडामकणमादाय यान्तां  नुमन्तां प्रकत सीतया 

श्रीरामप्रभृतीनुत्साकयतुमाग्र करणां समुद्रतरणे सांशयानायाः सीताया 

 नुमता वानराणाां पराक्रमां वणिकयत्वाऽऽश्वासनम् – चूड़ामकण लेकर 

जाते हए  नुमान जी से माता सीता का श्री राम और लक्ष्मण क  

उत्साक त करने कलए उपदेश, सेना द्वारा समुद्र उल्लांघन के कवषय में 
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शांका तथा  नुमान जी द्वारा वानर ां का पराक्रम बता कर सीता जी क  

साांत्वना देना ............................................................................. 540 

॥ चत्वाररांशः सगिः चालीसवाुँ सगि: ॥ ............................................... 556 

श्रीरामस्य कृते सीतया पुनः सने्दशस्य दानां तामाश्वास्य  नुमत 

उत्तरकदशायाां प्रस्थानम् - सीता जी का श्री राम के प्रकत पुन: सने्दश तथा 

 नुमान जी उन्हें आश्वासन देकर उत्तर कदशा की ओर प्रस्थान ...... 556 

॥ एकचत्वाररांशः सगिः इकताकलसवाुँ सगि॥ ...................................... 564 

 नुमता प्रमदावनस्य कवध्वांसः -  नुमान जी के द्वारा प्रमादवन अथाित 

अश क वाकटका का कवध्वांस ....................................................... 564 

॥ कद्वचत्वाररांशः सगिः बयाकलसवाुँ सगि॥ ........................................... 572 

राक्षसीभ्  वनकवध्वांसवातािमाकर्ण्ि रावणेन ककां कराणाां पे्रषणां;  नुमता 

तेषाां सां ारश्च - राक्षकसय ां द्वारा अश कवन के कवध्वांस की रावण क  

सूचना,  रावण का ककां कर नामधारी राक्षस ां क  भेजना तथा  नुमान जी 

द्वारा उनका सां ार .................................................................... 572 

॥कत्रचत्वाररांशः सगिः कतराकलसवाुँ सगि॥ ............................................ 585 

 नुमता चैत्यप्रासादस्य कवध्वांसस्तद् रक्षकाणाां वधश्च – नुमान जी द्वारा 

चैत्य प्रासाद का कवध्वांस तथा उसके रक्षक ां का वध ..................... 585 

॥चतुश्चत्वाररांशः सगिः  चवाकलसवाुँ सगि ॥ ......................................... 593 

प्र स्तपुत्रस्य जमु्बमाकलन  वधः –  नुमान जी द्वारा प्र स्त पुत्र 

जमु्बमाली का वध .................................................................... 593 

॥ पञ्चचत्वाररांशः सगिः पैंताकलसवाुँ सगि॥ ......................................... 600 
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मस्मन्त्रणः सप्तपुत्राणाां वधः –  नुमान जी द्वारा रावण के सात मन्त्रीपुत्र ां 

का वध .................................................................................... 600 

॥षट्चत्वाररांशः सगिः कछयाकलसवाुँ सगि॥ ......................................... 606 

रावणस्य पांचसेनापतीनाां वधः –  नुमान जी द्वारा रावण के पाांच 

सेनापकतय  का वध ................................................................... 606 

॥ सप्तचत्वाररांशः सगिः सैंताकलसवाुँ सगि॥ ........................................ 618 

रावणेरक्षस्य पराक्रमे वधश्च -युद्ध के्षत्र में रावण पुत्र अक्षय कुमार का 

पराक्रम तथा  नुमान जी द्वारा उसका वध .................................. 618 

॥अष्टचत्वाररांशः सगिः अड़ताकलसवाुँ सगि ॥...................................... 632 

इन्द्रकजद्धनुमत युिद्धकमन्द्रकजकिव्यास्त्बन्धनबद्धस्य  नुमत  रावणस्य 

राजसभायाां गमनम् – इन्द्रजीत और  नुमान जी का युद्ध तथा 

ब्र ामस्त् की मयािदा रखते हए  नुमान जी का उसमें बांध कर रावण 

की राजसभा में आगमन ........................................................... 632 

॥ एक नपञ्चाशः सगिः उनचासवाुँ सगि ॥ ......................................... 652 

रावणस्य प्रभावशाकलरूपमवल क्य  नुमत  मनकस नैककवधानाां 

कवचाराणामुदे्रकः – रावण के प्रभावशाली रूप क  देख कर  नुमान 

जी का उसके कवषय में कवचार करना ......................................... 652 

॥ पञ्चाशः सगिः पचासवाुँ सगि॥ ...................................................... 659 

रावणकतृिकः प्र स्तद्वारक   नुमन्तां प्रकत लङ् कायामागमनप्रय जनस्य 

प्रश्नः;  नुमता रामदूतते्वनात्मनः पररचयदानम् – रावण की आज्ञा से 

प्र स्त द्वारा  नुमान जी के लांका आगमन का कारण पूछना और 

 नुमान जी का श्री राम और सुग्रीव के दूत के रूप में अपना पररचय 

देना ........................................................................................ 659 
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॥एकपञ्चाशः सगिः इक्यावनवाुँ सगि॥ .............................................. 666 

श्रीरामप्रभावां वणियता  नुमता रावणस्य प्रब धनम् –  नुमान जी का श्री 

राम के प्रभाव का वणिन करते हए रावण क  समझाना और सीता जी 

क  लौटा देने का आग्र  ............................................................ 666 

॥ कद्वपञ्चाशः सगिः बावनवाुँ सगि॥ ................................................... 680 

तवधानौकचत्यां प्रकतपाद्य कवभीषणेन तस्य कृते दण्डान्तरकवधानाय रावणां 

प्रकत प्राथिनां; रावणेन तदनुर धस्य - कवभीषण जी द्वारा दूत के वध क  

अनुकचत बताते हए क ई अन्य दांड देने के कलए रावण से प्राथिना तथा 

रावण द्वारा उसका अनुम दन .................................................... 680 

॥कत्रपञ्चाशः सगिः कतरेपनवाुँ सगि॥ ................................................... 690 

 नुमतृ्पच्छां  प्रदीप्य राक्षसैस्तस्य नगरे पररचारणम् – राक्षस ां का  नुमान 

की की पूुँछ में आग लगाकर उन्हें नगर में घुमाना ....................... 690 

॥चतुःपञ्चाशः सगिः  चौवनवाुँ सगि॥ ................................................. 703 

लङ् काया द नां रक्षसाां कवलापश्च –  नुमान जी द्वारा लांका द न का 

अद्भुत पराक्रम और राक्षस ां का कवलाप .................................... 703 

॥ पञ्चपञ्चाशः सगिः पचपनवाुँ सगि॥ ................................................ 718 

सीताकवनाशाशङ् कया  नुमतकश्चन्ता तस्या कनवारणां च -सीता जी की 

कुशलता के कलए  नुमान जी की कचांता तथा उसका कनवारण ........ 718 

॥षट्पञ्चाशः सगिः  छप्पनवाुँ सगि ॥ ................................................ 730 

पुनः सीता समाल क्य  नुमत  लङ् कात  कनवतिनां तेन समुद्रस्य लांघनां च 

–  नुमान जी का पुन: सीता माता से कमलकर लौटना तथा समुद का 

उल्लांघन .................................................................................. 730 
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॥सप्तपञ्चाशः सगिः सत्तावनवाुँ सगि॥ .............................................. 741 

समुद्रल्लङ् घ्य  नुमत  जाम्बवदङ् गदप्रभृकतकभः सुहृद् कभः स  समागमः 

–  नुमान जी का समुद्र त  लाांघ  कर अांगद आकद सुहृदय ां से कमलना

 .............................................................................................. 741 

॥अष्टपञ्चाशः सगिः अठ्ठावनवाुँ सगि ॥ .............................................. 756 

जाम्बवता प्ष्षे्टन स्वकीय लङ् कायात्रासांबस्मन्ध सांपूणिवृत्तस्य श्रावणम् – 

जाम्बवान के पूछने पर  नुमान जी का अपनी लांका यात्रा का वृताांत 

बताना ..................................................................................... 756 

॥एक नषकष्टतमः सगिः उन्सठवाुँ सगि॥ ............................................ 803 

सीतादुरवस्थाां वणिकयत्वा  नुमता लङ् कामाक्रकमतुां वानराणामुते्तजनम् –

 नुमान जी द्वारा सीताजी की दुरावस्था बताकर वानर ां क  लांका पर 

आक्रमण करने के कलए उते्तकजत करना ..................................... 803 

॥ षकष्टतमः सगिः साठवाुँ सगि॥ ....................................................... 815 

लङ् काां कजत्वा सीताया आनयनाथिमगदस्य त्सा समस्मन्वत  कवचार  

जाम्बवता तस्य कनवारणां च – अांगद द्वारा लांका क  जीतकर सीताजी 

क  लांका से ले आने का उत्सा ् पूणि कवचार ठाट जाम्बवान द्वारा 

उसका कनवारण ....................................................................... 815 

॥एकषकष्टतमः सगिः इकसठवाुँ सगि॥ .............................................. 820 

मधुवनां गत्वा तत्रत्यानाां मधूनाां फलानाां च वानरैयिथेष्टमुपभ ग  

वनरक्षकस्य भुकव कवकषिणां च – वानर ां द्वारा मधुवन में जाकर व ाां के 

मधु और फल ां का यथाइच्छा उपभ ग कर वन राक्षस ां क  घसीटना

 .............................................................................................. 820 

॥ कद्वषकष्टतमः सगिः  बासठवाुँ सगि॥ ................................................ 829 
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वानरैमिधुवनरक्षकाणाां दकधमुखस्य च पराभवः सभृत्यस्य दकधमुखस्य 

सुग्रीवपाशे्व गमनां च – वानर ां द्वारा मधुवन के रक्षस  और दकधमुख की 

पराजय तथा दकधमुख का सेवक ां सक त सुग्रीव के पास जाना ....... 829 

॥कत्रषकष्टतमः सगिः कतरेसठवाुँ सगि ॥ ................................................ 841 

दकधमुखान् मधुवनकवध्वांस वाताां आकर्ण्ि सुग्रीवस्य  नुमदादीनाां 

साफल्यकवषयेऽनुमानम् – दकधमुख से मधुवन के कवध्वांस का समाचार 

सुनकर सुग्रीव का  नुमान आकद वानर ां की सफलता के कवषय में 

अनुमान ................................................................................... 841 

॥चतुःषकष्टतमः सगिः चौांसठवाुँ सगि ॥ .............................................. 851 

दकधमुखतः सुग्रीवसने्दशमाकर्ण्ि अांगद मदादीनाां वानराणाां 

ककस्मिन्धायाां गमनां;  नुमता श्रीरामां प्रणम्य सीतादशिन समाचारस्य 

कनवेदनां च – दकधमुख से सुग्रीव का सने्दश सुनकर अांगद  नुमान 

आकद वानर ां का ककस्मिन्धा में पहांचना और  नुमान जी का श्रीराम क  

प्रणाम करके सीताजी के दशिन का समाचार बताना .................... 851 

॥ पञ्चषकष्टतमः सगिः पैंसठवाुँ सगि ॥ ............................................... 864 

 नुमता श्रीरामां प्रकत सीतावृत्तान्तस्य कनवेदनम् –  नुमान जी का श्रीराम 

क  सीता जी का समाचार सुनाना ............................................... 864 

॥षट्षकष्टतमः सगिः कछयासठवाुँ सगि॥ ............................................. 873 

चूडामकणां दृष््ट वा सीतावृत्तमुपलभ् च श्रीरामस्य सीताकृते कवलापः– 

चूड़ामकण क  देखकर और सीताजी का समाचार प्राप्त कर श्रीराम का 

उनके कलए कवलाप .................................................................... 873 

॥सप्तषकष्टतमः सगिः सडसठवाुँ सगि॥ ............................................. 878 
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 नुमता श्रीरामां प्रकत सीतासने्दशस्य श्रावणम् –  नुमान जी का भगवान् 

श्रीराम क  सीता का सने्दश सुनाना ............................................ 878 

॥अष्टषकष्टतमः सगिः अडसठवाुँ सगि॥ .............................................. 889 

सीतायाः सने्दशस्य स्वकतृिकतकन्नवारणस्य च वृत्तान्तस्य  नुमता वणिनम् 

–  नुमान जी का सीता के सांदे  और  नुमान जी के द्वारा उसके 

कनवारण का वृताांत बताना ......................................................... 889 
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ॐ  

॥श्री  रर॥ 

श्रीमद्रारामायण पारायणोपक्रमः 

 

कूजन्तां राम रामेकत मधुरां  मधुराक्षरम्। 

पारुह्य ककवताशाखाां वने्द वाल्म ककक कक तम् ॥१॥ 

 

वाल्म ककमुकनकसां स्य ककवतावनचाररणः। 

शृयवराम कथानादां  क  न याकत पराां गकतम् ॥२॥ 

 

यः कपबन्सततां रामचररतामृतसागरम् । 

अतृप्तस्तां मुकन वने्द प्राचेतसमकल्मषम् ॥३॥ 

 

ग ष्पदीकृतवारीशां मशकीकृतराक्षसम् । 

रामायणम ामालारत्नां वने्दऽकनलात्मजम् ॥४॥ 

 

अञ्जनानन्दनां व रां  जानकीश कनाशनम् । 

कपीशमक्ष न्तारां  वने्द लङ्काभयङ्करम् ॥ ५ ॥ 

 

मन जवां मारुततुल्यवेगां कजतेस्मन्द्रयां बुस्मद्धमताां वररष्ठम्। 

वातात्मजां वानरयूथमुख्यां श्रीरामदूतां कशरसा नमाकम ॥६॥ 
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उलुङ्य कसन्ध ः सकललां सलील यः श कवकि जनकात्मजायाः। 

आदाय तेनैव ददा  लङ्का नमाकम तां प्राञ्जकलराञ्जनेयम् ॥ ७॥ 

 

प्राञ्चनेयमकतपाटलाननां काञ्चनाकद्रकमनीयकवग्र म् । 

पाररजाततरुमूलवाकसनां भावयाकम पवमाननन्दनम् ॥ ८ ॥ 

 

यत्र यत्र रघुनाथकीतिनां तत्र तक कृतमस्तकाञ्जकलम्। 

बाष्पवाररपररपूणिल चनां मारुकत नमत राक्षसान्तकम् ॥ ६ ॥ 

 

वेदवेदे्य परे पुांकस जाते दशरथात्मजे । 

वेदः प्राचेतसादासीत्साक्षाद्रामायणात्मना ॥ १० ॥ 

 

तदुपगतसमाससस्मन्धय गां सममधुर पनताथिवाक्यबद्धम् । 

रघुवरचररतां मुकनप्रणीत दशकशरसश्च वधां कनशामयध्वम् ॥ ११ ॥ 

 

श्रीराघवां दशरथात्मजमप्रमेयां सीतापकत रघुकुलान्वयरत्नद पम् । 

आजानुबाहमरकवन्ददलायताक्षां राम कनशाचरकवनाशकरां  नमाकम 

॥१२॥ 

 

वैदे ीसक त सुरदु्रमतले  ैमे म ामण्डपे 

मधे्यपुष्पकमासने मकणमये वीरासने सुस्मस्थतम् । 

अगे्र वाचयकत प्रमञ्चनसुते तत्वां मुकनभ्ः परां  व्याख्यान्तां 

भरताकदकभः पररवृतां रामां भजे श्यामलम् ॥१३॥ 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ प्रथमः सगगः पहला सगग॥ 

 

 नुमता समुद्रस्य लांघनां मैनाकेन तस्य सत्कारस्ततः सुरसायाः 

पराजयः कसांक काया वधां कृत्वा तस्य दकक्षणतटे गमनां तत्र तेन 

लङ् काश भाया कनरीक्षणम् –  नुमान जी के द्वारा समुद्र पार करना, 

मैनाक के द्वारा उनका सत्कार, सुरसा की पराजय तथा कसांक का का 

वध करके उनका समुद्र के पार पहुँच कर लांका की श भा का 

कनररक्षण 

 

तत  रावणनीतायाः सीतायाः शतु्रकषिणः । 

इयेष पदमने्वषटुां चारणाचररते पकथ ॥ १ ॥ 

 

तदनन्तर शतु्रदमनकताि  नुमान जी, सीता जी की ख ज करने के 

कलये, आकाश के उस मागि से, ज ाुँ चारण गण चला करते  ैं, जाने 

क  तैयार हए ॥१॥  

 

दुिरां  कनष्प्रकतद्वन्त्द्वां  कचकीषिन् कमि वानरः । 

समुदग्रशीर ग्रीव  गवाां पकतररवाबभौ ॥ २ ॥ 
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इस प्रकार के दुिर कमि करने की इच्छा करने के पश्च्यात, कसर 

और गदिन उठा कर, वृषभ की तर , प्रकतद्वन्त्द्वी रक त अथवा कवघ्न-

बाधा रक त,  नुमान जी श भायमान हए। ॥२॥  

 

अथ वैडूयिवणेषु शाद्वलेषु म ाबलः । 

धीरः सकललकले्पषु कवचचार यथासुखम् ॥ ३ ॥ 

  

कफर वीर और धीर स्वाभाव वाले  नुमान जी, समुद्र जल के तर  

अथवा पने्न की तर   रे रांग की घास के ऊपर, यथासुख कवचरने 

लगे। ॥३॥  

 

कद्वजान् कवत्रासयन् धीमानुरसा पादपान्  रन् । 

मृगाांश्च सुबहून् कनघ्नन् प्रवृद्ध इव केसरी ॥ ४ ॥ 

 

उस समय बुस्मद्धमान  नुमान जी, पकक्षय ां क  त्रस्त करते, अपनी छाती 

की टक्कर से अनेक वृक्ष ां क  उखाड़ते, और बहत से मृग ां क  

कुचलते  हए बडे भयांकर कसां  जैसे प्रतीत   ते थे। ॥४॥  

 

नीलल क तमाकञ्जष्ठपत्रवणणः कसताकसतैः । 

स्वभावकसदै्धकविमलैधाितुकभः समलांकृतम् ॥ ५ ॥ 

 

कामरूकपकभराकवष्टमभीक्ष्णां सपररच्छदैः । 

यक्षककां नरगन्धवणदेवकलै्पश्च पन्नगैः ॥ ६॥ 
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स तस्य कगररवयिस्य तले नागवरायुते । 

कतष्ठते ककपवरस्तस्य ह्रदे नाग इवाबभौ ॥ ७ ॥ 

    

उस पवित का ज  तलप्रदेश था, व  प ाड़ ां में स्वभाव से  ी उत्पन्न 

  ने वाली  नीली, लाल, सुखि और कमल के रांग की तथा सफेद एवां 

काली रांग की, रांग कबरांगी स्वभावकसद्ध धातुओां से अलांकृत था। उस 

पवित पर कवकवध भाांकत के आभूषण ां और वस्त् ां क  धारण ककए हए 

और अपने अपने पररवार ां सक त देवताओां की तर  काम रूपी यक्ष, 

गन्धवि, ककन्नर और सपों द्वारा सेकवत तथा उत्तम जाकत के  ाकथय ां से 

व्याप्त, उस म ेन्द्र पवित की तल टी में, वानरशे्रष्ठ  नुमान जी, 

जलाशय में  ाथी की तर  श भायमान हए। ॥५-७॥  

 

स सूयािय म ेन्द्राय पवनाय स्वयमु्भवे । 

भूतेभ्श्चाञ्जकलां कृत्वा चकार गमने मकतम् ॥ ८ ॥ 

 

 नुमान जी ने सूयि , इन्द्र, वायु, ब्रह्मा तथा अन्य देवताओां क  नमस्कार 

कर के व ाुँ से प्रस्थान करने की इच्छा की। ॥८॥  

 

अञ्जकलां प्राङ् मुखां कुविन् पवनायात्मय नये । 

तत  क  ववृधे गनु्तां दकक्षण  दकक्षणाां कदशम् ॥ ९ ॥ 

  

तदनन्तर व  पूवि मुख   कर,  ाथ ज ड़ अपने कपता पवनदेव क  

प्रणाम ककया और दकक्षण कदशा की ओर जाने क  अग्रसर हए। ॥९॥  
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प्लवगप्रवरैदृिष्टः प्लवने कृतकनश्चयः । 

ववृधे रामवृद्ध्यथां समुद्र इव पविसु ॥ १० ॥ 

  

वानरशे्रष्ठ ां ने देखा कक, श्रीरामचन्द्र जी के कायि क  कसद्ध करने के 

कलए, समुद्र लाांघने का कनश्चय ककये हए  नुमान जी का शरीर, ऐसे 

बढ़ने लगा जैसे पूकणिमा के कदन समुद्र बढ़ता  ै। ॥१०॥   

 

कनष्प्रमाणशरीरः सन् कललङ् घकयषुरणिवम् । 

बाहभ्ाां पीडयामास चरणाभ्ाां च पवितम् ॥ ११ ॥ 

 

स चचालाचलश्चाशु मुहूतां ककपपीकडतः । 

तरूणाां पुस्मष्पताग्राणाां सवां पुष्पमशातयत् ॥ १२ ॥ 

  

 नुमान जी ने समुद्र पार करने के कलए अपना शरीर कवशाल  रूप 

से बढ़ाया और अपनी द न ां भुजाओां और चरण ां से पवित क  ऐसा 

दबाया कक दबाने के एक मु ति के अन्दर अचल पवित चलायमान    

गया और उसके ऊपर ज  पुस्मष्पत वृक्ष थे, उन वृक्ष ां के सभी फूल 

झड़ कर कगर पड़े ॥११-१२॥  

 

तेन पादपमुके्तन पुष्पौघेण सुगस्मन्धना । 

सवितः सांवृतः शैल  बभौ पुष्पमय  यथा ॥ १३ ॥ 
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वृक्ष ां से झड़े हए सुगन्धयुक्त फूल ां के ढेर से व  पवित ढक गया और 

ऐसा प्रतीत   ने लगा कक मान  व  समस्त पवित फूल ां का  ी  ै 

॥१३॥  

 

तेन च त्तमवीयेण पीड्यमानः स पवितः । 

सकललां सम्प्रसुस्राव मदमत्त इव कद्वपः ॥ १४ ॥ 

  

जब म ाबलशाली ककपप्रवर  नुमान जी ने उस पवित क  दबाया, 

तब उसमे से अनेक ां जल की धारें  कनकल पड़ी ां। व  धारें  ऐसी प्रतीत 

  ती थी ां, मान ां ककसी मतवाले  ाथी के शरीर से मद ब  र ा 

  ॥१४॥  

 

पीड्यमानसु्त बकलना म ेन्द्रसे्तन पवितः । 

रीकतकनिवितियामास काञ्चनाञ्जनराजतीः ॥ १५ ॥ 

  

बलवान  नुमान जी के दबाने से उस म ेन्द्राचल पवित के चार ां ओर 

धातुओां के ब ने के कारण, व  पवित ऐसा प्रतीत   ता था मान ां 

कपघलाए हए स ने और चाांदी की रेखाएुँ  स्मखांची   ां अथवा, पीली, काली 

और सफेद लकीरें  स्मखांच र     ां। ॥१५॥   

 

मुम च च कशलाः शैल  कवशालाः समनःकशलाः । 

मध्यमेनाकचिषा जुष्ट  धूमराजीररवानलः ॥ १६ ॥ 

 



 

  
  

सुन्दर काण्ड 24 

 

www.shdvef.com  

कु्षि   कर व  पवित बड़ी बड़ी कशलाएां  कगराने लगा और उस समय 

ऐसा कदखाई देने लगा मान ां बीच में त  आग जल र ी    और चार ां 

ओर से धुआां कनकल र ा   ॥१६॥  

  

कगररणा पीड्यमानेन पीड्यमानाकन सवितः। 

गु ाकवष्टाकन सत्त्वाकन कवनेदुकविकृतैः स्वरैः ॥ १७ ॥ 

  

 नुमान जी के दबाने से उस पवित की गुफाओां में र ने वाले जीव 

जनु्त ज र ज र से कचल्लाने लगे ॥१७॥  

 

स म ान् सत्त्वसन्नादः शैलपीडाकनकमत्तजः । 

पृकथवी ां पूरयामास कदशश्च उपवनाकन च ॥ १८ ॥ 

  

पवित के दबने के कारण उन जीव जनु्तओां का ऐसा भयांकर नाद 

हआ कक, उससे सांपूणि पृकथवी, कदशा, और जांगल व्याप्त    गए 

॥१८॥  

कशर कभः पृथुकभनािगा व्यक्तस्वस्मस्तकलक्षणैः । 

वमन्तः पावकां  घ रां  ददांशुदिशनैः कशलाः ॥ १९॥ 

  

स्वस्मस्तक कचन्ह ां से कचस्मन्हत फनधारी बड़े बड़े सपि, ज  उस पवित में 

र ा करते थे, कु्रद्ध हए और मुख से भयांकर भाग उगलते हए, 

कशलाओां क  अपने दाांत ां से काटने लगे ॥१९॥  

 

तास्तदा सकवषैदिष्टाः कुकपतैसै्तमि ाकशलाः । 
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जज्वलुः पावक िीप्ता कबकभदुश्च स स्रधा ॥ २० ॥ 

  

कु्रद्ध    कर कवषधर ां द्वारा दाांत ां से काटी हई बड़ी बड़ी कशलाएुँ  जलने 

लगी और उनके  जार ां टुकड़े    गये ॥२०॥  

 

याकन त्वौषधजालाकन तस्मस्मञ्जाताकन पविते । 

कवषघ्नान्यकप नागानाां न शेकुः शकमतुां कवषम् ॥ २१ ॥ 

  

यद्यकप उस पवित पर सपिकवषनाशक अनेक जड़ी बूकटयाां कवद्यमान 

थी ां, तब भी व  उस कवष क  शान्त करने मे असफल र ी ां ॥२१॥  

 

कभद्यतेऽयां कगररभूितैररकत मत्वा तपस्मस्वनः । 

त्रस्ता कवद्याधरास्तस्मादुते्पतुः स्त्ीगणैः स  ॥ २२ ॥ 

  

जब  नुमानजी ने पवित क  दबाया, त  उस पवित पर बसने वाले 

तपस्वी और कवद्याधर जन घबरा कर अपनी अपनी स्मस्त्य ां क  साथ 

लेकर व ाुँ से चल कदये ॥२२॥  

 

पानभूकमगतां क त्वा  ैममासवभाजनम् । 

पात्राकण च म ा ािकण करकाांश्च क रण्मयान् ॥ २३ ॥ 

 

 उस समय भय के कारण व  मदपान के आसन, स ने की बैठकी 

और बड़े बड़े मूल्यवान सुवणिपान, सुवणि पात्र इत्याकद व ी ां छ ड़ कर 

चल कदये ॥२३॥  
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लेह्यान् उच्चावचान् भक्ष्यान् माांसाकन कवकवधाकन च । 

आषिभाकण च चमािकण खड्गाांश्च कनकत्सरून् ॥ २४ ॥ 

 

चटनी आकद कवकवध पदाथि और खाने के य ग्य तर  तर  के माांस, 

साांबर के चमड़े क  बनी ढालें तथा स ने के मूठ की तलवारें  ज ाां की 

त ाां छ ड़, व  सभी जान बचा कर, आकाशमागि से चल पड़े ॥२४॥  

कृतकण्ठगुणाः क्षीबा रक्तमाल्यानुलेपनाः । 

रक्ताक्षाः पुिराक्षाश्च गगनां प्रकतपेकदरे ॥ २५ ॥ 

  

गले में सुन्दर पुष्प ार ां क  प ने तथा शरीर में उत्तम अांगराग लगाये 

अरुण एवां कमल नेत्र ां से युक्त कवद्याधर ां ने आकाश में जा कर दम 

कलया।॥२५॥  

 

 ारनूपुरकेयूरपारर ायिधराः स्मस्त्यः । 

कवस्मस्मताः सस्मस्मतास्तस्थुराकाशे रमणैः स  ॥ २६ ॥ 

  

इनकी स्मस्त्याां, ज   ार, नपुर, और कां गन ां से अपना शरीर सजाये हए 

थी ां, अत्यन्त आश्चयिचककत हई औए अपने अपने पकतय ां के पास जा 

कर, आकाश में खड़ी    गयी ां ॥२६॥  

 

दशियन्त  म ाकवद्याां कवद्याधरम षियः । 

कवस्मस्मतास्तस्थुराकाशे वीक्षाांचकु्रश्च पवितम् ॥ २७ ॥ 

  



 

  
  

सुन्दर काण्ड 27 

 

www.shdvef.com  

वे कवद्याधर और म कषिगण अकणमा आकद अष्ट म ाकवद्याओां क  

कदखलाते, आकाश में खड़े   कर पवित की तरफ देखने लगे ॥२७॥  

शुशु्रवुश्च तदा शब्दमृषीणाां भाकवतात्मनाम् । 

चारणानाां च कसद्धानाां स्मस्थतानाां कवमलेऽम्बरे ॥ २८ ॥ 

एष पवितसांकाश   नूमान् मारुतात्मजः । 

कततीषिकत म ावेगः समुद्रां  वरुणालयम् ॥ २९ ॥ 

 

व  कनमिल आकाशस्मस्थत कवशुद्धमना म ात्मा ऋकषय ां क  य  क ते 

सुन र े थे कक, देख  य  पविताकार शरीर वाले पवनपुत्र  नुमान बड़ी 

तेजी से समुद्र के पार जाना चा ते  ैं ॥ २८-२९॥  

 

रामाथां वानराथां च कचकीषिन् कमि दुिरम् । 

समुद्रस्य परां  पारां  दुष्प्रापां प्रापु्तकमच्छकत ॥ ३० ॥ 

  

य  वीर वानर  नुमान जी, श्रीरामचन्द्र जी  का कायिकसद्ध करने और 

इन वानर ां के प्राण बचाने के कलये, दुष्प्राप्य समुद्र के उस पार जाने 

की इच्छा कर, एक दुिर कायि करना चा ते  ैं ॥३०॥  

 

इकत कवद्याधराः वाचः शु्रत्वा तेषाां तपस्मस्वनाम् । 

तमप्रमेयां ददृशुः पविते वानरषिभम् ॥ ३१ ॥ 

  

उन तपस्मस्वय ां की क ी हई इन बात ां क  सुन, कवद्याधर जन उस 

पवित पर स्मस्थत अपे्रमय बलशाली  नुमान जी क  देखने लगे ॥३१॥  

दुधुवे च स र माकण चकमे्प चानल पमः । 
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ननाद च म ानादां  सुम ाकनव त यदः ॥ ३२ ॥ 

  

उस समय अकग्न की तर , पवनपुत्र  नुमान जी ने अपने शरीर के 

र म ां क  फुला, पविताकार अपने शरीर क  क लाया और म ामेघ की 

तर  म ानाद कर के व  गरजे ॥३२॥    

 

आनुपूव्याि च वृत्तां तल्लाङ् गूलां र मकभकश्चतम् । 

उत्पकतष्यन् कवकचके्षप पकक्षराज इव रगम् ॥ ३३ ॥ 

  

अपनी चढ़ाव उतार दार ग ल और रुएां  दार पूुँछ क   नुमान जी ने 

ऐसे झटकारा जैसे गरुड़ साांप क  झटकारता  ै ॥३३॥  

 

तस्य लाङ् गूलमाकवद्धमकतवेगस्य पृष्ठतः । 

ददृशे गरुडेनेव कह्रयमाण  म  रगः ॥ ३४ ॥ 

  

इनकी पीठ पर क लती हई इनकी पूुँछ, गरुड द्वारा पकड़े हए 

अजगर साांप की तर  क लती हई कदखाई देती थी। ॥३४॥  

 

बाहू सांस्तम्भयामास म ापररघसांकनभौ । 

आससाद ककपः कट्ाां चरणौ सांचुक च च ॥ ३५ ॥ 

 

 नुमान जी ने कूदने के समय अपने पररघ के आकार वाली द न ां 

भुजाओां क  जमा कर, कमर पर द न ां पैर ां का बल कदया और पैर ां 

क  कसक ड़ कलया ॥३५॥  
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सांहृत्य च भुजौ श्रीमान् तथैव च कशर धराम् । 

तेजः सत्त्वां तथा वीयिमाकववेश स वीयिवान् ॥ ३६ ॥ 

 

उन्ह ांने अपने  ाथ ां, कसर और   ठ ां क  भी कसक ड़ा । तदनन्तर 

अपने तेज, बल और पराक्रम क  सुँभाल  कर उन्ह ांने दूर से जाने के 

रासे्त क  देखा ॥३६॥  

 

मागिमाल कयन् दूरादूध्विप्रकणक तेक्षणः । 

रुर ध हृदये प्राणानाकाशमवल कयन् ॥ ३७ ॥ 

 

पद् भ्ाां दृढमवस्थानां कृत्वा स ककपकुञ्जरः । 

कनकुञ्च्य कणौ  नुमानुत्पकतष्यन् म ाबलः ॥ ३८ ॥ 

 

उछलने के समय  नुमान जी ने ऊपर की ओर आकाश क  देखकर, 

दम साधा और जमीन पर अपने पैर जमा कर, द न ां कान ां क  

कसक ड़ा ॥ ३७-३८॥ 

 

वानरान् वानरशे्रष्ठ इदां  वचनमब्रवीत् । 

यथा राघवकनमुिक्तः शरः श्वसनकवक्रमः ॥ ३९॥ 

 

गचे्छत् तद्वद् गकमष्याकम लङ् काां रावणपाकलताम् । 

नक  द्रक्ष्याकम यकद ताां लङ् कायाां जनकात्मजाम् ॥ ४०॥ 
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अनेनैव क  वेगेन गकमष्याकम सुरालयम् । 

यकद वा कत्रकदवे सीताां न द्रक्ष्याकम कृतश्रमः ॥ ४१ ॥ 

बद्ध्वा राक्षसराजानमानकयष्याकम रावणम् । 

सविथा कृतकायोऽ मेष्याकम स  सीतया ॥ ४२ ॥ 

 

आनकयष्याकम वा लङ् काां समुत्पाट् सरावणाम् । 

एवमुक्त्वा तु  नुमान् वानरान् वानर त्तमः ॥ ४३॥ 

 

व  ककपय ां में उत्तम  नुमान वानर ां से ब ले कक, कजस प्रकार 

श्रीरामचन्द्र जी के छ ड़े हए बाण  वा की गकत से जाते  ैं, उसी प्रकार 

मैं रावण पाकलत लांका में चला जाऊुँ गा। यकद जनकनस्मन्दनी मुझे व ाुँ 

न कमली ां, त  इसी वेग से मैं सीधा स्वगि क  चला जाऊुँ गा। यकद व ाुँ 

भी प्रयत्न करने पर सीता जी न ी ां कमली ां, त  मैं राक्षस राज रावण क  

बाांध कर य ाुँ ले आऊां गा । या त  मैं इस प्रकार अपना मन रथ सफल 

   जाने पर सीता सक त लौटूांगा, न ी ां त  रावण सक त लांका क   ी 

उखाड़ कर  ी ले आऊुँ गा । ककपशे्रष्ठ  नुमान जी ने वानर ां के उत्सा  

वधिन के कलए इस प्रकार क ा ॥ ३९- ४३॥  

 

उत्पपाताथ वेगेन वेगवानकवचारयन् । 

सुपणिकमव चात्मानां मेने स ककपकुञ्जरः ॥ ४४॥ 

  

मागि के कवघ्न ां की कुछ भी परवा  न करते हए, वेगवान  नुमान जी 

अत्यन्त वेग से कूदे और उस समय अपने क  गरुड़ के तुल्य समझा 

॥४४॥  
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समुत्पतकत वेगात् तु वेगात् ते नगर क णः । 

सांहृत्य कवटपान् सवािन् समुते्पतुः समन्ततः ॥ ४५॥ 

  

 उस समय  नुमान जी के छलाांग भरते  ी, उस प ाड़ के पेड़, पते्त 

और डाकलयाां चार ां ओर से  नुमान जी के पीछे बड़े वेग से चले 

॥४५॥ 

 

स मत्तक यकष्टभकान् पादपान् पुष्पशाकलनः । 

उद्व नुरुवेगेन जगाम कवमलेऽम्बरे ॥ ४६॥ 

  

  नुमान जी पकक्षय ां से युक्त और पुस्मष्पत वृक्ष ां क  अपनी जाांघ ां के 

वेग से अपने साथ कलये हए कवमल आकाश में चले गए ॥४६॥  

 

उरुवेग स्मिता वृक्षा मुहूतां ककपमन्वयुः । 

प्रस्मस्थतां दीघिमध्वानां स्वबनु्धकमव बान्धवाः ॥ ४७॥ 

  

जाांघ ां के वेग से उड़े हए व  पेड़, कुछ  ी देर तक  नुमान जी के 

प छे पीछे गये। इसके पश्च्यात कजस प्रकार दूर देश की यात्रा करने 

वाले बांधु के पीछे उसके भाईबांध कुछ दूर तक जाकर लौट आते  ैं, 

उसी प्रकार य  वृक्ष भी  नुमान जी क  थ ड़ी दूर पहुँचा कर वापस 

लौट आए ॥४७॥  

 

तमूरुवेग न्मकथताः सालाश्चाने्य नग त्तमाः । 

अनुजगु्म िनूमन्तां सैन्या इव म ीपकतम् ॥ ४८॥ 
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 नुमान जी की जाांघ ां के वेग से उखड़े हए साल श्राकद के बड़े बड़े 

पेड़ उनके पीछे वैसे  ी चले जाते थे, जैसे राजा के पीछे पीछे सेना 

चलती  ै ॥४८॥ 

 

सुपुस्मष्पतागै्रबिहकभः पादपैरस्मन्वतः ककपः । 

 नुमान् पविताकार  बभूवाद् भुतदशिनः ॥ ४९॥ 

  

उस समय अनेक फूले हए वृक्ष ां द्वारा आकाश में स्मस्थत पविताकार 

 नुमान जी का अद्भुत रूप कदखाई पड़ा ॥४९॥  

 

सारवन्त ऽथ ये वृक्षा न्यमज्जल्लवणाम्भकस । 

भयाकदव म ेन्द्रस्य पविता वरुणालये ॥ ५०॥ 

 

 नुमान जी के पीछे उड़ने वाले वृक्ष ां में से ज  भारी पेड़ थे, व  समुद्र 

में कगर कर वैसे  ी डूब गये जैसे इन्द्र के भय से प ाड़ समुद्र में डूबे 

थे ॥५०॥  

 

स नानाकुसुमैः कीणिः ककपः साङ् कुरक रकैः । 

शुशुभे मेघसांकाशः खद्य तैररव पवितः ॥ ५१॥ 

  

उन पेड़ ां के फूल ां, अांकुर ां और ककलय ां से उन मेघ के समान 

ककपशे्रष्ठ  नुमान जी ऐसे श भायमान    र े थे, जैसे कक जुगुनुओां से 

क ई पवित श भायमान   ता  ै। ॥५१॥ 
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कवमुक्तास्तस्य वेगेन मुक्त्वा पुष्पाकण ते दु्रमाः । 

अवशीयिन्त सकलले कनवृत्ताः सुहृद  यथा ॥ ५२॥ 

 

 नुमान जी के वेग से छूट कर, व  वृक्ष अपने फूल ां क  कगरा कर 

और कततर कबतर    कर समुद्र के जल में उसी प्रकार कगरे, कजस 

प्रकार ककसी अपने बांधुजन क  पहांचा कर, सुहृद ल ग कततर कबतर 

   जाते  ैं ॥५२॥  

 

लघुते्वन पपन्नां तद् कवकचत्रां सागरेऽपतत् । 

दु्रमाणाां कवकवधां पुष्पां ककपवायुसमीररतम् । ॥ ५३॥ 

 

 नुमान जी के वायु वेग से उत्पन्न पवन द्वारा पे्रररत वृक्ष ां के कवकवध 

प्रकार के पुष्प,  ले्क   ने के कारण समुद्र में कवकचत्र रीकत से कगर 

कर श कभत   ते थे ॥५३॥  

 

ताराकचतां इवाकाशां प्रबभौ स म ाणिवः । 

पुष्पौघेण सुगने्धन नानावणेन वानरः ॥ ५४॥ 

 

बभौ मेघ इव द्यन् वै कवद्युद् गणकवभूकषतः । 

तस्य वेगसमुद् भूतैः पुषै्पस्त यमदृश्यत ॥ ५५॥ 

 

ताराकभररव रामाकभरुकदताकभररवाम्बरम् । 

तस्याम्बरगतौ बाहू ददृशाते प्रसाररतौ ॥ ५६॥ 
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उन फूल ां के कगरने से समुद्र, स स्र ां तार ां से श कभत आकाश की 

तर  प्रतीत   ता था। सुगन्धयुक्त और रांग कवरां गे पुष्प ां से ककपशे्रष्ठ 

 नुमान ऐसे शाकभत हए जैसे कबजली की रेखाओां से आच्छाकदत 

आकाश स्मस्थत मेघ श कभत   ता  ै। कजस प्रकार आकाश मण्डल, 

उकदत हए सुन्दर तारागण के गुच्छ ां से सज जाता  ै। उसी प्रकार 

समुद्र का जल  नुमान जी के वेग से उड़ कर कगरे हए पुष्प ां से 

श कभत   ने लगा। उस समय  नुमान जी के  ाथ आकाश में ऐसे 

प्रतीत   ते थे ॥५४-५६॥  

 

पविताग्राद् कवकनष्क्रान्तौ पञ्चास्याकवव पन्नगौ । 

कपबकन्नव बभौ चाकप स कमिजालां म ाणिवम् ॥ ५७॥ 

  

मान ां पवित के कशखर से पाांच कसर ां वाले द  साांप कनकल र े   ां। 

आकाश में जाते समय  नुमान जी जब न चे क  मुख करते थे, तब 

ऐसा जान पड़ता था कक, मान  तरांग ां से युक्त समुद्र क  पी डालना 

चा ते  ै ॥५७॥   

 

कपपासुररव चाकाशां ददृशे स म ाककपः । 

तस्य कवद्युत्प्रभाकारे वायुमागािनुसाररणः ॥ ५८॥ 

 

और जब व  ऊपर क  मुख उठा कर चलते  ैं तब ऐसा कदखाई 

पड़ता  ै मान ां व  आकाश क  पी जाना चा ते  ैं। वायुमागि से जाते 

हए  नुमान जी के कबजली की तर  चमकते हए ॥५८॥  
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नयने कवप्रकाशेते पवितस्थाकववानलौ । 

कपङ् गे कपङ् गाक्षमुख्यस्य बृ ती पररमण्डले ॥ ५९॥ 

 

द न ां नेत्र ऐसे कदखाई पड़ते थे जैसे पवित पर द न  ओर से दावानल 

लगा   । उनक  पीली पीली और बड़ी बड़ी ॥५९॥  

 

चकु्षषी सम्प्रकाशेते चन्द्रसूयािकवव स्मस्थतौ । 

मुखां नाकसकया तस्य ताम्रया ताम्रमाबभौ ॥ ६०॥ 

  

आुँखें चन्द्रमा और सूयि के समान चमक र ी थी ां। लाल नाक और 

 नुमान जी का लाल लाल मुखमण्डल ॥६०॥  

 

सन्ध्यया समकभसृ्पष्टां यथा ततू्सयिमण्डलम् । 

लाङ् गूलां च समाकवद्धां प्लवमानस्य श भते ॥ ६१ ॥ 

 

अांबरे वायुपुत्रस्य शक्रध्वज इव स्मच्छि तम् । 

लाङ् गूलचक्र   नुमान् शुक्लदांष्टि  ऽकनलात्मजः ॥ ६२ ॥ 

 

सन्ध्याकालीन सूयिमण्डल की तर  श भायमान    र ा था। आकाश 

मागि से जाते समय  नुमान जी की क लती हई पूुँछ ऐसी श भायमान 

   र ी थी, जैसे आकाश में इन्द्रध्वज   । कफर जब कभी वे अपनी 

पूांछ क  मण्डलाकार कर लेते थे, तब मुख के सफेद दाांत ां के साथ 

उनकी छकव ऐसी कदखाई देती थी ॥६१-६२॥  



 

  
  

सुन्दर काण्ड 36 

 

www.shdvef.com  

 

व्यर चत म ाप्राज्ञः पररवेषीव भास्करः । 

स्मिगे्दशेनाकततामे्रण रराज स म ाककपः ॥ ६३॥ 

 

म ता दाररतेनेव कगररगणररकधातुना । 

तस्य वानरकसां स्य प्लवमानस्य सागरम् ॥ ६४॥ 

  

जैसी सूयि में मण्डल पड़ने से सूयि की छकव कदखाई देती  ै। उनकी 

कमर का कपछला भाग अत्यकधक लाल   ने के कारण ऐसा जान 

पड़ता था, मान ां पवित में गेरू की खान खुली पड़ी द । वानर कसां  

 नुमान जी के समुद्र लाांघने के समय। ॥६३-६४॥  

 

कक्षान्तरगत  वायुः जीमूत इव गजिकत । 

खे यथा कनपततु्यल्का उत्तरान्ताद् कवकनःसृता ॥ ६५॥ 

  

उनकी द न ां बगल ां में से वायु के कनकलने का ऐसा शब्द   ता था 

जैसा कक, मेघ के गजिने से   ता  ै। उस समय वेगवान ककप ऐसे 

प्रतीत   ते थे, जैसे उत्तर कदशा से एक बड़ा अकग्न का ग ला दूसरे एक 

छ टे ग ले के साथ दकक्षण की ओर चला जाता   । ॥६५॥  

 

दृश्यते सानुबन्धा च तथा स ककपकुञ्जरः । 

पतत्पतङ् गसांकाश  व्यायतः शुशुभे ककपः ॥ ६६॥ 

 

प्रवृद्ध इव मातङ् गः कक्ष्यया बद्ध्यमानया । 
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उपररष्टाच्छरीरेण च्छायया चावगाढया ॥ ६७॥ 

 

सागरे मारुताकवष्टा नौररवासीत् तदा ककपः । 

यां यां देशां समुद्रस्य जगाम स म ाककपः ॥ ६८॥ 

 

तब जाते हए सूयि की तर  बड़े आकार वाले ककपशे्रष्ठ  नुमान जी 

अपनी पूुँछ क  लपेटे हए,  कमर में रस्सा बांधे हए म ागज की तर  

श भायमान   ने लगे। आकाश में उड़ते हए  नुमान जी के बड़े 

शरीर और समुद्र के जल में पड़ी हई उनकी छाया द न ां कमलकर 

ऐसी श भा दे र े थे, जैसी वायु के झ ांक  से काांपती हई नौका श भा 

देती  ै।  नुमान जी समुद्र के कजस भाग में पहांचते ॥६६-६८॥  

 

स तु तस्याङ् गवेगेन स न्माद इव लक्ष्यते । 

सागरस्य कमिजालानाां उरसा शैलवर्ष्िणाम् ॥ ६९॥ 

  

समुद्र का व  भाग खलबलाता हआ प्रतीत   ता था। व  पवित के 

समान अपने वक्षस्थत से समुद्र की ल र ां क  ढकेलते हए चले जाते 

थे ॥६९॥  

अकभघ्नांसु्त म ावेगः पुपु्लवे स म ाककपः । 

ककपवातश्च बलवान् मेघवातश्च कनगितः ॥ ७०॥ 

 

सागरां  भीमकनह्रािदां  कम्पयामासतुभृिशम् । 

कवकषिनूकमिजालाकन बृ स्मन्त लवणाम्भकस ॥ ७१॥ 
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पुपु्लवे ककपशादूिल  कवककरकन्नव र दसी । 

मेरुमन्दरसांकाशानुद् गतान् सुम ाणिवे ॥ ७२॥ 

 

अत्यक्रामन्म ावेगस्तरङ् गान् गणयकन्नव । 

तस्य वेगसमुद् घुष्टां जलां सजलदां तदा ॥ ७३॥ 

 

एक त   नुमान जी के वेग से जाने के कारण उत्पन्न वायु और दूसरा 

मेघ ां से उत्पन्न हआ वायु-द न ां  ी उस म ागजिन करते हए समुद्र 

क  मुग्ध कर र े थे। इस प्रकार क्षीर समुद्र की ल र ां क  चीरते 

 नुमान जी मान ां आकाश और भूकम क  अलग करते हए चलते थे। 

इसी प्रकार मेरु और मन्दराचल पवित की तर  ऊुँ ची ऊुँ ची समुद्र 

की ल र ां क  लाांघते हए व  ऐसे उड़े चले जाते थे, मान ां व  तरङ् ां 

क  कगनते हए जाते   ां। उस समय ककप के तेजी के साथ जाने के 

कारण उड़ा हया समुद्र का जल ॥७०-७३॥  

 

अांबरस्थां कवबभ्राजे शरदभ्रकमवाततम् । 

कतकमनक्रझषाः कूमाि दृश्यने्त कववृतास्तदा ॥ ७४॥ 

 

और मेघ द न ां आकाश में ऐसे श भायमान   ते थे जैसे शरद ऋतु 

कालीन मेघ श भायमान   ते  ैं। समुद्र में र ने वाले कतकम जाकत के 

मर्त्स्, मगर, अन्य प्रकार के मर्त्स् तथा कछुवे जल के ऊपर कदखाई 

देते थे अथाित जल के ऊपर कनकल आये थे ॥७४॥ 

  

वस्त्ापकषिणेनेव शरीराकण शरीररणाम् । 
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प्लवमाणां समीक्ष्याथ भुजङ् गाः सागरांगमाः ॥ ७५॥ 

 

व्य कि तां ककपशादूिलां सुपणिकमव मेकनरे । 

दशय जनकवस्तीणाि कत्रांशद्य जनमायता ॥ ७६॥ 

 

व  जल जनु्त ऐसे प्रतीत   ते थे जैसे मनुष्य का शरीर कपड़ा उतार 

लेने पर देख पड़ता  ै । समुद्र में र ने वाले सपों ने  नुमान जी क  

आकाश में उड़ते देख जाकर य  समझा कक, गरुड़ जी उड़ते हए 

चले जाते  ैं। दस य जन चौड़ी और तीस य जन लांबी ॥७५-७६॥  

 

छाया वानरकसां स्य जवे चारुतराभवत् । 

शे्वताभ्रघनराजीव वायुपुत्रानुगाकमनी ॥ ७७॥ 

 

तस्य सा शुशुभे छाया पकतता लवणाम्भकस । 

शुशुभे स म ातेजा म ाकाय  म ाककपः ॥ ७८॥ 

 

 नुमान जी के शरीर की छाया समुद्र जल में अत्यन्त श भायमान 

प्रतीत   ती थी। पवननन्दन  नुमान जी के शरीर की अनुगाकमनी 

छाया, समुद्र के जल में पड़ने से सफेद रांग के बड़े बादल की तर  

सुन्दर कदखाई पड़ती थी। व  म ातेजस्वी और कवशाल काय 

म ाककप ॥७७-७८॥  

 

वायुमागे कनरालमे्ब पक्षवाकनव पवितः । 

येनासौ याकत बलवान् वेगेन ककपकुञ्जरः ॥ ७९॥ 
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आकाश में अवलांब रक त   कर, पांख वाले पवित की तर  सुभ कभत 

हए। वानर त्तम बलवान  नुमान जी कजस मागि से बड़े वेग से जा कर 

र े थे, ॥ ७९ ॥  

 

तेन मागेण स सा द्र णाकृत इवाणिवः । 

आपाते पकक्षसङ् घानाां पकक्षराज इव व्रजन् ॥ ८०॥ 

 

व  समुद्र का मागि मान ां नाव जैसा मालूम पड़ता था। आकाश में 

गमन करते हए  नुमान जी गरुड़ की तर  प्रतीत   ते थे॥८०॥ 

 

 नुमान् मेघजालाकन प्रकषिन् मारुत  यथा । 

प्रकवशन्नभ्रजालाकन कनष्पतांश्च पुनः पुनः ॥ ८१॥ 

 

 नुमान जी वायु की तर  मेघ समू  क  चीरते फाड़ते चले जाते थे। 

कभी त  वे बादल के भीतर कछप जाते थे और कभी व  बादल के 

बा र प्रकट    जाते थे ॥८१॥ 

 

प्रच्छन्नस्य प्रकाशश्च चन्द्रमा इव दृश्यते । 

पाणु्डरारुणवणािकन नीलमाकञ्जष्ठकाकन च ॥ ८२ ॥ 

 

जब व  बादल के बा र प्रकट   ते तब व  घटा से कनकले हए 

चन्द्रमा की तर  कदखाई पड़ते थे। सफेद, नीले, लाल और सुखि रांग 

के॥८२॥ 
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ककपनाकृष्यमाणाकन म ाम्राकण चकाकशरे । 

प्लवमानां तु तां दृष््ट वा प्लवङ् गां त्वररतां तदा । ॥ ८३॥ 

 

बड़े बड़े बादल, ककपप्रवर  नुमान जी से खी ांचे जाकर, ऐसे जान 

पड़ते थे, मान ां व  पवन के द्वारा चाकलत    र े   ां।  नुमान जी क  

बड़ी तेजी से समुद्र लाांघते देख कर ॥८३॥ 

 

वपुः पुष्पवषािकण देवगन्धविचारणा: । 

तताप न क  तां सूयिः प्लवन्तां वानरेश्वरम् । ॥ ८४॥ 

 

देवताओां, गन्धवों, और चारण ां ने उन पर फूल ां की वषाि की। 

सूयिनारायण ने भी समुद्र लाांघते समय  नुमान जी क  अपनी ककरण ां 

से सन्तप्त न ी ां ककया ॥८४॥ 

 

कसषेवे च तदा वायू रामकायािथिकसद्धये । 

ऋषयसु्तषटुवुशै्चनां प्लवमानां कव ायसा ॥ ८५॥ 

 

और पवनदेव ने भी, श्रीरामचन्द्र जी के कायि की कसस्मद्ध के कलये, जाते 

हए   नुमान जी का श्रम  रने के कलये, शीतल   कर, मन्द गकत से 

सांचार ककया। आकाश मागि से जाते हए  नुमान जी की ऋकषय ां ने 

सु्तकत की ॥८५॥ 

 

जगुश्च देवगन्धवािः प्रशांसन्त  वनौकसम् । 
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नागाश्च तुषटुवुयिक्षा रक्षाांकस कवकवधाकन च ॥ ८६॥ 

 

म ाबली  नुमान जी की देवता और गन्धवि भी प्रशांसा कर र े थे। 

कवकवध यक्ष, राक्षस और नाग सनु्तष्ट   कर ॥८६ ॥   

 

पे्रक्ष्य सवे ककपवरां  स सा कवगतक्लमम् । 

तस्मस्मन् प्लवगशादूि ले प्लवमाने  नूमकत ॥ ८७॥ 

 

आकाश में ककपशे्रष्ठ  नुमान क  स सा श्रमरक त जाते देख कर, 

प्रशांसा कर र े थे । कजस समय  नुमान जी समुद्र के पार जाने लगे 

॥८७॥ 

इक्ष्वाकुकुलमानाथी कचन्तयामास सागरः । 

सा ार्य्ां वानरेन्द्रस्य यकद ना ां  नूमतः ॥ ८८॥ 

 

कररष्याकम भकवष्याकम सविवाय  कववक्षताम् । 

अ कमक्ष्वाकुनाथेन सगरेण कववस्मद्धितः ॥ ८९॥ 

 

तब समुद्र ईक्षवाकु कुल द्भव श्रीरघुनाथ जी का सम्मान करने की 

कामना से स चने लगा कक, यकद इस समय मैं वानरशे्रष्ठ  नुमान जी 

की स ायता न करूुँ गा त  मैं सब प्रकार से कनांदनीय समझा जाऊुँ गा। 

क्य ांकक मेरा कवस्तार करने वाले त  ईक्षवाकु कुल के नाथ म ाराज 

सगर  ी थे ॥८८-८९॥  

 

इक्ष्वाकुसकचवश्चायां तन्ना ित्यवसाकदतुम् । 



 

  
  

सुन्दर काण्ड 43 

 

www.shdvef.com  

तथा मया कवधातव्यां कवश्रमेत यथा ककपः ॥ ९०॥ 

 

य   नुमान जी ईक्षवाकु कुल द्भव श्रीरामचन्द्र जी के मांत्री  ैं। इनक  

ककसी प्रकार का कष्ट न ी ां   ना चाक ये। अतः मुझे ऐसा प्रयत्न करना 

चाक ये, कजससे  नुमान जी क  कवश्राम कमले ॥९०॥ 

 

शेषां च मकय कवश्रान्तः सुखी स ऽकततररष्यकत । 

इकत कृत्वा मकतां साध्वी ां समुद्रश्छन्नमम्भकस ॥ ९१॥ 

 

क रर्ण्नाभां मैनाकमुवाच कगररसत्तमम् । 

त्वकम ासुरसङ्घानाां पातालतलवाकसनाम् ॥ ९२॥ 

 

देवराज्ञा कगररशे्रष्ठ पररषः सकनवेकशतः । 

त्वमेषाां ज्ञातवीयािणाां पुनरेव त्पकतष्यताम् ॥ ९३॥ 

 

मेरे द्वारा य  कवश्राम कर समुद्र का शेष भाग सुखपूविक पार जाएुँ । 

इस प्रकार अपने मन में साधु सांकल्प का कनश्चय कर समुद्र के जल 

से ढके हए और सुवणि की च टी वाले कगरवर मैनाक पवित से ब ले-

 े 'मैनाक! पातालवासी असुर ां क  र कने के कलये, इन्द्र ने तुमक  

य ाुँ एक पररध की तर  स्थाकपत कर रक्खा  ै। इन्द्र क  इन दैत्य ां 

का पराक्रम मालूम  ै। कजससे व  पुनः ऊपर न ी ां आ पाते ॥९१-

९३॥  

पातालस्याप्रमेयस्य द्वारां  आवृत्य कतष्ठकस । 

कतयिगूध्विमधशै्चव शस्मक्तसे्त शैल वकधितुम् ॥ ९४॥ 
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तस्मात् सांच दयाकम त्वामुकत्तष्ठ कगररसत्तम । 

स एष ककपशादूिलस्त्वामुपयेकत वीयिवान् ॥ ९५॥ 

 

इसी से तुम असीम पाताल का द्वार र के र ते    ।  े मैनाक! तुम 

सीधे कतरछे, ऊपर नीचे जैसे चा   वैसे घट बढ़ सकते   । अत:  े 

पवित त्तम! मैं तुमसे क ता हूुँ कक, तुम उठ , देखा य  बलवान 

 नुमान जी तुम्हारे ऊपर पहुँचने  ी वाले  ैं ॥९३-९५॥ 

 

 नूमान् रामकायािथी भीमकमाि खमापु्लतः । 

अस्य साह्यां मया कायिकमक्ष्वाकुकुलवकतिनः ॥ ९६॥ 

 

श्रीरामचन्द्र जी का काम करने के कलये, भयांकर कमि करने वाले, 

 नुमान जी आकाशमागि से जा र े  ैं। मैं इक्ष्वाकु वांकशय ां का क तैषी 

हूुँ । अतएव मेरा य  कतिव्य  ै कक, मैं  नुमान जी की  कुछ स ायता 

करूुँ  ॥९६॥  

 

श्रमां च प्लवगेन्द्रस्य समीक्ष्य िातुम िकस । 

क रर्ण्नाभ  मैनाक  कनशम्य लवणाम्भसः ॥ ९७॥ 

 

तुम  नुमान जी के श्रम की ओर देख कर जल के ऊपर उठ  । क्षीर 

समुद्र के य  वचन सुनकर स ने की च टी युक्त मैनाक ॥९७॥  

 

उत्पपात जलात् तूणां म ादु्रमलतावृतः । 
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स सागरजलां कभत्त्वा बभूवातु्यस्मच्छि तस्तदा ॥९८॥ 

 

बड़े बड़े वृक्ष ां और लताय ां से युक्त, जल के ऊपर तुरन्त कनकल 

आया। उस समय व  सागर के जल क  चीर कर वैसे  ी ऊपर की 

ओर उठा था ॥९८॥  

 

यथा जलधरां  कभत्त्वा दीप्तरस्मिकदिवाकरः । 

स म ात्मा मुहूतेन पवितः सकललावृतः ॥ ९९॥ 

 

दशियामास शृङ् गाकण सागरेण कनय कजतः । 

शातकुम्भमयैः शृङ् गैः सककन्नरम  रगैः ॥ १००॥ 

  

जैसे मेघ ां क  चीर कर चमकते हए सूयिदेव उकदत   ते  ैं। इस प्रकार 

समुद्र जल से ढके हए उन म ात्मा मैनाक पवित ने, समुद्र का क ना 

मान, एक मुहूति में, अपने व  कशखर पानी के ऊपर कनकाल कदये ज  

सुवणिमय और ककन्नर ां तथा बड़े बड़े उरग ां द्वारा सेकवत थे ॥९९- 

१००॥  

आकदत्यशतसङ्काशः स ऽभवकगररसत्तमः । 

तप्तजामू्बनदैः शृङ् गैः पवितस्य समुस्मितैः ॥ १०१॥ 

 

व  कशखर उदयकालीन प्रकाशमान सूयि की तर  थे और आकाश 

क  स्पशि करते थे। उस पवित के तपे हए स ने जैसी आभा वाले 

कशखर ां के जल के ऊपर कनकलने से ॥१०१॥  
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आकाशां शस्त्सांकाशमभवत् काञ्चनप्रभम् । 

जातरूपमयैः शृङ् गैभ्रािजमानैम ाप्रभैः ॥ १०२॥ 

 

आकदत्यशतसांकाशः स ऽभवद् कगररसत्तमः । 

तमुस्मितमसङ् गेन  नुमानग्रतः स्मस्थतम् ॥ १०३॥ 

 

मधे्य लवणत यस्य कवघ्न ऽयकमकत कनकश्चतः । 

स तमुस्मच्छि तमत्यथां म ावेग  म ाककपः ॥ १०४॥ 

 

नीला आकाश सुवणिमय प्रतीत   ने गया। उस समय व  अपनी 

अत्यन्त प्रकाश युक्त सुन रे कशखर ां की प्रभा से श भायमान हआ। 

उस समय सौ सूयि की तर  चमकते हए उस पवितशे्रष्ठ मैनाक की 

श भा हई। कबना कवलांब ककये समुद्र से कनकल, आगे खड़े हए तथा 

क्षीर समुद्र के बीच स्मस्थत मैनाक पवित क  देख,  नुमान जी ने अपने 

मन में य  कनकश्चत ककया कक, य  एक कवघ्न उपस्मस्थत हधा  ै। तब 

उस अत्यन्त ऊुँ चे उठे हए मैनाक क   नुमान जी ने बड़े ज र से ॥ 

१०२-१०४॥ 

 

उरसा पातयामास जीमूतकमव मारुतः । 

स तदासाकततसे्तन ककपना पवित त्तमः  ॥ १०५॥ 

 



 

  
  

सुन्दर काण्ड 47 

 

www.shdvef.com  

अपनी छाती की ठ कर से वैसे  ी  टा कदया जैसे पवनदेव, बादल ां 

क   टा देते  ैं । जब  नुमान जी ने उस कगररशे्रष्ठ क   टा कदया या 

नीचे बैठा कदया ॥१०५॥ 

 

बुद्ध्वा तस्य  रेवेगां ज षि च ननाद च । 

तमाकाशगतां वीरमाकाशे समुपस्मस्थतः ॥ १०६॥ 

 

प्रीत  हृष्टमना वाक्यमब्रवीत् पवितः ककपम् । 

मानुषां धारयन् रूपमात्मनः कशखरे स्मस्थतः ॥ १०७॥ 

 

तब मैनाक,  नुमान जी के वेग का अनुभव कर, प्रसन्न हआ और 

गजाि । मैनाक पवित कफर आकाश की ओर उठा और आकाश में 

स्मस्थत वीर  नुमान जी से, प्रसन्न    बड़ी प्रीकत के साथ मनुष्य का 

रूप धारण कर तथा अपने कशखर पर खड़े   कर ब ला ॥१०६-

१०७॥ 

दुिरां  कृतवान् कमि त्वकमदां  वानर त्तम । 

कनपत्य मम शृङे्पु कवश्रमख यथासुखम् ॥ १०८ ॥ 

 

 े वानर त्तम ! य  तुम बड़ा  ी ककठन काम करने क  उद्यत हए   । 

अतः तुम मेरे ऊपर कुछ देर ठ र कर कवश्राम कर ल । इसके 

पश्च्यात तुम सुख पूविक आगे चले जाना ॥१०८॥  

 

राघवस्य कुले जातैरुदकधः पररवकधितः । 

स त्वाां रामक ते युक्तां प्रत्यचियकत सागरः ॥ १०९ ॥ 
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इस समुद्र की वृस्मद्ध श्रीरामचन्द्र जी के पूविपुरुष ां द्वारा की गई  ै और 

तुम श्रीरामचन्द्र जी के क त साधन में तत्पर   , अत: य  समुद्र 

आपना आकतथ्य सत्कार करना चा ता  ै ॥१०९॥  

 

कृते च प्रकतकतिव्यां एष धमिः सनातनः । 

स ऽयां त्वत्प्रकतकाराथी त्वत्तः सम्मानम िकत ॥ ११०॥ 

 

क्य ांकक सनातन काल से धमि य ी  ै की उपकार करने वाले का 

प्रतु्यपकार करना चाक ए। अत: य  श्रीरामचन्द्र जी का प्रतु्यपकार 

करना चा ता  ै। अत: तुमे्ह भी समुद्र के सम्मान की रक्षा करनी 

चाक ये ॥११०॥  

 

त्वकन्नकमत्तमनेना ां बहमानात्प्रच कदतः । 

य जनानाां शतां चाकप ककपरेष खमापु्लतः ॥ १११॥ 

 

तुम्हारा सत्कार करने के कलये समुद्र ने मेरा बहत सा सम्मान कर 

मुझे य ाुँ भेजा  ै। उन्ह ांने मुझसे क ा  ै कक, देख  य  ककप सौ 

य जन जाने के कलये आकाश में उड़े  ैं ॥१११॥  

 

तव सानुषु कवश्रान्तः शेषां प्रक्रमताकमकत । 

कतष्ठ त्वां  ररशादूिल मकय कवश्रम्य गम्यताम् ॥ ११२ ॥ 
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अतः  नुमान जी तुम्हारे कशखर पर कवश्राम कर शेष मागि क  पूरा 

करें । स   े ककपशादूिल ! तुम य ाुँ ठ र कर कवश्राम कर । कवश्राम 

करने के पश्च्यात आगे चले जाना ॥११२॥  

 

तकददां  गन्धवत् स्वादु कन्दमूलफलां बह । 

तदास्वाद्य  रर शे्रष्ठ कवश्रान्त ऽथ गकमष्यकस ॥ ११३॥ 

 

 े ककपशे्रष्ठ ! मेरे वृक्ष ां से स्वाकदष्ट और सुगन्ध युक्त बहत से कन्दमूल 

फल ां क  खा कर कवश्राम कर ल । कल सवेरे तुम चले जाना ॥११३॥  

 

अस्माकमकप सम्बन्धः ककपमुख्य त्वयास्मस्त वै । 

प्रख्यातस्मस्त्षु ल केषु म ागुणपररग्र ः ॥ ११४॥ 

  

 े ककपय ां में प्रधान ! मेरा भी तुम्हारे साथ कुछ सम्बन्ध  ै, ज  तीन ां 

ल क ां में प्रकसद्ध  ै। तुम म ागुण के ग्र ण करने वाले    अथाित् बड़े 

गुणी    ॥११४॥  

 

वेगवन्तः प्लवन्त  ये प्लवगा मारुतात्मज । 

तेषाां मुख्यतमां मने्य त्वाम ां ककपकुञ्जर ॥ ११५॥ 

  

 े पवननन्दन ! इस ल क में कजतने कूदने वाले वेगवान वानर  ैं,  े 

कपीश्वर ! उन सब में, मैं तुमक  मुख्य समझता हूुँ ॥११५॥  
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अकतकथः ककल पूजा िः प्राकृत ऽकप कवजानता ॥ 

धमां कजज्ञासमानेन ककां  पुनयािदृश  म ान् ॥ ११६॥ 

  

धमि कजज्ञासुओां के कलये त  एक साधारण अकतकथ भी पूज्य  ै, कफर 

आप के समान गुणी अकतकथ का सत्कार करना त  मेरे कलये सविथा 

उकचत  ी  ै ॥११६॥  

 

त्वां क  देववररष्ठस्य मारुतस्य म ात्मनः ॥ 

पुत्रस्तसै्यव वेगेन सदृशः ककपकुञ्जर ॥ ११७ ॥ 

  

कफर तुम देवताओां में शे्रष्ठ म ात्मा पवनदेव के पुत्र   ।  े ककपकुञ्जर 

! वेग में भी तुम अपने कपता के समान  ी    ॥११७॥  

 

पूकजते त्वकय धमिजे्ञ पूजाां प्राप्न कत मारुतः । 

तस्मात् त्वां पूजनीय  मे शृणु चाप्यत्र कारणम् ॥ ११८॥ 

  

  े धमिज्ञ ! तुम्हारी पूजा करने से मान ां पवनदेव का  ी पूजन    

जाएगा। अतः तुम मेरे पूज्य   । इसके अकतररक और भी एक कारण 

तुम्हारे पूज्य   ने का  ै। उसे भी तुम सुन ल  ॥११८॥  

 

पूवां कृतयुगे तात पविताः पकक्षण ऽभवन् । 

ते क  जगु्मकदिशः सवाि गरुडा इव वेकगनः ॥ ११९॥ 
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  े तात ! प्राचीन काल में सत्ययुग में सभी प ाड़ ां के पांख हआ करते 

थे। वे पांखधारी प ाड़ गरुड़ जी की तर  बड़े वेग से चार ां ओर उड़ा 

करते थे ॥११९॥  

 

ततसे्तषु प्रयातेषु देवसङ् घाः स कषिकभः । 

भूताकन च भयां जगु्मः तेषाां पतनशङ् कया ॥ १२०॥ 

  

 पवित ां क  उड़ते देख, देवता, ऋकष तथा अन्य समस्त प्राणी उनके 

अपने ऊपर कगरने की शांका से डर गये ॥१२०॥  

 

ततः कु्रद्धः स स्राक्षः पवितानाां शतक्रतुः । 

पक्षाांकश्चचे्छद वजे्रण ततः शतस स्रशः ॥ १२१॥ 

  

तब  जार नेत्र ां वाले इन्द्र ने कुकपत   कर, अपने वज्र से से इधर उधर 

घूमने वाले  जार ां प ाड़ ां के पांख काट डाले ॥१२१॥ 

 

स मामुपगतः कु्रद्ध  वज्रमुद्यम्य देवराट् । 

तत ऽ ां स सा कक्षप्तः श्वसनेन म ात्मना ॥ १२२॥ 

  

जब देवराज इन्द्र वज्र उठा कर मेरी ओर आये, तब म ात्मा पवनदेव 

ने मुझक  स सा उठा कर फें क कदया ॥१२२॥   

 

अस्मस्मुँल्लवणत ये च प्रकक्षप्तः प्लवग त्तम । 

गुप्तपक्षः समग्रश्च तव कपत्राकभरकक्षतः ॥ १२३॥ 
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 े वानर त्तम ! मुझे उन्ह ांने इस क्षीर समुद्र में उठा कर फें क कदया। 

इस प्रकार तुम्हारे कपता पवनदेव ने मेरे समस्त पांख ां की रक्षा की थी 

॥१२३॥  

तत ऽ ां मानयाकम त्वाां मान्य ऽकस मम मारुते । 

त्वया ममैष सम्बन्धः ककपमुख्य म ागुणः ॥ १२४॥ 

  

 े पवननन्दन ! तुम्हारे साथ मेरा य ी सम्बन्ध  ै। तुम एक त  मेरे 

पूज्य पवनदेव के पुत्र    दूसरे ककपय ां में मुख्य और बड़े गुणवान 

  ने के कारण मेरे मान्य   , अतः मैं तुम्हारी पूजा करता हूुँ ॥१२४॥ 

 

अस्मस्मने्नवांगते काये सागरस्य ममैव च । 

प्रीकतां प्रीतमनाः कतुां त्वम िकस म ामते ॥ १२५॥ 

  

  े म ाकपे ! तुम्हारे ऐसा करने पर मेरी और सागर की प्रीकत और 

भी बढे़गी अथवा तुम्हारे ऐसा करने पर मैं और समुद्र अत्यांत प्रसन्न 

  ांगे, अतः  े म ाकपे! तुम मेरा आकतथ्य ग्र ण कर मुझे प्रसन्न कर  

॥१२५॥ 

श्रमां म क्षय पूजाां च गृ ाण  ररसत्तम । 

प्रीकतां च मम मान्यस्य प्रीत ऽस्मस्म तव दशिनात् ॥ १२६॥ 

  

 े ककपसत्तम! तुम अपना श्रम दूर कर, मेरा आकतथ्य ग्र ण कर मुझे 

प्रसन्न कर । तुम्हें देखकर मुझे बड़ी प्रसन्नता हई  ै ॥१२६॥  
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एवमुक्तः ककपशे्रष्ठः तां नग त्तममब्रवीत् । 

प्रीत ऽस्मस्म कृतमाकतथ्यां मनु्यरेष ऽपनीयताम् ॥ १२७ ॥ 

   

जब मैनाक ने इस प्रकार क ा तब ककपशे्रष्ठ  नुमान जी ने कगररशे्रष्ठ 

मैनाक से क ा-मैं आपके आकतथ्य से प्रसन्न हूुँ। आप ने मेरा सत्कार 

ककया, अब आप अपने मन में ककसी प्रकार का खेद न करें  ॥१२७॥ 

 

त्वरते कायिकाल  मे अ श्चाप्यकतवतिते । 

प्रकतज्ञा च मया दत्ता न स्थातव्यकम ान्तरा ॥ १२८ ॥ 

 

एक त  मुझे कायि करने की जल्दी  ै। दूसरे समय भी बहत    चुका 

 ै। तीसरे मैंने वानर ां के सामने य  प्रकतज्ञा भी की  ै कक, मैं बीच में 

क ी ां रुकूुँ गा न ी ां ॥१२८॥ 

 

इतु्यक्त्वा पाकणना शैलमालभ्  ररपुङ् गवः । 

जगामाकाशमाकवश्य वीयिवान् प्र सकन्नव ॥ १२९॥ 

 

य  क  कर ककपशे्रष्ठ  नुमान जी ने मैनाक क   ाथ से छू कर 

पराक्रमी  नुमान  ुँसते हए आकाश में उड़ गए ॥१२९॥ 

 

स पवितसमुद्राभ्ाां बहमानादवेकक्षतः । 

पूकजतश्च पपन्नाकभराशीकभिरकभनस्मन्दतः ॥ १३०॥ 
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तब त  समुद्र और मैनाक पवित ने  नुमान जी क  बड़ी प्रकतष्ठा की 

दृकष्ट से देखा, उनक  आशीवािद कदया तथा उनका अकभनन्दन ककया 

॥१३०॥  

अथ ध्वां दूरमागत्य क त्वा शैलम ाणिवौ । 

कपतुः पन्थानमासाद्य जगाम कवमलेऽम्बरे ॥ १३१॥ 

  

इसके पश्च्यात  नुमान जी, मैनाक पवित तथा समुद्र क  छ ड़कर 

बहत ऊुँ चे कवमल आकाश में जाकर पवन के मागि से उड़ कर जाने 

लगे ॥१३१॥  

 

भूयश्च ध्वां गकतां प्राप्य कगररां  तमवल कयन् । 

वायुसूनुकनिरालम्ब  जगाम ककपकुञ्जरः ॥ १३२॥ 

  

 नुमान जी ने आकाश में पहुँच मैनाक की ओर देखा और कफर व  

पवननन्दन कबना ककसी स ारे के कवमल आकाश में उड़ चले ॥१३२॥  

 

कद्वतीयां  नुमत  दृष््ट वा कमि सुदुिरम् । 

प्रशशांसुः सुराः सवे कसद्धाश्च परमषियः ॥ १३३॥ 

  

 नुमान जी का य  दूसरा दुिर कायि देख, सब देवता, कसद्ध और 

म कषि गण उनकी प्रशांसा करने लगे ॥१३३॥ 

 

देवताश्चाभवन् हृष्टास्तत्रस्थास्तस्य कमिणा । 

काञ्चनस्य सुनाभस्य स स्राक्षश्च वासवः ॥ १३४॥ 
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उस समय व ाुँ ज  देवता उपस्मस्थत थे व  तथा स स्र नेत्र इन्द्र स ने 

की छ टी वाले मैनाक पवित के इस कायि से उसके ऊपर बहत प्रसन्न 

हए ॥१३४॥  

 

उवाच वचनां धीमान् पररत षात् सगद् गदम् । 

सुनाभां पवितशे्रष्ठां स्वयमेव शचीपकतः ॥ १३५॥ 

  

शचीपकत देवराज इन्द्र स्वयां सुवणि शृ्रांग वाले पवितशे्रष्ठ मैनाक से प्रसन्न 

  , गदगद वाणी से ब ले ॥१३५॥  

 

क रर्ण्नाभ शैलेन्द्र पररतुष्ट ऽस्मस्म ते भृशम् । 

अभयां ते प्रयच्छाकम गच्छ सौम्य यथासुखम् ॥ १३६॥ 

  

 े सुवणि कशखर ां वाले शैलेन्द्र ! मैं तुम्हारे ऊपर बहत प्रसन्न हआ। मैं 

तुझक  अभयवर देता हूुँ। अब तुम ज ाुँ चा े व ाां सुख पूविक र  

सकते    ॥१३६॥  

 

साह्यां कृतां ते सुम द् कवश्रान्तस्य  नूमतः । 

क्रमत  य जनशतां कनभियस्य भये सकत ॥ १३७॥ 

  

 े सौम्य! भय र ते हए भी पराक्रमी  नुमान जी क  कनभीक   कर 

सौ य जन समुद्र के पार जाते देख, तथा उनक  बीच में कवश्राम करने 

का अवसर देकर तुमने उनकी बड़ी स ायता की  ै ॥१३७॥  
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रामसै्यष क तायैव याकत दाशरथेः ककपः । 

सस्मियाां कुविता शक्त्या त कषत ऽस्मस्म दृढां  त्वया ॥ १३८॥ 

  

य   नुमान जी, श्रीरामचन्द्र जी के दूत बन कर जा र े  ैं। इनका 

तुमने ज  सत्कार ककया, इससे मैं तुम्हारे ऊपर अत्यन्त प्रसन्न हआ हूुँ 

॥१३८॥  

तत: प्र षिमलभद् कवपुलां पवित त्तमः । 

देवतानाां पकतां दृष््ट वा पररतुष्टां शतक्रतुम् ॥ १३९॥ 

  

तब त  कगररशे्रठ मैनाक, देवराज इन्द्र क  अपने ऊपर प्रसन्न देखकर, 

बहत प्रसन्न हआ ॥१३९॥  

 

स वै दत्तवरः शैल  बभूवावस्मस्थतस्तदा । 

 नुमाांश्च मुहूतेन व्यकतचक्राम सागरम् ॥ १४०॥ 

  

इन्द्र से अभयदान प्राप्त कर, मैनाक सुस्मस्थर हआ। उधर  नुमान जी 

भी मैनाक अकधकृत समुद्र के भाग क  मुहति मात्र में पार कर गये 

॥१४०॥  

तत  देवाः सगन्धवािः कसद्धाश्च परमषियः । 

अबु्रवन् सूयिसांकाशाां सुरसाां नागमातरम् ॥ १४१॥ 

  

तब देवताओां, गन्धवाि, कसद्ध ां और म कषय ां ने सूयि के समान प्रकाश 

वाली नाग ां की माता सुरसा से क ा ॥१४१॥  
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अयां वातात्मजः श्रीमान् प्लवते सागर परर । 

 नुमान् नाम तस्य त्वां मुहूतां कवघ्नमाचर ॥ १४२॥ 

  

पवननन्दन  नुमान जी समुद्र के पार जाने के कलये आकाश मागि से 

चले जा र े  ैं । अतः तुम उनके गमन में एक मु त्ति के कलये कवघ्न 

डाल  ॥१४२॥ 

 

राक्षसां रूपमास्थाय सुघ रां  पवित पमम् । 

दांष्टि ाकरालां कपङ् गाक्षां वक्त्रां कृत्वा नभःसृ्पशम् ॥ १४३॥ 

  

तुम अकत भयांकर पवित के समान बड़ा राक्षस का रूप धर कर पीले 

नेत्र ां सक त भयांकर दाांत ां से युक्त अपना मुख बना कर इतनी बढ़  

कक आकाश क  छू ल  ॥१४३॥  

 

बलकमच्छाम े ज्ञातुां भूयश्चास्य पराक्रमम् । 

त्वाां कवजेष्यतु्यपायेन कवषादां  वा गकमष्यकत ॥ १४४॥ 

  

क्य ांकक  म सब  नुमान जी के बल और पराकम क  परीक्षा लेना 

चा ते  ैं। या त   नुमान तुमक  ककसी उपाय से जीत लेंगे अथवा 

दुःखी    कर चले जायेंगे ॥१४४ ॥  

 

एवमुक्ता तु सा देवी दैवतैरकभसतृ्कता । 

समुद्रमधे्य सुरसा कबभ्रती राक्षसां वपुः ॥ १४५॥ 
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जब देवताओां ने सुरसा से आदर पूविक इस प्रकार क ा, तब सुरसा 

राक्षसी का रूप धर कर समुद्र के बीच जा खड़ी हई ॥१४५॥ 

 

कवकृतां च कवरूपां च सविस्य च भयाव म् । 

प्लवमानां  नूमन्तमावृते्यदमुवाच   ॥ १४६॥ 

 

उस समय का सुरसा का रूप ऐसा कवकट और भयांकर था कक, उसे 

देखकर सभी क  डर लगता था। सुरसा, समुद्र के पार जाते हए 

 नुमान जी का रास्ता र क कर उनसे क ने लगी ॥१५६॥  

 

मम भक्ष्यः प्रकदष्टस्त्वमीश्वरैवािनरषिभ । 

अ ां त्वाां भक्षकयष्याकम प्रकवशेदां  ममाननम् ॥ १४७ ॥ 

  

 े वानरशे्रष्ठ ! देवताओां ने तुझक  मेरा भक्ष्य बनाया  ै। इसकलये मैं 

तुझक  खा जाऊुँ गी। आ तू अब मेरे मुख में प्रवेश कर ॥१४७॥  

 

एवमुक्तः सुरसया प्रहृष्टवदन ऽब्रवीत् । 

प्रहृष्टवदनः श्रीमानु्सरसाां वाक्यमब्रवीत् ॥ १४८ ॥ 

 

सुरसा के इस प्रकार क ने पर  नुमान जी ने प्रसन्न    कर सुरसा से 

क ा ॥१४८॥  

 

राम  दाशरकथनािम प्रकवष्ट  दण्डकावनम् । 
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लक्ष्मणेन स  भ्रात्रा वैदेह्या चाकप भायिया ॥ १४९॥ 

  

दशरथनन्दन श्रीरामचन्द्र जी अपने भाई लक्ष्मण और भायाि सीता के 

साथ दण्डकारर्ण् में आए ॥१४९॥  

 

अन्यकायिकवषक्तस्य बद्धवैरस्य राक्षसैः । 

तस्य सीता हृता भायाि रावणेन यशस्मस्वनी ॥ १५०॥ 

  

और कारणान्तर से उनसे और राक्षस ां से परस्पर शतु्रता    गयी। 

इससे रावण उनकी तपस्मस्वनी भायाि सीता क   र कर ले गया 

॥१५०॥ 

तस्याः सकाशां दूत ऽ ां गकमषे्य रामशासनात् । 

कतुिम िकस रामस्य साह्यां कवषयवाकसनी ॥ १५१॥ 

  

श्रीरामचन्द्र जी की आज्ञा से मैं सीता जी के पास दूत बन कर जा र ा 

हूुँ। तुम श्रीरामचन्द्र जी के राज्य में बसने वाली   , अतः तुम्हें त  मेरी 

स ायता करनी चाक ये। ॥१५१॥  

 

अथवा मैकथली ां दृष््ट वा रामां चास्मक्लष्टकाररणम् । 

आगकमष्याकम ते वक्त्रां सत्यां प्रकतशृण कम ते ॥ १५२॥ 

  

अथवा जब मैं सीता क  देख कर अस्मक्लष्ट कमाि श्रीरामचन्द्र जी क  

उनका समाचार दे दूांगा तब मैं तुम्हारे मुख में आकर प्रवेश करूां गा। 

मैं य  तुमसे सत्य प्रकतज्ञा करता हूुँ। ॥१५२॥  



 

  
  

सुन्दर काण्ड 60 

 

www.shdvef.com  

 

एवमुक्ता  नुमता सुरसा कामरूकपणी । 

तां प्रयान्तां समुद् कवक्ष्य सुरसा वाक्यमब्रवीत् ॥ १५३॥ 

 

जय  नुमान जी ने इस प्रकार उससे क ा, तब व  कामरूकपणी 

सुरसा  नुमान जी क  जाते देख कर, उनसे ब ली ॥१५३॥  

 

बलां कजज्ञासमाना सा नागमाता  नूमतः ॥ १५४ ॥ 

 नूमानाकतवतेन्माां ककश्चदेष वर  मम 

  

 े  नुमान ! मुझक  ब्रह्मा जी ने य  वर दे रखा  ै कक, मेरे आगे से 

क ई जीता जागता न ी ां जा सकता ॥१५४॥ 

 

प्रकवश्य वदनां मेऽद्य गन्तव्यां वानर त्तम । 

वर एष पुरा दत्त  मम धाते्रकत सत्वरा ॥ १५५ ॥ 

 

 े वानर त्तम! प ले तुम मेरे मुख में प्रवेश कर , कफर तुरन्त चले 

जाना। कवधाता ने मुझे पूविकाल में य ी वरदान कदया  ै॥१५५॥  

 

व्यादाय कवपुलां वक्त्रां स्मस्थता सा मारुतेः पुरः । 

एवमुक्तः सुरसया कु्रद्ध  वानरपुांगवः ॥ १५६ ॥ 
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य  क  कर नागमाता सुरसा, अपना बड़ा भारी मुख फैलाकर 

 नुमान जी के सामने खड़ी    गयी। सुरसा के ऐसे वचन सुनकर 

ककपशे्रष्ठ  नुमान जी कु्रद्ध हए तथा ॥१५६॥  

 

अब्रवीत् कुरु वै वक्त्रां येन माां कवषक ष्यकस । 

इतु्यक्त्वा सुरसाां कु्रद्ध  दशय जनमायताम् ॥ १५७ ॥ 

 

 नुमान जी ने उससे क ा कक, तुम अपना मुख उतना बड़ा फैलाओ 

कजसमें मैं समा सकूुँ । य  सुन सुरसा ने कु्रद्ध    अपना मुख दस 

य जन फैलाया ॥१५७॥ 

 

दशय जनकवस्तार  बभूव  नूमानभवत् । 

तां दृष््ट वा मेघसांकाशां दशय जनमायतम् ॥ १५८ ॥ 

 

तब  नुमान जी ने भी अपना शरीर दस य जन का कर कलया। तब 

 नुमान जी के शरीर क  मेघ के समान दस य जन लांबा देख कर 

॥१५८॥ 

 

चकार सुरसाप्यास्यां कवांशद् य जनमायतम् । 

ततः परां   नूमाांसु्त कु्रद्धस्मस्त्ांशत् य जनमायतः ॥ १५९ ॥ 

 

सुरसा ने अपना मुख बीस य जन का कर कलया। तब  नुमान जी ने 

अपना शरीर तीस य जन लांबा कर कलया ॥१५६॥  
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चकार सुरसा वक्त्रां चत्वाररांशत् तथ स्मच्छि तम् । 

बभूव  नुमान् वीरः पञ्चाशद् य जनास्मच्छि तः ॥ १६० ॥ 

 

तब सुरसा ने अपना मुख चालीस य जन चौड़ा कर कलया। इस पर 

 नुमान जी ने अपना शरीर पचास य जन चौड़ा कर कलया ॥१६०॥  

 

चकार सुरसा वक्त्रां षकष्टां य जनमुस्मच्छि तम् । 

तदैव  नुमान् वीरः सप्तकतां य जन स्मच्छि तः ॥ १६१॥ 

 

इस पर जब सुरसा ने अपना मुख साठ य जन चौड़ा ककया, तब 

 नुमान जी सत्तर य जन के    गये ॥१६१॥  

 

चकार सुरसा वक्त्रां अशीकतः य जन स्मच्छि तम् । 

 नुमाननलप्रख्य  नवकतां य जन स्मच्छि तः ॥ १६२ ॥ 

 

य  देख कर जब सुरसा ने अपना मुख अस्सी य जन का कर कलया, 

तब  नुमान जी बृ दाकार पवित की तर  नबे्ज य जन लांबे    गये 

॥१६२॥  

चकार सुरसा वक्त्रां शतय जनमायतम् । 

तद्दृष््ट वा व्याकदतां त्वास्यां वायुपुत्रः स बुस्मद्धमान् ॥ १६३ ॥ 

 

दीघिकजह्वां  सुरसया सुभीमां नरक पमम् । 

स सांकक्षप्यात्मनः कायां जीमूत इव मारुकतः ॥ १६४ ॥ 
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तस्मस्मन् मुहूते  नुमान् बभूवाङ् गुष्ठमात्रकः । 

स ऽकभपद्याथ तद्वक्त्रां कनष्पत्य च म ाबलः ॥ १६५ ॥ 

 

इस पर जब सुरसा ने अपना मुख सौ य जन फैलाया; तब बुस्मद्धमान 

वायुनन्दन  नुमान जी ने उसके उस सौ य जन फैले हए बड़ी कजह्वा 

से युक्त, भयङ्कर और नरक की तर  मुख क  देख, मेघ क  तर  

अपने शरीर क  समेटा और वे तत्क्षण अांगूठे के बरावर छ टे शरीर 

वाले    गये। इसके पश्च्यात व  म ाबली उसके मुख में प्रवेश कर 

तुरन्त बा र कनकल आये ॥१६३-१६५॥  

 

अन्तररके्ष स्मस्थतः श्रीमाकनदां  वचनमब्रवीत् । 

प्रकवष्ट ऽस्मस्म क  ते वक्त्रां दाक्षायकण नम ऽसु्त ते ॥ १६६॥ 

 

और आकाश में खड़े   कर  ुँसते हए य  ब ले  े दाक्षायणी! तुमे्ह 

नमस्कार  ै। मैं तुम्हारे मुख में प्रवेश कर चुका हूुँ ॥१६६॥ 

 

गकमषे्य यत्र वैदे ी सत्यश्चासीद् वरस्तव । 

तां दृष्वा वदनानु्मक्तां चन्द्रां राहमुखाकदव ॥ १६७॥ 

 

तुम्हारा वरदान सत्य    गया। अब मैं व ाां जाता  ै, ज ाां सीता जी 

 ैं। राह के मुख से चन्द्रमा के समान,  नुमान जी क  अपने मुख से 

कनकला हआ देख कर ॥१६७॥  
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अब्रवीत् सुरसा देवी से्वन रूपेण वानरम् । 

अथिकसदै्ध्य  ररशे्रष्ठ गच्छ सौम्य यथासुखम् ॥ १६८॥ 

 

सुरसा अपना रूप धारण कर  नुमान जी से ब ली- े ककपशे्रष्ठ! तुम 

अपना कायि कसद्ध करने के कलये ज ाुँ सुखपूविक जाना चा   व ाुँ जा 

सकते    ॥१६८॥  

 

समानय त्वां वैदे ी ां राघवेण म ात्मना । 

तत् तृतीयां  नुमत  दृष््ट वा कमि सुदुिरम् ॥ १६९॥ 

 

और म ात्मा श्रीरामचन्द्र जी से सीता क  लाकर कमला द ।  नुमान 

जी का य  तीसरा दुिर कमि देख कर ॥ १६६॥  

 

साधु सास्मध्वकत भूताकन प्रशशांसुस्तदा  ररम् । 

स सागरमनाधृष्यमभे्त्य वरुणालयम् ॥ १७०॥ 

 

जगामाकाशमाकवश्य वेगेन गरुड पमः । 

सेकवते वाररधाराकभः पतगैश्च कनषेकवते ॥ १७१॥ 

 

"साधु साधु" क  कर सब ल ग  नुमान जी की प्रशांसा करने लगे। 

इसके पश्च्यात  नुमान जी वरुणालय समुद्र के ऊपर, आकाशमागि 

से गरुड़ की तर  अत्यांत शीघ्र वेग से जाने लगे। व  आकाशमागि 

जलधारा से युक्त पकक्षय ां से सेकवत था ॥१७०-१७१॥  
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चररते कैकशकाचायणरैरावतकनषेकवते । 

कसां कुञ्जरशादूिलपतग रगवा नैः ॥ १७२॥ 

 

कवमानैः सांपतद् कभश्च कवमलैः समलङ् कृते । 

वज्राशकनसमस्पशणः पावकैररव श कभते ॥ १७३॥ 

 

तुमु्बरु आकद कवद्याधर ां से सेकवत, ऐरावत सक त, कसां , गजेन्द्र, शादूिल, 

पक्षी और सपि आकद वा न ां से युक्त कनमिल कवमान ां से भूकषत, वन के 

तुल्य स्पशि वाले अकग्न तुल्य ॥१७२-१७३॥  

 

कृतपुरै्ण्मि ाभागैः स्वगिकजद् कभरकधकष्ठते । 

व ता  व्यमत्यन्त सेकवते कचत्रभानुना ॥ १७४॥ 

ग्र नक्षत्रचन्द्राकि तारागणकवभूकषते । 

म कषिगणगन्धविनागयक्षसमाकुले ॥ १७५॥ 

 

कवकवके्त कवमले कवशे्व कवश्वावसुकनषेकवते । 

देवराजगजाक्राने्त चन्द्रसूयिपथे कशवे ॥ १७६॥ 

 

पुर्ण्ात्मा म ाभाग स्वगि क  जीतने वाल ां से शाकमत, सदा  ी  व्य क  

कलये हए अकग्न, ग्र , सूयि और तारागण से सेकवत; म कषि, गन्धवि, नाग 

और यक्ष ां से पूणि, एकान्त, कवमल, कवशाल और कवश्वावसु गन्धवि से 

सेकवत, इन्द्र के ऐरावत गज से रौांदा हआ; चन्द्रमा और सूयि का सुन्दर 

मागि ॥१७४- १७६॥ 
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कवताने जीवल कस्य कवतते ब्रह्मकनकमिते । 

बहशः सेकवते वीरैकविद्याधरगणैवृिते ॥ १७७॥ 

 

जीवल क के कवतान अथाित मांडप रूपी इस स्वच्छ मागि क  ब्रह्मा जी 

ने बनाया  ै। इस मागि का सेवन अनेक वीर और शे्रष्ठ कवद्याधर गण 

ककया करते  ैं ॥१७७॥ 

 

जगाम वायुमागे तु गरुत्माकनव मारुकतः । 

 नुमान मेघजालाकन प्रकषिन् मारुत  यथा ॥ १७८ ॥ 

 

ऐसे वायुमागि से पवनकुमार  नुमान जी गरुड़ जी की तर  बड़ी तेजी 

के साथ, उड़े चले जाते थे। जाते हए व  मेघ ां क  चीरते हए चले जाते 

थे ॥१७८॥ 

कालागुरुसवणािकन रक्तपीतकसताकन च । 

ककपना कृष्यमाणाकन म ाभ्राकण चकाकशरे ॥ १७९ ॥ 

 

काले, अगर की तर  लाल, पीले और सफेद रांग के बड़े बड़े बादल 

ककपशे्रष्ठ  नुमान जी द्वारा खी ांचे जाकर अत्यन्त श भा क  प्राप्त   ते 

थे ॥१७९॥ 

प्रकवशनभ्रजालाकन कनष्पतांश्च पुनः पुनः । 

प्रावृषीन्त्दुररवाभाकत कनष्पतन् प्रकवशांस्तदा ॥ १८० ॥ 

 

प्रदृश्यमानः सवित्र  नुमान् मारुतात्मजः । 

भेजेऽम्बरां  कनरालम्बां पक्षयुक्त इवाकद्रराट् ॥ १८१ ॥ 
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 नुमान जी कभी त , मेघ ां के पीछे कछप जाते और कभी बा र कनकल 

आते थे। उनके बारम्बार मेघ ां में कछपने और कनकलने से व  वषाि 

कालीन मेघ चन्द्रमा की तर  सवित्र कदखाई देते थे।  नुमान जी पांख 

लटकाये पवितशे्रष्ठ की तर  कनराधार मागि में कदखाई देते थे ॥१८०-

१८१॥ 

प्लवमानां तु तां दृष््ट वा कसांक का नाम राक्षसी । 

मनसा कचन्तयामास प्रवृद्धा कामरूकपणी ॥ १८२ ॥ 

 

इनक  आकाश-मागि से जाते देख कसांक का नाम की राक्षसी, ज  

समुद्र में र ती थी और ज  बहत बूढ़ी    चुकी थी तथा ज  इच्छानुसार 

तर  तर  के रूप धारण कर सकती थी अपने मन में कवचारने लगी 

कक॥१८२॥  

अद्य दीघिस्य कालस्य भकवष्याम्य माकशता । 

इदां  क  मे म ासत्त्वां कचरस्य वशमागतम् ॥ १८३ ॥ 

 

आ ा आज मुझे बहत कदन ां बाद भ जन कमलेगा। क्य ांकक आज य  

कवशालकाय जीव वहत कदन ां बाद मेरे  ाथ लगा  ै ॥१८३॥  

 

इकत सांकचन्त् मनसा छायामस्य समाकक्षपत् । 

छायायाां गृह्यमाणायाां कचन्तयामास वानरः ॥ १८४ ॥ 

 

इस प्रकार कवचार कर कसांक का ने  नुमान जी की परछाई पकड़ी। 

परछाई पकडे जाने पर  नुमान जी कवचारने लगे ॥१८४॥ 
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समाकक्षप्त ऽस्मस्म स सा पङ् गूकृतपराक्रमः । 

प्रकतल मेन वातेन म ानौररव सागरे ॥ १८५॥ 

 

अचानक पकड़ जाने से मेरा पराक्रम कशकथल    गया  ै। इस समय 

मेरी दशा त  समुद्र में पड़ी और प्रकतकूल वायु से रुकी हई बड़ी नाव 

की तर     र ी  ै ॥१८५॥ 

 

कतयिग् ऊध्विमधशै्चव वीक्षमाणस्तदा ककपः । 

ददशि स म त्सत्त्वमुस्मितां लवणाम्भकस ॥ १८६ ॥ 

 

इस प्रकार स च कर  नुमान जी आगे पीछे, ऊपर नीचे देखने लगे। 

तब उन्ह ांने देखा कक, क्षीर समुद्र में क ई एक बड़ा भारी जनु्त बैठा 

हआ  ै ॥१८६॥ 

  

तद्  दृष््ट वा कचन्तयामास मारुकतकविकृताननाम् । 

ककपराज्ञा यथाख्यातां सत्त्वमद् भुतदशिनम् ॥ १८७ ॥ 

 

छायाग्राक  म ावीयां तकददां  नात्र सांशयः । 

स ताां बुद्ध्वाथितते्त्वन कसांक काां मकतमान् ककपः ॥ १८८ ॥ 

 

व्यवधित म ाकायः प्रावृषीव बला कः । 

तस्य सा कायमुद्वीक्ष्य वधिमानां म ाकपेः ॥ १८९ ॥ 
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उस कवकराल मुख वाले जनु्त क  देख जब  नुमानजी ने अपने मन 

में कवचार ककया, तब इन्हें ककपराज सुग्रीव की बात याद आई  और 

उन्ह ांने कनश्चय ककया कक, अद्भुत सूरत वाला और छाया पकड़ने 

वाला म ाबलशाली जीव कनस्सने्द  य ी  ै । इस प्रकार उसके कमि 

क  देख, बुस्मद्धमान  नुमान जी उस कसांक का क  प चान कर वषाि 

काल के बादल की तर  बढे। जब कसांक का ने  नुमान के शरीर क  

बढ़ता हआ देखा ॥ १८७-१८९॥ 

 

वक्त्रां प्रसारयामास पातालान्तरसांकनभम् । 

घनराजीव गजिन्ती वानरां  समकभद्रवत् ॥ १९०॥ 

 

तब उसने पाताल की तर  अपना मुख फैलाया और व  बादल की 

तर  गजिती हई  नुमान जी की ओर दौड़ी ॥१९०॥ 

 

स ददशि ततस्तस्या कववृतां सुम नु्मखम् । 

कायमात्रां च मेधावी ममािकण च म ाककपः ॥ १९१ ॥ 

   

तब  नुमान जी ने भी उसके भयांकर और कवशाल मुख क  और 

उसके शरीर की लांबाई चौड़ाई तथा शरीर के ममिस्थल ां क  भली 

भौकत देखा भाला ॥१९१॥  

 

स तस्या कवकृते वके्त्र वज्रसां ननः ककपः । 

सांकक्षप्य मुहरात्मानां कनष्पपात म ाककपः ॥ १९२ ॥ 
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म ाबली और वज्र के समान दृढ़ शरीर वाले  नुमान जी ने, अपना 

शरीर अत्यन्त छ टा कर कलया और व  उसके बड़े मुख में घुस गये। 

॥१९२॥   

आसे्य तस्या कनमज्जन्तां ददृशुः कसद्धचारणाः । 

ग्रस्यमानां यथा चन्द्रां पूणां पविकण राहणा ॥ १९३ ॥ 

 

उस समय कसद्ध ां और चारण ां ने  नुमान जी क  कसांक का के मुख में 

कगरते हए देखा। कजस प्रकार पूकणिमा का चन्द्रमा राह से ग्रसा जाता 

 ै, उसी प्रकार  नुमान जी भी कसांक का द्वारा ग्रसे गये ॥१९३॥ 

 

ततस्तस्या नखैस्तीक्ष्णैः ममािरु्ण्तृ्कत्य वानरः । 

उत्पपाताथ वेगेन मनःसम्पातकवक्रमः ॥ १९४ ॥ 

 

 नुमान जी ने कसांक का के मुख में जाकर, अपने पैने नख ां से उसके 

ममिस्थल चीर फाड़ डाले और मन के समान शीत्र वेग से व  व ाां से 

कनकल कर, कफर ऊपर चले गये ॥१९४॥ 

 

ताां तु कदषट्ा च धृत्या च दाकक्षरे्ण्न कनपात्य च । 

ककपप्रवर  वेगेन ववृधे पुनरात्मवान् ॥ १९५॥ 

 

इस प्रकार से  नुमान जी ने उसे दूर    से देख कर, धैयि और चतुराई 

से मार कगराया। तदनन्तर उन्ह ांने पुनः अपना शरीर पूविवत् बड़ा कर 

कलया ॥१९५॥  
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हृतहृत्सा  नुमता पपात कवधुराम्भकस । 

ताां  ताां वानरेणाशु पकतताां वीक्ष्य कसांक काम् ॥ १९६॥ 

 

व  राक्षसी हृदय के फट जाने से आति   , समुद्र के जल में दब गयी। 

 नुमान जी द्वारा स सा  ी  मार कर कगराई गयी कसांक का क  देख 

कर ॥१९६॥  

 

भूतान्याकाशचारीकण तमूचुः प्लवग त्तमम् । 

भीममद्य कृतां कमि म त्सत्त्वां त्वया  तम् ॥ १९७॥ 

 

आकाशचारी प्राकणय ां ने  नुमान जी ने क ा । इस बड़े जनु्त क  

मारकर आज तुमने बड़ा भयांकर कायि कर डाला ॥१९७॥  

साधयाथिमकभपे्रतांमररष्टां प्लवताां वर । 

यस्य ते्वताकन चत्वारर वानरेन्द्र यथा तव ॥ १९८॥ 

 

धृकतदृिकष्टमिकतदािक्ष्यां स कमिसु न सीदकत । 

स तैः समू्पकजतः पूज्यः प्रकतपन्नप्रय जनैः ॥ १९९॥ 

 

अब तुम कनकविघ्न   कर अपना अपना कायि कसद्ध कर ।  े वानरेन्द्र ! 

तुम्हारी तर  कजसमें, धीरता, सूक्ष्मदृकष्ट, बुस्मद्ध और चतुराई य  चार 

गुण   ते  ैं, व  कभी ककसी काम के करने में न ी ां घबराता। य  

चार ां गुण तुममें मौजूद  ैं। पूज्य  नुमान जी उन प्राकणय ां से पूकजत 

और अपने कायि की कसस्मद्ध के कवषय में कनकश्चत से    ॥१९८-१९९॥  
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जगामाकाशमाकवश्य पन्नगाशनवत् ककपः । 

प्राप्तभूकयष्ठपारसु्त सवितः पररल कयन् ॥ २००॥ 

 

गरुड़ की तर  बड़े वेग से आकाश में उड़ने लगे और समुद्र के दूसरे 

तट के कनकट पहुँच चार ां ओर देखने लगे ॥२००॥ 

 

य जनानाां शतस्याने्त वनराकजां ददशि सः । 

ददशि च पतने्नव कवकवधदु्रमभूकषतम् ॥ २०१॥ 

 

तब उन्हें व ाुँ से सौ य जन के फासले पर बड़ा भारी एक जांगल 

कदखाई पड़ा। जाते जाते उन्ह ांने कवकवध वृक्ष ां से भूकषत ॥२०१॥  

द्वीपां शाखामृगशे्रष्ठ  मलय पवनाकन च । 

सागरां  सागरानूपान् सागरानूपजान् दु्रमान् ॥ २०२ ॥ 

 

द्वीप और मलयाकगरर के उपवन ां क  देखा । उन्ह ांने सागर और सागर 

का तट और सागरतट पर लगे हए पेड़ ां क  ॥२०२॥  

    

सागरस्य च पत् नीनाां मुखान्यकप कवल कयत् । 

स म ामेघसांकाशां समीक्ष्यात्मानमात्मवान् ॥ २०३॥ 

 

कनरुन्धन्तकमवाकाशां चकार मकतमान् मकतम् । 

कायवृस्मद्धां  प्रवेगां च मम दृष््ट वैव राक्षसाः ॥ २०४॥ 
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तथा सागर की पत्नी अथाित् नकदय ां क  और नकदय ां के और समुद्र के 

सांगमस्थान ां क  भी देखा। बुस्मद्धमान्  नुमान जी ने म ामेघ के समान 

अपने शरीर क  ज  आकाश क  ढके हए था, देख कर अपने मन में 

कवचारा कक, मेरा य  बड़ा शरीर और मेरा वेग देख कर राक्षस ल ग 

॥२०३-२०४॥ 

 

मकय कौतू लां कुयुिररकत मेने म ामकतः । 

ततः शरीरां  सांकक्षप्य तन्म ीधरसांकनभम् ॥ २०५॥ 

 

पुनः प्रकृकतमापेदे वीतम   इवात्मवान् । 

तद् रूपमकतसांकक्षप्य  नुमान् प्रकृतौ स्मस्थतः 

त्रीन् क्रमाकनव कवक्रम्य बकलवीयि र   ररः ॥ २०६॥ 

मुझे एक खेल की वसु्त समझेंगे। य  कवचार कर उन्ह ांने अपने 

पविताकार शरीर क  अकत छ टा कर कलया। उन्ह ांने काम म   आकद 

कव ीन जीवन मुक्त य गी की तर  पुनः अपना लघुरूप ज  सदा बना 

र ता था, वैसे  ी धारण कर कलया जैसे भगवान् वामन ने बकल क  

छलने के समय अपने शरीर क  बढ़ा कर, पुनः छ टा कर कलया था 

॥२०५-२०६॥ 

 

स चारुनानाकवधरूपधारी परां  समासाद्य समुद्रतीरम् । 

परैरशक्यः प्रकतपन्नरूपः समीकक्षतात्मा समवेकक्षताथिः ॥ २०७॥ 

 

कवकवध मन  र रूप धारण करने वाले  नुमान जी ने दूसरे द्वारा न 

पार जाने य ग्य समुद्र के पार पहुँच कर, और आगे के कतिव्य का 
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भली भाांकत कवचार कर, अपना कायि कसद्ध करने के कलये अत्यन्त 

छ टा रूप धारण ककया ॥२०७॥  

 

ततः स लम्बस्य कगरेः समृदे्ध कवकचत्रकूटे कनपपात कूटे । 

सकेतक द् दालकनाररकेले म ाभ्रकूटप्रकतम  म ात्मा ॥ २०८॥ 

 

तदनन्तर समुद्रतट से  नुमान जी लम्ब नामक पवित के ऊपर गये। 

उस लम्ब पवित पर केतकी, उिालक, नाररयल आकद के अनेक फले 

फूले वृक्ष लगे हए थे। इस पवित के कशखर भी बड़े सुन्दर थे। उन्ही ां 

सुन्दर कशखर ां में से एक कशखर पर  नुमान जी जा कर ठ रे ॥२०८॥ 

 

ततसु्त सांप्राप्य समुद्रतीरां  समीक्ष्य लङ् काां कगररवयिमूकनि । 

ककपसु्त तस्मस्मन् कनपपात पविते कवधूय रूपां व्यथयन् मृगकद्वजान् 

॥२०९॥ 

 

 नुमान जी, समुद्र तीरवती कत्रकूटपवित के कशखर पर बसी हई लांका 

क  देख कर और अपने पूविरूप क  त्याग कर तथा व ाुँ के 

पशुपकक्षय ां क  डराते हए, लम्ब कगरर नामक पवित पर उतरे ॥२०९॥ 

 

स सागरां  दानवपन्नगायुतां बलेन कवक्रम्य म  कमिमाकलनम् । 

कनपत्य तीरे च म  दधेस्तदा दशि लङ् काममरावतीकमव ॥२१०॥ 
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दानव ां और सपो से व्याप्त और म ा तरांग  से युक्त म ासागर क  

अपने बल पराक्रम से लाांघ कर और उसके तट पर पहुँच कर, 

अमरावती के समान लङ्कापुरी क   नुमान जी ने देखा ॥२१०॥  

 

॥ इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

प्रथमः सगिः ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का प्रथम सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥  

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ कितीय: सगगः दूसरा सगग ॥ 

 

लङ् कापुयाि वणिनां, तत्र प्रवेशकवषये  नुमत  कवचार , लघुरूपधरस्य 

तस्य पुयाां प्रवेशः, तदानी ां चन्द्र दयश भाया वणिनम् -लांकापुरी का 

वणिन और उसमें प्रवेश करने के कलए  नुमान जी का कवचार करना, 

तत्पश्चायत  नुमान जी का लघुरूप से लांका पुरी में प्रवेश तथा 

चांद्र दय का वणिन   

  

स सागरमनाधृष्यां अकतक्रम्य म ाबलः । 

कत्रकूटकशखरे लङ् काां स्मस्थतः स्वस्थ  ददशि   ॥ १ ॥ 

  

अपने बल पराक्रम से म ाबली  नुमान जी ने अपार समुद्र क  लाांघ 

कर और सावधान   कर, कत्रकूटपवित पर बसी हई लांका पुरी क  

देखा ॥१॥ 

ततः पादपमुके्तन पुष्पवषेण वीयिवान् । 

अकभवृष्टस्ततस्तत्र बभौ पुष्पमय   ररः ॥ २ ॥ 
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उस पवित पर ज  फूले हए वृक्ष थे, व  पवन के वेग से क लने लगे। 

उनके क लने से फूल टूट टूट कर नीचे कगरने लगे, उन वृक्ष ां की पुष्प 

वषाि से वीयिवान  नुमान जी मान ां पुष्पमय    गये ॥२॥  

 

य जनानाां शतां श्रीमाांस्तीत्वािपु्यत्तमकवक्रमः । 

अकनःश्वसन् ककपस्तत्र न ग्लाकनमकधगच्छकत ॥ ३॥ 

  

श भावान् एवां अकमत कवक्रमशाली  नुमान जी इतने चौड़े अथाित १०० 

य जन के समुद्र क  फाांद गए, ककनु्त न त  उन्ह ांने बीच में क ी ां दम 

कलया और न  ी उनके मन में ग्लाकन  ी उत्पन्न हई ॥३॥ 

 

शतान्य ां य जनानाां क्रमेयां सुबहून्यकप । 

ककां  पुनः सागरस्यान्तां सङ् ख्यातां शतय जनम् ॥ ४॥ 

  

 नुमान जी मन  ी मन क ने लगे कक, इस शत य जन मयािदा वाले 

समुद्र की त  बात  ी क्या  ै। मैं त  अन्य बहत से सैकड़ ां य जन 

मयािदा वाले समुद्र ां क  पार कर सकता हूुँ ॥४॥   

 

स तु वीयिवताां शे्रष्ठः प्लवतामकप च त्तमः । 

जगाम वेगवाांल्लङ् काां लङ् घकयत्वा म  दकधम् ॥ ५॥ 

  

इस प्रकार मन  ी मन स चते कवचारते शे्रष्ठ वीयिवान्, ककपय ां में मुख्य, 

म ावेगवान  नुमान जी समुद्र क  फाांद कर लांका में चले गये ॥५॥  
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शाद्वलाकन च नीलाकन गन्धवस्मन्त वनाकन च । 

मधुमस्मन्त च मधे्यन जगाम नगवस्मन्त च ॥ ६॥ 

  

शैलाांश्च तरुसांछन्नान् वनराजीश्च पुस्मष्पताः । 

अकभचक्राम तेजस्वी  नुमान् प्लवगषिभः ॥ ७॥ 

  

वानर त्तम तेजस्वी  नुमान जी, रासे्त में  री  री घास ां और सुगन्ध 

युक्त मधु से भरे और सुन्दर वृक्ष ां से श कभत वन  और वृक्ष ां से 

आच्छाकदत पवित ां और पुस्मष्पत वृक्ष ां से पूणि वन ां में से    कर जा र े 

थे॥६-७॥ 

 

स तस्मस्मन्नचले कतष्ठन् वनानु्यपवनाकन च । 

स नगागे्र स्मस्थताां लङ् काां ददशि पवनात्मजः ॥ ८॥ 

  

जव पवननन्दन  नुमान जी ने उस प ाड़ पर खड़े    कर देखा, तब 

उन्हें वन उपवन तथा पवितकशखर पर बसी हई लांका कदखाई पड़ी 

॥८॥  

 

सरलान् ककणिकाराांश्च खजूिराांश्च सुपुस्मष्पतान् । 

कप्रयालान् मुचुकलन्दाांश्च कुटजान् केतकानकप ॥ ९॥ 

 

वन ां में उन्हें देवदारु, ककणिकार, पुस्मष्पत खजूर, कचरौांजी, स्मखन्नी, माया, 

केतकी, ॥९॥  
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कप्रयङ् गून् गन्धपूणाांश्च नीपान् सप्तच्छदाांस्तथा । 

असनान् क कवदाराांश्च करवीराांश्च पुस्मष्पतान् ॥ १०॥ 

 

सुगस्मन्धत कप्रयांगु, कदम्ब, शतावरी, असन, क कवदार और फूले हए 

करवीर के वृक्ष कदखाई पड़े ॥१०॥  

 

पुष्पभारकनबद्धाांश्च तथा मुकुकलतानकप । 

पादपान् कव गाकीणािन् पवनाधूतमस्तकान् ॥ ११॥ 

  

इन वृक्ष ां में से बहत से त  फूल ां से लदे थे और बहत ां में ककलयाां लगी 

हई थी ां। उन पर झांड के झुांड पक्षी बैठे हए थे। उन वृक्ष ां क  फुनकगयाां 

पवन के चलने से क ल र ी थी ां ॥११॥  

 

 ांसकारण्डवाकीणाि वापीः पद्म त्पलायुताः । 

आक्रीडान् कवकवधान् रम्यान् कवकवधाांश्च जलाशयान् ॥ १२ ॥ 

  

व ाां बावकलयाां भी थी ां, कजनमें  ांस और जलमुगि खेल र े थे और 

कमल तथा कुमुदनी के फूल स्मखल र े थे। व ाां पर राजाओां के कव ार 

करने की रमणीक तर  तर  की वाकटकाएुँ  थी ां, कजनके भीतर कवकवध 

आकार प्रकार के जल के कुण्ड बने हए थे ॥१२॥  

 

सन्ततान् कवकवधैवृिकै्षः सवितुिफलपुस्मष्पतैः । 

उद्यानाकन च रम्याकण ददशि ककपकुञ्जरः ॥ १३॥ 
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सब ऋतुओां में फलने फूलने वाले अनेक प्रकार के वृक्ष ां से युक्त व ाुँ 

रमणीक वाकटकाएुँ  भी  नुमान जी ने देखी ां ॥१३॥  

 

समासाद्य च लक्ष्मीवाांल्लङ् काां रावणपाकलताम् । 

पररघाकभः सपद्माकभः स त्पलाकभरलांकृताम् ॥ १४॥ 

 

श भायुक्त,  नुमान जी अब रावणपाकलत लांका के समीप पहुँचे। 

लांका पुरी फूले कमल ां तथा कुमुदनी से युक्त  ग री खाई से कघरी 

हई थी॥१४॥  

 

सीताप रणात् तेन रावणेन सुरकक्षताम् । 

समन्ताद् कवचरद् कभश्च राक्षसैरुग्रधन्वकभः ॥ १५॥ 

  

जब से रावण सीता क   र कर लाया था, तब से लांका की कवशेष 

रूप से कनगरानी करने के कलये कामरूपी राक्षस लांका के चार ां ओर 

घूम घूम कर प रा कदया करते थे।  नुमान जी ने इन प रेदार ां क  

भी देखा ॥१५॥  

 

काञ्चनेनावृताां रम्याां प्राकारेण म ापुरीम् । 

गृ ैश्च ग्र सांकाशैः शारदामु्बदसांकनभैः ॥ १६॥ 

  

लांकापुरी के चार  ओर बड़ा सुन्दर स ने का परक टा बना हआ था। 

उसके भीतर शरद कालीन मेघ ां के समान सफेद और प ाड़ ां की 

तर  ऊुँ चे ऊुँ चे अनेक मकान बने हए थे ॥१६॥  
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पाणु्डराकभः प्रत लीकभरुच्चाकभरकभसांवृताम् । 

अट्टालकशताकीणाां पताकाध्वजश कभताम् ॥ १७॥ 

 

लांका में सफेद रांग की हई पक्की और साफ सुथरी गकलयाुँ थी ां। 

सैकड़ ां अटारीदार मकान थे और जग  जग  ध्वजा पताकाएुँ  

फ रा र ी थी ां ॥१७॥ 

 

त रणैः काञ्चनैकदिवै्यलितापङ् स्मक्तकवराकजतैः । 

ददशि  नुमाांल्लङ् काां देव  देवपुरीकमव ॥ १८॥ 

  

व ाुँ चमचमाती हई स ने की लताकार रेखाएां  जैसी रांग कबरांगी 

बांधनवार कदखाई देती थी ां।  नुमान जी ने देवताओां की अरावती पुरी 

की तर  सुन्दर सजी हई लांका की श भा देखी ॥१८॥  

 

कगररमूकनि स्मस्थताां लङ् काां पाणु्डरैभिवनैः शुभैः । 

ददशि स ककप श्रीमान् पुरीमाकाशगाकमव ॥ १९॥ 

 

श भायुक्त  नुमान जी ने कत्रकूटाचल पवित पर बसी हई असांख्य 

सफेद रांग के सुन्दर मन  र भवन ां से युक्त आकाश रूपी लांकापुरी 

क  देखा अथवा लांका ऐसी जान पड़ती थी मान ां अन्तररक्ष में बसी    

॥१६॥  
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पाकलताां राक्षसेने्द्रण कनकमिताां कवश्वकमिणा । 

प्लवमानाकमवाकाशे ददशि  नुमान् ककपः ॥ २० ॥ 

  

लांकापुरी का शासन रावण के  ाथ में था और कवश्वकमाि ने इस पुरी 

क  बनाया था।  नुमान जी ने देखा कक, उसके भीतर ज  ऊुँ चे ऊुँ चे 

भवन खड़े थे, उनक  देखने से ऐसा प्रतीत   ता था, मान ां व  पुरी 

आकाश में उड़ी जाती    ॥२०॥  

 

वप्रप्राकारजघनाां कवपुलामु्बवनाम्बराम् । 

शतघ्नीशूलकेशान्तामट्टालकावतांसकाम् ॥ २१ ॥ 

 

लांका के परक टे की दीवारें  त  लांका रूकपणी स्त्ी की मान ां जाांघें  ैं, 

उसके चार ां ओर ज  वन और समुद्र था, व  मान ां उसके  प नने के 

वस्त् थे। शतघ्नी (त प) और कत्रशुल मान ां उसके मस्तक के केश थे 

और उसकी ज  अटररयाुँ थी ां, व  मान ां उसके कान ां के कणिफूल 

थे॥२१॥   

 

मनसेव कृताां लङ् काां कनकमिताां कवश्वकमिणा । 

द्वारमुत्तरमासाद्य कचन्तयामास वानरः ॥ २२॥ 

 

इस प्रकार की लांकापुरी क  कवश्वकमाि ने बड़े मन से अथाित् पररश्रम 

पूविक बनाया था। जब  नुमान जी लांका के उत्तर कदशा वाले फाटक 

पर पहांचे, तब व  मन  ी मन क ने लगे ॥२२॥  
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कैलासकनलयप्रख्यमाकलखन्तकमवाम्बरम् । 

कियमाणकमवाकाशमुस्मच्छि तैभिवन त्तमैः ॥ २३ ॥ 

  

लांका के उत्तर का फाटक भी कैलाश के सदृश्य आकाश स्पशी था। 

ऐसा लगता था, मान ां उसके ऊुँ चे ऊुँ चे मकान आकाश क  स ारा 

देने वाले खांभे  ैं। अथवा व  ऊुँ चे मकान आकाश क  धारण ककये 

हए  ैं ॥२३॥ 

 

सांपूणाि राक्षसैघोरैनािगैभोगवतीकमव । 

अकचन्त्ाां सुकृताां स्पष्टाां कुबेराधु्यकषताां पुरा ॥ २४ ॥ 

  

 नुमान जी क ने लगे कक, कजस प्रकार भगवती पुरी नाग ां से भरी  ै, 

उसी प्रकार य  लांका राक्षस ां से भरी हई  ै ॥२४॥  

 

तस्याश्च म ती ां गुस्मप्तां सागरां  च कनरीक्ष्य सः । 

रावणां च ररपुां घ रां  कचन्तयामास वानरः ॥ २५॥ 

  

 नुमान जी ने देखा कक, लांका की उकचत प्रकार से रक्षा त  समुद्र  ी 

कर र ा  ै। साथ  ी  नुमान जी ने य  भी स चा कक, रावण भी एक 

म ाभयांकर शतु्र  ै ॥२५॥  

 

आगत्यापी   रय  भकवष्यस्मन्त कनरथिकाः । 

नक  युदे्धन वै लङ् का शक्या जेतुां सुरैरकप ॥ २६॥ 
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यकद वानरगण य ाां ककसी प्रकार आ भी पहांचे, त  भी उनका य ाुँ 

आना व्यथि    जाएगा। क्य ांकक इस लांका क  जीतने की शस्मक्त त  

देवताओां और दैत्य ां में भी न ी ां  ै ॥२६॥  

 

 

इमाां त्वकवषमाां दुगाां लङ् काां रावणपाकलताम् । 

प्राप्याकप सुम ाबाहः ककां  कररष्यकत राघवः ॥ २७॥ 

   

रावणपाकलत इस कवकट दुगिम लांका में श्रीरामचन्द्र जी यकद आ भी 

गये त , व  कर  ी क्या सकें गे ॥२७॥  

 

अवकाशे न सािसु्त राक्षसेष्वकभगम्यते । 

न दानस्य न भेदस्य नैव युद्धस्य दृश्यते ॥ २८॥ 

 

मेरी समझ में त  राक्षसगण, खुशामद से काबू में आने वाले त   ैं 

न ी ां। इन ल ग ां क  लालच कदखला कर या इनमें फूट डाल कर 

अथवा इनसे युद्ध करके भी, इनसे पार न ी ां पाया जा सकता ॥२८॥  

 

चतुणािमेव क  गकतवािनराणाां तरस्मस्वनाम् । 

वाकलपुत्रस्य नीलस्य मम राज्ञश्च धीमतः ॥ २९॥ 

  

 मारी सेना में चार  ी ऐसे जन  ैं ज  य ाुँ आ सकते  ैं। एक त  

अांगद, दूसरे नील, तीसरा मैं और चौथे बुस्मद्धमान वानर राज सुग्रीव 

॥२९॥  
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यावज्जानाकम वैदे ी ां यकद जीवकत वा न वा । 

ततै्रव कचन्तकयष्याकम दृष््ट वा ताां जनकात्मजाम् ॥ ३० ॥ 

  

अत: अब सब से प ले त  य  जान लेना  ै कक, जानकी जी जीकवत 

भी  ैं कक न ी ां। मैं प ले त  जानकी जी क  देख लेने पर पीछे अन्य 

बात ां की कचन्ता करूुँ गा ॥३०॥  

 

ततः स कचन्तयामास मुहूतां ककपकुञ्जरः । 

कगररः शृङ् गे स्मस्थतस्तस्मस्मन् रामस्याभु्दयां ततः ॥ ३१ ॥ 

  

तदनन्तर श्रीरामचन्द्र ज  के क त में रत, ककवशे्रष्ठ  नुमान जी पवित 

के कशखर पर बैठे हए मुहूति भर तक मन  ी मन स चते र े ॥३१॥  

 

अनेन रूपेण मया न शक्या रक्षसाां पुरी । 

प्रवेषटुां राक्षसैगुिप्ता कू्ररैबिलसमस्मन्वतैः ॥ ३२॥ 

  

उन्ह ांने स चा कक, बलवान तथा कू्रर स्वभाव राक्षस ां द्वारा रकक्षत लांका 

में मैं अपने इस रूप से प्रवेश न ी ां कर सकता ॥३२॥  

 

उग्र ौजस  म ावीयाि बलवन्तश्च राक्षसाः । 

वञ्चनीया मया सवे जानकी ां पररमागिता ॥ ३३॥ 
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अत: मुझे, जानकी जी का पता लगाने के कलये इन म ाबली और 

म ापराक्रमी राक्षस ां क  ध खा देना  ी उकचत  ै ॥३३॥  

 

 

लक्ष्यालके्ष्यण रूपेण रात्रौ लङ् कापुरी मया । 

प्राप्तकालां प्रवेषटुां मे कृत्यां साधकयतुां म त् ॥ ३४॥ 

  

मुझे रात के समय ऐसे रूप से कजसे क ई न देख सके, लांका में घुसना 

उकचत  ै। क्य ांकक इतना बड़ा कायि ऐसा ककये कबना पूरा न ी ां   गा 

॥३४॥ 

ताां पुरी ां तादृशी ां दृष््ट वा दुराधषाां सुरासुरैः । 

 नुमाांकश्चन्तयामास कवकनःश्वस्य मुहमुिहः ॥ ३५॥ 

 

केन पायेन पशे्ययां मैकथली ां जनकात्मजाम् । 

अदृष्ट  राक्षसेने्द्रण रावणेन दुरात्मना ॥ ३६॥ 

  

इस प्रकार  नुमान जी सुर और असुर ां से दुराधषि उस लांका पुरी क  

बराबर देखने लगे और बार बार लांबी साांसे लेकर य  स चते थे कक, 

ककस उपाय से जनकनस्मन्दनी जानकी की त  मैं देख लूुँ और उस 

दुरात्मा राक्षसराज रावण की दृकष्ट से बचा रहूुँ ॥३५-३६॥ 

 

न कवनशे्यत् कथां कायां रामस्य कवकदतात्मनः । 

एकामेकसु्त पशे्ययां रक ते जनकात्मजाम् ॥ ३७॥ 
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तीन ां ल क ां में प्रकसद्ध श्रीरामचन्द्र जी का कायि ककस प्रकार करूुँ  

कजससे कायि कबगड़े न ी ां। मैं त  अकेला एकान्त में अकेली जानकी 

क  देखना चा ता हूुँ ॥३७॥  

 

भूताश्चाथाि कवनश्यस्मन्त देशकालकवर कधताः । 

कवक्लवां दूतमासाद्य तमः सूयोदये यथा ॥ ३८॥ 

  

देश और काल के प्रकतकूल कायि करने वाला और कातर दूत बने 

बनाये कायि क  उसी प्रकार नष्ट कर डालता  ै, कजस प्रकार सूयि 

अन्धकार क  नष्ट कर देता  ै ॥३८॥  

 

अथािनथािन्तरे बुस्मद्धः कनकश्चताकप न श भते । 

घातयन्ती  कायािकण दूताः पस्मण्डतमाकननः ॥ ३९॥ 

  

कतिव्याकत्तिव्य के कवषय में कनकश्चत कर लेने पर भी, ऐसे दूत ां के 

कारण कायि की कसस्मद्ध न ी ां   ती। क्य ांकक व  अपनी बुस्मद्धमानी के 

अकभमान में बने बनाए कायों क  कबगाड़ डालते  ैं॥३९॥  

 

न कवनशे्यत् कथां कायां वैक्लव्यां न कथां भवेत् । 

लङ् घनां च समुद्रस्य कथां नु न भवेत् वृथा ॥ ४० ॥ 

  

अतः अब ककस उपाय से मैं काम लूुँ, कजससे न त  कायि  ी कबगड़े, 

और न मुझमें कातरता  ी आए। प्रतु्यत मेरा समुद्र फाांदना वृथा भी 

न    ॥४०॥  
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मकय दृषे्ट तु रक्ष भी रामस्य कवकदतात्मनः । 

भवेद् व्यथांकमदां  कायां रावणानथिकमच्छतः ॥ ४१ ॥ 

  

कत्रभुवन कवख्यात श्रीरामचन्द्र जी रावण क  दण्ड देना चा ते  ैं, अतः 

यकद राक्षस ां ने मुझे देख कलया त  श्रीरामचन्द्र जी का य  कायि कबगड़ 

जायगा ॥४१॥ 

 

नक  शक्यां क्वकचत् स्थातुमकवज्ञातेन राक्षसैः । 

अकप राक्षसरूपेण ककमुताने्यन केनकचत् ॥ ४२॥ 

  

राक्षस ां से कछप कर य ाां क ई भी न ी ां र  सकता । य ाुँ तक कक 

राक्षस ां का अथवा अन्य ककसी का रूप धारण करने से भी राक्षस ां से 

छुटकारा न ी ां    सकता ॥४२॥  

 

वायुरप्यत्र नाज्ञातश्चरेकदकत मकतमिम । 

नह्यत्राकवकदतां ककां कचद् रक्षसाां भीमकमिणाम् ॥ ४३॥ 

  

मैं त  समझता हूुँ कक, वायु भी य ाुँ पर गुप्त रूप से न ी ां य  सकती। 

क्य ांकक बलवान राक्षस ां से क ई बात कछपी न ी ां र  सकती ॥४३॥ 

 

इ ा ां यकद कतष्ठाकम से्वन रूपेण सांवृतः । 

कवनाशमुपायास्याकम भतुिरथिश्च  ास्यकत ॥ ४४॥ 
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यकद मैं अपने असली रूप में य ाुँ रुका भी रहूुँ त  केवल स्वामी कायि 

 ी नष्ट न ी   गा, अकपतु मैं भी मारा जाऊुँ गा ॥४४॥ 

  

 

तद ां से्वन रूपेण रजन्याां ह्रस्वताां गतः । 

लङ् कामकभपकतष्याकम राघवस्याथिकसद्धये ॥ ४५॥ 

  

अतः मैं अपने शरीर क  बहत  ी छ टा बना कर, श्रीरामचन्द्र ज  के 

काम के कलये रात के समय लांका में जाऊुँ गा ॥४५॥ 

 

रावणस्य पुरी ां रात्रौ प्रकवश्य सुदुरासदाम् । 

प्रकवश्य भवनां सवां द्रक्ष्याकम जनकात्मजाम् ॥ ४६॥ 

  

इस अत्यन्त दुधिषि रावण की राजधानी लांका पुरी में रात के समय 

घुस कर प्रते्यक घर में जा कर, सीताजी की ख ज करूां गा ॥४६॥ 

 

इकत कनकश्चत्य  नुमान् सूयिस्यास्तमयां ककपः । 

आचकाङ् के्ष तदा वीर  वैदेह्या दशिन तु्सकः ॥ ४७॥ 

  

इस प्रकार अपने मन में कनश्चय कर जानकी जी क  देखने के कलये 

उतु्सक वीर  नुमान जी, सूयािस्त की प्रतीक्षा करने लगे ॥४७॥  

 

सूये चास्तां गते रात्रौ दे ां सांकक्षप्य मारुकतः । 

वृषदांशकमात्र ऽथ सन् बभूवाद् भुतदशिनः ॥ ४८॥ 
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जब सूयि अस्ताचलगामी हए, तब  नुमान जी ने अपने शरीर क  

कबल्ली के समान छ टा और देखने में कवस्मय त्पादक बना कलया 

॥४८॥  

प्रद षकाले  नुमाांसू्तणिमुत्पत्य वीयिवान् । 

प्रकववेश पुरी ां रम्याां प्रकवभक्तम ापथाम् ॥ ४९॥ 

 

वीयिवान  नुमान जी तुरन्त परक टा फाांद कर, उस रमणीय और 

सुन्दर राजमागों से युक्त, लांकापुरी में घुस गये ॥४९॥ 

 

प्रासादमालाकवतताां स्तमै्भः काञ्चनसांकनभैः । 

शातकुम्भकनभैजािलैगन्धविनगर पमाम् ॥ ५०॥ 

  

 नुमान जी ने लांका के भीतर जाकर देखा कक, बड़े बड़े भवन ां की 

शे्रकणय ां से और अनेक सुवणिमय खांभ ां से तथा स ने के झर ख ां से 

लांका पुरी गन्धवि नगरी की तर  सजी हई  ै ॥५०॥  

 

सप्तभौमाष्टभौमैश्च स ददशि म ापुरीम् । 

तलैः िकटकसांकीणणः कातिस्वरकवभूकषतैः ॥ ५१॥ 

 

सात, आठ मांकजल के भवन ां से और िकटक से पूणि तथा सुवणि 

भूकषत अनेक स्थान ां से व  राक्षस ां की कनवासस्थली लांका पुरी 

अत्यन्त श भायुक्त कदखाई पड़ती थी॥५१॥ 
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वैदूयिमकणकचतै्रश्च मुक्ताजालकवभूकषतैः । 

तैसै्तः शुशुकभरे ताकन भवनान्यत्र रक्षसाम् ॥ ५२॥ 

  

राक्षस ां के घर ां के फशि वैदूयि मकणय ां के जड़ाव और म कतय ां की 

झालर ां से श कभत थे ॥५२॥  

 

काञ्चनाकन कवकचत्राकण त रणाकन च रक्षसाम् । 

लङ् काां उद्य तयामासुः सवितः समलांकृताम् ॥ ५३॥ 

 

राक्षस ां के घर के त रणद्वार, ज  सुवणिकनकमित और रांग, कबरां गे बने 

हए थे, चार ां ओर से कवभूकषत    लङ्का की श भा बढ़ा र े थे॥५३॥ 

 

अकचन्त्ाां अद् भुताकाराां दृष््ट वा लङ् काां म ाककपः । 

आसीद् कवषण्ण  हृष्टश्च वैदेह्या दशिन तु्सकः ॥ ५४॥ 

  

जानकी जी के दशिन के कलये उतु्सक म ाककप  नुमान जी इस 

प्रकार की अकचन्तनीय और आश्चयिजनक बनावट की लांका पुरी क  

देखकर, प ले त   कषित हए, कफर उदास    गये ॥५४॥  

 

स पाणु्डराकवद्धकवमानमाकलनी ां म ा िजामू्बनदजालत रणाम् । 

यशस्मस्वनी ां रावणबाहपाकलताां क्षपाचरैभीमबलैः सुपाकलताम् ॥५५॥ 

  

 नुमान जी ने देखा कक, रावण द्वारा रकक्षत, प्रकसद्ध लांका नगरी, 

शे्रणीबद्ध सफेद अट्टाकलकाओां से, म ामूल्यवान् सुवणिमय झर ख ां 
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और तारणद्वार ां से अलांकृत  ै और अत्यन्त बकलष्ट राक्षस ां की सेना 

चार ां ओर से उसकी रखवाली कर र ी  ै॥५५॥ 

 

चन्द्र ऽकप साकचव्यकमवास्य कुवांस्तारागणैमिध्यगत  कवराजन् । 

ज्य त्स्नाकवतानेन कवतत्य ल कानुकत्तष्ठतेऽनेकस स्ररस्मिः ॥ ५६॥ 

  

उस समय मान ां वायुपुत्र की स ायता करने के कलये अनेक ककरण ां 

वाला चन्द्रमा, ताराओां के साथ, चाांदनी कछटकाता हआ, आकाश में 

आ कवराजा ॥५६॥ 

 

शङ् खप्रभां क्षीरमृणालवणिमुद् गच्छमानां व्यवभासमानम् । 

ददशि चन्द्रां स ककपप्रवीरः प पू्लयमानां सरसीव  ांसम् ॥ ५७॥ 

  

ककपशे्रष्ठ  नुमान जी ने देखा कक, सर वर में कजस प्रकार  ांस उछल 

कूद मचाते  ैं, उसी प्रकार दूध अथवा मृणाल वणि, शांख की तर  

चन्द्रमा भी आकाश में उदय    कर ऊपर क  उठ र ा  ै ॥२७॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड कद्वतायः 

सगिः ॥ २॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का दूसरा सगि पूरा हआ।  
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥तृतीय: सगगः तीसरा सगग ॥ 

 

लांकाां ल क्य  नुमत  कवस्मयsतत्र प्रकवशततस्य 

लांकयावर धस्तत्प्र ारेण पीकडतया तया तसै्म पुर्य्ाां प्रवेषटुांनुमकतदानम् 

– लांकापुरी का अवल कन करके  नुमान जी का कवस्मस्मत   ना, 

कनशाचरी लांका का उन्हें प्रवेश करने से र कना और  नुमान जी की 

मार से उन्हें लांकापुरी में प्रवेश की अनुमकत देना   

 

 स लम्बकशखरे लमे्ब लम्बत यदसांकनभे । 

सत्त्वमास्थाय मेधावी  नुमान् मारुतात्मजः ॥ १ ॥ 

 

कनकश लङ् काां म ासत्त्व  कववेश ककपकुञ्जरः । 

रम्यकाननत याढ्ाां पुरी ां रावणपाकलताम् ॥ २ ॥ 

   

बुस्मद्धमान तथा म ावलीन ककपशे्रष्ठ पवननन्दन  नुमान जी ने  धैयि 

धारण कर म ामेघ की तर  लम्ब नामक पवित के उच्च कशखर पर 

स्मस्थत, लांका पुरी में रात के समय प्रवेश ककया। व  रावण की लांका 
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पुरी उपवन ां तथा स्वाकदष्ट जल वाले कूप, तालाब, बावली से पूणि 

थी॥१-२॥ 

 

शारदामु्बधरप्रखै्यभिवनैरुपश कभताम् । 

सागर पमकनघोषाां सागराकनलसेकवताम् ॥ ३ ॥ 

 

व  शरद कालीन बादल ां की तर  सफेद भवन ां से सुश कभत थी। 

उसमें सदा समुद्र का गजिन सुनाई देता   था और व ाां समुद्री पवन 

सदा ब ा करता था ॥३॥ 

 

सुपुष्टबलसांपुष्टाां यथैव कवटपावतीम् । 

चारुत रणकनयूि ाां पाणु्डरद्वारत रणाम् ॥ ४ ॥ 

 

कवटपावती नगरी की तर  लांका पुरी क  भी रखवाली के कलये परम 

 ष्ट पुष्ट राक्षसी सेना पुरी के चार ां ओर कनयत थी। उसके त रणद्वार ां 

पर मदमत्त  ाथी झमूा करते थे। सफेद रांग के उसके त रणद्वार 

थे॥४॥  

 

भुजगाचररताां गुप्ताां शुभाां भ गवतीकमव । 

ताां सकवद्युद्घनाकीणाां ज्य कतगिणकनषेकवताम् ॥ ५ ॥ 

 

व  सब ओर से सपों द्वारा रकक्षत सपों की भ गवतीपुरी की तर  

सुरकक्षत थी। व  दाकमनी युक्त बादल ां से कघरी और ताराओां से 

श कभत थी॥५॥  



 

  
  

सुन्दर काण्ड 95 

 

www.shdvef.com  

 

चण्डमारुतकनह्रािदाां यथा चाप्यमरावतीम् । 

शातकुमे्भन म ता प्राकारेणाकभसांवृताम् ॥ ६ ॥ 

 

इन्द्र की अमरावती की तर  लांका पुरी भी प्रचण्ड वायु से नाकदत 

हआ करती थी। उसके चार ां ओर बड़ा ऊुँ चा और लांबा चौड़ा स ने 

की दीवार ां का परक टा स्मखांचा हआ था॥६॥ 

 

ककां ककणीजालघ षाकभः पताकाकभरलांकृताम् । 

आसाद्य स सा हृष्टः प्राकारमकभपेकदवान् ॥ ७ ॥ 

 

उसमें छ टी छ टी घांकटय ां के जाल जग  जग  बने हए थे, कजनकी 

घांकटयाां सदा बजा करती थी ां । जग  जग  पताकाएुँ  फ रा र ी थी ां। 

उस लांकापुरी के परक टे की दीवार पर  नुमान जी प्रसन्नता पूविक 

स सा कूद कर चढ़ गये ॥७॥ 

 

कवस्मयाकवष्टहृदयः पुरीमाल क्य सवितः । 

जामू्बनदमयैद्वािरैवणदूयिकृतवेकदकैः ॥ ८ ॥ 

 

उस परक टे पर से उन्ह ांने उस पुरी क  चार ां ओर से देखा और देख 

कर वे कवस्मस्मत हए। क्य ांकक उन्ह ांने देखा कक, उस पुरी के भवन ां के 

सभी दरवाजे स ने के थे और पने्न के चबूतरे बने हए थे॥८॥ 

वज्रिाकटकमुक्ताकभमिकणकुकट्टमभूकषतैः । 

तप्त ाटककनयूि ै राजतामलपाणु्डरैः ॥ ९ ॥ 
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उस पुरी के भवन ां की दीवारें   ीरा,िकटक, म ती तथा अन्य मकणय ां 

की बनी हई थी ां। उनका ऊपरी भाग सुवणि और चाांदी का बना हआ 

था ॥९॥ 

वैदूयिकृतस पानैः िाकटकान्तरपाांसुकभः । 

चारुसञ्जवन पेतैः खकमव त्पकततैः शुभैः ॥ १० ॥ 

  

भवन ां में जाने के कलए ज  सीकढ़याां थी ां, वे पन्न ां की थी और द्वार ां के 

भीतर का समस्त फशि भी पन्न ां से जड़ा हआ था। उन द्वार ां के ऊपर 

ज  कमरे बने थे, वे बहत  ी मन  र थे। वे इतने ऊुँ चे थे कक, ऐसा 

लगता था कक, व  आकाश से बातें कर र े  ैं॥१०॥  

 

क्रौञ्चबक िणसांघुषै्ट राज ांसकनषेकवतैः । 

तूयािभरणकनघोषैः सवितः प्रकतनाकदताम् ॥ ११ ॥ 

  

भवन ां के द्वार ां पर क्रौांच, म र आकद पक्षी सु ावनी ब कलयाुँ ब ल र े 

थे। राज ांस अलग  ी व ाुँ की श भा बढ़ा र े थे। सवित्र नगाड़ ां और 

आभूषण ां के शब्द सुनाई पड़ते थे ॥११॥ 

 

वस्व कसाराप्रकतमाां समीक्ष्य नगरी ां ततः । 

खकमव त्पकतताां लङ् काां ज षि  नुमान् ककपः ॥ १२ ॥ 
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इस प्रकार समृद्धशाकलनी और आकाशस्पकशिनी अलका पुरी की 

तर  उस लांका पुरी क  देख कर,  नुमान जी अत्यांत प्रसन्न हए 

॥१२॥  

ताां समीक्ष्य पुरी ां लङ् काां राक्षसाकधपतेः शुभाम् । 

अनुत्तमामृस्मद्धमती ां कचन्तयामास वीयिवान् ॥ १३ ॥ 

  

रावण की उस सुन्दर ऋद्धमती लांका पुरी क  देख, बलवान  नुमान 

जी अपने मन में क ने लगे ॥१३॥  

 

नेयमने्यन नगरी शक्या धषिकयतुां बलात् । 

रकक्षता रावणबलैः उद्यतायुधपाकणकभः ॥ १४ ॥ 

   

अन्य ककसी की त  सामथ्यि न ी ां, ज  इस लांका क  जीत सके। क्य ांकक 

रावण के सैकनक  ाथ ां में आयुध ले कर इस नगरी की रक्षा करने में 

सदा तत्पर र ते  ैं ॥१४॥ 

 

कुमुदाङ् गदय वािकप सुषेणस्य म ाकपेः । 

प्रकसदे्धयां भवेद् भूकममणन्दकद्वकवदय रकप ॥ १५ ॥ 

 

कववस्वतस्तनूजस्य  रेश्च कुशपविणः । 

ऋक्षस्य ककपमुख्यस्य मम चैव गकतभिवेत् ॥ १६ ॥ 
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परनु्त कुमुद, अांगद, म ाककप सुषेण, मैन्द, कद्वकवद, सूयिपुत्र सुग्रीव 

और कुश जैसे ल मधारी रीछ ां में शे्रष्ठ जाम्बवान और मैं बस य   ल ग 

 ी य ाां आ सकते  ैं ॥१५-१६॥  

 

 

समीक्ष्य च म ाबाहू राघवस्य पराक्रमम् । 

लक्ष्मणस्य च कवक्रान्तमभवत् प्रीकतमान् ककपः ॥ १७ ॥ 

  

इस प्रकार स च कवचार कर, जब  नुमान जी ने श्रीरामचन्द्र के 

पराक्रम और लक्ष्मण के कवक्रम क  ओर दृकष्ट डाली, तब व  प्रसन्न 

   गये ॥१७॥  

 

ताां रत् नवसन पेताां ग ष्ठागारावतांकसकाम् । 

यन्त्रागारस्तनीमृद्धाां प्रमदाकमव भूकषताम् ॥ १८ ॥ 

 

लांका, मकण रूपी वस्त् ां से और गौशाला अथवा  यशाला रूपी 

कणिभूषण ां से और प्रायुध ां के गृ  रूपी स्तन ां से, अलांकृत स्त्ी की 

तर , जान पड़ती थी ॥१८॥ 

 

ताां नष्टकतकमराां दीपैभािस्वरैश्च म ागृ ैः । 

नगरी ां राक्षसेन्द्रस्य स ददशि म ाककपः ॥ १९ ॥ 
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अनेक प्रकार के रत्न ां से प्रकाकशत भवन ां में ज  दीपक जल र े थे, 

उनसे व ाुँ पर अांधकार नाम मात्र क  भी न ी ां था। ऐसी राक्षसराज 

रावण की लांकापुरी क , म ाककप  नुमान जी ने देखा ॥१९॥ 

 

अथ सा  ररशादूिलां प्रकवशन्तां म ाककपम् । 

नगरी से्वन रूपेण ददशि पवनात्मजम् ॥ २० ॥ 

  

इतने में ककपशे्रष्ठ म ाबली  नुमान जी क  लांका पुरी में प्रवेश करते 

समय, उस पुरी की अकधष्ठात्री देवी ने देख कलया ॥२०॥ 

 

सा तां  ररवरां  दृष््ट वा लङ् का रावणपाकलता । 

स्वयमेव स्मिता तत्र कवकृताननदशिना ॥ २१ ॥ 

  

ककपशे्रष्ठ  नुमान जी क  देख कर व  म ाकवकराल मुखवाली एवां 

कामरूकपणी लांका की अकधष्ठात्री देवी स्वयां  ी उठ आई ॥२१॥ 

पुरस्तात् तस्य वीरस्य वायुसून रकतष्ठत । 

मुञ्चमाना म ानादमब्रवीत् पवनात्मजम् ॥ २२ ॥ 

  

व  देवी,  नुमान जी की रा  र क उनके सामने जा खड़ी हई और 

भयांकर नाद करती हई पवनपुत्र से ब ली ॥२२॥  

 

कस्त्वां केन च कायेण इ  प्राप्त  वनालय । 

कथयसे्व  यत् तत्त्वां यावत् प्राणा धरस्मन्त ते ॥ २३ ॥ 
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अरे बनवासी बांदर! तू कौन  ै? और य ाुँ क्य ां आया  ै यकद तुझे 

अपने प्राण प्यारे    त  ठीक ठीक बतला ॥२३॥ 

 

न शक्यां खस्मियां लङ् का प्रवेषटुां वानर त्वया । 

रकक्षता रावणबलैरकभगुप्ता समन्ततः ॥ २४ ॥ 

  

 े वानर ! कनश्चय  ी तुझमें य  सामथ्यि न ी ां कक, तू लांका में घुस सके। 

क्य ांकक रावण की सेना इसकी चार ां ओर से रखवाली ककया करती 

 ै ॥२४॥ 

अथ तामब्रवीद् वीर   नूमानग्रतः स्मस्थताम् । 

कथकयष्याकम तत् तत्त्वां यन्माां त्वां पररपृच्छसे ॥ २५ ॥ 

   

सामने खड़ी हई उस लांका से वीर  नुमान जी ने क ा-तू मुझसे ज  

कुछ पूछ र ी  ै, व  मैं सब ठीक ठीक बतलाऊुँ गा ॥२५॥  

 

का त्वां कवरूपनयना पुरद्वारेऽवकतष्ठसे । 

ककमथां चाकप माां क्र धाकन्नभित्सियकस दारुणे ॥ २६ ॥ 

  

परनु्त प ले त  तू य  बता कक तू कौन  ै, ज  इस नगरद्वार पर 

कवकराल नेत्र ककये खड़ी  ै और क्य ां मेरा मागि र क कर मुझे डाांट 

र ी  ै ॥२६॥ 

 

 नुमद्वचनां शु्रत्वा लङ् का सा कामरूकपणी । 

उवाच वचनां कु्रद्धा परुषां पवनात्मजम् ॥ २७ ॥ 
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 नुमान जी के ये वचन सुन, व  कामरूकपणी लांका की अकदष्ठात्री 

देवी, कु्रद्ध   कर  नुमान जी से कठ र वचन ब ली ॥२७॥  

 

अ ां राक्षसराजस्य रावणस्य म ात्मनः । 

आज्ञा प्रतीक्षा दुधिषाि रक्षाकम नगरीकममाम् ॥ २८ ॥ 

  

मैं म ाबलवान राक्षसराज रावण की आज्ञानुवकतिनी दुघिषा लांका 

नगरी की अकधष्ठात्री देवी हूुँ और इस पुरी की मैं रक्षा ककया करती हूुँ 

॥२८॥ 

न शक्यां मामवज्ञाय प्रवेषटुां  नगरीकममाम् । 

अद्य प्राणैः पररत्यक्तः स्वप्ष्स्यसे कन त  मया ॥ २९ ॥ 

  

मेरी अव ेला करके तू इस नगरी के भीतर न ी ां घुस सकता। यकद तू 

मेरी अव ेला करेगा त  याद रखना तू मुझसे मारा जाकर, अभी भूकम 

पर पड़ा हआ कदखाई देगा ॥२९॥  

 

अ ां क  नगरी लङ् का स्वयमेव प्लवङ् गम । 

सवितः परररक्षाकम अतसे्त ककथतां मया ॥ ३० ॥ 

  

 े वानर मैं स्वयां लांका हूुँ और मैं चार ां ओर से इसकी रखवाली 

ककया करती हूुँ । इसी कारण मैंने तुझे र का  ै ॥३०॥  

 

लङ् काया वचनां शु्रत्वा  नुमान् मारुतात्मजः । 
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यत् नवान् स  ररशे्रष्ठः स्मस्थतः शैल इवापरः ॥ ३१ ॥ 

  

बुस्मद्धमान और उपय गी पवननन्दन  नुमान जी लांका की य  बातें 

सुन, उसे परास्त करने के कलये उसके सामने पवित की तर  अचल 

भाव से खड़े    गये ॥३१॥ 

 

स ताां स्त्ीरूपकवकृताां दृष््ट वा वानरपुङ् गवः । 

आबभाषेऽथ मेधावी सत्त्ववान् प्लवगषिभः ॥ ३२ ॥ 

 

वानरशे्रष्ठ, बुस्मद्धमान एवां बलवान  नुमान जी उस कवकटाकार रूप 

धाररणी लांका देवी से ब ले ॥३२॥ 

 

द्रक्ष्याकम नगरी ां लङ् काां साट्टप्राकारत रणाम् । 

इत्यथिकम  सम्प्राप्तः परां  कौतू लां क  मे ॥ ३३ ॥ 

 

वनानु्यपवनानी  लङ् कायाः काननाकन च । 

सवित  गृ मुख्याकन द्रषटुमागमनां क  मे ॥ ३४ ॥ 

  

 े लांके! मैं इस नगरी की अटाररयाां, प्राकार, त रण, वन, उपवन, तथा 

प्रधान प्रधान भवन ां क  देखना चा ता हूुँ और इसीकलये मैं य ाां आया 

हूुँ। मुझे लङ्कापुरी क  देखने का बड़ा कुतू ल  ै॥३३-३४॥ 

 

तस्य तद्वचनां शु्रत्वा लङ् का सा कामरूकपणी । 

भूय एव पुनिवाक्यां बभाषे परुषाक्षरम् ॥ ३५ ॥ 
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उस कामरूकपणी लांका देवी ने  नुमान जी के ये वचन सुन, कफर 

 नुमान जी से कठ र वचन क े ॥३५॥ 

 

मामकनकजित्य दुबुिदे्ध राक्षसेश्वरपाकलताम् । 

न शक्यां ह्यद्य ते द्रषटुां  पुरीयां वानराधम ॥ ३६ ॥ 

  

 े दुबुिदे्ध !  े वानराधम ! इस राके्षश्वर रावण द्वारा रकक्षत लांकापुरी क , 

मुझे  राये कबना अब तू न ी ां देख सकता ॥३६॥  

 

ततः स  ररशादूिलः तामुवाच कनशाचरीम् । 

दृष््ट वा पुरीकममाां भदे्र पुनयािसे्य यथागतम् ॥ ३७ ॥ 

  

तदनन्तर ककपशे्रष्ठ  नुमान जी ने उस कनशाचरी से क ा- े भदे्र मैं 

एक बार इस लांका पुरी क  देखकर, ज ाुँ से आया हूुँ, व ी ां लौट कर 

चला जाऊुँ गा ॥३७॥ 

 

ततः कृत्वा म ानादां  सा वै लङ् का भयांकरम् । 

तलेन वानरशे्रष्ठां ताडयामास वेकगता ॥ ३८ ॥ 

  

 तब उस लांका देवी ने बड़ी ज र से भयांकर नाद कर,  नुमान जी के 

कसकर एक थप्पड़ मारा ॥३८॥ 

 

ततः स  ररशादूिल  लङ् कया ताकडत  भृशम् । 
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ननाद सुम ानादां  वीयिवान् मारुतात्मजः ॥ ३९ ॥ 

  

लांका देवी के  ाथ से ज र का थप्पड़ खाकर, बलवान पवनपुत्र ने 

म ानाद ककया ॥३९॥ 

 

ततः सांवतियामास वाम स्तस्य स ऽङ् गुलीः । 

मुकष्टनाकभजघानैनाां  नूमान् क्र धमूस्मच्छि तः ॥ ४० ॥ 

  

और बाये  ाथ की अांगुकलयाुँ म ड़ और मुट्ठी बाुँध  नुमान जी ने कु्रद्ध 

  , लांका के एक घूुँसा मारा ॥४०॥ 

 

स्त्ी चेकत मन्यमानेन नाकतक्र धः स्वयां कृतः । 

सा तु तेन प्र ारेण कवह्वलाङ् गी कनशाचरी । ॥ ४१ ॥ 

 

पपात स सा भूमौ कवकृताननदशिना । 

ततसु्त  नुमान् वीरस्ताां दृष््ट वा कवकनपाकतताम् ॥ ४२ ॥ 

 

उस पर भी लांका क  स्त्ी समझ  नुमान जी ने बहत क्र ध न ी ां ककया 

था, ककनु्त व  राक्षसी लांका उतने  ी प्र ार से कवकल ओर ल टप ट 

   जमीन पर कगर पड़ी और उसका मुख और भी अकधक कवकराल 

   गया। उसक  जमीन पर छटपटाते देख, बुस्मद्धमान एवां तेजस्वी 

 नुमान जी क  ॥४१-४२॥  

 

कृपाां चकार तेजस्वी मन्यमानः स्मस्त्यां च ताम् । 
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तत  वै भृशमुकद्वग्ना लङ् का सा गद् गदाक्षरम् ॥ ४३ ॥ 

 

उवाचागकवितां वाक्यां  नुमन्तां प्लवङ् गमम् । 

प्रसीद सुम ाबा   त्रायस्व  ररसत्तम ॥ ४४ ॥ 

 

उसे स्त्ी समझ उस पर बड़ी दया आयी। तदनन्तर अत्यन्त कवकल 

व  लांका देवी, गदगद वाणी से अकभमान रक त    ककपवर  नुमान 

जी से ब ली।  े ककपशे्रष्ठ म ाबाहू! तुम मेरे ऊपर प्रसन्न    और मुझे 

बचाओ ॥४३-४४॥ 

 

समये सौम्य कतष्ठस्मन्त सत्त्ववन्त  म ाबलाः । 

अ ां तु नगरी लङ् का स्वयमेव प्लवङ् गम ॥ ४५ ॥ 

 

क्य ांकक ज  धैयिवान् और म ाबली पुरुष   ते  ैं, व  स्त्ी का वध न ी ां 

करते।  े वानर! मैं  ी लङ्का नगरी की अकधष्ठात्री देवी हूुँ॥४५॥  

 

कनकजिताऽ ां त्वया वीर कवक्रमेण म ाबल । 

इदां  च तथ्यां शृणु मे बु्रवन्त्ा वै  रीश्वर ॥ ४६ ॥ 

 

अत:  े म ाबली! तुमने मुझे अपने पराक्रम से जीत कलया। 

म ाकपीश्वर ! मैं ज  अब यथाथि वृत्तान्त क ती हूुँ, उसे तुम सुन  

॥४६॥  

स्वयां स्वयमु्भवा दत्तां वरदानां यथा मम । 

यदा त्वाां वानरः ककश्चद् कवक्रमाद् वशमानयेत् ॥ ४७ ॥ 
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ब्रह्मा जी ने प्राचीनकाल में मुझक  य  वरदान कदया था कक, जब 

तुझक  क ई वानर परास्त कर देगा ॥४७॥ 

 

तदा त्वया क  कवजे्ञयां रक्षसाां भयमागतम् । 

स क  मे समयः सौम्य प्राप्त ऽद्य तव दशिनात् ॥ ४८ ॥ 

 

तब तू जान लेना कक,अब राक्षस ां के ऊपर कवपकत्त आ पहांची। अत: 

 े सौम्य! तुम्हारे दशिन से आज व  मेरा समय आ गया  ै ॥४८॥ 

  

स्वयमू्भकवक तः सत्य  न तस्यास्मस्त व्यकतक्रमः । 

सीताकनकमत्तां राज्ञसु्त रावणस्य दुरात्मनः । 

राक्षसाां चैव सवेषाां कवनाशः समुपागतः ॥ ४९ ॥ 

  

क्य ांकक ब्रह्मा की क ी बात सत्य  ै,  उसमें रत्ती भर भी अन्तर न ी ां 

पड़ सकता। देख , सीताजी के कारण इस दुष्ट रावण का तथा अन्य 

समस्त राक्षस ां का कवनाशकाल आ पहुँचा ॥४९॥ 

 

तत् प्रकवश्य  ररशे्रष्ठ पुरी ां रावणपाकलताम् । 

कवधत्स्व सविकायािकण याकन यानी  वाञ्छकस ॥ ५० ॥ 

 

स   े ककपशे्रष्ठ ! तुम अब रावण द्वारा पाकलत इस लांका पुरी में प्रवेश 

कर तुम ज  भी करना चा ते   , कर  ॥५०॥  
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प्रकवश्य शाप प ताां  रीश्वरः पुरी ां शुभाां राक्षसमुख्यपाकलताम् । 

यदृच्छया त्वां जनकात्मजाां सती ां कवमागि सवित्र गत  यथासुखम् ॥५१ 

॥ 

  

 े कपीश्वर! इस शाप प त, रावणपाकलत एवां सुन्दर लांका पुरी में 

मनमाना प्रवेश कर, तुम सवित्र ढूांढ कर, सती सीता जी का पता 

लगाओ ॥५१॥  

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड तृतीयः 

सगिः ॥ ३ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का तीसरा सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥चतुथग: सगगः चौथा सगग॥ 

 

 नुमत  लङ् कायाां रावणस्यान्तःपुरे च प्रवेशः –  नुमान जी का 

लांकापुरी और उसके पश्च्यात रावण के अांत:पुर में प्रवेश  

 

स कनकजित्य पुरी ां लङ् काां शे्रष्ठाां ताां कामरूकपणीम् । 

कवक्रमेण म ातेजा  नूमान् ककपसत्तमः ॥ १ ॥ 

 

अद्वारेण म ावीयिः प्राकारमवपुपु्लवे । 

कनकश लङ् काां म ासत्त्व  कववेश ककपकुञ्जरः ॥ २ ॥ 

  

म ाबली, म ाबाह, म ातेजस्, वानरशे्रष्ठ  नुमान जी ने, लांकापुरी की 

कामरूकपणी अकधष्ठात्री देवी क  अपने पराक्रम से जीत कर द्वार से 

न जा कर, परक टे की दीवार फाांद कर लांका में प्रवेश ककया कर 

गए ॥१-२॥ 

 

प्रकवश्य नगरी ां लङ् काां ककपराजक तांकरः । 

चके्रऽथ पादां  सव्यां च शतू्रणाां स तु मूधिकन ॥ ३ ॥ 
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ककपराज सुग्रीव के क तैषी  नुमान जी ने लांका पुरी में प्रवेश करते 

 ी शतु्र के कसर पर अपना बायाुँ पैर रखा ॥३॥ 

 

प्रकवष्टः सत्त्वसम्पन्न  कनशायाां मारुतात्मजः । 

स म ापथमास्थाय मुक्तपुष्पकवराकजतम् ॥ ४ ॥ 

 

इस प्रकार म ापराकमी पवनपुत्र  नुमान जी रात के समय लांका 

पुरी में प्रवेश कर, स्मखले हए पुष्प ां से सुश कभत राजमागि पर गमन 

करने लगे ॥४॥  

 

ततसु्त ताां पुरी ां लङ् काां रम्यामकभययौ ककपः । 

 कसत तृ्कष्टकननदैः तूयिघ षपुरसृ्कतैः ॥ ५ ॥ 

 

उस समय रमणीक लांका पुरी में जाते समय  नुमान जी ने ल ग ां के 

 ुँसने का शब्द तथा नगाड़ ां के बजने का शब्द सुना ॥५॥  

 

वज्राङ् कुशकनकाशैश्च वज्रजालकवभूकषतैः । 

गृ मेधैः पुरी रम्या बभासे द्यौररवामु्बदैः ॥ ६ ॥ 

 

 नुमान जी ने लांका में अनेक प्रकार के घर देखे । उन घर ां में क ई 

वन के आकार का, क ई अांकुश के आकार का बना हआ था। 

उनमें  ीरे जकडत झर खे बने हए थे। उन मेघ सदृश घर ां से उस 
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रमणीयपुरी की श भा ऐसी    र ी थी, जैसी श भा मेघ ां से आकाश 

की हआ करती  ै ॥६॥  

 

प्रजज्वाल तदा लङ् का रक्ष गणगृ ैः शुभै । 

कसताभ्रसदृशैकश्चतै्रः पद्मस्वस्मस्तकसांस्मस्थतैः ॥ ७ ॥ 

 

राक्षस ां के सुन्दर गृ  ां से उस समय लांका पुरी खूब दमक र ी थी। 

उन घर ां में से ककसी की बनावट कमलाकार, ककसी की 

स्वस्मस्तकाकार थी। ॥७॥  

 

वधिमानगृ ैश्चाकप सवितः सुकवभूकषतैः । 

ताां कचत्रमाल्याभरणाां ककपराजक तांकरः ॥ ८ ॥ 

 

लांकापुरी सभी ओर से वद्धिमान सांज्ञक श्राकद गृ  ां से श भायमान थी। 

उन घर ां में जग  जग  फूल ां की मालाएुँ  श भा के कलये लटकायी 

गयी थी। सुग्रीव के क तैषी  नुमान इन घर ां की सजावट देखते हए 

चले जाते थे ॥८॥  

 

राघवाथे चरञ्श्श्रीमान् ददशि च ननन्द च । 

भवनाद् भवनां गच्छन् ददशि ककपकुञ्जरः ॥ ९ ॥ 

 

कवकवधाकृकतरूपाकण भवनाकन ततस्ततः । 

शुश्राव रुकचरां  गीतां कत्रस्थानस्वरभूकषतम् ॥ १० ॥ 
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श्रीरामचन्द्र का कायि पूरा करने के कलये,  नुमान जी लांका पुरी का 

अने्वषण करते हए प्रसन्न   ते थे और जानकी जी क  ख जने के कलये 

एक घर से दूसरे घर में जाते हए, कवकवध आकार और प्रकार के घर ां 

क  देखते थे। उन भवन ां में सुन्दर गाने का शब्द सुन पड़ता था। व  

गान वक्षस्थल, कां ठ और मस्तक से कनकले हए मन्द्र, मध्य और तार 

नामक स्वर ां से युक्त था ॥९-१०॥ 

 

स्त्ीणाां मदनकवद्धानाां कदकव चाप्सरसाकमव । 

शुश्राव काञ्चीकननदां  नूपुराणाां च कनःस्वनम् ॥ ११ ॥ 

 

स पानकननदाांश्चाकप भवनेषु म ात्मनाम् । 

अि कटतकननादाांश्च के्ष्वकडताांश्च ततस्ततः ॥ १२ ॥ 

  

स्वगिवाकसनी अप्सराय ां की तर  काम से उन्मत्त हई स्मस्त्य ां के कबछुवे 

और करधनी क  झांकार, ज  स्मस्त्य ां के सीकढ़य ां पर चढ़ने उतरने से 

  ती थी  नुमान जी बलवान् राक्षस ां के घर ां में सुनते जाते थे। क ी ां 

ताकलयाां बजाने और कसां तुल्य द ाड़ने का शब्द भी सुनाई पड़ता था 

॥११-१२॥ 

शुश्राव जपताां तत्र मन्त्रान् रक्ष गृ ेषु वै । 

स्वाध्यायकनरताांशै्चव यातुधानान् ददशि सः ॥ १३ ॥ 

  

 नुमान जी ने राक्षस ां के भवन ां में जप करने वाले राक्षस ां द्वारा 

उच्चाररत मांत्र ां क  सुना और स्वाध्यायकनरत राक्षस ां क  भी देखा 

॥१३॥  
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रावणस्तवसांयुक्तान् गजित  राक्षसानकप । 

राजमागां समावृत्य स्मस्थतां रक्ष गणां म त् ॥ १४ ॥ 

 

अनेक राक्षस ां क  रावण की प्रशांसा करते और गजिते हए देखा। 

राजमागि क  घेरे हए राक्षस ां का एक बड़ा दल खड़ा हआ था॥१४॥ 

 

ददशि मध्यमे गुले्म राक्षसस्य चरान् बहून् । 

दीकक्षताञ्जकटलान् मुण्डान् ग कजनाम्बरवाससः ॥ १५ ॥ 

 

नगर के बीच में सैकनक ां की ज  छावनी थी, उसमें  नुमान जी ने 

अनेक जासूस ां क  देखा! इनके अकतररक्त व ाुँ पर बहत से गृ स्थ 

जटाधारी, मुकडया, बैल का चमड़ा वस्त् की तर  ओढे़ हए ॥१५॥  

दभिमुकष्टप्र रणानकग्नकुण्डायुधाांस्तथा । 

कूटमुद् गरपाणी ांश्च दण्डायुधधरानकप ॥ १६ ॥ 

  

कुश के मूठे से प्र ार करने वाले, मांत्र ां द्वारा अकग्न से कृत्या उत्पन्न 

करने वाले, कटीले मुगदर धारण करने वाले, डांडाधारी ॥१६॥  

 

एकाक्षानेककणाांश्च लम्ब दरपय धरान् । 

करालान् भुग्नवक्त्राांश्च कवकटान् वामनाांस्तथा ॥ १७ ॥ 

  

एक आुँख वाले, अनेक कान ां वाले, छाती पर लांबे लटकते हए स्तन ां 

वाले, देखने में भयांकर, टेढे़ मुख वाले, कवकट रूप धारी, बौने ॥१७॥  
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धस्मन्वनः खङ् कगनशै्चव शतघ्नीमुसलायुधान् । 

पररघ त्तम स्ताांश्च कवकचत्रकवच ज्ज्वलान् ॥ १८ ॥ 

  

धनुषधारी, खडगधारी, शतघ्नी और मूसलधारी, पररघ क   ाथ में कलये 

हए और कवकचत्र चमकते हए कवच प ने हए राक्षस ां क  भी  नुमान 

जी ने देखा ॥१८॥  

 

नाकतस्थूलान् नाकतकृशान् नाकतदीघािकतह्रस्वकान् । 

नाकतगौरान् नाकतकृष्णान्नाकतकुब्जान्न वामनान् ॥ १९ ॥ 

  

व ाुँ ऐसे भी सैकनक राक्षस थे, ज  न त  म टे और न दुबले थे; न लांबे 

और न कठगने  ी थे। न बहत ग रे और न बहत काले थे, न कुबड़े 

और न बौने  ी थे ॥ १९॥ 

 

कवरूपान् बहरूपाांश्च सुरूपाांश्च सुवचिसः । 

ध्वकजनः पताककनशै्चव ददशि कवकवधायुधान् ॥ २० ॥ 

  

 बदसूरत भी थे, अनेक रूपधारी थे, खूबसूरत थे और तेजस्वी भी थे। 

क ी ां क ी ां बजाधारी, पताकाधारी, अनेक आयुध ां क  धारण करने 

वाले सैकनक राक्षस भी थे ॥२०॥  

 

शस्मक्तवृक्षायुधाांशै्चव पकट्टशाशकनधाररणः । 

के्षपणीपाश स्ताांश्च ददशि स म ाककपः ॥ २१ ॥ 
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उनमें अनेक ऐसे राक्षस ां क   नुमान जी ने देखा ज  शस्मक्त, वृक्ष, 

पटा, वज्र, गुलेल और पाश धारण ककये हए थे ॥२१॥ 

 

स्रस्मिणस्त्वनुकलप्ताांश्च वराभरणभूकषतान् । 

नानावेषसमायुक्तान् यथासै्वरचरान् बहून् ॥ २२ ॥ 

  

सभी राक्षस माला धारण ककये हए, चांदन लगाये हए और उत्तम ग ने 

और वस्त् प ने हए थे। अनेक प्रकार के वेश धारी राक्षस ां क  स्वतांत्र 

कव ार करते हए  नुमान जी ने देखा ॥२२॥  

 

तीक्ष्णशूलधराांशै्चव वकज्रणश्च म ाबलान् । 

शतसा स्रमव्यग्रमारक्षां मध्यमां ककपः ॥ २३ ॥ 

 

छावनी के मध्य भाग में एक लाख बलवान और सावधान राक्षस 

सैकनक ां क   ाथ ां में पैने कत्रशूल और वज्र कलये हए  नुमान जी ने 

देखा ॥२३॥  

रक्ष ऽकधपकतकनकदिष्टां ददशािन्तः पुराग्रतः । 

स तदा तद् गृ ां दृष््ट वा म ा ाटकत रणम् ॥ २४ ॥ 

 

राक्षसेन्द्रस्य कवख्यातांमकद्रमूकनि प्रकतकष्ठतम् । 

पुण्डरीकावतांसाकभः पररघाकभः समावृतम् ॥ २५ ॥ 

 

कफर जब  नुमान जी रावण के रकनवास में पहांचे, तब व ाुँ देखा कक, 

रावण की आज्ञा से रकनवास के सामने भी राक्षस सैकनक रखवाली 
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कर र े  ैं। तदनन्तर  नुमान जी ने पवित के कशखर पर स्मस्थत और 

प्रकसद्ध रावण का भवन देखा। इस भवन का त रण द्वार सुवणि का 

बना हआ था और इस भवन के चार ां ओर जल से भरी और कमल ां 

से श कभत खाई थी ॥२४-२५॥  

 

प्राकारावृतमत्यन्तां ददशि स म ाककपः । 

कत्रकवष्टपकनभां कदव्यां कदव्यनादकवनाकदतम् ॥ २६॥ 

  

खाई के बाद एक बड़ा ऊां चा परक टा था।  नुमान जी ने रावण के 

भवन क  स्वगि की तर  सुन्दर देखा। उस भवन में कदव्य वाद्य यांत्र 

बज र े था ॥२६॥ 

 

वाकजहे्रकषतसांघुष्टां नाकदतां भूषणैस्तदा । 

रथैयािनैकविमानैश्च तथा  यगजैः शुभैः ॥ २७ ॥ 

 

भवन के द्वार पर घ ड़े क न क ना र े थे, और व  ज  आभूषण धारण 

ककये हए थे, उनकी झांकार भी    र ी थी। इनके अकतररक्त कवकवध 

प्रकार के रथ आकद सवाररयाां, कवमान, और अच्छी नस्ल के  ाथी और 

घ ड़े भी मौजूद थे ॥२७॥ 

 

वारणैश्च चतुदिनै्तः शे्वताभ्रकनचय पमैः । 

भूकषतै रुकचरद्वारां  मतै्तश्च मृगपकक्षकभः ॥ २८ ॥ 
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भवन के द्वार की श भा बढ़ाने के कलये सफेद बादल जैसे चार दाांत ां 

वाले बड़े डीलडौल के सफेद  ाथी और अनेक प्रकार के मृग और 

पक्षी भी थे ॥२८॥  

रकक्षतां सुम ावीयणयाितुधानैः स स्रशः । 

राक्षसाकधपतेगुिप्तमाकववेश गृ ां ककपः ॥ २९॥ 

  

कजस राजभवन की रक्षा के कलये  जार ां म ाबली और पराकमी 

राक्षस कनयुक्त थे, उसके भीतर  नुमान जी ने प्रवेश ककया ॥२९॥  

 

स   मजामू्बनदचक्रवालां म ा िमुक्तामकणभूकषतान्तम् । 

पराध्यिकालागरुचन्दना ां स रावणान्तःपुरमाकववेश ॥ ३० ॥ 

  

रावण के भवन का परक टा कवशुद्ध उत्तम सवणि का बना हआ था 

और उसमें यथास्थान बड़े बड़े मूल्यवान म ती और मकणय ां के नग 

जड़े हए थे। रावण का अन्तःपुर सदा चन्दन, गुगु्गल आकद सुगस्मन्धत 

द्रव्य ां से सुवाकसत र ता था। ऐसे राज भवन में  नुमान जी ने प्रवेश 

ककया ॥३०॥  

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड चतुथिः 

सगिः ॥ ४ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक  कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का चौथा सगि: पूरा हआ । 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥पंचम सगगः पााँचवााँ सगग॥ 

 

रावणान्तःपुरे प्रकतग्र ां सीताया अने्वषणां कुवित   नुमतस्तामदृष््ट वा 

दुःखम् –  नुमान की का रावण के अांत:पुर में सीता जी क  ढूुँढना 

और उन्हें न देखकर दुखी   ना   

 

ततः स मध्यां गतमांशुमन्तां ज्य त्स्नाकवतानां मुहरुद्वमन्तम् । 

ददशि धीमान् कदकव भानुमन्तां ग षे्ठ वृषां मत्तकमव भ्रमन्तम् ॥ १ ॥ 

  

तदाांतर श्री  नुमान जी ने देखा की कजस प्रकार गौशाला में गाय ां के 

झुण्ड के बीच साांड मतवाला   कर   कर कवचरता  ै। उसी प्रकार 

पृथ्वी के ऊपर अपनी चाांदनी का मांडप सजाये चांद्रमा आकाश के 

मध्य भाग में तार ां के बीच कवचरण कर र े  ैं। ॥१॥  

 

ल कस्य पापाकन कवनाशयन्तां म  दकधां चाकप समेधयन्तम् । 

भूताकन सवािकण कवराजयन्तां ददशि शीताांशुमथाकभयान्तम् ॥ २ ॥ 
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व  शीतलता प्रदान करने वाले चांद्रदेव जगत के पाप ताप का नाश 

कर र े  ैं, म ासागर में ज्वर उत्पन्न कर र े  ैं, समस्त प्राकणय ां में 

नई ऊजाि और शस्मक्त का सांचार कर र े  ैं और आकाश में धीरे धीरे 

ऊपर की ओर उठ र े  ैं। ॥२॥  

 

या भाकत लक्ष्मीभुिकव मन्दरस्था तथा प्रद षेषु च सागरस्था । 

तथैव त येषु च पुिरस्थारराज सा चारुकनशाकरस्था ॥ ३ ॥ 

  

पृथ्वी पर मन्द्राचल में, सांध्या के समय म ासागर में और जल के 

अन्दर कमल ां में ज  लक्ष्मी कजस प्रकार सुश कभत   ती  ै, व ी उसी 

प्रकार व  लक्ष्मी मन  र चांद्रमा में सुश कभत    र ी थी । ॥३॥  

 

 ांस  यथा राजतपञ्जरस्थः कसां   यथा मन्दरकन्दरस्थः । 

वीर  यथा गकवितकृञ्जरस्थश्चन्द्र ऽकप बभ्राज तथाम्बरस्थः ॥ ४ ॥ 

  

कजस प्रकार चाांदी के कपजरे में  ांस, मन्द्राचल की गुफाओां में कसां  

तथा मदमत्त  ाथी की पीठ पर वीर पुरुष श भा पाते  ैं, उसी प्रकार 

आकाश में चांद्रदेव सुश कभत    र े थे। ॥४॥ 

 

स्मस्थतः ककुद्माकनव तीक्ष्णशृङ् ग  म ाचलः शे्वत इव ध्विशृङ् गः । 

 स्तीव जामू्बनदबद्धशृङ् ग  रराज चन्द्रः पररपूणिशृङ् गः ॥ ५ ॥ 

  

कजस प्रकार खड़ा हआ ऊां चे सी ांग ां वाला बैल श भा पाता  ै। कजस 

प्रकार ऊपर क  उठे कशखर वाला म ान शे्वत वणि पवित श भा पाता 
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 ै और कजस प्रकार स्वणि मांकडत दाुँत ां वाला  ाथी सुश कभत   ता  ै, 

वैसे  ी मृग के कशखर रुपी कचन्ह से युक्त पररपूणि चन्द्रमा श कभत    

र े थे। ॥५॥   

 

कवनष्टशीतामु्बतुषारपङ् क  म ाग्र ग्रा कवनष्टपङ् कः । 

प्रकाशलक्ष्म्याश्रयकनमिलाङ् क  रराज चन्द्र  भगवानञ्शशाङ् कः ॥ ६ 

॥ 

  

कजनके शीतल जल और क मरुपी दलदल से सांसगि का द ष दूर नष्ट 

   गया   , सूयि की ककरण ां क  ग्र ण करने के कारण कजन्ह ांने अपने 

अन्धकार रुपी दलदल क  भी नष्ट कर कदया  ै तथा प्रकाश रुपी 

लक्ष्मी का आश्रयस्थान   ने के कारण कजनकी काकलमा भी कनमिल 

प्रतीत   ती  ै, व  शशाांक चांद्रदेव आकाश में सुश कभत    र े थे। 

॥६॥ 

 

कशलातलां प्राप्य यथा मृगेन्द्र  म ारणां प्राप्य यथा गजेन्द्रः । 

राज्यां समासाद्य यथा नरेन्द्रस्तथा प्रकाश  कवरराज चन्द्रः ॥ ७ ॥ 

  

जैसे गुफा के बा र बैठा हआ कसां  श भा प्राप्त करता  ै, जैसे कवशाल 

वन में पहुँच कर  ाथी सुश कभत   ता  ै तथा जैसे राज्य पा कर राजा 

सुश कभत   ता  ै, उसी प्रकार कनमिल प्रकाश से युक्त   कर चांद्रदेव 

सुश कभत    र े थे। ॥७॥ 

 

प्रकाशचन्द्र दयनष्टद षः प्रवृद्धरक्षःकपकशताशद षः । 
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रामाकभरामेररतकचत्तद षः स्वगिप्रकाश  भगवान् प्रद षः ॥ ८ ॥ 

  

प्रकाश युक्त चांद्रमा के उदय से कजसका अन्धकार नष्ट    गया   , 

कजसमें राक्षस ां के जीव क ांसा और माांस भक्षण रुपी द ष बढ़ गए  ैं 

तथा रमकणय ां के प्रणय कल  कनवृित    गए   ां, व  अत्यांत 

सुखदायक प्रद ष काल सुख का प्रकाश करने लगा। ॥८॥ 

 

तन्त्रीस्वराः कणिसुखाः प्रवृत्ताः स्वपस्मन्त नायिः पकतकभः सुवृत्ताः । 

नक्तञ्चराश्चाकप तथा प्रवृत्ता कव तुिमत्यद् भुतरौद्रवृत्ताः ॥ ९ ॥ 

  

वीणा के कान ां क  कप्रय लगने वाले शब्द झांकृत    र े थे। 

सदाचाररणी स्मस्त्याुँ अपने पकतय ां के साथ कवश्राम कर र ी थी तथा 

अत्यांत अद्भुत और भयांकर शील स्वाभाव वाले कनशाचर अद्धि राकत्र 

में कव ार कर र े थे। ॥९॥ 

 

मत्तप्रमत्ताकन समाकुलाकन रथाश्वभद्रासनसङ् कुलाकन । 

वीरकश्रया चाकप समाकुलाकन ददशि धीमान् स ककपः कुलाकन ॥१०॥ 

  

 नुमान जी ने लांका में अनेक ां घर देखे कजनमे से कुछ में ऐश्वयि से 

मदमस्त कनशाचर कनवास कर र े थे, कुछ में मकदरापान से मतवाले 

हए राक्षस भरे हए थे, अनेक ां घर रथ घ ड़े आकद वा न ां और 

भद्रासन ां से सांपन्न थे तथा अनेक ां वीर लक्ष्मी से भरे हए कदखाई देते 

थे।  ॥१०॥ 
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परस्परां  चाकधकमाकक्षपस्मन्त भुजाांश्च पीनानकधकनकक्षपस्मन्त । 

मत्तप्रलापानकधकवकक्षपस्मन्त मत्ताकन चान्य न्यमकधकक्षपस्मन्त ॥ ११ ॥ 

  

राक्षस गण आपस में एक दुसरे पर व्यांगता पूविक अत्यकधक 

द षार पण करते थे, अपनी म टी म टी भुजाओां क  क लाते और 

चलाते थे । पागल ां जैसी ब की ब की बातें करते थे और मकदरा से 

उन्मत्त   कर एक दूसरे क  अकप्रय वचन ब लते थे । ॥११॥   

 

रक्षांकस वक्षाांकस च कवकक्षपस्मन्त गात्राकण कान्तासु च कवकक्षपस्मन्त । 

रूपाकण कचत्राकण च कवकक्षपस्मन्त दृढाकन चापाकन च कवकक्षपस्मन्त ॥१२ ॥ 

 

व  मतवाले राक्षस अपनी बात बात पर अपनी छाती पीटते थे, अपने 

 ाथ पैर इत्याकद अपनी स्मस्त्य ां पर रख देते थे। सुन्दर कचत्र ां का 

कनमािण करते थे और सुदृढ़ धनुष ां क  कान तक खी ांचते थे। ॥१२॥ 

 

ददशि कान्ताश्च समालभन्त्थापरास्तत्र पुनः स्वपन्त्ः । 

सुरूपवक्त्राश्च तता  सन्त्ः कु्रद्धाः पराश्चाकपकवकनःश्वसन्त्ः ॥१३॥ 

  

 नुमान जी ने य  भी देखा की नाकयकाएुँ  अपने अांग ां मे चन्दन का 

अनुलेपन करती  ैं। कुछ व ीुँ स ती  ैं, कुछ सुन्दर मुख और 

रूपवान युवकतयाां  ांसती  ैं तथा अन्य प्रणय कल  से कुकपत   कर 

लम्बी साांसे खी ांच र ी  ैं।॥१३॥ 
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म ागजैश्चाकप तथा नदद् कभः सुपूकजतैश्चाकप तथा सुसद् कभः । 

रराज वीरैश्च कवनःश्वसद् कभह्रिदा भुजङ् गैररव कनःश्वसद् कभः ॥१४॥ 

  

कचांघाड़ते हए  ाकथय ां, अत्यांत सामाकनत शे्रष्ठ सभासद ां तथा लम्बी 

साांसे छ ड़ने वाले वीर ां के कारण व  लांका पुरी फुफकारते हए सपों 

से युक्त सर वर ां के सामान श भा पा र ी थी ।॥१४॥ 

 

बुस्मद्धप्रधानान् रुकचराकभधानान्सांश्रद्धधानाञ्जगतः प्रधानान् । 

नानाकवधानान् रुकचराकभधानान्ददशि तस्याां पुरर यातुधानान् ॥१५॥ 

  

 नुमान जी उस लांका पुरी में बहत से उत्तम बुस्मद्ध वाले, सुन्दर वाक् 

कौशल वाले, सम्यक श्रद्धा वाले ,अनेक प्रकार के रूप रांग वाले और 

मन  र नाम ां वाले कवश्व कवख्यात राक्षस देखे ।॥१५॥ 

 

ननन्द दृष््ट वा स च तान् सुरूपान् नानागुणानात्मगुणानुरूपान् । 

कवद्य तमानान् स च तान् सुरूपान् ददशि काांकश्चच्च पुनकविरूपान् ॥ 

१६॥ 

  

व  सुन्दर रूप वाले, अनेक प्रकार से गुण ां से सांपन्न, अपने गुण  के 

अनुकूल व्यव ार करने वाले तथा तेजस्वी थे। उन्हें देख कर  नुमान 

जी अत्यांत प्रसन्न  ी हए, उन्ह ांने अनेक ां राक्षस ां क  सुन्दर रूप से 

सांपन्न देखा और अनेक ां क  कुरूप भी पाया । ॥१६॥  

 

तत  वरा ािः सुकवशुद्धभावासे्तषाां स्मस्त्यस्तत्र म ानुभावाः । 
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कप्रयेषु पानेषु च सक्तभावा ददशि तारा इव सुस्वभावाः ॥ १७॥ 

 

इसके पश्चात् उन्ह ांने सुन्दर वस्त् आभूषण धारण करने य ग्य सुन्दरी 

राक्षस रमकणय ां क  देखा, कजनका भाव अत्यांत कवशुद्ध था तथा व  

अत्यांत प्रभावशाकलनी थी। उनका मन कप्रयतम में तथा मधुपान में 

आसक्त था और व  तार ां के सामान कास्मन्तमयी और सुन्दर स्वाभाव 

वाली थी ां ॥१७॥ 

 

स्मस्त्य  ज्वलन्तीस्त्य पगूढा कनशीथकाले रमण पगूढाः । 

ददशिकाकश्चत् प्रमद पगूढा यथा कव ांगा कव ग पगूढाः ॥ १८ ॥ 

  

 नुमान जी की दृकष्ट में कुछ ऐसी स्मस्त्याुँ भी आयी ां, ज  अपने रूप 

सौन्दयि से प्रकाकशत    र ी थी ां। व  सुस्ती से अद्धि राकत्र के समय 

अपने कप्रयतम के आकलांगन पाश में इस प्रकार बांधी हई थी ां जैसे 

पकक्षणी पक्षी के द्वारा आकलांकगत   ती  ै। व  सभी आन्नद में मग्न 

थी ां॥१८॥   

 

अन्याः पुन िम्यितल पकवष्टास्तत्र कप्रयाङ् केषु सुख पकवष्टाः । 

भतुिः परा धमिपरा कनकवष्टा ददशि धीमान् मदन पकवष्टाः ॥ १९ ॥ 

  

दूसरी अन्य म ल ां की छत ां पर बैठी थी ां । व  पकत की सेवा में 

तत्पर र ने वाली, धमिपरायणा, कववाक ता और काम भावना से 

भाकवत थी ां।   नुमान जी ने उन सभी क  अपने कप्रयतम के अांक में 

सुखपूविक बैठे देखा।  ॥१९॥ 
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अप्रावृत्ताः काञ्चनराकजवणािः काकश्चत्पराध्यािस्तपनीयवणािः । 

पुनश्च काकश्चच्छशलक्ष्मवणािः कान्तप्र ीणा रुकचराङ् गवणािः ॥ २०॥ 

  

ककतनी की काकमकनयाुँ स्वणि रेखा के सामान काांकतमय कदखाई देती 

थी ां । उन्ह ांने अपनी ओढनी उतर दी थी। ककतनी  ी उत्तम युवकतयाां 

स्वणि के समान रांग वाली थी ां तथा ककतनी  ी पकत कवय कगनी स्मस्त्याुँ 

चांद्रमा ने सामान शे्वत वणि की कदखाई देती थी ां । उनकी अांगकाांती 

अत्यांत सुन्दर थी। ॥२०॥ 

 

ततः कप्रयान् प्राप्य मन ऽकभरामान्  

सुप्रीकतयुक्ताः सुमन ऽकभरामाः। 

गृ ेषु हृष्टाः परमाकभरामा  

 ररप्रवीरः स ददशि रामाः ॥ २१॥ 

  

इसके पश्च्यात वानर ां के प्रमुख वीर श्री  नुमान जी ने कवकभन्न गृ  ां 

में ऐसी परम सुन्दर रमकणय ां का अवल कन ककया ज  मन कभराम 

कप्रयतम का सांय ग पाकर अत्यांत प्रसन्न    र ी ां थी ां। फूल ां के  ार से 

कवभ कषत   ने के कारण उनकी रमणीयता और भी बढ़ गयी थी और 

व  सभी  षि से प्रसन्न कदखाई देती थी। ॥२१॥  

 

चन्द्रप्रकाशाश्च क  वक्त्रमाला वक्राः सुपक्ष्माश्च सुनेत्रमालाः । 

कवभूषणानाां च ददशि मालाः शतह्रदानाकमव चारुमालाः ॥ २२॥ 
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श्री  नुमान जी ने चांद्रमा के सामान प्रकाशमान मुख ां की पांस्मक्तयाुँ, 

सुन्दर पलक ां वाले कतरछे नेत्र ां की पांस्मक्तयाुँ और चमचमाती  ी 

कवद्युत् रेखाओां के समान आभूषण ां की भी मन  र पांस्मक्तयाुँ देखी ां। 

॥२२॥ 

 

न ते्वव सीताां परमाकभजाताां पकथ स्मस्थते राजकुले प्रजाताम् । 

लताां प्रफुल्लाकमव साधुजाताां ददशि तन्वी ां मनसाकभजाताम् ॥ २३॥ 

  

परनु्त ज  परमात्मा के मानकसक सांकल्प से धमिमागि पर स्मस्थर र ने 

वाले राजकुल में प्रकट हई थी ां, कजनका प्रादुभािव परम ऐश्वयि की प्रस्मप्त 

कराने वाला  ै, ज  अत्यांत सुन्दर रूप में उत्पन्न हई, प्रफुस्मल्लत लता 

के सामान श भा पाती ां थी ां, उन कृशाांगी माता सीता क  उन्ह ांने क ाुँ 

क ी न ी ां देखा ॥२३॥ 

 

सनातने वत्मिकन सांकनकवष्टाां रामेक्षणी ां ताां मदनाकभकवष्टाम् । 

भतुिमिनः श्रीमदनुप्रकवष्टाां स्त्ीभ्ः पराभ्श्च सदा कवकशष्टाम् ॥ २४॥ 

 

उष्णाकदिताां सानुसृतास्रकण्ठीां पुरा वरा ोत्तमकनिकण्ठीम् । 

सुजातपक्ष्मामकभरक्तकण्ठीां वने प्रनृत्ताकमव नीलकण्ठीम् ॥२५॥ 

 

अव्यक्तरेखाकमव चन्द्रलेखाां पाांसुप्रकदग्धाकमव  ेमरेखाम् । 

क्षतप्ररूढाकमव वणिरेखाां वायुप्रकभन्नाकमव मेघरेखाम् ॥ २६॥ 

 

सीतामपश्यन्मनुजेश्वरस्य रामस्य पत् नी ां वदताां वरस्य । 
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बभूव दुःख प तकश्चरस्य प्लवङ् गम  मन्द इवाकचरस्य ॥ २७॥ 

 

ज  सदा सनातन मागि पर स्मस्थत र ने वाली, श्रीराम पर  ी दृकष्ट रखने 

वाली, श्री राम के पे्रम से पररपूणि, अपने पकत के तेजस्वी मन में बसी 

हई तथा दूसरी सभी स्मस्त्य ां से सदा  ी शे्रष्ठ थी ां, कजन्हें कवर ्जकनत 

ताप सदा पीड़ा देता र ता था, कजनके नेत्र ां से कनरांतर आसुओां की 

झड़ी लगी र ती थी ां, सांय ग काल मे कजनका कां ठ शे्रष्ठ और बहमूल्य 

पदक से कबभूकषत र ा करता था, कजनकी पलकें  बहत  ी सुन्दर थी ां 

और कां ठस्वर अत्यांत मधुर था तथा ज  वन में नृत्य करनेवाली मयूरी 

के सामान मन  र लगती ां थी ां, ज  मेघ आकदत से आच्छाकदत   ने के 

कारण अव्यक्त रेखा वाली चन्द्र लेका के सामान धूकल धूसर  स्वणि 

रेखा जैसी प्रतीत   ती थी ां, बाण के आघात से उत्पन्न हई रेखा के 

सामान कदखाई देती थी ां तथा बादल ां की रेखा जैसी दृकष्टग चर   ती 

थी ां। वक्ताओां में शे्रष्ठ नरेश्वर श्री राम चन्द्र जी की पत्नी उन सीता जी 

क  बहत देर तक ढूुँढने पर भी जब  नुमान जी देख न सके तब व  

अत्यांत दुखी   कर कशकथल    गए ॥२४-२७॥  

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड पञ्चमः 

सगिः ॥ ५॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का पाुँचवा सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥षष्ठम सगगः छठा सगग ॥ 

 

 नुमता रावणस्याने्यषाां च रक्षसाां गृ ेषु सीताया अनुसन्धानम् – 

 नुमान जी का रावण तथा अन्य राक्षस ां के घर ां में सीता जी की ख ज 

करना  

  

स कनकामां कवमानेषु कवषण्णः कामरूपधृक् । 

कवचचार ककपलिङ् काां लाघवेन समस्मन्वतः ॥ १ ॥ 

  

यथाइच्छा रूप धारण ककये हए ककपशे्रष्ठ  नुमान, कवषाकदत   कर, 

जल्दी जल्दी अटाररय ां पर चढ़ चढ़ कर, लङ्कापुरी में कवचरने लगे 

॥१॥  

आससादाथ लक्ष्मीवान् राक्षसेन्द्रकनवेशनम् । 

प्राकारेणाकि वणेन भास्वरेणाकभसांवृतम् ॥ २ ॥ 

  

व  राक्षसराज रावण के भवन के समीप पहुँचे। व  राजभवन सूयि 

के समान चमकीले परक टे से कघरा हआ था ॥२॥ 
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रकक्षतां राक्षसैभीमैः कसां ैररव म द् वनम् । 

समीक्षमाण  भवनां चकाशे ककपकुञ्जरः ॥ ३ ॥ 

  

कजस प्रकार कसां  ां से क ई म ावन रकक्षत   ता  ै, उसी प्रकार व  

राजभवन बड़े बड़े राक्षस ां से रकक्षत था। उस राजभवन की बनावट 

और सजावट देखकर  नुमान जी प्रसन्न    गए ॥३॥    

 

रूप्यक पक तैकश्चतै्रतोरणै ेमभूषणैः । 

कवकचत्राकभश्च कक्ष्याकभद्वािरैश्च रुकचरैवृितम् ॥ ४ ॥ 

  

उस राजभवन का त रणद्वार चाांदी का था और चाांदी के ऊपर स ने 

का काम ककया गया था। उस भवन की डय कढ़याुँ अनेक प्रकार की 

बनी हई थी। व ाां की भूकम और दरवाजे कवकवध प्रकार के बने थे। 

व  देखने में सुन्दर और भवन की श भा बढ़ाने वाले थे ॥४॥ 

गजास्मस्थतैमि ामातै्रः शूरैश्च कवगतश्रमैः । 

उपस्मस्थतमसां ायण ियैः स्यन्दनयाकयकभः ॥ ५ ॥ 

  

व ाुँ पर श्रमरक त अथवा स सा न थकने वाले  शूरवीर  ाकथय ां पर 

चढे़ हए म ावत मौजूद थे। अत्यांत वेगवान, कजनका वेग क ई र क न 

सके, ऐसे रथ ां में जाते जाने वाले घ ड़े भी व ाां उपस्मस्थत थे॥५॥  

 

कसां व्याघ्रतनुत्राणैदािन्तकाञ्चनराजतीः । 

घ षवद् कभकविकचतै्रश्च सदा कवचररतां रथैः ॥ ६ ॥ 
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कसां  और व्याघ्र के चमि क  धारण ककये हए; स ने, चाांदी, और  ाथी 

दाांत की प्रकतमाओां से सुसस्मज्जत तथा गम्भीर शब्द करने वाले कवकचत्र 

रथ, भवन के चार ां ओर रक्षा के कलये घूमा करते थे ॥६॥  

 

बहरत् नासमाकीणां पराध्यािसनभूकषतम् । 

म ारथसमावापां म ारथम ासनम् ॥ ७ ॥ 

  

व ाुँ पर कवकवध प्रकार के शे्रष्ठ अनेक रत्न जकडत मूढे, कुसी आकद 

रखे हए थे। व ाुँ पर बड़े बड़े म ारकथय ां के र ने के मकान बने हए 

थे और व ाां सदा म ारकथय ां का कसां नाद हआ करता था। अथाित  

राजभवन के प रे पर बड़े बड़े म ारथी कनयुक्त थे ॥७॥  

 

दृशै्यश्च परम दारैः तैसै्तश्च मृगपकक्षकभः । 

कवकवधैबिहसा सै्रः पररपूणां समन्ततः ॥ ८ ॥ 

  

व  राजभवन बड़े बड़े डीलडौल के  जार ां देखने य ग्य पकक्षय ां और 

मृग ां से भरा हआ था ॥८॥  

 

कवनीतैरन्तपालैश्च रक्ष कभश्च सुरकक्षतम् । 

मुख्याकभश्च वरस्त्ीकभः पररपूणां समन्ततः ॥ ९ ॥ 

  

कवनीत वा न रक्षक, राक्षस ां द्वारा उस राजभवन की रखवाली की 

जाती थी और मुख्य मुख्य सुन्दर स्मस्त्याां उस राजभवन में सवित्र 

कदखाई देती थी । ॥९॥ 
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मुकदतप्रमदारत् नां राक्षसेन्द्रकनवेशनम् । 

वराभरणसांह्रादैः समुद्रस्वनकनःस्वनम् ॥ १० ॥ 

  

प्रसन्नवदना स्त्ी रक्षक ां के सुन्दर आभूषण ां की मधुर झनकार से 

रावण का राजभवन समुद्र की तर  सदा शब्दायमान र ा करता था 

॥१०॥  

तद् राजगुणसम्पन्नां मुखै्यश्च वरचन्दनैः । 

म ाजनसमाकीणां कसां ैररव म द् वनम् ॥ ११ ॥ 

  

व  सुगस्मन्धत धूपाकद मुख्य मुख्य राज पचार सामकग्रय ां से पररपूणि था। 

कजस प्रकार म ावन में कसां  र ता  ै, उसी प्रकार उस भवन में मुख्य 

मुख्य राक्षस र ा करते थे ॥११॥  

 

भेरीमृदङ् गाकभरुतां शङ् खघ षकवनाकदतम् । 

कनत्याकचितां पविसुतां पूकजतां राक्षसैः सदा ॥ १२ ॥ 

  

य  भेरी, मृदांग, और शांख के शब्द ां से प्रकतध्वकनत हआ करता था 

तथा उस भवन में कनत्य अचिन और पवि कदवस ां में राक्षस ां द्वारा 

 वनाकद भी हआ करते थे ॥१२॥   

 

समुद्रकमव गम्भीरां  समुद्रसमकनःस्वनम् । 

म ात्मन  म द् वेि म ारत् नपररच्छदम् ॥ १३ ॥ 
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म ारत् न समाकीणां ददशि स म ाककपः । 

कवराजमानां वपुषा गजाश्वरथसांकुलम् ॥ १४ ॥ 

  

कभी कभी रावण के डर से राजभवन समुद्र की तर  गम्भीर और 

कनःशब्द बना र ता था। अथाित् व ाुँ क ला ल न ी ां   ता था। उत्तम 

सामग्री से तथा भरे हए उत्तम रत्न ां से सुभ कभत, रावण के कवशाल 

राजभवन क   नुमान जी ने देखा। उस भवन में ज ाां त ाां गज, अश्व 

और रथ मौजूद थे ॥१३-१४॥  

 

लङ् काभरणकमते्यव स ऽमन्यत म ाककपः । 

चचार  नुमाांस्तत्र रावणस्य समीपतः ॥ १५ ॥ 

  

 नुमान जी ने उस राजभवन क  लांका पुरी का भूषण समझा । अब 

व  उस स्थान पर गये, ज ाां रावण स  र ा था ॥१५॥  

 

गृ ाद् गृ ां राक्षसानामुद्यानाकन च सविशः । 

वीक्षमाण ऽप्यसन्त्रस्तः प्रासादाांश्च चचार सः ॥ १६ ॥ 

  

 नुमान ज  राक्षस ां के एक घर से दूसरे घर में तथा उनके उद्यान ां में 

घूम घूम कर, सीताजी क  ढूांढ र े थे। यद्यकप व  रूप बदल कर घूम 

र े थे, तब भी उनक  ककसी प्रकार का भय न ी ां था। व  भवन ां में 

घूम कफर र े थे॥१६॥ 

 

अवपु्लत्य म ावेगः प्र स्तस्य कनवेशनम् । 
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तत ऽन्यत् पुपु्लवे वेि म ापाश्विस्य वीयिवान् ॥ १७ ॥ 

  

म ावेगवान  नुमान जी कूद कर प्र स्त के भवन में घुसे। व ाुँ से 

कूद कर, म ाबली म ापवि के घर में गये। ॥१७॥  

 

अथ मेघप्रतीकाशां कुम्भकणिकनवेशनम् । 

कवभीषणस्य च तथा पुपु्लवे स म ाककपः ॥ १८ ॥ 

  

इसके पश्च्यात व  कुम्भकणि के मेघ के सदृश्य कवशाल भवन में गये 

और व ाुँ से छलाांग मार व   कवभीषण के घर पर पहुँचे ॥ १८ ॥  

 

म  दरस्य च तथा कवरूपाक्षस्य चैव क  । 

कवद्युस्मज्जह्वस्य भवनां कवद्युन्मालेस्तथैव च ॥ १९ ॥ 

 

 वज्रदांष्टि स्य च तथा पुपु्लवे स म ाककपः । 

शुकस्य च म ावेगः सारणस्य च धीमतः ॥ २० ॥ 

 

तदनन्तर क्रमशः उन्ह ांने म  दर, कवरूपाक्ष, कवद्युकजह्व, 

कवद्युन्माली,वज्रदांष्ट, म ावेगवान शुक और बुस्मद्धमान सारण के घर ां 

की तलाशी ली ॥१९-२०॥   

 

तथा चेन्द्रकजत  वेि जगाम  ररयूथपः । 

जमु्बमालेः सुमालेश्च जगाम  ररसत्तमः ॥ २१ ॥ 
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इसके पश्च्यात वानरयूथपकत  नुमान जी इन्द्रजीत-मेघनाद के घर 

में गये। व ाां से व  जमु्बमाली, सुमाली के भवन ां में गये ॥२१॥  

 

रस्मिकेत श्च भवनां सूयिशत्र स्तथैव च । 

वज्रकायस्य च तथा पुपु्लवे स म ाककपः ॥ २२ ॥ 

  

 नुमान जी ने रस्मिकेतु, सूयिशतु्र और वज्रकाय के घर ां में जाकर 

सीता क  ढूुँढा ॥२२॥  

 

धूम्राक्षस्याथ च सम्पातेभिवनां मारुतात्मजः । 

कवद्युद् रूपस्य भीमस्य घनस्य कवघनस्य च ॥ २३ ॥ 

 

पवननन्दन  नुमान जी ने धूम्राक्ष, सम्पात, कवद्युद्रप, भीम, घन और 

कवधन के घर ां क  खांगाला ॥२३॥ 

 

शुकनासस्य चक्रस्य शठस्य कवकटस्य च । 

ह्रस्वकणिस्य दांष्टि स्य ल मशस्य च रक्षसः ॥ २४ ॥ 

 

 कफर शुकनास, वक्र, शठ, कवकट.  स्वकणि, दांष्टि , र मश राक्षस के 

घर ां क  देखा ॥२४॥ 

 

युद्ध न्मत्तस्य मत्तस्य ध्वजग्रीवस्य साकदनः । 

कवद्युस्मज्जह्वद् कवकजह्वानाां तथा  स्मस्तमुखस्य च ॥ २५ ॥ 
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कफर व  युद्ध न्मत्त. मत्त, ध्वजग्रीव, कवद्युकजह्व, इन्द्रकजि और 

 स्मस्तमुख नामक राक्षस ां के घर ां में गये ॥२५॥  

 

करालस्य कपशाचस्य श कणताक्षस्य चैव क  । 

प्लवमानः क्रमेणैव  नुमान् मारुतात्मजः ॥ २६ ॥ 

 

कफर कराल, कपशाच, श कणताक्ष के घर ां में पवननन्दन  नुमान जी 

क्रमशः गये ॥२६॥  

 

तेषु तेषु म ा ेषु भवनेषु म ायशाः । 

तेषाां ऋस्मद्धमतामृस्मद्धां  ददशि स म ाककपः ॥ २७ ॥ 

  

इन सभी बड़े भवन ां में जा जा कर, इन राक्षस ां की समृस्मद्ध शालीनता 

 नुमान जी ने देखी ॥२७॥  

 

सवेषाां समकतक्रम्य भवनाकन समन्ततः । 

आससादाथ लक्ष्मीवान् राक्षसेन्द्रकनवेशनम् ॥ २८ ॥ 

  

इन सब भवन ां में   ते हए अत्यांत यशस्वी  नुमान जी, प्रतापी 

राक्षसराज रावण के भवन में पहुँच ॥२८॥ 

 

रावणस्य पशाकयन्य  ददशि  ररसत्तमः । 

कवचरन्  ररशादूिल  राक्षसीकविकृतेक्षणाः ॥ २९ ॥ 
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 नुमान जी ने व ाां जा कर देखा कक, रावण स  र ा  ै। राजभवन में 

घूमते हए  नुमान जी ने बड़ी भयांकर सूरत वाली राक्षकसय ां क  रावण 

के शयनगृ  की रक्षा करते हए देखा ॥२९॥  

 

 

शूलमुद् गर स्ताांश्च शस्मक्तत मरधाररणः । 

ददशि कवकवधान्त्गुल्मान् तस्य रक्षःपतेगृि े ॥ ३० ॥ 

   

व   ाथ ां में कत्रशूल, मुगदर, शस्मक्त, त मर कलये हए थी।  नुमान जी 

ने रावण के घर में कवकवध सूरत शक्ल के और कवकवध आकार के 

आयुध ां क  कलये हए राक्षकसय ां के दल ां क  देखा ॥३०॥  

 

 

राक्षसाांश्च म ाकायान् नानाप्र रण द्यतान् । 

रक्ताञ्श्शे्वतान् कसताांश्चाकप  री ांश्चाकप म ाजवान् ॥ ३१ ॥ 

  

कुलीनान् रूपसांपन्नान् गजान् परगजारुजान् । 

कशकक्षतान् गजकशक्षायामैरावतसमान् युकध ॥ ३२ ॥ 

 

कन नॄ्तन् परसैन्यानाां गृ े तस्मस्मन् ददशि सः । 

क्षरतश्च यथा मेघान् स्रवतश्च यथा कगरीन् ॥ ३३ ॥ 

 

मेघस्तकनतकनघोषान् दुधिषािन् समरे परैः । 

स स्रां वाक नीस्तत्र जामू्बनदपररिृताः ॥ ३४ ॥ 
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ददशि राक्षसेन्द्रस्य रावणस्य कनवेशने । 

कशकबका कवकवधाकाराः स ककपमािरुतात्मजः ॥ ३५ ॥ 

 

इन प रेवाकलय ां के अकतररक्त व ाुँ पर कवशालकाय और शस्त्धारण 

ककये हए राक्षस भी थे और लाल और सफेद रांग के घ ड़े भी बुँधे हए 

थे। कुलीन और सुन्दर  ाकथय ां क , ज  शतु्र के  ाकथय ां क  मारने 

वाले, कशकक्षत, रण में ऐरावत के तुल्य, शतु्र सैन्य का नाश करने वाले, 

मेघ ां की तर  मद क  चुआने वाले अथवा झरने की तर  मद की 

धारा क  ब ाने वाले, मेघ ां की तर  कचांग ाड़ने वाले, युद्ध में शतु्र से 

दुधिषि थे, देखे तथा कलावत के सामान से सजी हई घुड़सवार सेना 

भ   नुमानजी ने राक्षस राज रावण के घर में देखी। पवननन्दन 

 नुमान जी ने कवकवध प्रकार की पालककयाां भी देखी ॥३१-३५॥  

 

 ेमजालौरकवस्मच्छन्नास्तरुणाकदत्यसांकनभाः । 

लतागृ ाकण कचत्राकण कचत्रशालागृ ाकण च ॥ ३६ ॥ 

 

क्रीडागृ ाकण चान्याकन दारुपवितकाकन च । 

कामस्य गृ कां  रम्यां कदवागृ कमेव च ॥ ३७ ॥ 

 

ददशि राक्षसेन्द्रस्य रावणस्य कनवेशने । 

स मन्दरसमप्रख्यां मयूरस्थानसांकुलम् ॥ ३८ ॥ 
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य  पालककय ां सुवणि की जाकलय ां से भूकषत, मध्यान्ह के सूयि की तर  

चमचमाती थी ां। अनेक कचत्र कवकचत्र लतागृ , कचत्र शालाएुँ , क्रीडागृ , 

काठ के प ाड़, रकतगृ  और कदन में कव ार करने के गृ   नुमान जी 

ने राक्षसेन्द्र रावण के भवन में देखें।  उस भवन में एक स्थान 

मन्दराचल की तर  कवशाल था, कजस पर म र ां के र ने के स्थान बने 

हए थे ॥३६-३८॥  

 

ध्वजयकष्टकभराकीणां ददशि भवन त्तमम् । 

अनन्तरत् नकनचयां कनकधजालां समन्तत ॥ ३९ ॥ 

 

और व ाां ध्वजाएुँ  फ रा र ी थी ां। क ी ां पर रत्न ां के ढेर लगे हए थे 

और क ी ां पर कवकवध प्रकार का द्रव्य एकत्र था, ऐसा सविशे्रष्ठ भवन 

 नुमान जी ने देखा ॥३९॥  

 

धीरकनकष्ठतकमािङ् गां गृ ां भूतपतेररव । 

 अकचिकभिश्चाकप रत् नानाां तेजसा रावणस्य च ॥ ४० ॥ 

 

कवरराज च तद् वेि रस्मिमाकनव रस्मिकभः ।  

जामू्बनदमयाने्यव शयनान्यासनाकन च ॥ ४१ ॥ 

  

भाजनाकन च मुख्याकन ददशि  ररयूथपः । 

 मध्वासवकृतके्लदां  मकणभाजनसङ् कुलम् ॥ ४२ ॥ 
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व ाुँ पर कनभीक, स्मस्थरकचत्त राक्षस उन कनकधय ां की रक्षा कर र े थे। 

उस घर क  श भा ऐस     र ी थी, जैसी कक, यक्ष राज कुबेर के घर 

की   ती  ै। रत्न ां के प्रकाश और रावण के तेज से व  भवन ऐसा 

श कभत    र ा था, जैसे सूयि अपनी ककरण ां से श कभत   ते  ैं। व ाुँ 

पर  नुमान जी ने जरी के काम वाले उत्तम त्तम कबस्तरे तथा आसन 

और चाांदी के स्वच्छ बरतन देखें। मद्य व आसव  से व  घर तर था 

अथाित् उस घर में मकदरा और आस्व ां का कीचड    र ा था और 

जग  जग  मकणय ां के बने मद पात्र ढेर के ढेर इकटे्ठ ककये हए ये ॥ 

४०- ४२॥  

 

मन रममसम्बाधां कुबेरभवनां यथा  

नूपुराणाां च घ षेण काञ्चीनाां कनःस्वनेन च । 

मृदङ् गतलकनघोषैघोषवद् कभकविनाकदतम् ॥ ४३ ॥ 

  

उस घर में सभी वसु्तएुँ  मन  र और यधास्थान कनयम से रखी हई 

थी ां। व  घर कुबेर भवन की तर  रमणीक था। क ी ां नूपुर ां की 

खनक, क ी ां करधकनय ां की झनकार, क ी ां मृदांग की गमक और 

क ी ां ताल सुनाई पड़ता था। इस प्रकार के कवकवध शब्द ां से व  घर 

नाकदत था ॥४३॥  

 

प्रासादसांघातयुतां स्त्ीरत् नशतसांकुलम् । 

सुवू्यढकक्ष्यां  नुमान् प्रकववेश म ागृ म् ॥ ४४ ॥ 
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भवन में अनेक अटाररयाां बनी हई थी, कजनमें सैकड़ ां सुन्दर स्मस्त्याुँ 

भरी पड़ी थी ां। उस भवन की ड्य कढ़याां बड़ी मजबूत बनी हई थी ां। 

ऐसे उस कवशाल भवन में  नुमान जी गये ॥४४॥  

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड षष्ठः 

सगिः ॥ ६ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का छठवाां सगि पूणि हआ।  

  



 

  
  

सुन्दर काण्ड 140 

 

www.shdvef.com  

॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥सप्तम सगगः सातवााँ सगग ॥ 

 

रावणभवनस्य पुष्पककवमानस्य च वणिनम् – रावण के भवन और 

पुष्पक कवमान का वणिन  

  

स वेिजालां बलवान् ददशि व्यासक्तवैदूयिसुवणिजालम् । 

यथा म त् प्रावृकष मेघजालां कवद्युस्मत्पनद्धां सकव ङ् गजालम् ॥१॥ 

  

बलवान  नुमान जी उन घर ां के समू  ां क  देखते चले जाते थे, कजनमें 

पने्न और स ने के झर खे बने हए थे। उन घर ां की वैसी  ी श भा    

र ी थी, जैसी श भा वषािकालीन मेघ ां की कबजली और बकपांस्मक्त से 

  ती  ै ॥ १॥  

 

कनवेशनानाां कवकवधाश्च शालाः प्रधानशङ् खायुधचापशालाः । 

मन  राश्चाकप पुनकविशाला ददशि वेिाकद्रषु चन्द्रशालाः ॥ २ ॥ 
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उस कवशाल भवन के भीतर र ने, बैठने, स ने आकद के कलये कवकवध 

दालान क ठे बने हए थे। उनमें शांख ां, शस्त् ां और धनुष ां के रखने के 

कमरे बने हए थे। उन पविताकार भवन समू  ां के ऊपर बनी हई 

अटाररय ां क  कजनक  चन्द्रशाला भी क ते  ैं,  नुमान जी ने देखा 

॥२॥  

 

गृ ाकण नानावसुराकजताकन देवासुरैश्चाकप सुपूकजताकन । 

सवणश्च द षैः पररवकजिताकन ककपदिदशि स्वबलाकजिताकन ॥ ३ ॥ 

  

कवकवध प्रकार के द्रव्य ां से पररपूणि, क्या देवता, क्या असुर सब के 

द्वारा पूकजत अथाित् क्या देवता और क्या असुर सभी इनमें र ने क  

लालाकयत र ते थे, समस्त द ष ां से रक त और रावण के कनज भुजबल 

से सम्पाकदत इन भवन ां क   नुमान जी ने देखा ॥३॥  

 

ताकन प्रयत् नाकभसमाक ताकन मयेन साक्षाकदव कनकमिताकन । 

म ीतले सविगुण त्तराकण ददशि लङ् काकधपतेगृि ाकण ॥ ४ ॥ 

  

बड़े प्रयत्न और सावधानी से मान ां साक्षात् मय नाम के दैत्य द्वारा 

कनकमित और इस भूमांडल पर सब प्रकार से शे्रष्ठ, रावण के इन भवन ां 

क   नुमान जी ने देखा ॥४॥  

 

तत  ददशोस्मच्छि तमेघरूपां मन  रां  काञ्चनचारुरूपम् । 

रक्ष कधपस्यात्मबलानुरूपां गृ  त्तमां ह्यप्रकतरूपरूपम् ॥ ५ ॥ 
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य  अत्यन्त ऊुँ चे मेघाकार, मन  र, स ने के बने, राक्षसराज रावण 

के बल के अनुरूप और अनुपम उत्तम भवन थे ॥५॥  

 

म ीतले स्वगिकमव प्रकीणां कश्रया ज्वलन्तां बहरत् नकीणिम् । 

नानातरूणाां कुसुमावकीणां कगरेररवाग्रां रजसाऽवकीणिम् ॥ ६ ॥ 

  

ये भवन मान ां पृकथवी पर उतरे हए स्वगि के समान कास्मन्तमान और 

कवकवध प्रकार के बहत से रत्न ां से भरे हए थे। इन कवकवध प्रकार के 

रत्न ां से भरे   ने के कारण, व  घर पुष्प ां और पुष्पपराग से पूणि 

पवितकशखर जैसे जान कदखाई थे॥६॥  

 

नारीप्रवेकैररव दीप्यमानां तकडद् कभरम्भ धरमयिमानम् । 

 ांसप्रवेकैररव वाह्यमानां कश्रया युतां खे सुकृताां कवमानम् ॥ ७ ॥ 

  

राक्षसराज रावण का व  राजभवन शे्रष्ठ सुन्दररय ां से ऐसा प्रकाशमान 

   र ा था, जैसे कबजकलय ां से मेघ की घटा प्रकाकशत   ती  ै। अथवा 

पुर्ण्ावान् जन का  ांसयुक्त आकाशचारी कवमान श भायमान   ता 

 ै ॥७॥  

 

यथा नगाग्रां बहधातुकचत्रां यथा नभश्च ग्र चन्द्रकचत्रम् । 

ददशि युक्तीकृतचारुमेघकचत्रां कवमानां बहरत् नकचत्रम् ॥ ८ ॥ 

  

जैसे अनेक धातुओां से रांग कबरां गे पवितकशखर की श भा   ती  ै 

अथवा जैसे चन्द्रमा और ग्र  ां से भूकषत आकाश और जैसे नाना रांग ां 
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से युक्त मेघ ां की घटा श कभत जान पड़ती  ै, वैसे  ी रत्नजकटत रावण 

का कवकचत्र पुष्पक नामक कवमान  नुमान जी ने देखा॥८॥  

 

म ी कृता पवितराकजपूणाि शैलाः कृता वृक्षकवतानपूणािः । 

वृक्षाः कृताः पुष्पकवतानपूणािः पुष्पां कृतां केसरपत्रपूणिम् ॥ ९ ॥ 

  

इस कवमान में अनेक जन ां के बैठने की ज  जग  थी व  कवकचत्र 

कचत्रकारी से कचकत्रत थी। उसमें नकली बैठकें , पवित ां पर बनायी गयी 

थी ां। उन पवित ां के ऊपर नकली वृक्ष ां की छाया बनाई गयी थी। वे 

वृक्ष स्मखले हए फूल ां से लदे हए थे और उन पुष्प ां से पराग झड़ा करता 

था ॥९॥ 

 

कृताकन वेिाकन च पाणु्डराकण तथा सुपुष्पार्ण्कप पुिराकण । 

पुनश्च पद्माकन सकेसराकण वनाकन कचत्राकण सर वराकण ॥ १० ॥ 

  

उस कवमान में सफेद रांग के बहत से घर भी बने हए थे। उन घर ां में 

सुन्दर पुष्पयुक्त पुिररणी भी थी ां। उन पुिररकणय ां में पराग सक त 

कमल के फूल स्मखल र े थे। उन घर ां में ऐसी कचत्रकाररयाां की गयी 

थी ां ज  सरा ने य ग्य थी ां, तथा ज  उपवन बनाये गये थे, व  भी देखते 

 ी बन पड़ते थे ॥१०॥  

 

पुष्पाह्वयां नाम कवराजमानां रत् नप्रभाकभश्च कवघूणिमानम् । 

वेि त्तमानामकप च च्चमानां म ाककपस्तत्र म ाकवमानम् ॥ ११ ॥ 
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 नुमान जी ने व ाुँ ऐसा बड़ा पुष्पक नामक कवमान देखा, ज  रत्न ां 

की प्रभा से दमक र ा था और ऊुँ चे में ऊुँ चे भवन ां से भी बढ़ कर 

ऊुँ चा था ॥११॥  

 

कृताश्च वैदूयिमया कव ङ् गा रूप्यप्रवालैश्च तथा कव ङ् गाः । 

कचत्राश्च नानावसुकभभुिजङ् गा जात्यानुरूपासु्तरगाः शुभाङ् गाः ॥१२॥ 

  

उस कवमान में पन्न ां के, चाांदी के और मूांग ां के पक्षी और रांग कवरांगी 

धातुओां के बने हए सपि तथा उत्तम जाकत के उत्तम अांग ां वाले घ ड़े 

भी बनाये गये थे॥१२॥  

 

प्रवालजामू्बनदपुष्पपक्षाः सलीलमावकजितकजह्मपक्षाः । 

कामस्य साक्षाकदव भास्मन्त पक्षाः कृता कव ङ् गाः सुमुखाः सुपक्षाः 

॥१३॥ 

  

पकक्षय ां के पर ां पर मूांगे और स ने के फूल बने हए थे। व  पक्षी अपने 

आप अपने पांख ां क  समेटते और पसारते थे। उन पकक्षय ां के पर तथा 

च ांचे बड़ी सुन्दर थी ां। पांख त  उनके कामदेव के पांख ां की तर  सुन्दर 

थे ॥१३॥  

 

कनयुज्यमानाश्च गजाः सु स्ताः सकेसराश्च त्पलपत्र स्ताः । 

बभूव देवी च कृता सु स्ता लक्ष्मीस्तथा पकद्मकन पद्म स्ता ॥१४॥ 
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इनके अकतररक्त कमलयुक्त तालाब में, कमल के फूल क   ाथ में 

कलये लक्ष्मी जी और उनका अकभषेक करने में कनयुक्त सुन्दर सूांड 

वाले  ाथी, कजनकी सूड़ ां में केसर सक त कमल के पुष्प थे, बने हए 

थे ॥१४॥ 

 

इतीव तद्गृ मकभगम्य श भनां सकवस्मय  नगकमव चारुकन्दरम्। 

पुनश्च तत्परमसुगस्मन्ध सुन्दरां  क मात्यये नगकमव चारुकन्दरम् ॥१५॥ 

  

 नुमान जी कवस्मय युक्त   कर सुन्दर कन्दरा की तर  श कभत 

स्थान ां से युक्त उस भवन में गये। कफर य  भवन वसन्त ऋतु   ने 

के कारण सुगांकधत ख कर युक्त वृक्ष की तर  सुवाकसत    र ा था 

॥१५॥  

 

ततः स ताां ककपरकभपत्य पूकजताां  

चरन् पुरी ां दशमुखबाहपाकलताम् । 

अदृश्य ताां जनकसुताां सुपूकजताां  

सुदुःस्मखताां पकतगुणवेगकनकजिताम् ॥१६ ॥ 

  

 नुमान जी उस दसमुख रावण की भुजाओां से रकक्षत, लांका पुरी में 

घूमे कफरे । ककनु्त सुपूकजता, एवां पकत के गुण ां पर मुग्धा जानकी ज  

उनक  कदखलाई न पड़ी। अतः व  अत्यन्त दुःखी हए ॥१६॥ 

 

ततस्तदा बहकवधभाकवतात्मनः  

कृतात्मन  जनकसुताां सुवत्मिनः । 
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अपश्यत ऽभवदकतदुःस्मखतां मनः  

सुचकु्षषः प्रकवचरत  म ात्मनः ॥ १७ ॥ 

  

तब अनेक कचन्ताओां से युक्त, सुन्दर नीकत-मागि-वती, एक बार देखने 

से  ी वसु्त का यथाथि तक जान लेने वाले, धैयिवान  नुमान जी, अनेक 

प्रयत्न करने पर भी और बहत ख जने पर भी, जब सीता क  न देख 

सके, तब व  दुःखी हए ॥१७॥  

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड सप्तमः 

सगिः ॥ ७ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का सातवाुँ सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥  

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥अष्टम सगगः आठवााँ सगग॥ 

 

 नुमता पुनः पुष्पकस्य दशिनम् –  नुमान जी का दुबारा पुष्पक 

कवमान का दशिन  

  

स तस्य मधे्य भवनस्य सांस्मस्थत  म कद्वमानां मकणरत् नकचकत्रतम् । 

प्रतप्तजामू्बनदजालकृकत्रमां ददशि वीरः पवनात्मजः ककपः ॥ १ ॥ 

  

रावण के राजभवन में रखे हए पुष्पक कवमान क , कजसमें बकढ़या 

सुवणि के बने झर खे थे और कजसमें जग  जग  रांग कबरां गे बहत से 

रत्न जड़े हए थे, पवननन्दन वीर  नुमान ने देखा ॥१॥  

 

तदप्रमेयप्रकतकारकृकत्रमां कृतां स्वयां सास्मध्वकत कवश्वकमिणा । 

कदवां गतां वायुपथप्रकतकष्ठतां व्यराजताकदत्यपथस्य लक्ष्म तत् ॥ २ ॥ 

  

व  अनुपम सुन्दरता युक्त था, उसमें कृकत्रम प्रकतमाएुँ  थी ां। उसे 

कवश्वकमाि ने स्वयां  ी बहत सुन्दर बनाया था। व  आकाश में चलने 

में प्रकसद्ध था और सूयि के पथ का एक प्रकसद्ध कचन्ह सा था।॥२॥ 
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न तत्र ककां कचन्न कृतां प्रयत् नत  न तत्र ककां कचन्न म ाघिरत् नवत् । 

न ते कवशेषा कनयताः सुरेष्वकप न तत्र ककां कचन्न म ाकवशेषवत् ॥३॥ 

  

उस कवमान में ऐसी क ई वसु्त न थी ज  पररश्रम पूविक न बनाई गय  

   और उसका क ई भाग ऐसा न ी ां था ज  मूल्यवान रत्न ां से न बनाया 

गया    । उसका एक भी भाग ऐसा न ी ां था कजसमें कुछ न कुछ 

कवशेषता न ी ां थी। पुष्पक में जैसी कारीगरी की गयी थी, वैसी 

कारीगरी देवताओां के कवमान ां में भी देखने में न ी ां आती थी॥३॥  

 

तपः समाधानपराक्रमाकजितां मनःसमाधानकवचारचाररणम् । 

अनेकसांस्थानकवशेषकनकमितां ततस्ततसु्तल्यकवशेषकनकमितम् ॥ ४ ॥ 

  

रावण ने एकाग्रकचत्त   कर तप करके ज  बल प्राप्त ककया था उसी 

के बल पर उसने य  पुष्पक कवमान प्राप्त ककया था। व  कवमान 

सांकल्प मात्र  ी से यथेच्छ स्थान में पहुँचा देता था। इसमें बहत सी 

बैठकें  कवशेष रूप से बनायी गयी थी ां। इसी से व  उस कवमान के 

अनुरूप कवशेष प्रकार की भी थी ां ॥४॥ 

 

मनः समाधाय तु शीघ्रगाकमनां दुरावरां  मारुततुल्यगाकमनम् । 

म ात्मनाां पुर्ण्कृताां म स्मद्धिनाां यशस्मस्वनामग्र्यमुदाकमवालयम् ॥५॥ 

  

अपने स्वामी क  इच्छा के अनुसार अभीष्ट स्थान पर तुरन्त पहुँच 

जाता था। इसकी चाल वायु की तर  बड़ी तेज थी। चाल में इसक  
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क ई र क न ी ां सकता था। म ात्मा, पुर्ण्ात्मा बड़े समृद्धशाली और 

यशस्वी ल ग ां के कलये त  य  मान ां आनन्द का घर  ी था ॥५॥  

 

कवशेषमालम्ब्य कवशेषसांस्मस्थतां कवकचत्रकूटां बहकूटमस्मण्डतम् । 

मन ऽकभरामां शरकदन्त्दुकनमिलां कवकचत्रकूटां कशखरां  कगरेयिथा ॥ ६ ॥ 

  

य  कवमान कवशेष कवशेष चाल ां के अनुसार, आकाश में घूमता था। 

उसमें कवकवध प्रकार क  अनेक वसु्तएुँ  भरी थी ां। उसमें बहत से कमरे 

थे। अकतशय मन रम, शरदकाल न चन्द्रमा की तर  कनमिल, कवकचत्र 

कशखर ां से भूकषत, तथा कवकचत्र कशखर से युक्त पवित की तर  व  

जान पड़ता था ॥६॥  

 

व स्मन्त यत् कुण्डलश कभतानना म ाशना व्य मचरा कनशाचराः । 

कववृत्तकवध्वस्तकवशालल चना म ाजवा भूतगणाः स स्रशः ॥७॥ 

 

इस कवमान क  चलाने वाले कवशालकाय आकाशचारी कनशाचर थे। 

उनके मुख कुण्डल ां से सुश कभत था। ग ल, टेढे़ और कवशाल नेत्र ां 

वाले तथा म ावेगवान  जार ां भूतगण थे ॥७॥ 

 

वसन्तपुष्प त्करचारुदशिनां वसन्तमासादकप चारुदशिनम् । 

स पुष्पकां  तत्र कवमानमुत्तमां ददशि तद् वानरवीरसत्तमः ॥ ८ ॥ 
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वानरशे्रष्ठ  नुमान जी ने वसन्त कालीन पुष्प ां के ढेर से युक्त और 

वसन्तऋतु से भी अकधक सुन्दर देखने य ग्य, शे्रष्ठ पुष्पक कवमान देखा 

॥८॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड अष्टमः 

सगिः ॥ ८ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक  कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का आठवाुँ सगि पूरा हआ।  
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥  

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ नवमः सगगः नवााँ सगग ॥ 

 

रावणस्य भवनां पुष्पककवमानां सुन्दरकनवेशनां चावल क्य  नुमता तत्र 

सुप्तानाां स स्रशः सुन्दरीणाां समवल कनम् –  नुमान जी का रावण 

के भवन, पुष्पक कवमान और रावण के भवन में स यी हई स स्त् ां 

सुांदर स्मस्त्य ां का अवल कन   

  

तस्यालयवररष्ठस्य मधे्य कवपुलमायतम् । 

ददशि भवनशे्रष्ठां  नुमान् मारुतात्मजः ॥ १ ॥ 

 

उस उत्तम राजभवन के भीतर एक स्वच्छ साफ और लांबा चौड़ा एक 

भवन पवननन्दन  नुमान जी ने देखा ॥१॥ 

 

अद्धिय जनकवस्तीणिमायतां य जनां म त् । 

भवनां राक्षसेन्द्रस्य बहप्रासादसङ् कुलम् ॥ २ ॥ 

  

रावण के भवन की चौड़ाई आधे य जन की और लांबाई एक य जन 

की थी । उसमें बहत सी अटाररयाां थी ां ॥२॥ 
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मागिमाणसु्त वैदे ी ां सीतामायतल चनाम् । 

सवितः पररचक्राम  नुमानररसूदनः ॥ ३ ॥ 

  

शतु्र न्ता  नुमान जी कवशाल नेत्र वाली सीता क  ढूांढते हए उस भवन 

में सवित्र घूमे ॥३॥ 

 

उत्तमां राक्षसावासां  नुमानवल कयन् । 

आससादाथ लक्ष्मीवान् राक्षसेन्द्रकनवेशनम् ॥ ४ ॥ 

  

 नुमान जी राक्षस ां के उत्तम गृ  ां क  देखते हए, रावण के राजभवन 

में पहुँचे ॥४॥  

 

चतुकविषाणैकद्विरदैस्मस्त्कवषाणैस्तथैव च । 

पररकक्षप्तमसम्बाधां रक्ष्यमाणमुदायुधैः ॥ ५ ॥ 

  

व  राजभवन चार और तीन दाांत ां वाले  ाकथय ां से व्याप्त था। 

 कथयार  ाथ में कलये राक्षस सदा इसकी रखवाली ककया करते 

थे॥५॥  

 

राक्षसीकभश्च पत् नीभी रावणस्य कनवेशनम् । 

आहृताकभश्च कवक्रम्य राजकन्याकभरावृतम् ॥ ६ ॥ 
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व ाां अनेक सुन्दरी राक्षसी ज  रावण क  पत्नी थी ां तथा अनेक 

राजकन्याएुँ  कजनक  रावण जबरदस्ती छीन लाया था, उस भवन में  

कैद थी ां ॥६॥ 

 

तन्नक्रमकराकीणां कतकमांकगलझषाकुलम् । 

वायुवेगसमाधूतां पन्नगैररव सागरम् ॥ ७ ॥ 

  

व  भवन मान ां नाग ां, कतकमङ्ल-मर्त्स् ां के समू  और सपों से 

पररपूणि, वायु के वेग से उफनाते हए समुद्र की तर  जान पड़ता 

था॥७॥  

या क  वैश्रवणे लक्ष्मीयाि चने्द्र  ररवा ने । 

सा रावणगृ े रमा कनत्यमेवानपाकयनी ॥ ८ ॥ 

  

कुबेर, चन्द्रमा व इन्द्र के भवन में जैसी श भा कदखाई पड़ती  ै, वैसी 

 ी नाशरक त अथवा सदैव बनी र ने वाली श भा रावण के भवन की 

भी सदा बनी र ती थी ॥८॥ 

 

या च राज्ञः कुबेरस्य यमस्य वरुणस्य च । 

तादृशी तद् कवकशष्टा वा ऋद्धी रक्ष गृ ेस्मष्व  ॥ ९ ॥ 

  

राजा कुबेर, यम और वरुण के घर में कजतना धन र ता  ै, रावण के 

घर में उतना  ी अथवा उससे भी अकधक था॥९॥ 

 

तस्य  म्यिस्य मध्यस्थवेि चान्यत् सुकनकमितम् । 
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बहकनयूि सांयुक्तां ददशि पवनात्मजः ॥ १० ॥ 

  

उस भवन के बीच में एक और सुन्दर भवन बना हआ था, कजसमें 

मतवाले  ाथी के प्रकार के अनेक स्थान बने हए थे, उन्हें  नुमान जी 

ने देखा ॥१०॥ 

 

ब्रह्मण ऽथे कृतां कदव्यां कदकव यद् कवश्वकमिणा । 

कवमानां पुष्पकां  नाम सविरत् नकवभूकषतम् ॥ ११ ॥ 

  

परेण तपसा लेभे यत् कुबेरः कपताम ात् । 

कुबेरम जसा कजत्वा लेभे तद् राक्षसेश्वरः ॥ १२ ॥ 

 

स्वगि में कवश्वकमाि ने कजस कदव्य एवां सविरत्न कवभूकषत पुष्पक कवमान 

क  बनाया और ज  कुबेर ने बड़ी तपस्या करने के बाद ब्रह्मा जी से 

प्राप्त हआ था, उस कवमान क  अपने बाहबल से कुबेर क  जीत, 

रावण ने छीन कलया था ॥११-१२॥ 

 

ई ामृगसमायुकै्तः कातिस्वरक रण्मयैः । 

सुकृतैराकचतां स्तमै्भः प्रदीप्तकमव च कश्रया ॥ १३ ॥ 

 

स ने चाांदी के काम से युक्त मृग ां वनजनु्तओां के आकार के स्मखलौन ां 

से भरा हआ, सुडौल खम्ब ां से और अपनी श भा से व  चमचमा र ा 

था ॥१३॥ 
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मेरुमन्दरसांकाशैरुस्मल्लखद् कभररवाम्बरम् । 

कूटागारैः शुभागारैः सवितः समलांकृतम् ॥ १४ ॥ 

  

व  सुमेरु और मन्दराचल पवित की तर  आकाश स्पशी था तथा 

सुन्दर बने हए त खान ां से भूकषत था ॥१४॥  

 

ज्वलनाकि प्रतीकाशैः सुकृतां कवश्वकमिणा । 

 ेमस पानयुक्तां च चारुप्रवरवेकदकम् ॥ १५ ॥ 

   

व  अकग्न और सूयि के सदृश्य प्रकाशमान था तथा कवश्वकमाि ने उसे 

बहत अच्छी तर  बनाया था। उसमें स ने की सीकढ़याुँ और मन  र 

चबूतरे बने हए थे ॥१५॥ 

 

जालवातायनैयुिक्तां काञ्चनैः िाकटकैरकप । 

इन्द्रनीलम ानीलमकणप्रवरवेकदकम् ॥ १६ ॥ 

  

कवदु्रमेण कवकचते्रण मकणकभश्च म ाधनैः । 

कनसु्तलाकभश्च मुक्ताकभस्तलेनाकभकवराकजतम् ॥ १७ ॥ 

  

 वा व र शनी के कलये उसमें स ने और िकटक के झर खे अथवा 

स्मखड़ककयाुँ बनी हई थी ां। उसका क ई क ई भाग इन्द्रनील और 

म ानील मकणय ां की वेकदकाओां से सुश कभत था और क ी ां क ी ां 

उसमें नाना प्रकार के मूांगे, म ामूल्य मकण और ग ल म ती जड़े थे। 
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उसका फशि अकत उत्तम सफेद अस्तरकारी की हई जैसा जान पड़ता 

था ॥१६-१७॥ 

 

चन्दनेन च रके्तन तपनीयकनभेन च । 

सुपुर्ण्गस्मन्धना युक्तमाकदत्यतरुण पमम् ॥ १८ ॥ 

  

उसका काई भाग सफेद चन्दन से और क ई भाग लाल चन्दन से 

और क ई भाग स ने के समान अत्यन्त पकवत्र गन्धयुक्त काष्ठ से बना 

था। उसकी चमक मध्यान्ह के सूयि की तर  प्रतीत   ती थी॥१८॥  

 

कूटागारैविराकारैकविकवधैः समलांकृतम् । 

कवमानां पुष्पकां  कदव्यां आरुर   म ाककपः । ॥ १९ ॥ 

 

व  पुष्पक कवमान उत्तम प्रकार के कवकवध गुप्तगृ  ां से भूकषत था। 

 नुमान जी उस उत्तम पुष्पक कवमान पर चढ़ गये ॥१९॥ 

 

तत्रस्थः सवित  गन्धां पानभक्ष्यान्नसम्भवम् । 

कदव्यां समू्मस्मच्छि तां कजघ्रन् रूपवन्तकमवाकनलम् ॥ २० ॥ 

 

य ाुँ चार ां ओर से पान और भक्ष्य पदाथों की कदव्य सुगन्ध आने लगी। 

उसे उन्ह ांने सूांघा, व  सुगस्मन्ध बड़ी उत्तम थी। मान ां व ाुँ के सवित्र 

व्याप्त वायु ने साक्षात् गन्ध का रूप  ी धारण कर कलया था।॥ २०॥  

 

स गन्धस्तां म ासत्त्वां बनु्धबिनु्धकमव त्तमम् । 
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इत ए ीतु्यवाचेव तत्र यत्र स रावणः ॥ २१ ॥ 

 

एक भाई कजस प्रकार अपने दूसरे भाई क  बुलाये, उसी प्रकार व  

गन्ध मान ां  नुमान क  व ाां बुलाने लगा ज ाुँ रावण था ॥२१॥ 

 

ततस्ताां प्रस्मस्थतः शालाां ददशि म ती ां शुभाम् । 

रावणस्य म ाकान्ताां कान्ताकमव वरस्मस्त्यम् ॥ २२ ॥ 

 

व ाां जाते हए  नुमान जी ने व  कवशाल शाला देखी, ज  रावण क  

उत्तम स्त्ी की तर  प्यारी थी ॥२२॥ 

 

मकणस पानकवकृताां  ेमजालकवराकजताम् । 

िाकटकैरावृततलाां दन्तान्तररतरूकपकाम् ॥ २३ ॥ 

 

मुक्तावज्रप्रवालैश्च रूप्यचामीकरैरकप । 

 कवभूकषताां मकणस्तमै्भः सुबहस्तम्भभूकषताम् ॥ २४ ॥ 

 

व  शाला अत्यन्त रमणीक, अत्यन्त स्वच्छ मकणय ां की सीकढ़य ां से 

सुश कभत और स ने की बनी जाकलय ां से युक्त थी। िकटक मकणयाां 

उसके फशि में जड़ी थी ां, उस पर  ाथी दाांत की कारीगरी की गयी 

थी, उसमें ज ाां त ाां कचत्र सजाये गये थे और म ती,  ीरा, मूांगा, रूपा, 

सुवणि से व  युक्त थी। व  अनेक मकण के खम्भ ां  

से कवभूकषत थी ॥२३-२४॥  
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समैऋि जुकभरतु्यचै्चः समन्तात् सुकवभूकषतैः । 

स्तमै्भः पकै्षररवातु्यचै्चकदिवां सम्प्रस्मस्थताकमव ॥ २५ ॥ 

 

इन खांभ ां में प्राय: सभी खांभे समान, सीधे और ऊुँ चे थे। ऐसे खांभे उस 

शाला के चार ां ओर बने हए थे। उन पांख जैसे अत्यन्त ऊुँ चे खम्भ ां से 

मान  व  भवन आकाश के समान उड़ा चला जाता था॥२५॥ 

 

म त्या कुथयाऽऽस्तीणाां पृकथवीलक्षणाङ् कया । 

पृकथवीकमव कवस्तीणाां सराष्टि गृ शाकलनीम् ॥ २६ ॥ 

 

उसमें भूकम क  तर  चौरस चौक न कवकचत्र फशि, कजसमें  ीरा आकद 

मकणयाां जड़ी हई थी ां। य  केवल रावण की शयन शाला  ी न ी ां थी, 

बस्मल्क राज्य ां और घर ां से श कभत दूसरी लांबी चौड़ी पृकथवी के  ी 

समान थी॥२६॥ 

 

नाकदताां मत्तकव गैकदिव्यगन्धाकधवाकसताम् । 

पराघ्यािस्तरण पेताां रक्ष ऽकधपकनषेकवताम् ॥ २७ ॥ 

 

व  मतवाले पकक्षय ां की कुां ज से कूकजत, और कदव्य सुगस्मन्धत द्रव्य ां 

से सुवाकसत थी। व ाुँ पर मूल्यवान कबछौने पर रावण स  र ा था 

॥२७॥ 

 

धूम्रामगुरुधूपेन कवमलाां  ांसपाणु्डराम् । 

पत्रपुष्प प ारेण कल्माषीकमव सुप्रभाम् ॥ २८ ॥ 
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व  शयनशाला अगर के शे्वत वणि के धुांए से शे्वत वणि के  ांस की तर  

सफेद रांग जैसी कदखाई पड़ती थी। व  पुष्प ां और पत्र ां की सजावट 

से सब मन रथ ां क  पूरा करने वाली वकसष्ठ की शबला गौ की तर  

सुन्दर प्रभायुक्त ॥२८॥  

 

मनस  म दजननी ां वणिस्याकप प्रसाकधनीम् । 

ताां श कनाकशनी ां कदव्याां कश्रयः सञ्जननीकमव ॥ २९ ॥ 

 

हृदय क  आनस्मन्दत करने वाली, शरीर के रांग क  सुन्दर बनाने वाली, 

समस्त श क ां से दूर भगाने वाली और कदव्य श भा क  उत्पन्न करने 

वाली थी ां ॥२९॥ 

 

इस्मन्द्रयाणीस्मन्द्रयाथणसु्त पञ्च पञ्चकभरुत्तमैः । 

तपियामास मातेव तदा रावणपाकलता ॥ ३० ॥ 

 

उस समय  नुमान जी की आुँख, ज्ञान, नाक आकद पाांच ां ज्ञानेस्मन्द्रय ां, 

रूपाकद पाांच ां उत्तम कवषय ां ने, माता की तर  रावण क  शयनशाला 

ने तृप्त कर कदया ॥३०॥ 

 

स्वगोऽयां देवल क ऽयकमन्द्रस्याकप पुरी भवेत् । 

कसस्मद्धवेयां परा क  स्याकदत्यमन्यत मारुकतः ॥ ३१ ॥ 
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उस समय  नुमान जी ने मन में समझा कक, य  शयनशाला न ी ां, 

ककनु्त य  साक्षात् स्वगि  ै, देवल क  ै, इन्द्र की अमरावती पुरी  ैं 

अथवा क ई अष्ट कसस्मद्ध  ै ॥३१॥  

 

प्रध्यायत इवापश्यत् प्रदीपाांस्तत्र काञ्चनान् । 

धूतािकनव म ाधूतणदेवनेन पराकजतान् ॥ ३२ ॥ 

  

व ाुँ पर स ने के कदए ऐसे स्मस्थर जल र े थे, मान ां म ा प्रवञ्चक ां से 

जुए में  ारे हए धूति ल ग बैठे श क मना र े   ां। ॥३२॥ 

 

दीपानाां च प्रकाशेन तेजसा रावणस्य च । 

अकचिकभिभूिषणानाां च प्रदीपे्तत्यभ्मन्यत ॥ ३३॥ 

  

उस समय दीप ां के उकजयाले से, रावण के तेज से और भूषण ां क  

चमक से, व  घर दमक र ा था ॥३३॥ 

 

तत ऽपश्यत् कुथासीनां नानावणािम्बरस्रजम् । 

स स्रां वरनारीणाां नानावेषकवभूकषतम् ॥ ३४ ॥ 

  

कफर  नुमान जी ने देखा कक रात    जाने से कवकवध प्रकार के वस्त् ां 

और फूलमालाओां से सजी, स स्त् ां सुन्दरी स्मस्त्याुँ तर  तर  के 

शृ्रांगार ककये हए उत्तम कबछौन ां पर पड़ी स  र ी  ैं ॥३४॥  

 

पररवृते्तऽधिराते्र तु पानकनद्रावशांगतम् । 
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क्रीकडत्व परतां रात्रौ सुष्वाप बलवत् तदा ॥ ३५ ॥ 

  

आधी रात ढल जाने पर थे सभी सुन्दररयाां, मदपान के कारण नी ांद 

के वशीभूत   कर और कव ार से कनवृत्त   कर स  र ी  ैं ॥३५॥  

तत् प्रसुप्तां कवरुरुचे कनःशब्दान्तरभूकषतम् । 

कनःशब्द ांसभ्रमरां  यथा पद्मवनां म त् ॥ ३६ ॥ 

  

इस प्रकार सभी के स  जाने से और कबछुवे पायजेब आकद की झांकार 

का शब्द बांद    जाने के रावण की व  शयनशाला भ्रमर ां के गुांजार 

और  ांस ां की ध्वकन से रक त, बड़े भारी कमलवन की तर  

श भायमान    र ी थी ॥३६॥  

 

तासाां सांवृतदान्ताकन मीकलताक्षीकण मारुकतः । 

अपश्यत् पद्मगन्धीकन वदनाकन सुय कषताम् ॥ ३७ ॥ 

  

तदनन्तर  नुमान जी ने परम सुन्दर स्मस्त्य ां के बांद नेत्र, बांद बत्तीसी 

और कमल की सुगस्मन्ध से युक्त बदनमण्डल देखें ॥ ३७॥  

 

प्रबुद्धानीव पद्माकन तासाां भूत्वा क्षपाक्षये । 

पुनः सांवृतपत्राकण रात्राकवव बभुस्तदा ॥ ३८ ॥ 

  

उन स्मस्त्य ां के ऐसे मुखमण्डल रात व्यतीत   ने पर कमल के फूल ां 

क  तर  प्रफुस्मल्लत    कर, कफर रात   ने पर मुकुकलत कमल की 

तर , बड़े सुन्दर जान पड़ते थे। अथवा  नुमान जी ने कवचारा कक, 
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उन स्मस्त्य ां के मुख और कमल समान  ैं। क्य ांकक कजस प्रकार कदन 

में कमल स्मखल जाते  ैं वैसे    ये मुख भी स्मखल र े  ैं और राकत्र में 

जैसे व  कली के रूप में    जाते  ैं वैसे  ी ये भी बांद    र े  ैं। गन्ध 

में भी ये द न ां समान  ी  ैं। अतः इन स्मस्त्य ां के मुखमण्डल और 

कमल में कुछ भी अन्तर न ी ां  ै ॥३८॥ 

इमाकन मुखपद्माकन कनयतां मत्तषट्पदाः । 

अमु्बजानीव फुल्लाकन प्राथियस्मन्त पुनः पुनः ॥ ३९ ॥ 

 

कफर मतवाले भौरे स्मखले हए कमल की तर    , इन समस्त 

मुखकमल ां की सदा अकभलाषा ककया करते  ैं ॥३९॥  

 

इकत वामन्यत श्रीमानुपपत्त्या म ाककपः । 

मेने क  गुणतस्ताकन समाकन सकलल द् भवैः ॥ ४० ॥ 

  

इस प्रकार सेाच कवचार कर  नुमान जी ने उन सुन्दररय ां के 

मुखकमल ां क  और जल त्पन्न कमलपुष्प क  सादृश्य माना ॥४०॥  

 

सा तस्य शुशुभे शाला ताकभः स्त्ीकभकविराकजता । 

शारदीव प्रसन्ना द्यौस्ताराकभरकभश कभता ॥ ४१ ॥ 

  

रावण क  शयनशाला, इन सभी स्मस्त्य ां के समू  से शरदकाल के 

तार ां से पररपूणि कनमिल आकाश की तर  श भायमान    र ी 

थी॥४१॥  
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स च ताकभः पररवृतः शुशुभे राक्षसाकधपः । 

यथा  ्युडुपकतः श्रीमाांस्ताराकभररव सांवृतः ॥ ४२ ॥ 

  

उसी प्रकार रावण स्वयां भी उन स्मस्त्य ां के बीच र ने से तारागण युक्त 

चन्द्रमा की तर  सुश कभत    र ा था ॥४२॥  

 

याश्च्यवने्तऽम्बरात् ताराः पुर्ण्शेषसमावृताः । 

इमास्ताः सङ् गताः कृत्स्ना इकत मेने  ररस्तदा ॥ ४३ ॥ 

  

ऐसा लगता था मान  ज  तारा पुर्ण्क्षीण  ाने पर प्रकाश से कगरता  ै, 

व  सभी तारे स्त्ीरूप    कर रावण के पास इक्कठे हए  ैं ॥४३॥  

 

ताराणाकमव सुव्यक्तां म तीनाां शुभाकचिषाम् । 

प्रभावणिप्रसादाश्च कवरेजुस्तत्र य कषताम् ॥ ४४ ॥ 

  

क्य ांकक सुन्दर प्रकाश युक्त और कवशाल तार ां की  ी तर  उन स्मस्त्य ां 

की चमक, रूप और प्रसन्नता कदखाई पड़ती थी ॥४४॥ 

 

व्यावृत्तकचपीनस्रक्प्रकीणिवरभूषणाः । 

पानव्यायामकालेषु कनद्राप तचेतसः ॥ ४५ ॥ 

  

उनमें से बहत सी स्मस्त्य ां के बाल और फूल ां के  ार टेढे़ मेढे़    गये 

थे और बकढ़या बकढ़या ग ने कबखरे हए थे। क्य ांकक मद्यपान करने 
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और गाने नाचने के पररश्रम से थक कर व  सब कनद्रा के वशीभूत 

   गयी थी ां ॥४५॥  

 

 

व्यावृत्तकतलकाः काकश्चत् काकश्चदुद् भ्रान्तनूपुराः । 

पाशे्व गकलत ाराश्च काकश्चत् परमय कषतः ॥ ४६ ॥ 

  

उनमें अनेक ां के माथे के कतलक कमट गये थे, अनेक ां के नूपुर उले्ट 

सीधे    गये थे और ककतनी  ी स्मस्त्य ां के टूटे हए  ार उनके पास 

पड़े हए थे ॥४६॥  

 

मुक्ता ारावृताश्चान्याः काकश्चत् प्रस्रस्तवाससः । 

व्याकवद्धरशनादामाः ककश यि इव वाक ताः ॥ ४७ ॥ 

  

ककसी ककसी के म कतय ां के  ार टूट गये थे, ककसी के कपड़े उसके 

शरीर से ढीले    स्मखसक पड़े थे, ककसी की करधनी कमर से नीचे 

खसक पड़ी थी। वे स्मस्त्य ां थकी हई और ब झ उतारी हई घ कड़य ां 

की तर  अपने ग न ां क  इधर उधर डाल कर शयन कर र ी थी ां 

॥४७॥  

 

अकुण्डलधराश्चान्या कवस्मच्छन्नमृकदतस्रजः । 

गजेन्द्रमृकदताः फुल्ला लता इव म ावने ॥ ४८ ॥ 
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अनेक ां के कान ां के कुण्डल कगर पड़े थे, बहत ां की मालाएुँ  टूट गयी 

थी ां और रगड़ खा गयी थी ां-मान ां  ाकथय ां से दी हई पुस्मष्पत लता 

म ावन में पड़ी    ॥४८॥  

 

 

चन्द्राांशुककरणाभाश्च  ाराः कासाांकचदुद् गताः । 

 ांसा इव बभुः सुप्ताः स्तनमधे्यषु य कषताम् ॥ ४९ ॥ 

  

ककसी ककसी के चन्द्रमा की ककरण ां की तर  सफेद म ती के  ार टूट 

कर स्तन ां के बीच में जा ऐसी श भा दे र े थे, मान ां  ांस स ते   ां 

॥४९॥  

अपरासाां च वैदूयािः कादम्बा इव पकक्षणः । 

 ेमसूत्राकण चान्यासाां चक्रवाका इवाभवन् ॥ ५० ॥ 

  

अन्य स्मस्त्य ां के पन्न ां के  ार स्तन ां के बीच में जल काक की तर  

श भा दे र े थे और अन्य स्मस्त्य ां के स ने के  ार कसमट कर स्तन ां के 

बीच चकवा चकवी की तर  जान पड़ते थे॥५०॥  

 

 ांसकारण्डव पेताश्चक्रवाक पश कभताः । 

आपगा इव ता रेजुजिघनैः पुकलनैररव ॥ ५१ ॥ 

  

इसकलये व  सभी स्मस्त्याुँ  ांस पकक्षय ां सक त और चकवाक ां से 

श कभत नकदय ां की तर  तट समान जांघाओां से श भायमान    र ी 

थी ां ॥५१॥  
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ककङ् ककणीजालसङ् काशास्ता  ेमकवपुलामु्बजाः । 

भावग्रा ा यशस्तीराः सुप्ता नद्य इवाबभुः ॥ ५२ ॥ 

  

उन स्मस्त्य ां के कककङ्ककणय ां के समू , सवणि कमल की तर  जान 

पड़ते थे। उनकी कवलास भावनाएां  ग्रा  के तुल्य थी ां। उनके कवकवध 

गुण तट के समान थे। वे स ती हई स्मस्त्याुँ इस प्रकार नदी की तर  

श भायमान जान पड़ती थी ां ॥५२॥  

 

मृदुष्वङ् गेषु कासाांकचत् कुचागे्रषु च सांस्मस्थताः । 

बभूवुभूिषणानीव शुभा भूषणराजयः ॥ ५३॥ 

  

ककसी ककसी स्त्ी के सुक मल अांग ां में और ककसी ककसी के स्तन ां के 

अग्रभाग में, आभूषण ां की खर ांच भी भौरे की तर  श भा दे र ी थी 

॥५३॥  

अांशुकान्ताश्च कासाांकचनु्मखमारुतकस्मम्पताः । 

उपयुिपरर वक्त्राणाां व्याधूयने्त पुनः पुनः ॥ ५४ ॥ 

  

ककसी ककसी स्त्ी के वस्त् के अांचल उसके मुख पर लटक र े थे 

और मुख से कनकली हई श्वास से क ल क ल कर अकत श भा दे र े 

थे।॥५४॥  

 

ताः पताका इव द्धूताः पत् नीनाां रुकचरप्रभाः । 

ननावणिसुवणािनाां वक्त्रमूलेषु रेकजरे ॥ ५५ ॥ 
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व  रांग कबरां गे जरी के वस्त् ज  बहत चमक र े थे, जब श्वास के पवन 

से क लते थे, तब व  पताका की तर  फ राते हए श भायमान जान 

पड़ते थे ॥५५॥  

 

ववलु्गश्चात्र कासाांकचत् कुण्डलाकन शुभाकचिषाम् । 

मुखमारुतसांकमै्पमिन्दां  मन्दां सुय कषताम् ॥ ५६ ॥ 

  

ककसी ककसी के कान ां के कुण्डल मुख के पवन से ध रे धीरे क लने 

लगते थे ॥५६॥ 

 

शकि रासवगन्धः स प्रकृत्या सुरकभः सुखः । 

तासाां वदनकनःश्वासः कसषेवे रावणां तदा ॥ ५७॥ 

  

उन स्मस्त्य ां की स्वाभाकवक सुगस्मन्धयुक्त एवां स्पशि करने से सुखदायी, 

मुख से कनकली हई साुँस ां का पवन, शकि रासव  नामक मद्य से और 

भी अकधक सुगस्मन्धत   , रावण क  सुख उपजा र ा था ॥५७॥  

 

रावणाननशङ् काश्च काकश्चद् रावणय कषतः । 

मुखाकन स्म सपत् नीनामुपाकजघ्रन् पुनः पुनः ॥ ५८ ॥ 

  

रावण की क ई क ई स्त्ी अपनी सौत के मुख क , रावण के मुख के 

भ्रम से, बार बार सूांघ र ी थी ॥५८॥  
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अत्यथां सक्तमनस  रावणे ता वरस्मस्त्यः । 

अस्वतन्त्राः सपत् नीनाां कप्रयमेवाचरांस्तदा ॥ ५९॥ 

  

व  स्मस्त्याुँ भी ज  रावण में अत्यांत आसक्त थी ां, मद के नशे में अपनी 

सौत ां के साथ प्रीकतयुक्त व्यव ार कर र ी थी ां ॥५९॥  

 

बाहूनुपकनधायान्याः पारर ायिकवभूकषतान् । 

अांशुकाकन च रम्याकण प्रमदास्तत्र कशस्मश्यरे ॥ ६० ॥ 

  

क ई काई स्मस्त्याुँ अपने कान ां से अलांकृत भुजाओां क  और सुन्दर 

वस्त् ां क  कसर के न चे तककया के स्थान पर रख स  र ी थी ॥६०॥  

 

अन्या वक्षकस चान्यस्यास्तस्याः काकश्चत् पुनभुिजम् । 

अपरा त्वङ् कमन्यस्यास्तस्याश्चाप्यपरा कुचौ ॥ ६१ ॥ 

  

ऊरुपाश्विकटीपृष्ठमन्य न्यस्य समाकश्रताः । 

परस्परकनकवष्टाङ् ग्य  मदसे्न वशानुगाः ॥ ६२ ॥ 

  

अन्य न्यस्याांगसांस्पशाित् प्रीयमाणाः सुमध्यमाः । 

एकीकृतभुजाः सवािः सुषुपुस्तत्र य कषतः ॥ ६३ ॥ 

  

एक स्त्ी दूसरी स्त्ी की छाती पर  ाथ रखे हए थी, क ई आपस में 

एक दूसरे क  भुजा क  अपना अपना तककया बनाये हए थी, क ई 

ककसी की ग दी में पड़ी थी और क ई एक दूसरे के वक्षःस्थल क  



 

  
  

सुन्दर काण्ड 169 

 

www.shdvef.com  

अपना अपना तककया बनाये हए थी ां और क ई ककसी की जाांघ, कमर 

और बगल से क ई ककसी की पीठ से कलपट कर तथा परस्पर अांग 

स्पशि से अकत प्रसन्न   , भुजा से भुजा कमला कर, मकदरा के नशे में 

चूर, बड़े पे्रम से स  र ी थी॥६१-६३॥  

 

अन्य न्यभुजसूते्रण स्त्ीमाला ग्रकथता क  सा । 

मालेव ग्रकथता सूते्र शुशुभे मत्तषट्पदा ॥ ६४॥ 

  

परस्पर एक दूसरे की भुजा रूपी सूत से गुधी हई व  स्मस्त्य ां की 

माला ऐसी श भा दे र ी थी, मान ां ड रे में गुथी हई पुष्पमाला भ्रमर ां 

से युक्त    श भायमान   ती    ॥६४॥  

 

लतानाां माधवे माकस फुल्लानाां वायुसेवनात् । 

अन्य न्यमालाग्रकथतां सांसक्तकुसुम च्चयम् ॥ ६५ ॥ 

 

वैशाख मास में फूली हई बेल ां के फूल के ढेर वायु के कारण एकत्र 

हए ऐसे जान पड़ते थे, मान ां माला की तर  एक सूत्र में गुथे   ां॥६५॥  

 

 

प्रकतवेकष्टतसुस्कन्धमन्य न्यभ्रमराकुलम् । 

आसीद् वनकमव द्धूतां स्त्ीवनां रावणस्य तत् ॥ ६६ ॥ 
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रावण की स्मस्त्य ां का व  समू  एक वन की तर  सुश कभत था। उस 

वन में फूली हई वृक्ष ां की डाकलयाां केशरूपी भ्रमर ां से भूकषत   , 

वायुवेग से परस्पर कलपटी हई सी मालूम पड़ती थी ां ॥६६॥  

 

उकचतेष्वकप सुव्यक्तां न तासाां य कषताां तदा । 

कववेकः शक्य आधातुां भूषणाांगाम्बरस्रजाम् ॥ ६७॥ 

 

यद्यकप स्मस्त्य ां के समस्त आभूषण उकचत रीकत से यथास्थान ां पर थे, 

तथाकप उनके परस्पर कलपटने से य  स्मस्थर करना ककठन था कक, 

इनमें कौन सा ग ना  ै, कौन सी पुष्पमाला  ै अथवा उनका कौन 

सा अांग  ै ॥६७॥ 

   

रावणे सुखसांकवषे्ट ताः स्मस्त्य  कवकवधप्रभाः । 

ज्वलन्तः काञ्चना दीपाः पे्रक्षन्त  कनकमषा इव ॥ ६८ ॥ 

 

रावण क  इस समय कनद्रावश देख, व ाां के व  जलते हए स ने  के 

दीपक मान ां एकटक उन स्मस्त्य ां क  ज  कवकवध प्रकार के शृ्रांगार ककये 

हए थी ां, देख र े थी ॥६८॥ 

 

राजकषिकपतृदैत्यानाां गन्धवािणाां च य कषतः । 

राक्षसाां चाभवन् कन्यास्तस्य कामवशांगताः ॥ ६९ ॥ 

  

उन स्मस्त्य ां में क ई क ई त  राजकषिय ां क , क ई क ई ब्राह्मण ां की, 

क ई क ई दैत्य ां की, क ई क ई गन्धवो की स्मस्त्याुँ थी ां और क ई अन्य 
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राक्षस ां क  कन्याएुँ  थी, कजन्हें रावण ने अपनी प्रणकयनी बनाया था 

अथवा उनक  ब्या ा था ॥६९॥  

 

युद्धकामेन ताः सवाि रावणेन हृताः स्मस्त्यः । 

समदा मदनेनैव म क ताः काकश्चदागताः ॥ ७०॥ 

  

उनमें से ककसी ककसी क  रावण युद्ध में उनके कपताओां  क   राकर 

छीन लाया था और क ई अन्य मदमाती युवकतयाां काम से सतायी 

स्वयां  ी रावण के साथ चली आयी धी ां ॥७०॥  

 

न तत्र काकश्चत् प्रमदाः प्रसह्य वीयोपपने्नन गुणेन लिाः । 

न चान्यकामाकप न चान्यपूवािकवना वरा ाां जनकात्मजाां तु ॥७१॥ 

  

यद्यकप रावण अत्यांत पराक्रमी था; तब भी व  जबरदस्ती ककसी स्त्ी 

क   रकर न ी ां लाया था, ककनु्त सम्मान य ग्य जानकी क  छ ड़, अन्य 

बहत सी स्मस्त्याां रावण के सौन्दयािकद गुण ां पर मुग्ध     स्वयां  ी उसके 

साथ चली आयी थी ां। इनमें ऐसी भी क ई स्त्ी न ी ां थी ज  दूसरे क  

प्यार करती   ां अथवा अन्य ककसी पुरुष के साथ उसका सांय ग हआ 

  । अथवा  नुमान जी ने व ाुँ कजतनी स्मस्त्याुँ देखी ां व  सभी रावण 

क  पकत समझने वाली स्मस्त्याुँ थी ां। उनमें अकुलीन कुलटा एक भी 

न ी ां थी ॥७१॥  

 

न चाकुलीना न च  ीनरूपा  

नादकक्षणा नानुपचारयुक्ता । 
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भायािभवत् तस्य न  ीनसत्त्वा 

 न चाकप कान्तस्य न कामनीया ॥७२॥ 

  

उन स्मस्त्य ां में क ई स्त्ी कुल ीन, कुरूप, फू ड,शृ्रांगार रक त और 

अशक्त न ी ां थी। उनमें ऐसी एक भी न ी ां थी, कजसक  रावण न 

चा ता    ॥७२॥  

 

बभूव बुस्मद्धसु्त  रीश्वरस्य  

यदीदृशी राघवधमिपत् नी । 

इमा म ाराक्षसराजभायािः  

सुजातमसे्यकत क  साधुबुदे्धः ॥ ७३ ॥ 

  

उस समय साधुबुस्मद्ध  नुमान जी ने अपने मन में स चा कक, कजस 

प्रकार रावण की य  स्मस्त्याुँ अपने पकत में अनुरागवती  ैं, उसी प्रकार 

यकद श्रीरामचन्द्र जी की धमिपत्नी सीता भी श्रीरामचन्द्र में अभी तक 

अनुरागवती बनी र ती त  ककतना मांगल   ता अथाित यकद रावण 

शीघ्र  ी उन्हें श्रीराम के सेवा में समकपित कर देता त  य  उसके कलए 

परम कल्याणकारी   ता ॥७३॥ 

 

पुनश्च स ऽकचन्तयदात्तरूप   

िुवां कवकशष्टा गुणत  क  सीता । 

अथायमस्याां कृतवान् म ात्मा  

लङ् केश्वरः कष्टमनायिकमि ॥७४॥ 
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 कफर  नुमान जी ने स चा की कनश्चय  ी सीता गुण ां की दृकष्ट से इन 

सबकी अपेक्षा बहत  ी बढ़ चढ़ कर  ैं। इस म ाबली लांकापकत ने 

मायामय रूप धारण कर के सीता क  ध खा देकर इनके प्रकत य  

अप रण रूप अत्यांत कष्ट प्रद नीच कमि ककया  ै ॥७४ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड नवमः 

सगिः ॥ ९ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का नवाां सगि पूरा हआ ॥ 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥  

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ दशमः सगगः दसवााँ सगगः ॥ 

 

अन्तःपुरे सुप्तां रावणां प्रगाढकनद्राकनमग्नास्तस्य स्मस्त्यश्च दृष््ट वा मन्द दरी ां 

सीताां मत्वा  नुमत   षिः –  नुमान जी का अांत:पुर में ग री नी ांद में 

स यी हई स्मस्त्य ां क  देखना तथा मांद दरी क  सीता समझ कर प्रसन्न 

  ना  

  

तत्र कदव्य पमां मुख्यां िाकटकां  रत् नभूकषतम् । 

अवेक्षमाण   नुमान् ददशि शयनासनम् ॥ १ ॥ 

  

तदनन्तर  नुमान जी ने उस शयनशाला में चार ां ओर देखते देखते 

एक स्थान पर कवकवध-रत्न-कवभूकषत, िकटक मकण की बनी एक 

कदव्य वेदी देखी कजस पर पलांग कबछाया गया था ॥१॥  

 

दान्तकाञ्चनकचत्राङ् गैवणदूयणश्च वरासनैः । 

म ा ािस्तरण पेतैरुपपन्नां म ाधनैः ॥ २ ॥ 
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व ाां नीलम के बने हए शे्रष्ठ आसन कबछे हए थे कजन पर   ाथीदाांत 

और स ने से कचत्रकारी  की गयी थी और जग  जग  पने्न जड़े हए 

थे। उन मूल्यवान आसन ां पर बहमूल्य और क मल कबछौने कबछे थे 

॥२॥ 

तस्य चैकतमे देशे कदव्यमाल पश कभतम् । 

ददशि पाणु्डरां  छत्रां ताराकधपकतसकन्नभम् ॥ ३ ॥ 

  

उस शयनशाला में एक कवशेष स्थान पर सफेद रांग का, चन्द्रमा की 

तर  चमचमाता, एक छत्र रखा था। व  छत्र कदव्यपुष्प ां की माला से 

भूकषत था ॥३॥ 

 

जातरूपपररकक्षप्तां कचत्रभानुसमप्रभम् । 

अश कमालाकवततां ददशि परमासनम् ॥ ४ ॥ 

  

व ाुँ सवणि का बना हआ, स्वणि जकडत   ने के कारण सूयि के समान 

चमकता हआ, अश क पुष्प ां की माला से अलांकृत व  पलांग  नुमान 

जी ने देखा ॥४॥  

 

वालव्यजन स्ताकभवीज्यमानां समन्ततः । 

गनै्धश्च कवकवधैजुिष्टां वरधूपेन धूकपतम् ॥ ५ ॥ 

  

उस पलांग के आसपास सुन्दर पुतकलयाुँ  ाथ ां में चॅवर, लेकर  वा 

कर र ी थी ां, व ाुँ पर कवकवध प्रकार के इत्र रखे हए थे और उत्तम 
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सुांगस्मन्ध की धूप जल र ी थी, कजससे व  स्थान सुवाकसत    र ा था 

॥५॥ 

 

परमास्तरणास्तीणिमाकवकाकजनसांवृतम् । 

दामकभविरमाल्यानाां समन्तादुपश कभतम् ॥ ६ ॥ 

  

उस पर क मल भेड़ की खाल मडी हई थी और उत्तम कबछौने उस 

पर कबछे हए थे। उसके चार ां ओर फूल ां के  ार लटक र े थे॥६॥ 

 

तस्मस्मञ्जीमूतसांकाशां प्रदीप्त ज्ज्वलकुण्डलम् । 

ल क ताक्षां म ाबाहां म ारजतवाससम् ॥ ७ ॥ 

 

उस पलांग पर काले मेघ की तर  काले रांग का, कान ां में उत्तम और 

चमकते हए कुण्डल पक ने हए, लाल लाल नेत्र ां वाले, बड़ी भुजाओां 

वाले, कदव्य सुन रे वस्त् ां से अलांकृत ॥७॥ 

 

ल क तेनानुकलप्ताङ् गां चन्दनेन सुगस्मन्धना । 

सन्ध्यारक्तकमवाकाशे त यदां  सतकडद् गुणम् ॥ ८ ॥ 

 

समस्त शरीर में लाल चन्दन लगाये, दाकमनी सक त सन्ध्या कालीन 

लाल बादल की तर  श भा धारण ककये हए, ॥८॥ 

 

वृतमाभरणैकदिवै्यः सुरूपां कामरूकपणम् । 

सवृक्षवनगुल्माढ्ां प्रसुप्तकमव मन्दरम् ॥ ९ ॥ 
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अकत कदव्य आभूषण धारण ककये हए, सुस्वरूप, कामरूपी रावण 

उस पर स ते हए, ऐसा प्रतीत   ता था, मान ां कवकवध प्रकार की 

लताओां और झाकड़य ां से पूणि मन्दराचल पवित पड़ा स  र ा    ॥९॥  

क्रीकडत्व परतां रात्रौ वराभरणभूकषतम् । 

कप्रयां राक्षसकन्यानाां राक्षसानाां सुखाव म् ॥ १० ॥ 

 

रावण रात क  कव ार करते करते थका हआ, मकदरापान ककये हए 

था। व  राक्षस-कन्याओां क  कप्रय था और राक्षस ां क  सुख देने वाला 

था ॥१०॥  

 

पीत्वापु्यपरतां चाकप ददशि स म ाककपः । 

भास्वरे शयने वीरां  प्रसुप्तां राक्षसाकधपम् ॥ ११॥ 

  

मकदरापान एवां स्मस्त्य ां के साथ क्रीड़ा करके तृप्त    सुवणि के 

चमचमाते पलांग पर शयन ककये हए वीर राक्षसराज रावण क  

 नुमान जी ने देखा ॥११॥  

 

कनःश्वसन्तां यथा नागां रावणां वानर त्तमः । 

आसाद्य परम कद्वग्नः स पासपित् सुभीतवत् ॥ १२ ॥ 

 

अथार  णमासाद्य वेकदकान्तरमाकश्रतः । 

क्षीबां राक्षसशादूिलां पे्रक्षते स्म म ाककपः ॥ १३ ॥ 
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उस समय स ता हआ हआ रावण श्वास छ ड़ता हआ फुफकारते हए 

सपि के समान प्रतीत   ता था। उसके पास पहुँच कर म ाककप 

 नुमान रावण क  देखकर अत्यांत उकद्वग्न   कर डरे हए मनुष्य की 

तर  स सा जग  से कुछ दूर  ट गए और सीढ़ी की आड़ में एक 

दूसरी वेदी पर खड़े    गये और व ाुँ से उस मतवाले राक्षसराज क  

व  देखने लगे ॥१२-१३॥ 

 

शुशुभे राक्षसेन्द्रस्य स्वपतः शयनां शुभम् । 

गन्ध स्मस्तकन सांकवषे्ट यथा प्रस्रवणां म त् ॥ १४ ॥ 

  

स ते हए रावण का पलांग ऐसा श भायमान    र ा था, जैसे व  

प ाड़ी झरना, कजसके कनकट मदमत्त  ाथी स ता    श भायमान 

  ता  ै ॥१४॥  

 

काञ्चनाङ् गदसन्नद्धौ ददशि स म ात्मनः । 

कवकक्षप्तौ राक्षसेन्द्रस्य भुजाकवन्द्रध्वज पमौ ॥ १५ ॥ 

  

रावण की द न ां भुजाएुँ  ज  बाजूबांद ां से अलांकृत थी ां और कजनक  

पसार कर य  स  र ा था, इन्द्रध्वज की तर  प्रतीत   ती थी ां ॥१५॥  

 

ऐरावतकवषाणागै्ररापीडनकृतव्रणौ । 

वज्र स्मल्लस्मखतपीनाांसौ कवषु्णचक्रपररक्षतौ ॥ १६ ॥ 
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उसकी द न ां भुजाओां पर ऐरावत के दाांत ां के आघात के कचन्ह    गये 

थे। उसके माांसल कां ध ां पर वज्र लगने के कनगान थे। भगवान् कवषु्ण 

के सुदशिन चक्र से आघात लगने के भी उसकी दान ां भुजाओां पर 

कनशान बने हए थे॥१६॥  

 

पीनौ समसुजाताांसौ सांगतौ बलसांयुतौ । 

सुलक्षणनखाङ् गुष्ठौ स्वङ् गुलीयकलकक्षतौ ॥ १७ ॥ 

  

द न ां लगी भुजाएुँ  म टी और शरीर के अनुरूप एवां बलयुक्त थी। 

उसकी अांगुकलय ां और अांगठे के सुलक्षण युक्त नख थे और अांगुकलयाां 

सुन्दर अांगूकठय ां से भूकषत थी ां ॥१७॥  

 

सां तौ पररघाकारौ वृत्तौ कररकर पमौ । 

कवकक्षप्तौ शयने शुभे्र पञ्चशीषािकवव रगौ ॥ १८ ॥ 

  

रावण की भुजाएुँ  म टी, पररघ के आकार वाली,  ाथी  की सूांड की 

तर  उतार चढ़ाव वाली और पलांग पर फैली हई ऐसी प्रतीत   ती 

थी ां मान ां पाांच फन वाले सपि    ॥ १८ ॥  

 

शशक्षतजकले्पन सुशीतेन सुगस्मन्धना । 

चन्दनेन पराधे्यन स्वनुकलप्तौ स्वलङ् कृतौ ॥ १९ ॥ 
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खरग श के रक्त की तर  लाल, सुगांकधत, शीतल एवां उत्तम चन्दन 

तथा अन्य सुगांकधत पदाथों से कलप्त वे द न ां भुजाएुँ  आभूषण ां से 

अलांकृत थी ां ॥१९॥  

 

उत्तमस्त्ीकवमृकदतौ गन्ध त्तमकनषेकवतौ । 

यक्षपन्नगगन्धविदेवदानवराकवणौ ॥ २० ॥ 

  

सुन्दरी स्मस्त्य ां के आकलांगन से मकदित, अत्यन्त सुगस्मन्धत द्रव्य ां से 

सेकवत, यक्ष, नाग, गन्धवि, देव और दानव ां क  रुला देने वाली ॥२०॥  

ददशि स ककपस्तत्र बाहू शयनसांस्मस्थतौ । 

मन्दरस्यान्तरे सुप्तौ म ा ी रुकषताकवव ॥ २१॥ 

  

और कबछौने पर फैली हई द न ां भुजाओां क   नुमान जी ने देखा। 

उस समय व  द न ां भुजाएुँ  ऐसी जान पड़ती थी ां, मान ां मन्दराचल 

पवित की तल ेटी में द  कु्रद्ध सपि स  र े   ां ॥२१॥  

 

ताभ्ाां स पररपूणािभ्ामुभाभ्ाां राक्षसेश्वरः । 

शुशुभेऽचलसांकाशः शृांगाभ्ाकमव मन्दरः ॥ २२ ॥ 

  

उन द न ां भुजाओां से युक्त रावण, द  कशखर ां से श कभत मन्दराचल 

की तर  श भायमान    र ा था ॥२२॥    
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चूतपुन्नागसुरकभबिकुल त्तमसांयुतः । 

मृष्टान्नरससांयुक्तः पानगन्धपुरःसरः ॥ २३ ॥ 

 

तस्य राक्षसराजस्य कनश्चक्राम म ामुखात् । 

शयानस्य कवकनःश्वासः पूरयकन्नव तद् गृ म् ॥ २४ ॥ 

  

राक्षसराजरावण के म ामुख से कनकली हई साांसे, ज  आम, 

नागकेसर और मौलकसरी के पुष्प ां की सुगस्मन्ध से सुवाकसत थी ां, तथा 

कजनमें षडस युक्त अन्न तथा मधुपान की गन्ध कमकश्रत थी, उस समू्पणि 

शयन शाला क  सुवाकसत कर र ी ां थी ां ॥२३-२४॥ 

 

मुक्तामकणकवकचते्रण काञ्चनेन कवराकजता । 

मकुटेनापवृते्तन कुण्डल ज्ज्वकलताननम् ॥ २५ ॥ 

  

कवकचत्र म ती और मकणय ां के जड़ाउ स ने के मुकुट से, ज  स ते समय 

अपने स्थान से कुछ स्मखसक गया था, तथा कुण्डल ां से रावण का मुख 

उद्भाकसत    र ा था ॥२५॥  

 

रक्तचन्दनकदगे्धन तथा  ारेण श कभना । 

पीनायतकवशालेन वक्षसाकभकवराकजता ॥ २६ ॥ 

  



 

  
  

सुन्दर काण्ड 182 

 

www.shdvef.com  

उसका माांसल और चौड़ा वक्षस्थल लाल चन्दन और सुन्दर  ार से 

अलांकृत था ॥२६॥  

 

पाणु्डरेणापकवदे्धन क्षौमेण क्षतजेक्षणम् । 

म ा ेण सुसांवीतां पीतेन त्तमवाससा ॥ २७ ॥ 

 

व  सफेद रेशमी ध ती प ने हए था और पीले रांग की बहमूल्य रेशमी 

चादर ओढे़ हए था ॥२७॥  

  

माषराकशप्रतीकाशां कनश्वसन्तां भुजङ् गवत् । 

गाङ् गे म कत त याने्त प्रसुप्तकमव कुञ्जरम् ॥ २८ ॥ 

  

रावण स्वच्छ स्थान में रखे हए उड़द के ढेर के समान प्रतीत    र ा 

था तथा साांप की फुफकार की तर  साांस लेता हआ, उस उज्जवल 

पलांग पर पड़ा ऐसे स  र ा था जैसे गांगा जी के ग रे जल में  ाथ  स  

र ा    ॥२८॥  

 

चतुकभिः काञ्चनैदीपैदीप्यमानां चतुकदिशम् । 

प्रकाशीकृतसवािङ् गां मेघां कवद्युद् गणैररव ॥ २९ ॥ 

  

उसके चार ां ओर चार स ने के दीपक जल र े थे। उन दीपक ां के 

प्रकाश से उसके शरीर के समस्त अांग वैसे  ी प्रकाकशत    र े थे, 

जैसे कबजकलय ां से बादल प्रकाकशत   ते  ैं ॥२९॥ 
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पादमूलगताश्चाकप ददशि सुम ात्मनः । 

पत् नीः स कप्रयभायिस्य तस्य रक्षःपतेगृि े ॥ ३० ॥ 

  

 नुमान जी ने देखा कक, उस राक्षसराज रावण की शयन शाला के 

बीच में पत्नीकप्रय रावण के चरण ां के आसपास उसकी पकत्नयाुँ स  र ी ां 

 ैं ॥३०॥  

शकशप्रकाशवदना वरकुण्डलभूषणाः । 

अम्लानमाल्याभरणा ददशि  ररयूथपः ॥ ३१॥ 

  

 नुमान जी ने देखा कक उन स्मस्त्य ां के मुखमण्डल, चन्द्रमा की तर  

प्रकाशमान थे। उनके कान ां में शे्रष्ठ कुण्डल उनकी श भा बढ़ा र े थे 

और उनके गल ां में ताजे फूल ां की मालाएुँ  पड़ी थी ां ॥३१॥ 

नृत्यवाकदत्रकुशला राक्षसेन्द्रभुजाङ् कगाः । 

वराभरणधाररर्ण्  कनषण्णा ददृशे ककपः ॥ ३२ ॥ 

  

 नुमान जी ने देखा कक, व  सभी स्मस्त्याां ज  रावण की भुजाओां के 

बीच तथा ग द में पड़ी थी नाचने गाने में कनपुण थी ां और उत्तम ग ने 

प ने हए स  र ी थी ां ॥३२॥ 

 

वज्रवैडूयिगभािकण श्रवणाने्तषु य कषताम् । 

ददशि तापनीयाकन कुण्डलान्यङ् गदाकन च ॥ ३३ ॥ 

  

उनके कान ां में स ने के तथा  ीर ां पन्न  के जड़ाऊ कणिफूल लटक 

र े थे।  नुमान जी ने देखा कक, व  स्मस्त्याां भुजाओां में ज  बाजूबांद 



 

  
  

सुन्दर काण्ड 184 

 

www.shdvef.com  

प ने हए थी ां, भुजाओां का तककया लगाने से व  भी कान ां के पास 

कुण्डल ां के साथ श भायमान    र े थे ॥३३॥ 

 

तासाां चन्द्र पमैविकै्त्रः शुभैलिकलतकुण्डलैः । 

कवरराज कवमानां तन्नभस्तारागणैररव ॥ ३४ ॥ 

  

उन स्मस्त्य ां के चन्द्रमा के समान मुख ां और सुन्दर कुण्डल ां से व  

स्थान ऐसा श भायमान    र ा था जैसे तार ां से आकाश की श भा 

  ती  ै ॥३४॥  

 

मदव्यायामस्मखन्नास्ता राक्षसेन्द्रस्य य कषतः । 

तेषु तेष्ववकाशेषु प्रसुप्तास्तनुमध्यमाः ॥ ३५ ॥ 

  

मकदरा के नशे से तथा नाचने गाने के पररश्रम से अत्यन्त थक कर 

ज ाुँ कजसे ज  जग  कमली व  व ी ां पडी स  र ी थी ॥३५॥ 

 

अङ् ग ारैस्तथैवान्या क मलैनृित्यशाकलनी । 

कवन्यस्तशुभसवािङ् गी प्रसुप्ता वरवकणिनी ॥ ३६ ॥ 

  

कवधाता ने कजसके सरे अांग ां क  सुन्दर एवां कवशेष श भा से सांपन्न 

बनाया था ऐसी मन  र क मलाांगी काकमनी कनद्रावस्था में अपने 

क मल  ाथ ां क  क ला डुला र ी थी, कजसक  देखने से ऐसा प्रतीत 

  ता था, मान ां व   ाव भाव कदखा कर नाच र ी    ॥३६॥ 
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काकचद् वीणाां पररष्वज्य प्रसुप्ता सम्प्रकाशते । 

म ानदीप्रकीणेव नकलनी प तमाकश्रता ॥ ३७ ॥ 

  

क ई स्त्ी वीणा क  अपन  छाती से कलपटा कर स  जाने से ऐसी जान 

पड़ती थी, मान ां नदी की धार में डूबती हई कमकलनी सौभाग्यवश 

ककसी नाव से जा कलपटी    ॥३७॥ 

 

अन्या कक्षगतेनैव मड्डुकेनाकसतेक्षणा । 

प्रसुप्ता भाकमनी भाकत बालपुते्रव वत्सला ॥ ३८ ॥ 

  

कमल के समान नेत्र वाली क ई स्त्ी मणू्डक नामक वाद्य कवशेष क  

ग द में दबा कर वैसे  ी स  र ी थी, जैसे क ई स्त्ी बालक क  ग द 

में दबा कर स  र ी    ॥३८॥ 

 

पट ां चारुसवािङ् गी न्यस्त शेते शुभस्तनी । 

कचरस्य रमणां लब्ध्वा पररष्वजे्यव काकमनी ॥ ३९ ॥ 

  

क ई सवाांग सुांदरी और शुभस्तनी तबला बजाते बजाते के उसी पर 

झुक कर स  र ी थी। मान ां क ई स्त्ी बहत कदन ां बाद अपने पकत क  

पा कर उससे कलपट गयी    ॥३९॥  

 

काकचद् वीणाां पररष्वज्य सुप्ता कमलल चना । 

र ः कप्रयतमां गृह्य सकामेव क  काकमनी ॥ ४० ॥ 
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क ई कमल ल चनी वीणा क  पकड़ कर, स  र ी थी, मान ां क ई 

काकमनी एकान्त में कामातुर    जाने पर अपने प्यारे क  पकड़ र ी 

  ॥४०॥ 

 

कवपञ्ची ां पररगृह्यान्या कनयता नृत्यशाकलनी । 

कनद्रावशमनुप्राप्ता स काने्तव भाकमनी ॥ ४१॥ 

  

कनयमपूविक नृत्यकला से सुश कभत   नेवाली एक अन्य स्त्ी वीणा क  

पकड़ कर ऐसे स  र ी थी मान ां अपने पकत के साथ स  र ी    ॥४१॥  

 

अन्या कनकसङ् काशैमृिदुपीनैमिन रमैः । 

मृदङ् गां पररकवद् ध्याङ् गैः प्रसुप्ता मत्तल चना ॥ ४२ ॥ 

  

क ई अन्य मदमाते नयन ां वाली अपने सुवणि सदृश्य, क मल, माांसल 

और सुन्दर अांग ां से मृदांग क  दबाये नयन बांद कर स  र ी थी ॥४२॥ 

 

भुजपाशान्तरस्थेन कक्षगेन कृश दरी । 

पणवेन स ाकनन्त्द्या सुप्ता मदकृतश्रमा ॥ ४३ ॥ 

  

एक कृश दरी रकत के श्रम से थक कर अपनी भुजाओां में ढ लक क  

दबाये स  र ी थी ॥४३॥  
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कडस्मण्डमां पररगृह्यान्या तथैवासक्तकडस्मण्डमा । 

प्रसुप्ता तरुणां वत्समुपगुहे्यव भाकमनी ॥ ४४ ॥ 

  

क ई डमरूकप्रय स्त्ी, डमरू क  छाती से कचपटाये ऐसे स  रसी थी, 

जैसे बालवत्सा काकमनी अपने बचे्च क  ह्रदय से लगाए हए स  र ी 

   ॥५४॥  

काकचदाडम्बरां  नारी भुजसम्भ गपीकडतम् । 

कृत्वा कमलपत्राक्षी प्रसुप्ता मदम क ता ॥ ४५ ॥ 

  

क ई कमलनयनी मकदरा के नशे में बे  श   कर आडम्बर नाम के 

वाद्य बाजे क  भुजाओां में दबाये पड़ी स  र ी थी ॥४५॥ 

 

कलशीमपकवध्यान्या प्रसुप्ता भाकत भाकमनी । 

वसने्त पुष्पशबला मालेव पररमाकजिता ॥ ४६ ॥ 

  

एक युवती जल के कलश से  ी कलपट कर स  गयी थी। कलश के 

जल से व  तर    गयी थी। इससे उसकी ऐसी प्रतीत   ती  थी, मान ां 

वसन्त काल में फूल ां की माला क  ताजा रखने के कलये, उस पर जल 

कछड़का गया   ॥४६॥ 

 

पाकणभ्ाां च कुचौ काकचत् सुवणिकलश पमौ । 

उपगूह्याबला सुप्ता कनद्राबलपराकजता ॥ ४७ ॥ 
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कनद्रा के वश से क ई अबला अपने द न ां  ाथ ां से स ने के कलश की 

तर  अपने द न  कुच ां क  ढक कर स  र ी थी ॥४७॥  

  

अन्या कमलपत्राक्षी पूणेन्त्दुसदृशानना । 

अन्यामाकलङ् ग्य सुश्र णी ां प्रसुप्ता मदकवह्वला ॥ ४८ ॥ 

  

एक पूणिचन्द्राननी, कमलनयनी, एक दूसरी सुन्दर कनतम्ब वाली स्त्ी 

क  कचपटाये हए नशे से कवव्हल   कर स  र ी थी ॥४८॥ 

 

आत द्याकन कवकचत्राकण पररष्वज्य वरस्मस्त्यः । 

कनपीड्य च कुचैः सुप्ताः काकमन्यः कामुकाकनव ॥ ४९ ॥ 

  

इसी प्रकार अन्य स्मस्त्याुँ भी अनेक प्रकार के वाद्य ां क  अपने स्तन ां 

से दबाये स  र ी थी ां। मान  काम पुरुष ां से व  अपने कुच ां क  मदिन 

कराती हई पड़ी हई थी ां ॥४९॥ 

 

तासामेकान्तकवन्यसे्त शयानाां शयने शुभे । 

ददशि रूपसांपन्नामथ ताां स ककपः स्मस्त्यम् ॥ ५० ॥ 

  

अन्त में  नुमान जी ने देखा कक अलग एक सुन्दर शर्य्ा पर अपूवि 

रूप यौवनशाकलनी एक स्त्ी पड़ी स  र ी  ै ॥५०॥  
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मुक्तामकणसमायुकै्तः भूषणैः सुकवभूकषताम् । 

कवभूषयन्तीकमव च स्वकश्रया भवन त्तमम् ॥ ५१॥ 

  

मकणय ां और म कतय ां के जड़ाऊ कवकवध प्रकार के आभूषण ां के प ने 

हए व  स्त्ी अपने सौन्दयि से मान ां उस उत्तम भवन क  अलांकृत कर 

र ी थी ॥५१॥  

 

गौरी ां कनकवणािभाकमष्टामन्तःपुरेश्वरीम् । 

ककपमिन्द दरी ां तत्र शयानाां चारुरूकपणीम्  

स ताां दृष््ट वा म ाबाहभूिकषताां मारुतात्मजः । ॥ ५२ ॥ 

 

तकि यामास सीतेकत रूपयौवनसम्पदा । 

 षेण म ता युक्त  ननन्द  ररयूथपः ॥ ५३ ॥ 

 

उसके शरीर का रांग गौर था और सुवणि की तर  उसके शरीर की 

कास्मन्त थी। व  सारे अांत:पुर की स्वाकमनी, रावण की कप्रयतमा और 

परम रूपवती मन्द दरी थी । म ाबाह पवन नन्दन  नुमान जी ने 

उस सवािभरण भूकषत, मन्द दरी की सुन्दरता और यौवन क  देख 

उसे सीता समझा और इससे उनका आनांद उत्तर त्तर बढ़ता गया 

॥५२-५३॥  

 

आि टयामास चुचुम्ब पुच्छां  ननन्द कचक्रीड जगौ जगाम । 

स्तम्भानर  कन्नपपात भूमौ कनदशियन् स्वाां प्रकृकतां कपीनाम् ॥ ५४ ॥ 
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वानरी प्रकृकत क  कदखलाते हए  नुमान जी मारे  षि के पूुँछ क  

झटकारने और चूमने लगे। व  खांभे पर बार बार चढ़ जाते और व ाुँ 

से नीचे भूकम पर कूदने लगते ।॥ ५४॥  

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीय आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड दशमः 

सगिः ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का दसवाुँ सगि पूरा हआ 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥  

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ एिादशः सगगः ग्यारहवााँ सगग ॥ 

 

नासौ सीतेकत कनकश्चत्य  नुमता पुनरन्तःपुरे पानभूमौ च सीताया 

अनुसन्धानां तन्मनकस धमिल पाशांका तस्याः स्वत  कनवारणां च – य  

कनश्चय   ने पर की सीताजी य ाुँ न ी ां  ै,  नुमान जी का पुन: अांत:पुर 

में और पान भूकम में सीताजी का अने्वषण, उनके मन में धमिल प की 

आकाांशा और स्वत: उसका कनवारण   

  

अवधूय च ताां बुस्मद्धां  बभूवावस्मस्थतस्तदा । 

जगाम चापराां कचन्ताां सीताां प्रकत म ाककपः ॥ १ ॥ 

  

 नुमान जी ने ज  प ले कनश्चय ककया था, कुछ  ी देर बाद व  बदल 

गया। व  स्मस्थर    कर बैठ गये और सीता जी के कवषय में कफर 

स चने लगे ॥१॥  

 

न रामेण कवयुक्ता सा स्वपु्तम िकत भाकमनी । 

न भ कु्तां नाप्यलङ् कतुां न पानमुपसेकवतुम् ॥ २ ॥ 
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व  मन  ी मन क ने लगे कक, सीता पकतव्रता   कर, श्रीराम के 

कवय ग में न त  स   ी सकती  ैं, न खा सकती  ैं, न अपना शृ्रांगार 

कर सकती  ैं और न मकदरा पान  ी कर सकती  ैं ॥२॥ 

 

नान्यां नरमुपस्थातुां सुराणामकप चेश्वरम् । 

न क  रामसमः ककश्चद् कवद्यते कत्रदशेष्वकप ॥ ३ ॥ 

  

अन्य पुरुष का त  क ना  ी  ी क्या, व  देवताओां के राजा इन्द्रः क  

भी अपना पकत न ी ां समझ सकती। क्य ांकक श्रीरामचन्द्र जी के समान 

देवताओां में भी क ई न ी ां  ै।॥३॥  

 

अने्ययकमकत कनकश्चत्य भूयस्तत्र चचार सः । 

क्रीकडतेनापराः क्लान्ता गीतेन च तथापराः ॥ ४ ॥ 

 

 नृते्तन चापराः क्लान्ताः पानकवप्र तास्तथा । 

मुरजेषु मृदङ् गेषु पीकठकासु च सांस्मस्थताः ॥ ५ ॥ 

 

अत: य  क ई और  ी स्त्ी  ै इस प्रकार अपने मन में कनकश्चत करके, 

ककपशे्रष्ठ  नुमान जी सीता जी के दशिन की अकभलाषा ककये हए पुनः 

रावण की मधुशाला में कवचरने लगे। व ाां उन्ह ांने देखा कक, क ई स्त्ी 

क्रीडा से, कई गाने से और क ई नाचते नाचते थक कर और क ई 

नशे में चूर    कर, मुरज, मृदांग, च कलका  का स ारा लेकर स  र ी 

 ैं ॥४-५॥ 
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तथाऽऽस्तरणमुखे्यषु सांकवष्टाश्चापराः स्मस्त्यः । 

अङ् गनानाां स से्रण भूकषतेन कवभूषणैः ॥ ६ ॥ 

 

क ई सुन्दर कबस्तरे पर यथाकनयम स  र ी थी। व ाुँ पर  जार ां स्मस्त्याुँ 

भूषण ां से सजी सजाई पड़ी स  र ी थी ां ॥६॥  

 

रूपसांलापशीलेन युक्तगीताथिभाकषणा । 

देशकालाकभयुके्तन युक्तवाक्याकभधाकयना ॥ ७ ॥ 

 

रताकधकेन सांयुक्ताां ददशि  ररयूथपः । 

तासाां मधे्य म ाबाहः शुशुभे राक्षसेश्वरः ॥ ८ ॥ 

 

 नुमान जी ने देखा कक, उनमें से क ई स्त्ी त  अपने रूप का बखान 

करने में क ई गान का अथि समझा समझा कर, क ई देश कालानुसार 

वातािलाप करते करते, क ई उकचत बचन ब लते ब लते और क ई 

रकतक्रीड़ा में रत   , स यी हई थी। उनके बीच में पड़ा स ता हआ 

म ाबाह रावण ऐमा श भायमान    र ा था ॥७-८॥  

 

ग षे्ठ म कत मुख्यानाां गवाां मधे्य यथा वृषः ।  

स राक्षसेन्द्रः शुशुभे ताकभः पररवृतः स्वयम् ॥ ९ ॥ 

 

जैसे ककसी बड़ी ग ष्ठ में, गौओां के बीच साांड़ श भायमान   ता  ै। 

स्वयां राक्षसेन्द्र रावण उन स्मस्त्य ां के बीच उसी प्रकार श भायमान    

र ा था ॥९॥  
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करेणुकभयिथाररे्ण् पररकीणो म ाकद्वपः ।  

 सविकामैरुपेताां च पानभूकमां म ात्मनः ॥ १० ॥ 

 

कजस प्रकार ककसी वन में  कथकनय ां के बीच म ाराज श कभत   ता 

 ै। रावण की मधुशाला समू्पणि मन वाांकछत भ ग ां से सांपन्न थी ॥१०॥  

ददशि ककपशादूिलस्तस्य रक्षःपतेगृि े ।  

मृगाणाां मक षाणाां च वरा ाणाां च भागशः ॥ ११ ॥ 

 

ककपशे्रष्ठ  नुमान जी ने, रावण की उस मधुशाला में क रन ां का, भैस ां 

का और शूकर का माांस, अलग अलग रखा हआ देखा ॥११॥  

 

तत्र न्यस्ताकन माांसाकन पानभूमौ ददशि सः ।  

रौके्मषु च कवशालेषु भाजनेष्वप्यभकक्षतान् ॥ १२॥ 

  

ददशि ककपशादूिल  मयूरान् कुकु्कटाांस्तथा ।  

वरा वािीणसकान् दकधसौवचिलायुतान् ॥ १३ ॥ 

 

शल्यान् मृगमयूराांश्च  नुमानन्ववैक्षत । 

 कृकलान् कवकवधाांश्छागाञ्छशकानधिभकक्षतान् ॥ १४ ॥ 

 

 नुमान जी ने उस मधु शाला में स ने के पात्र ां में रखे हए आधे खाये 

हए, मुरग ां और म र ां के माांस देखे। शूकर, जांगली बकरे, से ी, क रन, 

म र सभी के माांस व ाुँ द ी और नमक से लपेटे हए  नुमान जी ने 
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देखे। कवकवध प्रकार से बनाया हआ तीतर और चक र पक्षी के माांस 

व ाुँ कदखाई दे र े थे ॥१२-१४॥  

 

मक षानेकशल्याांश्च मेषाांश्च कृतकनकष्ठतान् ।  

लेह्यानुच्चावचान् पेयान् भ ज्यानु्यच्चावचाकन च ॥ १५ ॥ 

 

भैस ां, एकशल्य मर्त्स् ां और बकर ां के भली भाांकत पकाये हए माांस 

व ाां रखे थे। इनके अकतररक अन्य कवकवध प्रकार के चाटने, खाने, 

पीने के पदाथि भी व ाुँ रखे थे ॥१५॥  

 

तथाऽम्ललवण त्तांसैकविकवधै रागखाण्डवैः ।  

 म ानूपुरकेयूरैरपकवदै्धमि ाधनैः ॥ १६ ॥ 

 

इनमें बहत से त  चटपटे, खटे्ट और नमकीन पदाथों से कमकश्रत थे। 

कफर सफेद सरस ां के बनाये हए षड्स पदाथि भी थे। ककसी ककसी 

पीने के पात्र में बहमूल्य  ार, नूपुर और बाजूबांद भी पड़े हए थे ॥१६॥ 

  

पानभाजनकवकक्षपै्तः फलैश्च कवकवधैरकप । 

कृतपुष्प प ारा भूरकधकाां पुष्यकत कश्रयम् ॥ १७॥ 

 

और क ी ां प्याल ां में अनेक प्रकार के फल रखे थे। उस मधुशाला में 

इधर उधर पड़े हए फूल व ाां की अत्यन्त श मा बढ़ा र े थे ॥१७॥  
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तत्र तत्र च कवन्यसै्त: सुस्मिष्टशयनासनैः । 

पानभूकमकविना वकिां  प्रदीपे्तव पलक्ष्यते ॥ १८॥ 

 

यत्र तत्र सुदृढ़ शर्य्ाओां और सुन्दर स्वणिमय कस ांसन  से सुश कभत 

  ने वाली व  मधुशाला अकग्न के कबना  ी अकग्न की तर  चमक र ी 

थी॥१८॥  

बहप्रकारैकविकवधैविरसांस्कारसांसृ्कतै: ।  

माांसैः कुशलसांयुकै्त: पानभूकमगतैः पृथक् ॥ १९ ॥ 

 

बहत से और कवकवध प्रकार के कनपुण बावकचिय ां द्वारा अचे्छ प्रकार से 

पकाये हए माांस मधुशाला में अलग अलग रखे हए थे ॥१९॥ 

 

कदव्याः प्रसन्ना कवकवधाः सुराः कृतसुरा अकप । 

शकि रासवमाध्वीकाः पुष्पासवफलासवाः ॥ २० ॥ 

 

माांस ां के अकतररक्त वारुणी जाकत की मकदरा तथा अन्य कवकवध प्रकार 

की साफ और कृकत्रम मकदरायें भी व ाुँ रखी हई थी। चीनी की, श द 

की, फूल ां की और फल ां से खी ांची हई शराब भी व ाुँ रखी हई थी ां 

॥२०॥  

 

वासचूणणश्च कवकवधैमृिष्टासै्तसै्त: पृथक् पृथक् । 

 सन्तता शुशुभे भूकममािलै्यश्च बहसांस्मस्थतैः ॥ २१ ॥ 
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क रण्मयैश्च कलशैः भाजनैः िाकटकैरकप । 

जामू्बनदमयैश्चानै्यः करकैरकभसांवृता ॥ २२ ॥ 

 

अनेक प्रकार के साफ ककये हए सुगस्मन्धत मसाल ां से बनाांये हए माांस 

और मकदराएुँ  व ाुँ अलग अलग रखी थी ां। व  मधुशाला फूल ां के ढेर ां 

से, सुवणि के कलश ां से, िकटक के पात्र ां से और स ने के करवे से 

पररपूणि थी ॥२१- २२॥  

 

राजतेषु च कुमे्भषु जामू्बनदमयेषु च । 

पानशे्रष्ठाां तदा भूरर ककपस्तत्र ददशि सः ॥ २३॥ 

 

 नुमान जी ने देखा कक, क ी ां चाुँदी के और क ी ां स ने के बड़े बड़े 

पात्र ां में शे्रष्ठ पेय पदाथि रखे हए थे ॥२३॥  

 

स ऽपश्यच्छातकुम्भाकन सीध मिकणमयाकन च । 

ताकन ताकन च पूणािकन भाजनाकन म ाककपः ॥ २४ ॥ 

 

 नुमान जी ने और भी देखा कक, सुवणि मकण और चाांदी के पात्र ां में 

मकदरा भरी हई  ै ॥२४॥ 

 

क्वकचदधािवशेषाकण क्वकचत् पीतान्यशेषतः । 

क्वकचनै्नव प्रपीताकन पानाकन स ददशि   ॥ २५॥ 
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 नुमान जी ने देखा कक, उनमें कई त  आधे खाली थे, क ई कबलु्कल 

खाली थे और क ई जैसे के तैसे लबालब भरे हए थे ॥२५॥  

 

क्वकचद् भक्ष्याांश्च कवकवधान् क्वकचत्पानाकन भागशः । 

क्वकचदधािवशेषाकण पश्यन् वै कवचचार   ॥ २६ ॥ 

 

ककसी स्थान में कवकवध प्रकार की भ जन सामग्री और पीने य ग्य 

मकदरा सजा कर रखी हई थी। क ी ां पर भक्ष्य पदाथि आधे खाये हए 

पड़े थे। इन सभी वसु्तओां क  देखते भालते  नुमान जी व ाुँ सवित्र 

कवचर र े थे ॥२६॥ 

 

ककचत्तकभनै्नः करकैः ककचदाल कलतैविरैः । 

ककचत्समृ्पक्तमाल्याकन सूलाकन च फलाकन च ॥ २७॥ 

 

क ी ां पर टूटे करवे और क ी ां पर खाली घड़े लुढ़क र े थे। क ी ां पर 

फूल ां की मालाओां, मूल ां और फल ां का कमलन    र ा था। ॥२७॥ 

 

शयनान्यत्र नारीणाां शून्याकन बहधा पुनः । 

परस्परां  समास्मिष्य काकश्चत् सुप्तावराांगनाः ॥ २८॥ 

  

 क ी ां स्मस्त्य ां की सेजे सूनी पड़ी थी ां और क ई स्मस्त्याां आपस में 

आकलांगन ककए हए स  र ी थी ां ॥२८॥ 

 

काकश्चच्च वस्त्मन्यस्या अपहृत्य पगुह्य च । 
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उपगम्याबला सुप्ता कनद्राबलपराकजता ॥ २९ ॥ 

    

क ी ां पर क ई स्त्ी कनद्रा के बल से पराकजत हई दूसरी स्त्ी की सेज 

पर जाकर, उसके वस्त् छीन कर, उससे अपने शरीर क  ढक कर 

स  र ी थी।॥२९॥ 

 

तासामुच्छ ्वासवातेन वस्त्ां माल्यां च गात्रजम् । 

नात्यथां स्पन्दते कचत्रां प्राप्य मन्दकमवाकनलम् ॥ ३० ॥ 

  

उनकी साुँस ां की वायु से शरीर के कवकवध प्रकार वस्त् और मालाएुँ  

धीरे धीरे क ल र ी थी ां; मान ां व  मन्द पवन के चलने से क ल र ी   ां 

॥३०॥  

चन्दनस्य च शीतस्य सीध मिधुरसस्य च । 

कवकवधस्य च माल्यस्य धूपस्य कवकवधस्य च ॥ ३१ ॥ 

 

बहधा मारुतस्तस्य गन्धां कवकवधमुद्व न् । 

स्नानानाां चन्दनानाां च धूपानाां चैव मूकछि तः ॥ ३२ ॥ 

 

प्रववौ सुरकभगिन्ध  कवमाने पुष्पके तदा । 

श्यामा बदातास्तत्रान्याः काकश्वतृ्कष्णा वराङ्नाः ॥३३॥ 

 

काकश्चत् काञ्चनवणािङ् ग्यः प्रमदा राक्षसालये । 

तासाां कनद्रावशत्वाच्च मदनेन कवमूकछि तम् ॥ ३४॥ 
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शीतल चन्दन, मकदरा, मधुरस, कवकवध प्रकार की मालाएुँ  और कवकवध 

प्रकार की धूप ां का गांध कलये हए पवन ब  र ा था। अनेक प्रकार के 

चन्दन ां के इत्र ां क  और सुगस्मन्धत पदाथों की बनी धूप की सुगस्मन्ध 

उड़ाता हआ पवन उस समय पुष्पककवमान में व्याप्त    र ा था। 

 नुमान जी ने रावण के अांत:पुर में अनेक स्मस्त्याुँ देखी ां, कजनमें क ई 

साांवली, क ई काली और क ई स्वणि वणि की थी। व  सभी कनद्रा के 

वश में   कर स  र ी थी ां ॥३१-३४॥  

 

पकद्मनीनाां प्रसुप्तानाां रूपमासीद् यथैव क  । 

एवां सविमशेषेण रावणान्तःपुरां  ककपः ॥ ३५॥ 

 

उस रात में उनका सौन्दयि मुरझाई हई कमकलनी की तर     र ा 

था। इस प्रकार  नुमान जी ने, रावण के अांत:पुर का भली प्रकार से 

अवल कन ककया ॥३५॥  

 

ददशि स म ातेजा न ददशि च जानकीम् । 

 कनरीक्षमाणश्च ततस्ताः स्मस्त्यः स म ाककपः ॥ ३६॥ 

 

 नुमान जी ने य  सब त  देखा, ककनु्त जानकी जी का दशिन उनक  

न ी ां हआ।  नुमान जी उन सभी स्मस्त्य ां क  देखने से ॥ ३६॥  

 

जगाम म ती ां शङ् काां धमिसाध्वसशङ् ककतः । 

परदारावर धस्य प्रसुप्तस्य कनरीक्षणम् । ॥ ३७ ॥ 
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बहत कचस्मन्तत हए, क्य ांकक परस्मस्त्य ां क  रात में स ते समय देखने से 

उनक  अपने धमि के नष्ट   ने की आशांका उत्पन्न    गयी ॥ ३७॥  

 

इदां  खलु ममात्यथां धमिल पां कररष्यकत । 

 न क  मे परदाराणाां दृकष्टकविषयवकतिनी । ॥ ३८॥ 

 

व  मन  ी मन क ने लगे कक मेरा य  स ती हई पराई स्मस्त्य ां क  

देखने का कमि अवश्य  ी मेरे धमि क  नष्ट कर देगा। आज तक कभी 

भी मेरी दृकष्ट पराई स्मस्त्य ां पर न ी ां पड़ी ॥३८॥  

 

अयां चात्र मया दृष्टः परदारपररग्र ः । 

तस्य प्रादुरभूस्मच्चन्ता पुनरन्या मनस्मस्वनः ॥ ३९ ॥ 

 

ककनु्त आज मुझे परस्त्ी गामी रावण का भी दशिन हआ  ै। इस 

प्रकार कचन्ता करते करते  नुमान जी के मन में एक दूसरा कवचार 

आया ॥३९॥  

 

कनकश्चतैकान्तकचत्तस्य कायिकनश्चयदकशिनी । 

 कामां दृष्टा मया सवाि कवश्वस्ता रावणस्मस्त्यः ॥ ४०॥ 

 

न तु मे मनसा कककञ्चद् वैकृत्यमुपजायते । 

मन  क   ेतुः सवेषाां इस्मन्द्रयाणाां प्रवतिने ॥ ४१ ॥ 

 

शुभाशुभास्ववस्थासु तच्च मे सुव्यवस्मस्थतम् । 



 

  
  

सुन्दर काण्ड 202 

 

www.shdvef.com  

नान्यत्र क  मया शक्या वैदे ी पररमाकगितुम् ॥ ४२ ॥ 

 

उनके मन में स्मस्थरता और कनश्चय पूविक य  कवचार आया कक, यद्यकप 

मैंने इन स्मस्त्य ां क  सुशुप्त अवस्था में देखा ै , तथाकप मेरे मन में कतल 

भर भी कवकार उत्पन्न न ी ां हआ। कफर मन  ी त  पाप और पुर्ण् 

करने वाली सभी इस्मन्द्रय ां का पे्ररक  ै। व  मन मेरे वश में  ै अत: 

मुझे स ती हई पराई स्मस्त्य ां के देखने का पाप न ी ां लग सकता। कफर 

अन्यत्र मैं सीता क  ढूांढता त  भी क ाुँ  ढूांढता।॥४०-४२॥  

 

स्मस्त्य  क  स्त्ीषु दृश्यने्त सदा सम्पररमागिणे । 

 यस्य सत्त्वस्य या य कनस्तस्याां तत्पररमागिते ॥ ४३ ॥ 

 

स्मस्त्याुँ त  स्मस्त्य ां में  ी ढूांढी जाती  ैं। कजस प्राणी की ज  जाकत   ती 

 ै, व  प्राणी उसी जाकत में ख जा जाता  ै। ॥४३॥  

 

न शक्यां प्रमदा नष्टा मृगीषु पररमाकगितुम् । 

तकददां  माकगितां तावचु्छदे्धन मनसा मया ॥ ४४ ॥ 

 

ख यी हई स्त्ी क रकनय ां के समू  में न ी ां ख जी जाती। अतः मैंने 

शुद्धमन से जानकी क  ख जते हए ॥४४॥  

 

रावणान्तःपुरां  सवां दृश्यते न च जानकी । 

 देवगन्धविकन्याश्च नागकन्याश्च वीयिवान् ॥ ४५॥ 
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अवेक्षमाण   नुमान् नैवापश्यत जानकीम् । 

तामपश्यन् ककपस्तत्र पश्यञ्श्श्चान्या वरस्मस्त्यः ॥ ४६ ॥ 

 

रावण के समस्त अन्तःपुर क  ढूुँढा, परनु्त जानकी जी कदखाई न ी ां 

पड़ी। व यिवान  नुमान ने व ाुँ देव, गन्धवि, और नाग ां की कन्याओां 

क  त  देखा, ककनु्त उनक  जानकी कदखाई न ी ां पड़ी। तब  नुमान 

जी ने जानकी क  न देख कर, अन्य सुन्दरी स्मस्त्य ां में जानकी जी क  

तलाश ककया ॥४५-४६॥ 

 

अपक्रम्य तदा वीरः प्रस्थातुमुपचक्रमे । 

स भूयः सवितः श्रीमान् मारुकतयित् नमास्मस्थतः । 

आपानभूकममुतृ्सज्य ताां कवचेतुां प्रचक्रमे ॥ ४७ ॥ 

  

तदनन्तर  नुमान जी, रावण के अांत:पुर से कनकल कर, अन्यत्र जा 

कर जानकी जी का पता लगाने का कवचार करने लगे। पवननन्दन 

 नुमान जी पानशाला क  त्याग कर, अन्य स्थान ां में जानकी जी की 

ख ज के प्रयत्न में लग गए ॥४७॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

एकादशः सगिः ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का ग्यार वाां सगि पूणि हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥  

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ िादशः सगगः बारहवााँ सगगः ॥ 

 

सीतामरणशङ् कया  नुमतः शैकथल्यां पुनरुत्सा मवलम्ब्य 

स्थानान्तरेषु तेन तस्या अने्वषणां कुत्राकप तामनवाप्य तस्य पुनकश्चन्ता च 

– सीता जी की मृतु की आकाांशा से  नुमान जी का कशकथल   ना 

  ना, कफर उत्सा  का आश्रय ले कर एनी स्थान ां में उनकी ख ज 

करना और पता न ी ां लगने से उनका पुन: कचांकतत   ना  

  

स तस्य मधे्य भवनस्य सांस्मस्थत  लतागृ ाांकश्चत्रगृ ान् कनशागृ ान् । 

जगाम सीताां प्रकत दशिन तु्सक  न चैव ताां पश्यकत चारुदशिनाम् ॥१॥ 

  

रावण के वासगृ  के बीच  नुमान जी ने लतागृ  ां, कचत्र शालाओां और 

रात में र ने के घर ां में भली भाुँकत ढूुँढा पर जानकी जी उनक  कदखाई 

न ी ां पड़ी ॥१॥ 

 

स कचन्तयामास तत  म ाककपः कप्रयामपश्यन् रघुनन्दनस्य ताम्। 

िुवां क  सीता कियते यथा न मे कवकचन्वत  दशिनमेकत मैकथली ॥२॥ 
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 नुमान जी श्रीरामचन्द्र जी की प्यारी सीता क  न देख कर, अत्यन्त 

कचस्मन्तत    कवचारने लगे कक, कनश्चय  ी जानकी जीती हई न ी ां  ैं। 

क्य ांकक मैंने उन्हें इतना ढूुँढा तब भी उनके मुझे दशिन न ी ां हए ॥२॥ 

 

सा राक्षसानाां प्रवरेण जानकी स्वशीलसांरक्षणतत्परा सती । 

अनेन नूनां प्रकत दुष्टकमिणा  ता भवेदायिपथे परे स्मस्थता ॥ ३ ॥ 

  

ऐसा लगता  ै, अपने पकतव्रत धमि की रक्षा में तत्पर और शे्रष्ठ पकतव्रत 

धमि पर आरूढ़ जानकी जी क  इस दुष्टात्मा रावण ने मार डाला  ै 

॥३॥ 

 

कवरूपरूपा कवकृता कववचिस  म ानना दीघिकवरूपदशिनाः । 

समीक्ष्य सा राक्षसराजय कषत  भयाद् कवनष्टा जनकेश्वरात्मजा ॥४॥ 

  

अथवा इन कुरूप, कवकराल, बुरे रांग वाली, बड़े बड़े मुख ां वाली, 

दीघािकार और भयांकर नयन ां वाली रावण की स्मस्त्य ां क  देखकर, 

भयवश सीता जी ने स्वयां प्राण त्याग कदए   ांगे ॥४॥ 

 

सीतामदृष््ट वा ह्यनवाप्य पौरुषां कवहृत्य कालां स  वानरैकश्चरम् । 

न मेऽस्मस्त सुग्रीवसमीपगा गकत: सुतीक्ष्णदण्ड  बलवाांश्च वानरः ॥५॥ 

  

 ा! न त  मुझे सीताजी का कुछ पता कमला और न समुद्र लाांघने का 

फल  ी कुछ मुझे कमला। कफर वानर ां के कलये, सुग्रीव का कनयत ककया 

हआ अवकध-काल भी व्यतीत    गया। अतः अब  म लौट कर सुग्रीव 
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के पास भी न ी ां जा सकते। क्य ांकक व  बलवान वानरराज अत्यांत 

कठ र दण्ड देने वाला  ै ॥५॥ 

 

दृष्टमन्तःपुरां  सवां दृष्टा रावणय कषतः । 

न सीता दृश्यते साध्वी वृथा जात  मम श्रमः ॥ ६ ॥ 

 

मैंने रावण का सारा अांत:पुर छान डाला और उसकी समस्त स्मस्त्य ां 

क  भी एक एक करके देख डाला, परनु्त उन साध्वी सीता जी  का 

दशिन न ी ां हआ, अतः मेरा सारा पररश्रम व्यथि    गया ॥६॥  

  

ककां  नु माां वानराः सवे गतां वक्ष्यस्मन्त सङ् गताः । 

गत्वा तत्र त्वया वीर ककां  कृतां तद् वदस्व न: ॥ ७ ॥ 

  

जब मैं लौट कर जाऊुँ गा और वानर मुझसे पूछेगे कक वीर, तुमने व ाुँ 

जा कर क्या ककया व   मसे क  -तब मैं उनसे क्या कहूुँगा।॥७॥ 

 

अदृष््ट वा ककां  प्रवक्ष्याकम ताम ां जनकात्मजाम् । 

िुवां प्रायमुपाकसषे्य कालस्य व्यकतवतिने ॥ ८ ॥ 

  

जानकी क  देखे कबना मैं उन्हें क्या उत्तर दूांगा। अतः सुग्रीव की 

कनकश्चत की हई समय की अवकध त  बीत  ी गयी अत: अब मैं अन्न 

जल त्याग कर य ी ां अपने प्राण त्याग दूांगा ॥८॥  

 

ककां  वा वक्ष्यकत वृद्धश्च जाम्बवानङ् गदश्च सः । 
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गतां पारां  समुद्रस्य वानराश्च समागताः ॥ ९ ॥ 

 

यकद मैं समुद्र के पार वानर ां के पास लौट कर जाऊुँ , त  बूढे़ 

जाम्बवान् और युवराज अांगद मुझसे क्या क ेंगे ॥९॥ 

  

अकनवेदः कश्रय  मूलां अकनवेदः परां  सुखम् । 

अकनवेद  क  सततां सवािथेषु प्रवतिकः॥ १० ॥ 

  

इस प्रकार  ताश   ने पर भी पवननन्दन ने पुनः मन  ी मन क ा 

कक मुझे अभी  त त्साक त न ी ां   ना चाक ये क्य ांकक उत्सा   ी 

कायिकसस्मद्ध का मूल  ै और उत्सा   ी परम सुख का देने वाला  ै। 

उत्सा   ी मनुष्य ां क  सदैव सब कायों में सांलग्न करने वाला  ै ॥१०॥ 

 

कर कत सफलां जन्त ः कमि यच्च कर कत सः । 

तस्मादकनवेदकरां  यत् नां चेषे्टऽ मुत्तमम् ॥ ११ ॥ 

 

उत्सा  पूविक जीव ज  काम करते  ैं, उत्सा  उनके उस काम क  

कसद्ध करता  ै। अतः मैं अब उत्सा  पूविक सीता जी क  ढूढ़ने का 

प्रयत्न करता हूुँ ॥ ११॥  

 

भूयस्तावद्वीचेष्याकम देशान् रावणपाकलतान् । 

 आपानशाला कवकचतास्तथा पुष्पगृ ाकण च ॥ १२ ॥ 

 

कचत्रशालाश्च कवकचता भूयः क्रीडागृ ाकण च । 
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कनिुटान्तररथ्याश्च कवमानाकन च सविशः ॥ १३ ॥ 

 

यद्यकप पानशाला, पुष्पगृ , कचत्रशाला, क्रीड़ागृ , गृ  द्यान, भीतरी 

गकलयाुँ और अटाररय ां क  भी एक बार क ना क ना ढूांढ चुका हूुँ, तब 

भी मैं अब इन समस्त स्थान ां तथा रावणरकक्षत अन्य स्थान ां क  भी 

पुन: ढूां ढूांगा ॥१२-१३॥  

 

इकत सांकचन्त् भूय ऽकप कवचेतुमुपचक्रमे । 

भूमीगृ ाांशै्चत्यगृ ान् गृ ाकतगृ कानकप ॥ १४ ॥ 

 

उत्पतन् कनष्पतांश्चाकप कतष्ठन् गच्छन् पुनः क्वकचत् । 

अपवृण्वांश्च द्वाराकण कवाटान्यवघट्टयन् ॥ १५ ॥ 

 

इस प्रकार मन में कनश्चय कर  नुमान जी, पुन: सीता जी क  ढूुँढने में 

प्रवृत हए। उन्ह ांने त खाने में, चौरा े के मण्डप ां में तथा र ने के घर ां 

से दूर सैर सपाटे के कलये बने हए घर ां में ऊपर नीचे सवित्र ढूुँढने 

लगे। कभी त  व  ऊपर चढ़ते कभी नीचे उतरते, कभी खड़े    जाते 

और कभी कफर चल पड़ते थे। क ी ां घर ां के दरवाज ां क  ख ल देते 

और क ी ां उन्हें बांद कर देते थे ॥१४-१५॥ 

 

प्रकवशन् कनष्पतांश्चाकप प्रपतनु्नत्पतकन्नव । 

सविमप्यवकाशां स कवचचार म ाककपः ॥ १६ ॥ 
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क ी ां घर में घुसकर, क ी ां बा र कनकलकर, क ी ां लेट कर और क ी ां 

बैठ कर  नुमान जी, सभी स्थान ां में सवित्र सीता जी क  ख जने लगे 

॥१६॥ 

 

चतुरङ् गुलमात्र ऽकप नावकाशः स कवद्यते । 

रावणान्तःपुरे तस्मस्मन् यां ककपनि जगाम सः ॥ १७ ॥ 

  

य ाुँ तक कक, रावण के अांत:पुर नवास में चार अांगुल भी ऐसी जग  

न ी बची ज ाुँ ककप गये न    और ज  उन्ह ांने देखी न    ॥१७॥ 

 

प्राकारान्तरवीथ्यश्च वेकदकाशै्चत्यसांश्रयाः । 

दीकघिका: पुिररर्ण्श्च सवां तेनावल ककतम् ॥ १८ ॥ 

  

परक टा, परक टे के भीतर की गकलयाां, चौरा  ां के चबूतरे तालाब 

और तलैयाुँ सभी  नुमान जी ने छान डाली ां ॥ १८ ॥  

 

राक्षस्य  कवकवधाकारा कवरूपा कवकृतास्तथा । 

दृष्टा  नुमता तत्र न तु सा जनकात्मजा ॥ १९ ॥ 

  

इन जग  ां में उनक  कवकवध प्रकार की कुरूप कवकराल राक्षकसयाां त  

कदखाई दी ां; ककनु्त माता सीता का दशिन न ी ां हआ ॥१९॥ 

 

रूपेणाप्रकतमा ल के वरा कवद्याधरस्मस्त्यः । 

दृष्टा  नुमता तत्र न तु राघवनस्मन्दनी ॥ २० ॥ 
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सांसार में अनुपम सौन्दयिवती और शे्रष्ठ कवद्याधर ां की स्मस्त्याुँ त  

 नुमान जी ने देखी ां, ककनु्त व ाां उन्हें श्रीरगुनाथ जी क  आनांद प्रदान 

करने वाली सीता जी कदखाई न ी ां दी ां ॥२०॥  

 

नागकन्या वरार  ाः पूणिचन्द्रकनभाननाः । 

दृष्टा  नुमता तत्र न तु सा जनकात्मजा ॥ २१॥ 

  

चन्द्रबदनी और पूणि चांद्रमा के समान मुखवाली बहत सी सुन्दर 

नागकन्याएुँ  भी  नुमान जी ने देखी; ककनु्त जनक ककश री सीता जी 

का दशिन उन्हें न ी ां हआ ॥२१॥  

 

प्रमथ्य राक्षसेने्द्रण नागकन्या बलाद्धृताः । 

दृष्टा  नुमता तत्र न सा जनकनस्मन्दनी ॥ २२ ॥ 

  

व  नागकन्याएुँ  कजनका रावण बलपूविक अपर ण कर लांका ले 

आया था,  नुमान जी ने देखी ां, ककनु्त जनकनस्मन्दनी क ी ां न ी ां कदखाई 

दी ां ॥२२॥  

 

स ऽपश्यांस्ताां म ाबाहः पश्यांश्चान्या वरस्मस्त्यः । 

कवषसाद म ाबाह िनुमान् मारुतात्मजः ॥ २३ ॥ 

  

म ाबाह पवननन्दन  नुमान जी ने अन्य सुन्दरी स्मस्त्य ां में दूांढने पर 

भी जब जानकी जे जी क  न ी ां देखा, तब व  दुखी    गए ॥२३॥ 
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उद्य गां वानरेन्द्राणाां प्लवनां सागरस्य च । 

व्यथां वीक्ष्याकनलसुतकश्चन्ताां पुनरुपागमत् ॥ २४ ॥ 

 

माता सीता का पता लगाने के कलये वानरकशर मकण वीर ां का उद्य ग 

और अपना समुद्र का फाांदना व्यथि हआ देखकर, पवननन्दन पुनः 

अत्यांत कचस्मन्तत हए ॥२४॥  

  

अवतीयि कवमानाच्च  नुमान् मारुतात्मजः । 

कचन्तामुपजगामाथ श क प तचेतनः ॥ २५ ॥ 

  

पवननन्दन  नुिन जी कवमान से उतर आये और श क से कवकल    

कर, अत्यन्त कचस्मन्तत    गये ॥ २५॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीय आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड द्वादशः 

सगिः । 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का बार वाां सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ त्रयोदशः सगगः तेरहवााँ सगग॥ 

 

सीताकवनाशाशांकया  नुमतकश्चन्ता, सीतानुपलस्मिसूचनादनथां 

सम्भाव्य  नुमत ऽपरावतिनाय कनश्चयः पुनरने्वषणकवचारश्च, 

अश कवाकटकायामनुसन्धानकवषये कवकवधां पयािल चनां च – सीता जी 

के कवनाश की आशांका से  नुमान जी का कचांकतत   ना, सीता जी ने 

न कमलने की सूचना श्रीराम क  न देने से अनथि की सम्भावना देखकर 

 नुमान जी का लौटने कनश्चय करके पुन: ख जने का कवचार करके 

अश क वाकटका में ढूुँढने के कलए कवकवध पक्ष ां पर कवचार करना  

  

कवमानात् तु स सांक्रम्य प्राकारां   ररयूथपः । 

 नुमान् वेगवानासीद् यथा कवद्युद् घनान्तरे ॥ १ ॥ 

 

तदनन्तर वानरशे्रष्ठ  नुमान जी कवमान से उतर कर म ल के परक टे 

पर कूद चढ़ गये।  नुमान जी का वेग उस समय ऐसा था, जैसा कक 

मेघ के भीतर चमकने वाली कबजली का   ता  ै ॥१॥  
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सम्पररक्रम्य  नुमान् रावणस्य कनवेशनान् । 

अदृष््ट वा जानकी ां सीतामब्रवीद् वचनां ककपः ॥ २ ॥ 

  

रावण के आवासगृ  में चार ां ओर घूम कफर कर और सीता जी  क  

व ाां क ी ां भी न पा कर,  नुमान जी आप  ी आप क ने लगे ॥२॥  

 

भूकयष्ठां ल कलता लङ् का रामस्य चरता कप्रयम् । 

न क  पश्याकम वैदे ी ां सीताां सवािङ् गश भनाम् ॥ ३ ॥ 

  

श्रीरामचन्द्र जी का कप्रयकायि करने के कलए मैंने पुन: लांकापुरी क  

सवित्र  ख ज डाला, ककनु्त उस सवाांग सुन्दरी कवदे नांकदनी सीताजी 

का पता न ी ां चला ॥३॥  

 

पिलाकन तटाकाकन सराांकस सररतस्तथा । 

नद्य ऽनूपवनान्ताश्च दुगािश्च धरणीधराः ॥ ४ ॥ 

 

मैंने य ाुँ की पुिररकणया, तालाब, झीलें, छ टी बड़ी नकदया, नदीतट 

के वन ां, दुगों और पवित ां से ले कर ॥४॥  

 

ल कलता वसुधा सवाि न तु पश्याकम जानकीम् । 

इ  सम्पाकतना सीता रावणस्य कनवेशने । ॥ ५ ॥ 

 

आख्याता गृिराजेन न च सा दृश्यते न ककम्  

ककां  नु सीताथ वैदे ी मैकथली जनकात्मजा । ॥ ६ ॥ 
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सारा पृकथवीमण्डल छान डाला, ककनु्त मुझे क ी ां भी सीता जी का 

दशिन न ी ां हआ। गृधराज सम्पाकत का क ना  ै कक, सीताजी  रावण 

के म ल में  ी  ै, ककनु्त य ाुँ त  सीता जी कदखाई न ी ां देती। क ी ां 

वैदे ी, मैकथली, जनकात्मजा सीताजी  ॥५-६॥  

 

उपकतषे्ठत कववशा रावणेन हृता बलात्  

कक्षप्रमुत्पतत  मने्य सीतामादाय रक्षसः । ॥ ७ ॥ 

 

कबभ्त  रामबाणानामन्तरा पकतता भवेत्  

अथवा कह्रयमाणायाः पकथ कसद्धकनषेकवते । ॥ ८ ॥ 

 

कववश   कर दुष्टात्मा रावण के वश में त  न ी ां    गयी ां अथवा जब 

रावण सीता क   रण करके, श्रीरामचन्द्र जी के बाण ां के भय से 

शीघ्रता पूविक आ र ा था, तब जानकी जी  डवड़ी में क ी ां बीच में 

छूट कर कगर न पड़ी   ां। अथवा जब व  कसद्ध ां से सेकवत आकाश 

मागि से सीता क  अपहृत कर ला र ा था ॥७-८॥  

मने्य पकततमायािया हृदयां पे्रक्ष्य सागरम्  

रावणस्य रुवेगेन भुजाभ्ाां पीकडतेन च । ॥ ९ ॥ 

 

तया मने्य कवशालाक्ष्या त्यक्तां जीकवतमायिया  

उपयुिपरर सा नूनां सागरां  क्रमतस्तदा । ॥ १० ॥ 

 

कववेष्टमाना पकतता सागरे जनकात्मजा  
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आ   कु्षदे्रण चानेन रक्षन्ती शीलमात्मनः । ॥ ११ ॥ 

 

अबनु्धभिकक्षता सीता रावणेन तपस्मस्वनी  

अथवा राक्षसेन्द्रस्य पत् नीकभरकसतेक्षणा । ॥ १२ ॥ 

 

अदुष्टा दुष्टभावाकभः भकक्षता सा भकवष्यकत  

 सांपूणिचन्द्रप्रकतमां पद्मपत्रकनभेक्षणम् । ॥ १३ ॥ 

 

उस समय    सकता  ै कक, सागर क  देखने से भयभीत   कर, 

सीता जी के प्राण कनकल गये    अथवा रावण के म ावेग से चलने 

और उसकी भुजाओां के बीच दबकर कवकल    जाने से, उस 

कवशालाक्षी सीताजी ने प्राण त्याग कदये   ां। अथवा समुद्र पार करते 

समय छटपटाती हई सीताजी समुद्र में कगर पड़ी   ां। अथवा अपने 

पकतव्रत की रक्षा करती हई उस अनाकथनी क  इस नीच रावण ने    

खा डाला    अथवामन में दुष्ट भाव रखने वाली  रावण की दुष्टा स्मस्त्य ां 

ने  ी कमलाक्षी सीताजी  क  कमल कर खा डाला   । अथवा पूकणिमा 

के चन्द्रमा की तर  ॥९-१३ ॥  

 

रामस्य ध्यायती वक्त्रां पञ्चत्वां कृपणा गता  

 ा राम लक्ष्मणेते्यवां  ाय धे्य चेकत मैकथली । ॥ १४ ॥ 

 

कवलप्य बह वैदे ी न्यस्तदे ा भकवष्यकत  

अथवा कनक ता मने्य रावणस्य कनवेशने ॥ १५ ॥ 
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श्रीरामचन्द्र जी के मुखमण्डल का स्मरण करती हई अपने प्राण त्याग 

कदए   ां। अथवा  ा राम!  ा लक्ष्मण!  ा अय ध्या! क  कर बहत सा 

कवलाप करती हई मैकथली ने शरीर छ ड़ कदया    अथवा य  भी 

सम्भव  ै कक, रावण के घर में व  क ी ां कछपा कर रखी गयी   ां ॥१४-

१५॥  

 

नूनां लालप्यते सीता पञ्जरस्थेव साररका । 

जनकस्य कुले जाता रामपत् नी सुमध्यमा ॥ १६ ॥ 

 

कथां उत्पलपत्राक्षी रावणस्य वशां व्रजेत् ।  

कवनष्टा वा प्रणष्टा वा मृता वा जनकात्मजा ॥ १७ ॥ 

 

और कपांजरे में बांद मैना की तर  कववश पड़ी कवलाप करती   ां। ककनु्त 

कमलदल के समान नेत्र वाली और क्षीण ककटवाली सीताजी राजा 

जनक की बेटी और श्रीरामचन्द्र जी क  भायाि   कर रावण के वश 

में कैसे जा सकती  ै? उसे रावण ने भले  ी ककसी त खाने में कछपा 

रखा   , अथवा व  समुद्र में कगर कर नष्ट    गयी    अथवा उन्ह ांने 

अपने प्राण त्याग कदए   ां ॥१६-१७॥  

 

रामस्य कप्रयभायिस्य न कनवेदकयतुां क्षमम् ।  

कनवेद्यमाने द षः स्याद् द षः स्यादकनवेदने ॥ १८ ॥ 

 

ककनु्त श्रीरामचन्द्र जी के पास जाकर इन बात ां में से मैं एक भी बात 

न ी ां क  सकता। क्य ांकक व  अपनी कप्रया सीता जी से अत्यांत पे्रम 
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करते  ैं। क्या ककया जाय ऐसा समाचार क ने से भी द ष लगता  ै 

और न क ने से भी द ष का भागी   ना पड़ता  ै॥१८॥ 

कथां नु खलु कतिव्यां कवषमां प्रकतभाकत मे ।  

अस्मस्मने्नवांगते काये प्राप्तकालां क्षमां च ककम् ॥ १९ ॥ 

 

ऐसे में कनश्चय पूविक मेरा क्या कतिव्य  ै इसका कनश्चय करना बड़ी 

कवषम समस्या जान पड़ती  ै। पररस्मस्थकत त  य   ै कक अब 

समयानुसार क्या ककया जाना उकचत   गा ॥१९॥  

 

भवेकदकत मतां भूय   नुमान् प्रकवचारयन् ।  

यकद सीतामदृष््ट वाऽ ां वानरेन्द्रपुरीकमतः ॥ २० ॥ 

 

गकमष्याकम ततः क  मे पुरुषाथो भकवष्यकत ।  

ममेदां  लङ् घनां व्यथां सागरस्य भकवष्यकत ॥ २१ ॥ 

 

इस प्रकार अपने मन में कवचार ां की ऊ ाप   करते करते, 

 नुमानजी बड़े कवचार में पड़ गये। व  स चने लगे कक, यकद सीता 

'क  देखे कवना ककस्मिन्धा क  लौट चलें, त  इसमें मेरा पुरुषाथि  ी 

क्या समझा जायगा । बस्मल्क मेरा सौ य जन समुद्र का लाांघना भी 

व्यथि  ी    जायगा ॥२०-२१॥   

 

प्रवेशशै्चव लङ् कायाां राक्षसानाां च दशिनम् ।  

ककां  वा वक्ष्यकत सुग्रीव   रय  वाकप सांगताः ॥ २२ ॥ 
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कफर लङ्का में प्रवेश करना और राक्षस ां का अने्वषण करना सभी 

व्यथि  ै। सुग्रीव अथवा अन्य वानर कमलने पर मुझसे क्या क ेंगे? 

॥२२॥  

 

ककस्मिन्धामनुसम्प्राप्तां तौ वा दशरथात्मजौ ।  

गत्वा तु यकद काकुत्स्थां वक्ष्याकम परुषां वचः ॥ २३ ॥ 

 

कफर ककस्मिन्धा में जाने पर दशरथनन्दन श्रीराम और लक्ष्मण जी  

'मुझसे क्या क ेंगे। व ाां जा कर यकद मैं श्रीरामचन्द्र जी से य  अकप्रय 

वचन कहूुँ ॥२३॥ 

 

न दृषे्टकत मया सीता ततस्तक्ष्यकत जीकवतम् ।  

परुषां दारुणां तीक्ष्णां कू्ररकमस्मन्द्रयतापनम् ॥ २४ ॥ 

 

कक मुझे सीता जी का दशिन न ी ां हआ त  व  तत्क्षण प्राण त्याग दें गे। 

क्य ांकक सीताजी के सम्बन्ध में उनसे इस प्रकार का वचन क ना 

श्रीराम जी के कलये केवल कठ र, भयांकर असह्य और इस्मन्द्रय ां क  

सांताप देने वाला  ी   गा ॥२४॥ 

 

सीताकनकमत्तां दुवािक्यां शु्रत्वा स न भकवष्यकत ।  

तां तु कृच्छि गतां दृष््ट वा पञ्चत्वगतमानसम् ॥ २५ ॥ 
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सीताजी के कवषय में क ई भी अकप्रय वचन सुनकर श्रीरामचन्द्र जी 

कदाकप जीकवत न ी ां र ेंगे। उनक  श क से कवकल    प्राण त्यागते 

देखकर॥२५॥  

 

भृशानुरक्तमेधावी न भकवष्यकत लक्ष्मणः ।  

कवनष्टौ भ्रातरौ शु्रत्वा भरत ऽकप मररष्यकत ॥ २६ ॥ 

 

उनके अत्यन्त अनुरागी और मेधावी लक्ष्मण भी न ी ां बचेंगे। जब 

श्रीराम और लक्ष्मण के मरने का वृत्तान्त भरत जी सुनेंगे, तब व  भी 

प्राण त्याग दें गे ॥२६॥  

 

भरतां च मृतां दृष््ट वा शतु्रघ्न  न भकवष्यकत ।  

पुत्रान् मृतान् समीक्ष्याथ न भकवष्यस्मन्त मातरः ॥ २७ ॥ 

 

भरत की मृतु्य देख कर शतु्रघ्न भी जीकवत न ी ां र ेंगे । इस प्रकार 

अपने चार ां पुत्र ां की मृतु्य देखे कर, उनकी माताएुँ  भी जीकवत न ी ां 

बचेंगी ॥२७॥  

 

कौसल्या च सुकमत्रा च कैकेयी च न सांशयः ।  

कृतज्ञः सत्यसन्धश्च सुग्रीवः प्लवगाकधपः ॥ २८ ॥ 

 

कनश्चय  ी कौशल्या, सुकमत्रा और कैकेयी भी अपने प्राण त्याग देंगी। 

कफर कृतज्ञः और सत्यप्रकतज्ञ वानरराज सुग्रीव भी ॥२८॥  
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रामां तथा गतां दृष््ट वा ततस्त्यक्ष्यकत जीकवतम् ।  

दुमिना व्यकथता दीना कनरानन्दा तपस्मस्वनी ॥ २९ ॥ 

 

पीकडता भतृिश केन रुमा त्यक्ष्यकत जीकवतम् ।  

वाकलजेन तु दुःखेन पीकडता श कककशिता ॥ ३० ॥ 

 

श्रीराम क  ऐसी अवस्था में देखकर अपना प्राण त्याग दें गे। तब अपना 

मन मारे, व्यकथत, दीन और दुखी बेचारी रुमा अपने पकत के श क से 

म क त   कर अपने प्राण गवाां देगी। बाकल के मारे जाने के दुःख से 

'पीकड़त और श क से कवकल ॥२९-३०॥  

 

पञ्चत्वमागता राज्ञी ताराकप न भकवष्यकत ।  

माताकपत्र कविनाशेन सुग्रीवव्यसनेन च ॥ ३१ ॥ 

 

तारा उसी समय मरने क  तैयार थी स  अब राजा सुग्रीव के मर जाने 

पर व  भी कभी न कजयेगी। माता कपता और सुग्रीव के मर जाने पर 

॥३१॥  

 

कुमार ऽप्यङ् गदतस्माद् कवजक ष्यकत जीकवतम् ।  

भतृिजेन तु दुःखेन अकभभूता वनौकसः ॥ ३२ ॥ 

 

युवराज अांगद कैसे जीकवत र  सकेगा। कफर स्वामी क  मरा देख 

कर वानर बहत दुःखी    कर ॥३२॥  
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कशराांस्यकभ कनष्यस्मन्त तलैमुिकष्टकभरेव च ।  

सान्त्ते्वनानुप्रदानेन मानेन च यशस्मस्वना ॥ ३३ ॥ 

 

थपेड़ ां और घूांस ां से अपने कसर ां क  धुन डालेंगे। ज  वानर राज सुग्रीव 

दान व मान से वानर ां क  सान्त्त्वना प्रदान कर ॥३३॥  

 

लाकलताः ककपनाथेन प्राणाांस्त्यक्ष्यस्मन्त वानराः ।  

न वनेषु न शैलेषु न कनर धेषु वा पुनः ॥ ३४ ॥ 

 

उनका लालन पालन ककया करते  ैं, उन सुग्रीव क  मृत देखकर  

समस्त वानर भी अपने प्राण त्याग दें गे। तब क्या वन ां, क्या पवित ां 

और क्या घर ां में ॥३४॥ 

 

क्रीडामनुभकवष्यस्मन्त समेत्य ककपकुञ्जराः ।  

सपुत्रदाराः सामात्या भतृिव्यसनपीकडताः ॥ ३५ ॥ 

 

शैलागे्रभ्ः पकतष्यस्मन्त समेषु कवषमेषु च ।  

कवषमुद्बन्धनां वाकप प्रवेशां ज्वलनस्य वा ॥ ३६ ॥ 

 

ककपकुां जर एकत्र    कव ार न ी ां करें गे। अपने स्वामी के श क से 

सन्ताकपत   कर स्त्ी, पुत्र और अपने अपने सेवक ां क  साथ लेकर 

वानरगण, पवित कशखर ां पर चढ़ सम कवषम भूकम पर कगर कर जान 

दे दें गे । अथवा कवष खा कर, अथवा गले में फाांसी लगा कर, अथवा 

जलती हई आग में कूद कर मर जायेंगे॥३५-३६॥ 
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उपवासमथ  शस्त्ां प्रचररष्यस्मन्त वानराः ।  

घ रमार दनां मने्य गते मकय भकवष्यकत ॥ ३७ ॥ 

 

अथवा उपवास कर या शस्त् से अपना गला काट वानर मृतु्य का 

वरण कर लेंगे। मैं समझता हूुँ मेरे ककस्मिन्धा में लौट कर जाने से 

व ाुँ  म ा भयांकर  ा ाकार मच जायगा ॥३७॥  

 

इक्ष्वाकुकुलनाशश्च नाशशै्चव वनौकसाम् ।  

स ऽ ां नैव गकमष्याकम ककस्मिन्धाां नगरीकमतः ॥ ३८ ॥ 

 

क्य ांकक मेरे व ाां जाते  ी इश्वाकुकुल का और वानर कुल का नाश 

कनकश्चत  ै अतः मैं य ाुँ से ककस्मिन्धा त  लौट कर न ी ां जाऊुँ गा ॥३८॥ 

 

न च शक्ष्याम्य ां द्रषटुां  सुग्रीवां मैकथली ां कवना ।  

मर्य्गच्छकत चे स्थे धमाित्मानौ म ारथौ ॥ ३९ ॥ 

 

आशया तौ धररषे्यते वानराश्च तरस्मस्वनः ।  

 स्तादान  मुखादान  कनयत  वृक्षमूकलकः ॥ ४० ॥ 

 

मैं सीता क  देखे कबना सुग्रीव के सामने न ी ां जा सकता और यकद मैं 

व ाां न जाकर य ी ां बना रहूुँ त  व  द न ां धमाित्मा म ारथी श्रीराम 

और लक्ष्मण तथा वानरगण आशा से जीकवत त  बने र ेंगे। अतः अब 
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त  मैं कजतेस्मन्द्रय   , आपसे आप ज   ाथ में या मुख में आ जायगा 

उसक  खाकर और वृक्षमूल वासी   कर  ॥३९-४०॥  

 

वानप्रस्थ  भकवष्याकम ह्यदृष््ट वा जनकात्मजाम् ।  

सागरानूपजे देशे बहमूलफल दके ॥ ४१ ॥ 

 

वानप्रस्थ    जाऊुँ गा। यकद मैं जानकी का पता न लगा पाया, त  

अनेक फल, मूल और जल से पूणि समुद्र के तट पर ॥४१॥  

 

कचकतां कृत्वा प्रवेक्ष्याकम सकमद्धमरणीसुतम् ।  

उपकवष्टस्य वा सम्यग् कलङ् कगनां साधकयष्यतः ॥ ४२ ॥ 

 

कचता बना कर और अरणी से उत्पन्न की हई आग से उसे जला उसमें 

कगर कर प्राण दे दूांगा। अथवा आमरण उपवास व्रत धारण कर शरीर 

से आत्मा क  छुड़ा दूांगा अथाित् मर जाऊुँ गा ॥४२॥   

 

शरीरां  भक्षकयष्यस्मन्त वायसाः श्वापदाकन च ।  

इदमपृ्यकषकभदृिष्टां कनयािणकमकत मे मकतः ॥ ४३ ॥ 

 

सम्यगापः प्रवेक्ष्याकम न चेत् पश्याकम जानकीम् ।  

सुजातमूला सुभगा कीकतिमाला यशस्मस्वनी ॥ ४४ ॥ 

 

तब मेरे मृतशरीर क  कौए, कसयार आकद खा डालेंगे। ऋकषय ां ने इस 

शरीर क  त्याग करने का और भी उपाय बतलाया  ै अत: यकद मुझे 
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जानक  न कमली त  मैं जल समाधी ले लूुँगा ।  ाय, मैंने प्रारम्भ में 

लांका राक्षसी क  जीत कर ज  नाम प्राप्त की अब माता सीता के 

दशिन न पाने से व  मेरी कीकति सदा के कलये नष्ट    गयी॥४३-४४॥  

 

प्रभग्ना कचररात्राय मम सीतामपश्यतः ।  

तापस  वा भकवष्याकम कनयत  वृक्षमूकलकः ॥ ४५ ॥ 

 

कजसका प्रारम्भ शुभ हआ, ऐसी सुभगा और यशस्मस्वनी दीघि राकत्र भी 

सीताजी के ख जने में समाप्त हई। ककनु्त सीताजी का दशिन न ी 

हआ। अतः मैं वृक्ष के नीचे कनवास करने वाला कजतेस्मन्द्रय वानप्रस्थी  

बन जाऊुँ गा ॥४५॥ 

 

नेतः प्रकतगकमष्याकम तामदृष््ट वाकसतेक्षणाम् ।  

यदी तु प्रकतगच्छाकम सीतामनकधगम्य ताम् ॥ ४६ ॥ 

 

परनु्त  उस कमल सदृश नेत्र ां वाली सीताजी का दशिन ककए कबना मैं 

अब य ाुँ से न ी ां लौटूांगा और यकद माता सीता का पता लगाये कबना 

मैं य ाुँ से लौट कर गया ॥४६॥  

 

अङ् गदः सक तः सवणवािनरैनि भकवष्यकत ।  

कवनाशे ब व  द षा जीवन् प्राप्न कत भद्रकम् ॥ ४७ ॥ 

 

त  अांगद सक त समस्त वानर जीकवत न ी ां र ेंगे। मरने में अनेक द ष 

 ैं और जीकवत र ने में अनेक शुभ ां की प्रास्मप्त की आशा  ै ॥४७॥  
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तस्मात् प्राणान् धररष्याकम िुव  जीवकत सांगमः  

एवां बहकवधां दुःखां मनसा धारयन् बह । ॥ ४८ ॥ 

 

अत: मैं जीकवत रहूुँगा । क्य ांकक जीकवत र ने से कनश्चय  ी इष्ट कसस्मद्ध 

  ती  ै। इस प्रकार की अनेक कचन्ता करते हए पवननन्दन बहत 

दुःखी    र े थे ॥४८॥  

 

नाध्यगच्छत् तदा पारां  श कस्य ककपकुञ्जरः । 

रावणां वा वकधष्याकम दशग्रीवां म ाबलम् ॥ ४९ ॥ 

 

और उस श क के पार व  न जा सके । तब उन्ह ांने कवचारा कक, क्य ां 

न म ाबली दशग्रीव रावण  ी का वध क्य ां न कर डालूुँ ॥४९॥  

  

काममसु्त हृता सीता प्रत्याचीणां भकवष्यकत । 

अथवैनां समुस्मत्क्षप्य उपयुिपरर सागरम् ॥ ५० ॥ 

 

क्य ांकक इसका वध करने से सीताजी के अप रण करने के बैर का 

बदला त      ी जायगा अथवा रावण क  बारम्बार समुद्र के ऊपर 

उछालते हए ॥५०॥  

 

रामाय प ररष्याकम पशुां पशुपतेररव । 

इकत कचन्तासमापन्नः सीतामनकधगम्य ताम् ॥ ५१ ॥ 
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ध्यानश कपरीतात्मा कचन्तयामास वानरः । 

यावत् सीताां न पश्याकम रामपत् नी ां यशस्मस्वनीम् ॥ ५२ ॥ 

तावदेताां पुरी ां लङ् काां कवकचन कम पुनः पुनः । 

सांपाकतवचनाच्चाकप रामां यद्यानयाम्य म् ॥ ५३ ॥ 

 

श्रीरामचन्द्र जी क  वैसे  ी भेंट कर दूांगा, जैसे पशु के माकलक क  

पशु सौांपा जाता  ै । इस प्रकार की अनेक कचन्ता करते हए, कचन्ता 

और श क में डूबे हए  नुमानजी ने कवचारा कक, जब तक सीताजी 

न ी ां कमलेंगी तब तक बार बार इसी लांका में सीता जी की ख ज करता 

रहूुँगा। अथवा सांपाकत के वचन ां पर कवश्वास कर श्रीरामचन्द्र ज  क  

 ी य ाां ले आऊुँ  ॥५१-५३॥  

 

अपश्यन् राघव  भायाां कनदि  ेत् सविवानरान् । 

इ ैव कनयता ार  वर्त्स्ाकम कनयतेस्मन्द्रयः ॥ ५४ ॥ 

 

और य ाां आने पर श्रीरामचन्द्र जी ने सीता जी क  न ी ां पाया त  कु्रद्ध 

  कर व  सब वानर ां क  भस्म कर डालेंगे। अतः य ी ठीक  ै कक 

मैं कनयता ारी    य ी ां रहूुँ॥५४॥  

 

न मतृ्कते कवनशे्ययुः सवे ते नरवानराः  

अश कवकनका चाकप म तीयां म ादु्रमा । ॥ ५५ ॥ 
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मैं न ी ां चा ता कक, मेरे कारण व  समस्त नर और वानर नष्ट    

जाएुँ । अरे ! य  ज  अश कवाकटका में बड़े बड़े वृक्ष कदखाई दे र े 

 ैं। ॥५५॥  

 

इमामकधगकमष्याकम न  ीयां कवकचता मया । 

वसून् रूद्राांस्तथाऽकदत्यानकश्वनौ मरुत ऽकप च ॥ ५६ ॥ 

 

नमसृ्कत्वा गकमष्याकम रक्षसाां श कवधिनः  

कजत्वा तु राक्षसान् देवीकमक्ष्वाकुकुलनस्मन्दनीम् । 

सांप्रदास्याकम रामाय यथा कसद्धीकमव तपस्मस्वने ॥ ५७ ॥ 

 

अांक अनुसांधान त  मैंने ककया  ी न ी ां। अतः अब मैं इसमें जाऊुँ गा। 

आठ ां वसुओां, ग्यार  ां रुद्र ां, बार  ां आकदत्य ां, द न ां अकश्वनीकुमार ां 

तथा उनचास ां मरुद्गण ां क  नमस्कार कर, राक्षस ां का श क बढ़ाने 

के कलये मैं व ाुँ जाऊुँ गा। कफर सब राक्षस ां क  जीतकर और इश्च्क्वाकु 

कुल क  आनांकदत करने वाली जनक नस्मन्दनी सीता जी क  ले जाकर 

मैं श्रीरामचन्द्र जी क  वैसे  ी दूांगा, जैसे तपस्मस्वय ां क  कसस्मद्ध दी जाती 

 ै ॥५६-५७॥  

 

स: मुहूतिकमव ध्यात्वा कचन्ताकवग्रकथतेस्मन्द्रयः । 

उदकतष्ठन् म ाबाह िनुमान् मारुतात्मजः ॥ ५८ ॥ 

 



 

  
  

सुन्दर काण्ड 228 

 

www.shdvef.com  

कचन्ता से कवकल   कर, म ातेजस्वी पवननन्दन  नुमान जी एक 

मु ति तक कुछ स च कवचार कर स सा उठकर खड़े    गए ॥ ५८ 

॥  

 

नम ऽसु्त रामाय सलक्ष्मणाय देवै्य च तसै्य जनकात्मजायै । 

नम ऽसु्त रुदे्रन्द्रयमाकनलेभ्  नम ऽसु्त चन्द्राकग्नमरुद् गणेभ्ः ॥५९॥ 

  

और मन  ी मन इष्ट देवताओां क  नमस्कार करते हए ब ले मैं 

श्रीरामचन्द्र और लक्ष्मण जी क  नमस्कार करता हूुँ। उन देवी 

जनकनस्मन्दनी क  भी मैं नमस्कार करता हूुँ। मैं, रुद्र, इन्द्र, यम, वायु, 

चन्द्र, अकग्न और मरुद्गण ां क  भी नमस्कार करता हूुँ ॥५९॥ 

 

स तेभ्सु्त नमसृ्कत्वा सुग्रीवाय च मारुकतः । 

कदशः सवािः समाल क्य स ऽश कवकनकाां प्रकत ॥ ६० ॥ 

  

उन सब क  तथा सुग्रीव क  नमस्कार कर, पवनकुमार समू्पणि 

कदशाओां क  अच्छी तर  देख कर, अश कवन की ओर प्रस्थान ककया 

॥६०॥  

 

स गत्वा मनसा पूविमश कवकनकाां शुभाम् । 

उत्तरां  कचन्तयामास वानर  मारुतात्मजः ॥ ६१ ॥ 
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उस मन  र अश कवाकटका में  नुमान जी मन द्वारा त  प ले  ी 

पहुँच गये थे। इसके पश्च्यात पवननन्दन  नुमान जी आगे के कत्तिव्य 

के कवषय में कवचारने लगे॥६१॥  

 

िुवां तु रक्ष बहला भकवष्यकत वनाकुला । 

अश कवकनका पुर्ण्ा सविसांस्कारसांसृ्कता ॥ ६२ ॥ 

  

उन्ह ांने कवचारा कक, अश कवाकटका कनश्चय  ी बहत साफ सुथरी और 

सजी हई   गी और उसकी रखवाली के कलये भी बहत से राक्षस 

कनयुक्त   ांगे। अतः उसे चल कर अवश्य हूुँढना चाक ये ॥६२॥  

रकक्षणश्चात्र कवक ता नूनां रक्षस्मन्त पादपान् । 

भगवानकप कवश्वात्मा नाकतक्ष भां प्रवायकत ॥ ६३ ॥ 

  

अवश्य  ी व ाुँ के पेड़ ां की सुरक्षा के कलये रक्षक   ांगे। भगवान 

कवश्वात्मा पवनदेव भी पेड़ ां क  झकारते हए व ाुँ न ी ां ब ते   ांगे 

॥६३॥  

सांकक्षप्त ऽयां मयाऽऽत्मा च रामाथे रावणस्य च । 

कसस्मद्धां  कदशनु्त मे सवे देवाः सकषिगणास्मस्त्व  ॥ ६४ ॥ 

  

अत: श्रीरामचन्द्र जी का कायि पूरा करने के कलये और रावण की दकष्ट 

से अपने क  बचाने के कलये, मैंने अपने शरीर क  छ टा कर कलया 

 ै। अतः इस समय देवगण और ऋकषगण मेरा अभीष्ट पूरा करें॥६४॥ 

ब्रह्मा स्वयांभूभिगवान् देवाशै्चव तपस्मस्वनः । 

कसस्मद्धमकग्नश्च वायुश्च पुरुहूतश्च वज्रभृत् ॥ ६५ ॥ 
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वरुणः पाश स्तश्च स माकदत्यौ तथैव च । 

अकश्वनौ च म ात्मानौ मरुतः सवि एव च ॥ ६६ ॥ 

 

कसस्मद्धां  सवािकण भूताकन भूतानाां चैव यः प्रभुः । 

दास्यस्मन्त मम ये चाने्यऽप्यदृष्टाः पकथ ग चराः ॥ ६७ ॥ 

  

भगवान् स्वयांभू ब्रह्मा, देवतागण, तपस्वीगण, अकग्न, वायु, वज्रधारी 

इन्द्र, पाश स्त वरुण, चन्द्रमा, सूयि, म ात्मा अकश्वनी कुमार, उनचास ां 

मरुत और रुद्र, समस्त प्राकणगण और समस्त प्राकणय ां के प्रभु श्रीमन 

नारायण तथा अदृश्य भाव से कवचरने वाले अन्य सभी देवगण भी मेरा 

कायि पूणि करें  ॥६५- ६७॥  

 

तदुन्नसां पाणु्डरदन्तमव्रणां शुकचस्मस्मतां पद्मपलाशल चनम् । 

द्रके्ष्य तदायािवदनां कदान्व ां प्रसन्नताराकधपतुल्यवचिसम् ॥ ६८ ॥ 

  

ना जानें कब मैं उन सतीसाध्वी एवां कमलनयनी सीताजी का उच्च 

नाकसका से भूकषत, शे्वतदन्त पांस्मक्त से श कभत, मांद मुसकान  युक्त, 

चेचक के दाग ां से रक त, मुखारकवन्द का दशिन पाऊुँ गा ॥६८॥  

 

कु्षदे्रण  ीनेन नृशांसमूकतिना सुदारुणालङ् कृतवेषधाररणा । 

बलाकभभूता ह्यबला तपस्मस्वनी कथां नु मे दृकष्टपथेऽद्य सा भवेत् 

॥६९॥ 
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इस कु्षद्र, नीच, नृशांस और भयांकर रूप धारी रावण ने कपट रूप 

बना कर बलपूविक कजस अबला तपस्मस्वनी सीताजी का अप रण कर 

कलया  ै; अब व  ककस प्रकार मेरे दृकष्टपथ में आ सकती  ैं ॥६६॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीय आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

त्रय दशः सगिः । 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक  कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का तेर वाां सगि पूणि हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ चतुदगशः सगगः चौदहवााँ सगगः ॥ 

 

अश कवकनकायाां प्रकवश्य तस्याः श भाया दशिनमेकस्मस्मन्नश के 

प्रच्छन्नीभूतेन  नुमता तत एव तस्या अनुसन्धानम्  -  नुमान जी का 

अश क वाकटका में प्रवेश कर उसकी श भा देखना तथा अश क वृक्ष 

पर कछपे र कर सीता जी का अनुसन्धान करना  

  

स मुहूतिकमव ध्यात्वा मनसा चाकधगम्य ताम् । 

अवपु्लत  म ातेजाः प्राकारां  तस्य वेिनः ॥ १ ॥ 

  

म ातेजस्वी  नुमान जी मुहूति भर कुछ स च कर तथा सीता जी का 

ध्यान कर, रावण के म ल के परक टे से नीचे उतर आये और 

अश क वाकटका की चारदीवारी पर बैठ गए ॥१॥  

 

स तु सांहृष्टसवािङ् गः प्राकारस्थ  म ाककपः । 

पुस्मष्पताग्रान् वसन्तादौ ददशि कवकवधान् दु्रमान् ॥ २ ॥ 
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उस चारकदवारी पर बैठ कर वसन्त आकद सभी ऋतुओां में सदा फूलने 

वाले कवकवध वृक्ष ां क  देख कर, म ाककप  नुमान जी का शरीर 

पुलककत    गया॥२॥  

 

सालानश कान् भव्याांश्च चांपकाांश्च सुपुस्मष्पतान् । 

उिालकान् नागवृक्षाांशू्चतान् ककपमुखानकप ॥ ३ ॥ 

 

उन वृक्ष ां में सुन्दर शाल और अश क के पेड़ तथा भली भाांकत आक 

फले हए चांपा के पेड़, लस ड़ा, नागकेसर और ककप के मुख की 

आकृकत वाले आम के फल ां के वृक्ष थे ॥३॥  

 

तथाम्रवणसम्पन्नाुँल्लताशतसमस्मन्वतान् । 

ज्यामुक्त इव नाराचः पुपु्लवे वृक्षवाकटकाम् ॥ ४ ॥ 

  

आम के वन से आच्छाकदत और सैकड़ ां लताओां से वेकष्ठत उस 

अश क वाकटका में धनुष से छूटे  हए तीर की तर   नुमान जी उछल 

कर जा पहुँचे ॥४॥  

 

स प्रकवश्य कवकचत्राां ताां कव गैरकभनाकदताम् । 

राजतैः काांचनैशै्चव पादपैः सवित  वृताम् ॥ ५ ॥ 

 

व ाुँ जाकर  नुमान जी ने देखा कक, व  वाकटका बड़ी अदभुत  ै। 

व ाुँ पेड़ ां पर बैठे अनेक पक्षी कलरव कर र े  ैं, और व  चार ां ओर 

चाांदी और स ने के वृक्ष ां से श कभत  ै ॥५॥ 
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कव गैमृिगसङ् घैश्च कवकचत्राां कचत्रकाननाम् । 

उकदताकदत्यसङ् काशाां ददशि  नुमान् बली ॥ ६ ॥ 

  

उसमें अनेक प्रकार के जीवजनु्त और पक्षी   ने के कारण उसकी 

कवकचत्र श भा    र ी  ै।  नुमान जी ने व ाां जाकर देखा कक उस 

वाकटका की श भा, उदयकालीन सूयि की तर   ै ॥६॥ 

 

वृताां नानाकवधैवृिकै्षः पुष्प पगफल पगैः । 

क ककलैभृिङ् गराजैश्च मतै्तकनित्यकनषेकवताम् ॥ ७ ॥ 

  

उसमें कवकवध प्रकार के फल ां और फूल ां के वृक्ष भरे हए  ैं और उन 

पर मतवाली क यलें कूक र ी  ैं तथा भौांरे गुांजार कर र े  ैं ॥७॥ 

  

प्रहृष्टमनुजाां काले मृगपकक्षमदाकुलाम् । 

मत्तबक िणसङ् घुष्टाां नानाकद्वजगणायुताम् ॥ ८ ॥ 

  

उस वाकटका में जाने से मनुष्य का मन सदा प्रसन्न   ता था और व ाुँ 

मृग और पक्षी भरे हए थे। मतवाले म रे म रकनयाुँ नाचा करते थे और 

अनेक पक्षी व ाां कनवास करते थे।॥८॥  

 

मागिमाण  वरार  ाां राजपुत्रीमकनस्मन्दताम् । 

सुखप्रसुप्तान् कव गान् ब धयामास वानरः ॥ ९ ॥ 
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 नुमान जी ने सुन्दरी और अकनस्मन्दता राजकुमारी सीता क  ख जते 

हए, सुख की नी ांद में स ते हए व ाुँ के पकक्षय ां क  जगा कदया ॥९॥ 

 

उत्पतद् कभकद्विजगणैः पकै्षवाितैः समा ताः । 

अनेकवणाि कवकवधा मुमुचुः पुष्पवृष्टयः ॥ १० ॥ 

  

जब समस्त पक्षी चौांके और पर ां क  फैला कर उड़े, तब उनके पांख ां 

से कनकले हए पवन के झ ांके से कवकवध वृक्ष ां ने रांग कबरां गे पुष्प ां की 

वषाि की ॥१०॥ 

 

पुष्पावकीणिः शुशुभे  नुमान् मारुतात्मजः । 

अश कवकनकामधे्य यथा पुष्पमय  कगररः ॥ ११ ॥ 

  

 नुमान जी फूल ां के ढेर से ढक कर, उस अश काकटका में उस 

समय फूल ां के प ाड़ की तर  कदखाई देने लगे ॥११॥  

 

कदशः सवािकभधावन्तां वृक्षखण्डगतां ककपम् । 

दृष््ट वा सवािकण भूताकन वसन्त इकत मेकनरे ॥ १२ ॥ 

  

जब  नुमान जी वृक्ष ां  ी वृक्ष ां मे  उस वाकटका में चार ां ओर घूमने 

लगे तब उन्हें देखकर समस्त प्राकणय ां ने समझा कक, वसन्त ऋतु  ी 

वानर रूप धारण कर वाकटका में कवचर र ा  ै ॥१२॥ 
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वृके्षभ्ः पकततैः पुषै्परवकीणािः पृथस्मिधैः । 

रराज वसुधा तत्र प्रमदेव कवभूकषता ॥ १३ ॥ 

  

वृक्ष ां से कगरे हए फूल ां से ढक कर, व ाुँ की भूकम शृ्रांगार की हई स्त्ी 

की तर  श भा पाने लगी ॥१३॥  

 

तरस्मस्वना ते तरवः तरसा बह कस्मम्पताः । 

कुसुमाकन कवकचत्राकण ससृजुः ककपना तदा ॥ १४ ॥ 

 

बलवान  नुमान जी के ज र से क लाने पर उन पेड़ ां के रांग कबरां गे 

फूल झड कर कगर पड़े ॥१४॥  

 

कनधूितपत्रकशखराः शीणिपुष्पफल दु्रमाः । 

कनकक्षप्तवस्त्ाभरणा धूताि इव पराकजताः ॥ १५ ॥ 

  

उनके फूल  ी न ी ां बस्मल्क पते्त, फुनकगयाां और फल पुष्प सब कगर 

पड़े। उस समय वे सब वृक्ष ऐसे कदखाई देते थे, जैसे जुए में कपड़े 

ग ने  ारे हए धूति कदखाई देते  ैं ॥१५॥  

 

 नूमता वेगवता कस्मम्पतासे्त नग त्तमाः । 

पुष्पपणिफलान्याशु मुमुचुः फलशाकलनः ॥ १६ ॥ 

  

पवननन्दन द्वारा ज र से क लाये हए फूलने फलने वाले उन उत्तम 

वृक्ष ां ने अपने अपने फूल, पते्त और फल तुरन्त कगरा कदये ॥१६॥  
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कव ङ् गसङ् घै ीनासे्त स्कन्धमात्राश्रया दु्रमाः । 

बभूवुरगमाः सवे मारुतेन कवकनधुिताः ॥ १७ ॥ 

  

पकत्तय ां से रक त उन वृक्ष ां में केवल डाकलयाुँ  ी डाकलयाुँ र  गयी ां। 

 वा द्वारा नष्ट ककये हए पत्त ां की तर  व  वृक्ष अब ककसी पक्षी के 

बैठने य ग्य न ी ां र  गये थे ॥१७॥  

 

कनधूितकेशी युवकतयिथा मृकदतवणिका । 

कनष्पीतशुभदन्त ष्ठी नखैदिनै्तश्च कवक्षता ॥ १८ ॥ 

 

उस समय अश कवाकटका ऐसी जान पड़ती थी, जैसी व  तरुणी स्त्ी 

  , कजसके कसर के बाल कबखरे   ां, कतलक प ांछ कदया गया   , ओांठ ां 

में दाांत से काटने के घाव   ां, तथा अन्य अांग ां में भी दाांत ां और नख ां 

के घाव लगे   ां ॥१८॥  

 

तथा लाङ् गूल सै्तसु्त चरणाभ्ाां च मकदिता । 

वभूवाश कवकनका प्रभग्नवनपादपा ॥ १९ ॥ 

  

 नुमान जी की पूुँछ,  ाथ और द न ां पैर ां से मकदित   ने के कारण, 

अश कवाकटका के समस्त उत्तम त्तम वृक्ष कछन्न कभन्न    गये ॥१९॥  

म ालतानाां दामाकन व्यधमत् तरसा ककपः । 

यथा प्रावृकष वेगेन मेघजालाकन मारुतः ॥ २० ॥ 
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कजस प्रकार वषाि ऋतु में तेज  वा मेघ ां क  कछन्न कभन्न कर देती  ै, 

उसी प्रकार  नुमान जी ने बड़ी तेजी से व ाां की बड़ी बड़ी लताओां 

क  कछन्न कभन्न कर डाला ॥२०॥  

 

स तत्र मकणभूमीश्च राजतीश्च मन रमाः । 

तथा काञ्चनभूमीश्च कवचरन् ददृशे ककपः ॥ २१ ॥ 

  

व ाां कवचरते हए  नुमान जी ने रजतमयी, मकणमयी, और सुवणिमयी 

कवकवध प्रकार क  मन  र भूकमयाुँ  ``देखी ां ॥२१॥  

 

वापीश्च कवकवधाकाराः पूणािः परमवाररणा । 

म ा णमिकणस पानैरुपपन्नास्ततस्ततः ॥ २२ ॥ 

 

सुस्वादु मीठे जल से भरी कवकवध आकार प्रकार की बावकलयाां भी 

 नुमान जी ने देखी ां। इन बावकलय ां की सीकढ़य ां में अत्यांत मूल्यवान 

मकणयाां जड़ी हई थी ां ॥२२॥  

 

मुक्ताप्रवालकसकताः िाकटकान्तरकुकट्टमाः । 

काञ्चनैस्तरुकभकश्चतै्रतीरजैरुपश कभताः ॥ २३ ॥ 

  

उनमें म ती और मूांगे बालू की तर  कबछाए गए थे और उनके फशि 

में िकटक पिर जड़ा हआ था। उनके ककनारे पर रांग कबरां गे स ने 

के वृक्ष श भायमान थे ॥२३॥  
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फुल्लपद्म त्पलवनाश्चक्रवाक पश कभताः । 

नतू्य रुतसांघुष्टा  ांससारस नाकदताः ॥ २४ ॥ 

  

उसमें प्रफुस्मल्लत कमल ां के वन कदखाई देते थे और चक्रवाक पक्षी 

गूुँज र े थे। पपी ा,  ांस और सारस पकक्षय ां के कलनाद गूुँज र े थे 

॥२४॥  

दीघािकभदु्रिमयुक्ताकभः सररद् कभश्च समन्ततः । 

अमृत पमत याकभः कशवाकभरुपसांसृ्कताः ॥ २५ ॥ 

  

 उन तालाब ां के चार ां ओर बड़े बड़े वृक्ष लगे थे और छ टी छ टी  

नकदयाुँ ब  र ी थी ां। उन तालाब ां में अमृत के समान स्वाकदष्ट जल 

भरा हआ था ज  भीतरी स त ां से उन तालाब ां में पहुँचा करता था 

॥२५॥  

लताशतैरवतताः सन्तानकुसुमावृताः । 

नानागुल्मावृतवनाः करवीरकृतान्तराः ॥ २६ ॥ 

  

उनके ऊपर लता के मांडप बने हए थे और व  कल्पवृक्ष के फूल ां से 

कघरे हए थे। कवकवध गुच्छ ां से उनका जल ढका हआ था तथा बीच 

बीच में स्मखले हए कनेर के वृक्ष गवाक्ष की से श भा प्राप्त करते थे 

॥२६॥ 

तत ऽमु्बधरसङ् काशां प्रवृद्धकशखरां  कगररम् । 

कवकचत्रकूटां कूटैश्च सवितः पररवाररतम् ॥ २७ ॥ 
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कफर व ाुँ ककपशे्रष्ठ  नुमान ने मेघ के समान उच्च कशखर ां वाला एक 

अद्भुत पवित व ाां देखा, ज  चार ां ओर फैला हआ था ॥२७॥  

 

कशलागृ ैरवततां नानावृक्ष समावृतम् । 

ददशि ककपशादूिल  रम्यां जगकत पवितम् ॥ २८ ॥ 

  

उस पवित में अनेक पिर के गुफानुमा घर बने हए थे, कजनके चार ां 

ओर अनेक वृक्ष थे। सांसार भर के पवित ां में रमणीक इस पवित क  

 नुमान जी ने देखा ॥२८॥  

 

ददशि च नगात् तस्मान्नदी ां कनपकतताां ककपः । 

अङ् काकदव समुत्पत्य कप्रयस्य पकतताां कप्रयाम् ॥ २९ ॥ 

  

इस पवित से कनकल कर एक नदी ब  र ी थी।  नुमान जी क  व  

ऐसी प्रतीत हई मान ां, क ई कप्रयतमा काकमनी कुकपत   कर अपने 

कप्रयतम की ग द क  त्याग कर, भूकम पर कगर पड़ी   ां।॥२६॥  

 

जले कनपकततागै्रश्च पादपैरुपश कभताम् । 

वायिमाणाकमव कु्रद्धाां प्रमदाां कप्रयबनु्धकभः ॥ ३० ॥ 

  

जैसे क ई माकननी काकमनी कुकपत    अपने कप्रयतम क  त्याग कर 

अन्यत्र जाना चा ती    और उसकी प्यारी सखी स ेकलयाां उसे र क 

र ी   ां, वैसे  ी उस नदी के ककनारे वृक्ष ां की डाकलयाां जल में डूबी 

हई इसी भाव क  प्रदकशित कर र ी थी ां। ॥३०॥  
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पुनरावृत्तत याां च ददशि स म ाककपः । 

प्रसन्नाकमव कान्तस्य कान्ताां पुनरुपस्मस्थताम् ॥ ३१ ॥ 

  

 नुमान जी ने देखा कक, कुछ दूर जा कर नदी का जल पुनः पीछे आ 

र ा  ै। मान ां व  रूठी हई काकमनी प्रसन्न   कर लौट कर कप्रयतम 

के समीप जा र ी   । ॥३१॥  

 

तस्यादूरात् स पकद्मन्य  नानाकद्वजगणायुताः । 

ददशि ककपशादूिल   नुमान् मारुतात्मजः ॥ ३२ ॥ 

  

पवननन्दन  नुमान जी ने देखा कक, उस नदी से कुछ दूर  ट कर 

अनेक जाकत के पकक्षय ां से युक्त और कमल के फूल ां से श कभत एक 

पुिररणी  ै ॥३२॥  

 

कृकत्रमाां दीकघिकाां चाकप पूणाां शीतेन वाररणा । 

मकणप्रवरस पानाां मुक्ताकसकतश कभताम् ॥ ३३ ॥ 

  

कफर  नुमान जी ने कृकत्रम तालाब भी देखा ज  ठां डे जल से पररपूणि 

था और उसकी सीकढ़याां मकणमय बनी हई थी ां। व  म ती रूपी बालू 

से श कभत थी ां ॥३३॥  

 

कवकवधैमृिगसङ् घैश्च कवकचत्राां कचत्रकाननाम् । 

प्रासादैः सुम द् कभश्च कनकमितैकविश्वकमिणा ॥ ३४ ॥ 
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अनेक प्रकार के मृग ां और कचत्र कवकचत्र वन ां से युक्त तथा अनेक 

बहत बड़े बड़े भवन ां से श कभत उस वाकटका क  कवश्वकमाि ने बनाया 

था ॥३४॥  

काननैः कृकत्रमैश्चाकप सवितः समलङ् कृताम् । 

ये केकचत् पादपास्तत्र पुष्प पगफल पगाः ॥ ३५ ॥ 

 

कृकत्रम वन ां से व  वाकटका चार ां ओर से सजाई गयी थी ां। व ाुँ फूलने 

और फलने वाले वृक्ष लगे थे ॥३५॥  

 

सच्छत्राः सकवतदीकाः सवे सौवणिवेकदकाः । 

लताप्रतानैबिहकभः पणणश्च बहकभवृिताम् ॥ ३६ ॥ 

 

व  सभी छाते की तर  ऊपर की ओर फैले हए छाया ककये हए थे, 

उनके चार ां ओर चबूतरे बने हए थे, कजन पर चढ़ने के कलये स ने की 

सीकढयाां थी ां। व ा अनेक लताओां के जाल थे, कजनके पत्त ां से  ी छाया 

बनी र ती थी ॥३६॥  

 

काञ्चनी ां कशांशुपामेकाां ददशि स म ाककपः । 

वृताां  ेममयीकभसु्त वेकदकाकभः समन्ततः ॥ ३७ ॥ 

  

तदनन्तर  नुमान जी ने सुन रे रांग का एक अश क वृक्ष देखा । 

उसका तना स ने का बना हआ था और ज  अनेक ां लताओां तथा पत्त ां 

से व्याप्त था ॥३७॥  
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स ऽपश्यद् भूकमभागाांश्च नगप्रस्रवणाकन च । 

सुवणिवृक्षानपरान् ददशि कशस्मखसकन्नभान् ॥ ३८ ॥ 

  

इनके अकतररक्त  नुमान जी ने व ाुँ अनेक क्याररयाुँ, प ाड़ी झरने 

तथा अन्य अकग्न की तर  कास्मन्तमान् सवणि वृक्ष भी देखे ॥३८॥  

तेषाां दु्रमाणाां प्रभया मेर ररव म ाककपः । 

अमन्यत तदा वीरः काञ्चन ऽस्मीकत सवितः ॥ ३९ ॥ 

  

सुमेरु के सांग से कजस प्रकार सूयि भगवान प्रदीप्त    जाते  ै, उस  

प्रकार उन समस्त सुवणि वृक्ष ां की प्रभा से  नुमान जी ने अपने क  

सुवणिमय माना ॥३९॥  

 

ताां काञ्चनान् वृक्षगणान् मारुतेन प्रकस्मम्पतान््म । 

ककङ् ककणीशतकनघोषाां दृष््ट वा कवस्मयमागमत् ॥ ४० ॥ 

 

जब व  स्वणि मय पेड़ वायु के झ ांके से क लते थे, तब उनमें से 

असांख्य घुांघुरूओां के एक साथ झनकारने की मधुर ध्वकन उत्पन्न   ती 

थी। य  सब देख कर  नुमान जी क  बड़ा आश्चयि हआ ॥४०॥  

 

स पुस्मष्पताग्रान् रुकचरान् तरुणाङ् कुरपल्लवान् । 

तामारुह्य म ावेगः कशांशपाां पणिसांवृताम् ॥ ४१ ॥ 
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सुन्दर पुष्प ां वाले, नवीन अांकुर ां तथा पत्त ां से युक्त दीकतमान् उन पत्त ां 

से युक्त  नुमान जी उस अश क वृक्ष पर चढ़ गये और उसके पत्त ां 

में अपने क  कछपा कलया ॥४१॥  

 

इत  द्रक्ष्याकम वैदे ी ां रामदशिनलालसाम् । 

इतशे्चतश्च दुःखाताां सांपतन्ती ां यदृच्छया ॥ ४२ ॥ 

  

व ाुँ बैठ कर व  कवचारने लगे कक, य ाां से कदाकचत् मैं स ता जी का 

दशिन कर सकूां  क्य ांकक    सकता  ै कक दुःख से कवकल   कर व  

श्रीरामचन्द्र ज  के दशिन की लालसा ककये हए, इधर उधर घूमती दैव 

वश इधर आ कनकले ॥४२॥  

 

अश कवकनका चेयां दृढां  रम्या दुरात्मनः । 

चन्दनैश्चांपकैश्चाकप बकुलैश्च कवभूकषता ॥ ४३ ॥ 

 

य  रावण की अश कवाकटका अत्यांत रमणीय  ै। चन्दन, चांपा और 

मौलकसरी के वक्ष इसकी श भा बढ़ा र े  ैं ॥४३॥ 

 

इयां च नकलनी रम्या कद्वजसङ् घकनषेकवता । 

इमाां सा राजममक षी नूनमेष्यकत जानकी ॥ ४४ ॥ 

  

य  पुिरणी कमल ां से भी पूणि  ै और इसके चार ां ओर बैठे हए 

पक्षी भी इसकी श भा बढ़ाते  ैं। अतः श्री रामचन्द्र जी की मक षी 

सीता य ाुँ अवश्य आएुँ गी ॥४४॥ 
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सा रामा राजमक षी राघवस्य कप्रया सती । 

वनसांचारकुशला िुवमेष्यकत जानकी ॥ ४५ ॥ 

  

श्री राम जी की कप्रयतमा जानकी वन ां में घूमने में कुशल  ैं। अतः व  

घूमती घामती य ाुँ अवश्य आएुँ गी ॥४५॥ 

 

अथवा मृगशावाक्षी वनस्यास्य कवचक्षणा । 

वनमेष्यकत सादे्य  रामकचन्तासुककशिता ॥ ४६ ॥ 

 

अथवा इन वन की कवशेषताओां के ज्ञान में कनपुण मृगशावक नयनी 

सीता आज य ाुँ इस तालाब के तटवती वन में अवश्य पधारेंगी 

क्य ांकक व  श्रीरामचन्द्र जी की कचन्ता में कवकल  ैं और इस रमणीय 

पुिरणी में आकर उनकी कचन्ता कम    सकेगी ॥४६॥  

  

रामश काकभसन्तप्ता सा देवी वामल चना । 

वनवासरता कनत्यमेष्यते वनचाररणी ॥ ४७ ॥ 

  

व  सुन्दर नेत्र ां वाली माता जानकी श्रीरामचन्द्र जी के कवय ग जकनत 

श क से सन्तप्त  ै और वनवास मे उनका पे्रम  ै, अतः सांभव  ै व  

य ाुँ आयें ॥४७॥  

 

वनेचराणाां सततां नूनां सृ्प यते पुरा । 

रामस्य दकयता चायाि जनकस्य सुता सती ॥ ४८ ॥ 
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श्रीरामचन्द्र जी की कप्रय भायाि और जनकनस्मन्दनी जानकी जी वन के 

मृग ां और पकक्षय ां पर अकत पे्रम रखती  ैं अत: सांभव  ै की व  य ाुँ 

भ्रमण के कलए आयें ॥४८॥  

 

सन्ध्याकालमनाः श्यामा िुवमेष्यकत जानकी । 

नदी ां चेमाां शुभजलाां सन्ध्याथे वरवकणिनी ॥ ४९ ॥ 

  

य  प्रात:काल की सांध्या का समय  ै और इसमें मन लगाने वाली 

तथा सदैव स ल  वषि जैसी कदखाई पड़ने वाली अक्षययौवना तथा 

सुन्दर वणि वाली जानकी इस नदी के स्वच्छ जल में स्नानाकद तथा 

ईश्वर पासना करने अवश्य पधारेंगी ॥४९॥  

 

तस्याश्चाप्यनुरूपेयमश कवकनका शुभा । 

शुभायाः पाकथिवेन्द्रस्य पत् नी रामस्य सम्मता ॥ ५० ॥ 

  

राजेन्द्र श्रीरामचन्द्र की शे्रष्ठा एवां प्यारी भायाि जानकी के आने के कलये 

य  उत्तम अश कवाकटका सविथा उपयुक्त भी  ै ॥५०॥  

 

यकद जीवकत सा देवी ताराकधपकनभानना । 

आगकमष्यकत सावश्यकममाां शीतजलाां नदीम् ॥ ५१ ॥ 

  

यकद व  चन्द्र नयनी देवी जानकी जीती  ै, त  व  शीतल जल वाली 

इस नदी के तट पर अवश्य  ी आएुँ गी ॥५१॥  
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एवां तु मत्वा  नुमान् म ात्मा प्रतीक्षमाण  मनुजेन्द्रपत् नीम् । 

अवेक्षमाणश्च ददशि सवां सुपुस्मष्पते पणिघने कनलीनः ॥ ५२ ॥ 

  

इस प्रकार म ात्मा  नुमान ज  उस फूले हए अश क वृक्ष के घने 

पत्त ां में अपने क  कछपाए हए, सीताजी के आने की प्रतीक्षा करते हए 

म ात्मा  नुमान जी समू्पणि वन पर दृकष्टपात करते र े ॥५२॥  

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीय आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

चतुदिशः सगिः । 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का चौद वाां सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ पञ्चदशः सगगः पंद्रहवााँ सगग ॥ 

 

वनसुषमाां अवल कयता  नुमता चैत्यप्रासादसांकनधौ दयनीयाां 

सीतामाल के्ययमेव सेकत तकि णां तस्य प्रसन्नता च – वन की श भा का 

अवल कन करते हए एक चैत्य प्रासाद के पास सीता जी का दयनीय 

अवस्था में दशिन करके प्रसन्न   ना  

  

स वीक्षमाणस्तत्रस्थ  मागिमाणश्च मैकथलीम् । 

अवेक्षमाणश्च म ी ां सवाां तामन्ववैक्षत ॥ १ ॥  

  

 नुमान जी उस वृक्ष पर बैठे हए, सीता माता क  ढूुँढने के कलये, 

पृकथव ां पर चार ां ओर दृकष्ट फैला कर, देख र े थे ॥१॥  

 

सन्तानकलताकभश्च पादपैरुपश कभताम् । 

कदव्यगन्धरस पेताां सवितः समलङ् कृताम् ॥ २ ॥ 
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व  वन कल्पवक्ष ां की लताओां और वृक्ष ां से श कभत, कदव्य गन्ध  और 

कदव्य रस ां से पूणि, और चार ां ओर सजा हआ था ॥२॥ 

 

ताां स नन्दनसङ् काशाां मृगपकक्षकभरावृताम् । 

 म्यिप्रासादसम्बाधाां क ककलाकुलकनःस्वनाम् ॥ ३ ॥ 

  

व  वन नन्दनवन के तुल्य, मृग और पकक्षय ां से पूणि, अटाररय ां से 

युक्त भवन ां से सघन और क ककल की कुां ज से कूस्मन्त्जत था ॥३॥   

 

काञ्चन त्पलपद्माकभवािपीकभरुपश कभताम् । 

बह्वासनकुथ पेताां बहभूकमगृ ायुताम् ॥ ४ ॥ 

  

उसमें सुवणि के कमल ां वाली बावकलयाां थी ां, और व ाुँ बहत सुन्दर 

बैठने के कलये बैठकें  बनी हई थी और बहत से आसन और कालीन 

कबछे हए थे। उसमें पृथ्वी के नीचे अनेक त खाने भी बने हए थे। 

॥४॥  

 

सवितुिकुसुमै रम्याां फलवद् कभश्च पादपैः । 

पुस्मष्पतानामश कानाां कश्रया सूयोदयप्रभाम् ॥ ५ ॥ 

  

प्रदीप्ताकमव तत्रस्थ  मारुकतः समुदैक्षत । 

कनष्पत्रशाखाां कव गैः कक्रयमाणाकमवासकृत् ॥ ६ ॥ 
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उसमें ऐसे वृक्ष लगे हए थे, कजनमें सभी ऋतुओां में फल और फूल 

लगे र ते थे। स्मखले हए अश कवृक्ष ां की कास्मन्त से व ाां मान ां सूयोदय 

की प्रभा फैल र ी थी।  नुमान जी ने देखा कक, पेड़ ां की डाकलय ां पर 

अनेक पक्षी अपने द न ां पर ां क  फैलाये और पत्त ां क  ढ़के बैठे थे, 

कजससे ऐसा प्रतीत   ता था, मान ां वृक्ष ां की डाकलय ां में पते्त  ी न ी ां 

 ैं ॥५-६॥  

 

कवकनष्पतद् कभः शतशकश्चतै्रः पुष्पावतांसकैः । 

आमूलपुष्परकचतैरश कैः श कनाशनैः ॥ ७ ॥ 

 

सैकड़ ां रांग कबरां गे पक्षी ज  अपनी च ांच में फूल ां क  दबाए हए थे, 

आभूषण ां से सजे हए प्रतीत   ते थे। जड़ से ले कर फुनगी तक स्मखले 

और मन क   कषित करने वाले अश कवृक्ष ॥७॥  

 

पुष्पभाराकतभारैश्च सृ्पशद् कभररव मेकदनीम् । 

ककणिकारैः कुसुकमतैः ककां शुकैश्च सुपुस्मष्पतैः ॥ ८ ॥ 

 

स देशः प्रभया तेषाां प्रदीप्त इव सवितः । 

पुन्नागाः सप्तपणािश्च चांपक िालकास्तथा ॥ ९ ॥ 

 

फूल ां के ब झ से झुक कर, मान  पृकथवी क  छू र े थे। स्मखले फूले 

हए कनेर और टेसू के फूल ां की प्रभा से, व  स्थान चार ां ओर से 

प्रदीप्त कदखाई देता था अथाित उन लाल फूल ां से ऐसा जान पड़ता 
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था मान , चार ां ओर अकग्न प्रज्वस्मल्लत   । व ाुँ नागकेसर, चांपा, 

लस ड़ा ॥८-९॥  

 

कववृद्धमूला ब वः श भने्त स्म सुपुस्मष्पताः । 

शातकुम्भकनभाः केकचत् केकचदकग्नकशखप्रभाः ॥ १० ॥ 

 

आकद बड़ी बड़ी जड़ ां वाले फूले हए वृक्ष व ाां की श भा बढ़ा र े थे। 

इन वृक्ष ां में अनेक स ने के रांग के, अनेक अकग्न के रांग के॥१०॥  

नीलाञ्जनकनभाः केकचत् तत्राश काः स स्रशः । 

नन्दनां कवबुध द्यानां कचत्रां चैत्ररथां यथा ॥ ११ ॥ 

 

अकतवृत्तकमवाकचन्त्ां कदव्यां रम्यकश्रयायुतम् । 

कद्वतीयकमव चाकाशां पुष्पज्य कतगिणायुतम् ॥ १२ ॥ 

 

और क ई अन्य काजल की तर  काले रांग के थे। इस प्रकार के रांग 

कबरां गे स स्त् ां, अश क वृक्ष व ाुँ थे। य  अश क वाकटका इन्द्र के 

नन्दनकानन और कुबेर के चैत्ररथ नामक उद्यान से भी उत्तमता, 

रमणीयता, और सौन्दयि में बढ़ कर थी। इसके सौन्दयि के कल्पना 

भी करना सम्भव न ी ां  ै। य  क  सकते  ैं कक, रावण का अश क 

उद्यान पुष्प रूपी तारागण से युक्त दूसरे आकाश के समान था॥ ११-

१२॥  

 

पुष्परत् नशतैकश्चत्रां कद्वतीयां सागरां  यथा । 

सवितुिपुषै्पकनिकचतां पादपैमिधुगस्मन्धकभः ॥ १३ ॥ 
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अथवा पुष्प रूपी सैकड़ ां रांग कबरां गे रत्न ां से भरा पाांचवा सागर था। 

सभी ऋतुओां में इसमें फूल ां के ढेर लगे र ते थे और मधुगन्ध युक्त 

वृक्ष ां से य  सुँवारा हआ था ॥१३॥  

 

नानाकननादैरुद्यानां रम्यां मृगगणकद्वजैः । 

अनेकगन्धप्रव ां पुर्ण्गन्धां मन  रम् ॥ १४ ॥ 

 

शैलेन्द्रकमव गन्धाढ्ां कद्वतीयां गन्धमादनम् । 

अश कवकनकायाां तु तस्याां वानरपुङ् गवः ॥ १५ ॥ 

 

इसमें कवकवध प्रकार के पक्षी कलरव करते थे और तर  तर  के पक्षी 

और मृग कनवास करते थे। कवकवध प्रकार की मन  र सुगांध ां से 

सुवाकसत मान ां दूसरा कगररशे्रष्ठ गन्धमादन था। उस अश क वाकटका 

में  नुमान जी ने ॥१४-१५॥  

 

स ददशािकवदूरस्थां चैत्यप्रासादमूकजितम् । 

मथे्य स्तम्भस से्रण स्मस्थतां कैलासपाणु्डरम् ॥ १६ ॥ 

 

समीप  ी ऊुँ चा एक ग लाकार भवन देखा । उसके बीच में एक 

 जार खमे्ब थे और उसका रांग कैलाश पवित की तर  सफेद था 

॥१६॥  

प्रवालकृतस पानां तप्तकाञ्चनवेकदकम् । 

मुष्णन्तकमव चकू्षांकष द्य तमानकमव कश्रया ॥ १७ ॥ 



 

  
  

सुन्दर काण्ड 253 

 

www.shdvef.com  

 

उसकी सीकढ़याां मूांगे की और उसके चबूतरे स ने के बने हए थे। व  

भवन ऐसा प्रकाशमान    र ा था कक, उसकी ओर देखने से आखें 

चौांकधया जाती थी। ॥१७॥  

 

कनमिलां प्राांशुभावत्वादुस्मल्लखन्तकमवाम्बरम् । 

तत  मकलनसांवीताां राक्षसीकभः समावृताम् ॥ १८ ॥ 

 

उपवासकृशाां दीनाां कनःश्वसन्ती ां पुनः पुनः । 

ददशि शुक्लपक्षादौ चन्द्ररेखाकमवामलाम् ॥ १९ ॥ 

  

व  भवन बहत साफ़ स्वच्छ था और ऊुँ चाई में आकाश से बातें 

करता था। उसमें मैले कपड़े प ने और राक्षकसय ां से कघरी, उपवास 

से कृश, उदास और बार बार लम्बी साांसें लेती हई और शुक्लपक्ष के 

प्रारम्भ में चन्द्ररेखा क  तर  कनमिल एक स्त्ी क   नुमान जी ने देखा 

॥१८-१९॥  

मन्दप्रख्यायमानेन रूपेण रुकचरप्रभाम् । 

कपनद्धाां धूमजालेन कशखाकमव कवभावस ः ॥ २० ॥ 

  

मन  र कास्मन्तयुक्त सीता जी का रूप, ज  धुांए से ढकी हई अकग्न 

कशखा की तर  बड़ी ककठनाई से देखने में आता था,  नुमान जी ने 

देखा ॥२०॥  

 

पीतेनैकेन सांवीताां स्मक्लषे्टन त्तमवाससा । 
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सपङ् कामनलङ् काराां कवपद्माकमव पकद्मनीम् ॥ २१ ॥ 

  

व  एक पुरानी पीले रांग की उत्तम साड़ी प ने हए और आभूषण 

रक त   ने से पुष्प ीन कमकलनी की तर  श भा ीन कदखाई देती थी ां 

॥२१॥  

 

पीकडताां दुःखसन्तप्ताां पररक्षीणाां तपस्मस्वनीम् । 

ग्र ेणाङ् गारकेणेव पीकडताकमव र क णीम् ॥ २२ ॥ 

  

पीकड़त और दुःख से सन्तप्त, अत्यन्त दुबिल तपस्मस्वनी जानकी 

मांगलग्र  से सतायी हई र क णी की तर , उदास प्रतीत   ती थी ां  

॥२२॥  

अशु्रपूणिमुखी ां दीनाां कृशामनशनेन च । 

श कध्यानपराां दीनाां कनत्यां दुःखपरायणाम् ॥ २३ ॥ 

  

सदा श कास्मन्वत, कचस्मन्तत, उदास र ने और उपवास करने के कारण 

व  दुबली    गयी थी ां और उनकी आख ां से आांसुओां की धारा ब  

र ी थी॥२३॥  

 

कप्रयां जनमपश्यन्ती ां पश्यन्ती ां राक्षसीगणम् । 

स्वगणेन मृगी ां  ीनाां श्वगणेनावृताकमव ॥ २४ ॥ 

  

उसके नेत्र ां के सामने सदा राक्षकसयाां र ा करती थी ां। व  अपने 

कप्रयजन श्रीरामचन्द्र और लक्ष्मण क  न देखने के कारण, झुण्ड से 
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कबछुड़ी हई और कशकारी कुत्त ां से कघरी क रनी क  तर  ग्रस्त और 

घबराइ हई थी ॥२४॥  

 

नीलनागाभया वेर्ण्ा जघनां गतयैकया । 

नीलया नीरदापाये वनराज्या म ीकमव ॥ २५ ॥ 

  

काले नाग की तर  ज  च टी उनकी जाांघ पर आ पड़ी थी, व  ऐसी 

लगती थी, जैसे शरद ऋतु में नील वणि वाली वन पांस्मक्त  कदखाई देती 

 ै ॥२५॥  

सुखा ाां दुःखसन्तप्ताां व्यसनानामक कवदाम् । 

ताां कवल क्य कवशालाक्षी ां अकधकां  मकलनाां कृशाम् ॥ २६ ॥ 

 

तकि यामास सीतेकत कारणैरुपपाकदकभः । 

कह्रयमाणा तदा तेन रक्षसा कामरूकपणा ॥ २७ ॥ 

 

सुख भ गने य ग्य और कभी दुःख न भ गे हए, ककनु्त दुःख सन्तप्त 

मकलन वेश बनाये और दुबली पतली उस कवशाल नयनी क  देख कर, 

 नुमान जी ने तकि  कवतकि  द्वारा अनेक कारण ां से अपने मन में कनश्चय 

ककया कक, य ी माता सीता  ैं। व  अपने मन में क ने लगे कक, 

कामरूपी रावण जब इनक   र कर ले जा र ा था ॥२६-२७॥  

 

यथारूपा क  दृष्टा वै तथारूपेयमङ् गना । 

पूणिचन्द्राननाां सुभू्रां चारुवृत्तपय धराम् ॥ २८ ॥ 
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तब मैंने जैसे रूप वाली स्त्ी देखी थी, वैसा  ी इनका रूप  ै। क्य ांकक 

उन्ही की तर  य  पूणिचन्द्र बदनी  ै, इसकी सुन्दर भौां े  ैं तथा ग ल 

पय धर  ैं ॥२८॥ 

 

कुविती ां प्रभयादेवी ां सवाि कवकतकमरा कदशः । 

ताां नीलकण्ठी ां कबम्ब ष्ठी ां सुमध्याां सुप्रकतकष्ठताम् ॥ २९ ॥ 

 

अपने शरीर क  कास्मन्त से इन्ह ने मान ां समस्त कदशाओां क  प्रकाकशत 

कर रखा  ै। इनका कां ठ इन्द्रनील-मकणजकटत आभूषण की प्रभा से 

दमक र ा  ै। इनके अधर कुन्दरू की तर  लाल  ैं, कमर पतली 

और समस्त अांग साुँचे में ढले हए से  ैं ॥२९॥  

 

सीताां पद्मपलाशाक्षी ां मन्मथस्य रकतां यथा । 

इष्टाां सविस्य जगतः पूणिचन्द्रप्रभाकमव ॥ ३० ॥ 

 

य  कमलनयनी सीता मान ां साक्षात् मदन की स्त्ी रकत अथवा 

पूकणिमा के चन्द्र की चाुँदनी की तर  सारे जगत् की इष्टदेवी  ैं ॥३०॥  

 

भूमौ सुतनुमासीनाां कनयताकमव तापसीम् । 

कनःश्वासबहलाां भीरुां  भुजगेन्द्रवधूकमव ॥ ३१ ॥ 

  

य  सुन्दर शरीर वाली माता सीता मन क  वश में ककये हए तपस्मस्वन  

की तर  पृकथवी पर बैठी  ै और त्रस्त नाकगन की तर  बार बार 

कनःश्वास छ ड़ र ी  ै ॥३१॥  
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श कजालेन म ता कवततेन न राजतीम् । 

सांसक्ताां धूमजालेन कशखाकमव कवभावस ः ॥ ३२ ॥ 

  

बड़े भारी श कजाल में पड़ जाने से माता सीता व पूविवत् श भायमान 

न ी ां  ैं। इस समय त  य  ऐसी जान पड़ती  ै, मान ां धुए के ब च 

अकग्नकशखा कछपी    ॥३२॥  

 

ताां सृ्मतीकमव सस्मन्दग्धामृस्मद्धां  कनपकतताकमव । 

कव ताकमव च श्रद्धामाशाां प्रकत ताकमव ॥ ३३ ॥ 

 

स पसगाां यथा कसस्मद्धां  बुस्मद्धां  सकलुषाकमव । 

अभूतेनापवादेन कीकतां कनपकतताकमव ॥ ३४ ॥ 

  

व  सांकदग्ध अथिवाली सृ्मकत, भूतल पर कगरी हई ऋस्मद्ध, टूटी हई श्रद्धा, 

भग्न हई आशा, कवघ्न युक्त कसस्मद्ध, कलुकषत बुस्मद्ध और कमथ्या कलांक 

से भ्रष्ट हई कीकति के सामान कदखाई देती  ैं॥ ३३-३४  ॥  

 

राम पर धव्यकथताां रक्ष गणकनपीकडताम् । 

अबलाां मृगशावाक्षी ां वीक्षमाणाां ततस्ततः ॥ ३५ ॥ 
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राक्षस द्वारा  रे जाने पर तथा श्रीरामचन्द्र ज  से कमलने में बाधा पड़ने 

के कारण, श क से कवकल मृगशावक नयनी य  अबला, घबरा कर 

चार ां ओर देख र ी  ै ॥३५॥  

 

बाष्पामु्बपररपूणेन कृष्णवक्राकक्षपक्ष्मणा । 

वदनेनाप्रसने्नन कनःश्वसन्ती ां पुनः पुनः ॥ ३६ ॥ 

  

उनका मुख प्रसन्न न ी ां था। उसपर आांसुओां की धारा ब  र ी थी 

और नेत्र ां की पलकें  काली एवां टेढ़ी कदखाई देती थी ां तथा व  बार 

बार लांबी साुँसे ले र ी थी ां ॥३६॥  

 

मलपङ् कधराां दीनाां मण्डना ािममस्मण्डताम् । 

प्रभाां नक्षत्रराजस्य कालमेघैररवावृताम् ॥ ३७ ॥ 

  

य  आभूषण धारण करने य ग्य   ने पर भी आभूषण शून्य सी    

र ी  ै और शरीर में मैल लगा हआ  ै तथा य  अत्यन्त उदास    

र ी  ै। मान ां काले मेघ ां से ढकी चन्द्रमा क  प्रभा    ॥३७॥  

 

तस्य सस्मन्दकद े बुस्मद्धः तथा सीताां कनरीक्ष्य च । 

आिायानामय गेन कवद्याां प्रकशकथलाकमव ॥ ३८ ॥ 

  

इस प्रकार सीताजी क  देखकर,  नुमान जी की बुस्मद्ध वैसे  ी भ्रकमत 

में पड़ गयी, जैसे अभ्ास के आभाव में कवद्या कशकथल पड़ जाती  ै 

॥३८॥ 
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दुःखेन बुबुधे सीताां  नुमाननलङ् कृताम् । 

सांस्कारेण यथा  ीनाां वाचमथािन्तरां  गताम् ॥ ३९ ॥ 

  

 नुमान जी ने सीता क  अलांकार ीन देख कर, शब्द वु्यत्पकत्त से  ीन 

अथािन्तर प्रकतपादक वाक्य की तर  बड़ी ककठनाई से प चाना 

॥३९॥  

ताां समीक्षय कवशालाक्षी ां राजपुत्रीमकनस्मन्दताम् । 

तकि यामास सीतेकत कारणैरुपपादयन् ॥ ४० ॥ 

  

अकनस्मन्दता, कवशालाक्षी राजपुत्री सीता क  देख कर,  नुमान जी ने 

कई कारण ां के आधार पर तकि  कवतकि  ककया और कवचारने लगे कक, 

क्या य ी माता सीता  ैं? ॥४०॥  

 

वैदेह्या याकन चाङ् गेषु तदा राम ऽन्वकीतियत् । 

तान्याभरणजालाकन गात्रश भीन्यलक्षयत् ॥ ४१ ॥ 

  

सीता जी क  प चानने का मुख्य कारण य  था कक, श्रीरामचन्द्र जी 

ने सीता जी के शरीर पर कजन आभूषण ां के   ने की चचाि की थी, 

व ी आभूषण उनकी श भा बढ़ा र े थे ॥४१॥ 

 

सुकृतौ कणिवेष्टौ च श्वदांष्टि ौ च सुसांस्मस्थतौ । 

मकणकवदु्रमकचत्राकण  से्तष्वाभरणाकन च ॥ ४२ ॥ 
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श्यामाकन कचरयुक्तत्वात् तथा सांस्थानवस्मन्त च । 

तानै्यवेताकन मने्यऽ ां याकन राम ऽन्वकीतियत् ॥ ४३ ॥ 

 

कान ां में बहत सुन्दर बने हए कुण्डल और कुते्त के दाांत ां की सी 

आकृकत वाले कत्रकणि नामक कणिफूल कान ां की श भा बढ़ा र े थे 

और  ाथ ां में मूांगा तथा मकणय ां के जड़ाऊ कुँ गन थे। ज  बहत कदन ां 

से साफ न करने के कारण काले पड़ गये थे, ककनु्त आकर प्रकार में  

वैसे  ी सुश कभत थे। इन्हें देख  नुमान जी ने मन  ी मन क ा कक, 

य  व ी आभूषण  ैं कजनकी चचाि श्री रामचन्द्र जी ने की थी॥ ४२-

४३॥ 

तत्र यान्यव ीनाकन तान्य ां न पलक्षये । 

यान्यस्या नाव ीनाकन तानीमाकन न सांशयः ॥ ४४ ॥ 

  

ककनु्त श्री रामचन्द्र द्वारा बताये हए कई आभूषण कदखाई न ी ां देते, 

सांभव  ै व  कगर गये   ां अथवा ख  गये  ैं। परनु्त ज  कवद्यमान  ैं, 

व  कनस्सने्द  उसी प्रकार के  ैं, कजनका वणिन श्रीराम ने ककया था 

॥४४॥  

 

पीतां कनकपट्टाभां स्रस्तां तद्वसनां शुभम् । 

उत्तरीयां नगासक्तां तदा दृष्टां प्लवङ् गमैः ॥ ४५ ॥ 

 

उनमें से जरी युक्त पीला वस्त् ज  पवित पर कर कगर पड़ा था, उसे 

त  व ाुँ उपस्मस्थत  म सभी वानर ां ने देखा  ी था ॥४५॥  
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भूषणाकन च मुख्याकन दृष्टाकन धरणीतले । 

अनयैवापकवद्धाकन स्वनवस्मन्त म ास्मन्त च ॥ ४६ ॥ 

  

तथा अनेक उत्तम आभूषण ज  पृकथवी पर कगरे हए देखे थे और 

कजनके कगरने पर बड़ा झन झन शब्द हआ था, कनश्चय  ी इन्ही ां के 

द्वारा कगराये हए थे ॥४६॥ 

 

इदां  कचरगृ ीतत्वाद् वसनां स्मक्लष्टवत्तरम् । 

तथाऽकप नूनां तद्वणां तथा श्रीमद्यथेतरत् ॥ ४७ ॥ 

  

 ालाुँकक बहत कदन ां की प नी हई   ने के कारण इनकी ओढनी 

मसली हई और मैली    गयी  ै। तब भी भी उसका रांग न ी ां उड़ा  ैं 

और ज  वस्त्  में व ाुँ कमला था उसी की तर  य  भी वैसा  ी 

कास्मन्तमान  ै ॥४७॥   

 

इयां कनकवणािङ् गी रामस्य मक षी कप्रया । 

प्रणष्टाकप सती यस्य मनस  न प्रणश्यकत ॥ ४८ ॥ 

  

य  स्वणि के समान, गौर अांग वाली, श्रीराम जी की प्यारी पटरानी 

पकतव्रता सीता यद्यकप श्रीरामचन्द्र जी के सनु्मख न ी ां  ैं, तब भी 

श्रीराम जी के मन से दूर न ी ां हई  ै ॥४८॥ 

 

इयां सा यतृ्कते रामश्चतुकभिरर  तप्यते । 

कारुरे्ण्नानृशांसे्यन श केन मदनेन च ॥ ४९ ॥ 
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य  व ी  ैं, कजने कलये श्रीरामचन्द्र जी इस जगत में करुणा, दया, 

श क और पे्रम इन चार प्रकार के दुःख से सन्तप्त    र े  ैं।॥४९॥ 

 

स्त्ी प्रणषे्टकत कारुर्ण्ादाकश्रतेत्यानृशांस्यतः । 

पत् नी नषे्टकत श केन कप्रयेकत मदनेन च ॥ ५० ॥ 

  

एक स्त्ी  रण    गयी इस कारण करुणा, आकश्रतजन की रक्षा न ी ां 

कर पाए इसकलये दयालुता, भायाि का पता न ी ां चलता इस कारण 

श क और कप्रया का कवय ग   ने से पे्रम की वेदना । य  चार प्रकार 

के श क श्रीरामचन्द्र जी क  सता र े  ैं ॥५०॥  

 

अस्या देव्या यथारूपमङ् गप्रत्यङ् गसौष्ठवम् । 

रामस्य च यथारूपां तसे्ययमकसतेक्षणा ॥ ५१ ॥ 

  

इन देवी का जैसा रूप लावर्ण् और अांग प्रत्यांग का सौन्दयि  ै, वैसा 

 ी श्रीरामचन्द्र जी का भी  ै। अतः इससे त  य  श्रीरामचन्द्र जी की 

कप्रयतमा सीता  ी जान पड़ती  ैं ॥५१॥  

 

अस्या देव्या मनस्तस्मस्मांस्तस्य चास्याां प्रकतकष्ठतम् । 

तेनेयां स च धमाित्मा मुहूतिमकप जीवकत ॥ ५२ ॥ 

  

इन देवी का मन श्रीरामचन्द्र जी में  ै और श्रीरामचन्द्र जी का मन 

इनमें  ै इसीकलये य  सीता देवी और व   धमाित्मा श्रीरामचन्द्र जी, 
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अभी तक जीकवत  ैं। न ी ां त  य  द न ां एक क्षण भी जीकवत न ी ां र  

सकते थे॥५२॥ 

 

दुिरां  कृतवान् राम   ीन  यदनया प्रभुः । 

धारयत्यात्मन  दे ां न श केनावसीदकत ॥ ५३ ॥ 

 

इनके कवर  में श्रीरामचन्द्र जी म ाराज का जीते र ना बड़ा  ी दुिर 

कायि  ै। आश्चयि  ै, सीता जी के कवर जन्य-श क से पीकडत    कर 

भी, श्रीरामचन्द्र जी अभी तक जीकवत  ै; अन्यथा इनके कवर जन्य 

श क से श्रीरामचन्द्र जी का नष्ट    जाना क ई आश्चयि की बात न ी ां 

थी ॥५३॥  

 

दुिरां  कुरुते राम  य इमाां मत्त्काकशनीम । 

कबना सीताां म ाबाहमुहूतिमकप जीवकत ॥ ५४॥ 

  

मेरी समझ में त  म ाबाह श्रीरामचन्द्र जी य  बड़ा    दुिर कायि 

कर र े  ैं कक, सीता जैसी अनुरागवती पत्नी के कबना व  मु ति भर 

भी जीकवत र  र े  ैं ॥५४॥ 

 

एवां सीताां तदा दृष््ट वा हृष्टः पवनसम्भवः । 

जगाम मनसा रामां प्रशशांस च तां प्रभुम् ॥ ५५ ॥ 
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पवननन्दन ने इस प्रकार सीताजी क  देखा और व  अत्यांत प्रसन्न 

हए तथा मन से श्रीरामचन्द्र जी के समीप पहुँच कर उनकी सु्तकत 

करने लगे ॥५५॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीय आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

पञ्चदशः सगिः । 

 

इस प्रकार  वाल्मीकक  कृत आकदकाव्य रामायण के सुन्दरकाण्ड 

का पन्द्र वाुँ सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ षोडशः सगगः सोलहवााँ  सगग ॥ 

 

सीतायाः शीलां सौन्दयां च मनसा प्रशस्य ताां दुःखमग्नाां कनरीक्ष्य तदथां 

 नुमत ऽकप श कः –  नुमान जी का सीता जी के शील और सौन्दयि 

की मन  ी मन सरा ना करते हए उन्हें कष्ट में देख कर स्वयां भी 

उनके कलए श क करना  

  

प्रशस्य तु प्रशस्तव्याां सीताां ताां  ररपुङ् गवः । 

गुणाकभरामां रामां च पुनकश्चन्तापर ऽभवत् ॥ १ ॥ 

  

प्रशांसा करने य ग्य सीता जी की प्रशांसा कर, और गुणाकभराम 

श्रीरामचन्द्र जी के गुणानुवादन कर,  नुमान जी कफर स चने कवचारने 

लगे ॥१॥ 

 

स मुहूतिकमव ध्यात्वा बाष्पपयािकुलेक्षणः । 

सीतामाकश्रत्य तेजस्वी  नूमान् कवललाप   ॥ २ ॥ 
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एक मुहूति भर कुछ स च कर तेजस्वी  नुमान जी नेत्र ां में आांसू भर 

और सीता जी के कलये कवलाप कर मन  ी मन क ने लगे ॥२॥ 

मान्या गुरुकवनीतस्य लक्ष्मणस्य गुरुकप्रया । 

यकद सीता क  दुःखाताि काल  क  दुरकतक्रमः ॥ ३ ॥ 

  

गुरुओां द्वारा सुकशकक्षत श्रीलक्ष्मण जी  के जे्यष्ठ भ्राता श्रीरामचन्द्र जी 

की पत्नी सीता, जब ऐसे कष्ट भ ग र ी  ै, तब दूसर ां के कवषय में 

क ना  ी क्या  ै ?  ा ! काल के प्रभाव का उल्लांघन करना अथवा 

काल के प्रभाव से बचना सविथा दुस्साध्य  ै ॥३॥  

 

रामस्य व्यवसायज्ञा लक्ष्मणस्य च धीमतः । 

नात्यथां कु्षभ्ते देवी गङ् गेव जलदागमे ॥ ४ ॥ 

  

सीता जी, बुस्मद्धमान श्रीरामचन्द्र जी और लक्ष्मण जी की प्रयत्नशीलता 

या पराक्रम क  भली भाांकत जानती  ैं। तभी त  वषाि कालीन गांगा जी 

की तर , अन्य नकदय ां का जल आने पर भी य  क्ष भ  क  प्राप्त न ी ां 

   र ी  ैं ॥४॥  

 

तुल्यशीलवय वृत्ताां तुल्याकभजनलक्षणाम् । 

राघव ऽऽ िकत वैदे ी ां तां चेयमकसतेक्षणा ॥ ५ ॥ 

  

सचमुच शील,स्वभाव, अवस्था, चररत्र, कुल और शुभ लक्षण ां में सीता 

जी श्रीरामचन्द्र जी की भायाि   ने य ग्य  ैं और व  इनके य ग्य पकत 

 ैं।॥५॥ 
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ताां दृष््ट वा नव ेमाभाां ल ककान्ताकमव कश्रयम् । 

जगाम मनसा रामां वचनां चेदमब्रवीत् ॥ ६ ॥ 

  

तदनन्तर स्वणि की तर  दीस्मप्तमान तथा लक्ष्मी जी की तर  

ल कानन्द दाकयनी उन जानकी जी के दशिन कर,  नुमान जी मन से 

श्रीरामचन्द्र जी के पास जा, क ने लगे॥६॥  

 

अस्या  ेत कविशालाक्ष्या  त  वाली म ाबलः । 

रावणप्रकतम  वीये कबन्धश्च कनपाकततः ॥ ७ ॥ 

  

इन कवशाल ल चना सीताजी के कलये    त  श्रीरामचन्द्र जी ने म ाबकल 

वाकल क  और रावण की तर  पराक्रमी कन्ध क  मारा था ॥७॥  

 

कवराधश्च  तः सङ् खे्य राक्षस  भीमकवक्रमः । 

वने रामेण कवक्रम्य म ेने्द्रणेव शम्बरः ॥ ८ ॥ 

  

श्रीरामचन्द्र जी ने इन्ही ां के कलये युद्ध में भयांकर पराक्रमी कवराध क  

उसी प्रकार मारा था; कजस प्रकार इन्द्र ने शांबरासुर क  मारा था॥८॥ 

चतुदिश स स्राकण रक्षसाां भीमकमिणाम् । 

कन ताकन जनस्थाने शरैरकग्नकशख पमैः ॥ ९ ॥ 
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इन्ही ां के कलये श्रीरामचन्द्र जी ने अकग्नकशखा की तर  चम चमाते बाण ां 

से जनस्थान-कनवासी भयांकर कमि करने वाले चौद   जार राक्षस ां 

क  मारा था ॥९॥ 

 

खरश्च कन तः सङ् खे्य कत्रकशराश्च कनपाकततः । 

दूषणश्च म ातेजा रामेण कवकदतात्मना ॥ १० ॥ 

  

युद्ध में खर, कत्रकशरा और म ातेजस्वी दूषण क , प्रकसद्ध श्रीरामचन्द्र 

जी ने मारा था ॥१०॥  

 

ऐश्वयां वानराणाां च दुलिभां वाकलपाकलतम् । 

अस्या कनकमते्त सुग्रीवः प्राप्तवाांल्ल ककवशु्रतः ॥ ११ ॥ 

  

इन्ही ां के कारण दुलिभ वानर ां का राज्य, कजसका पालन वाकल करता 

था, ल कमान्य सुग्रीव प्राप्त हआ ॥११॥ 

 

सागरश्च मयाऽऽक्रान्तः श्रीमान् नदनदीपकतः । 

अस्या  ेत कविशालाक्ष्याः पुरी चेयां कनरीकक्षता ॥ १२ ॥ 

  

मैंने भी इन्ही ां कवशाल ल चना जानकी जी के कलये नकदय ां के स्वामी 

समुद्र फाांदा और इस लांका पुरी का अवल कन ककया ॥१२॥  

 

यकद रामः समुद्रान्ताां मेकदनी ां पररवतियेत् । 

अस्याः कृते जगच्चाकप युक्तकमते्यव मे मकतः ॥ १३ ॥ 
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मेरे कवचार से यकद श्रीरामचन्द्र जी इन देवी के कलये, केवल य  पृकथवी 

 ी न ी ां, बस्मल्क समस्त ल क ां क  भी उलट देते, तब भी उनका ऐसा 

करना उकचत  ी   ता ॥१३॥  

 

राज्यां वा कत्रषु ल केषु सीता वा जनकात्मजा । 

तै्रल क्यराज्यां सकलां सीताया नापु्नयात् कलाम् ॥ १४ ॥ 

  

यकद कत्रल की के राज्य और जनकनस्मन्दनी की तुलना की जाय, त  

कत्रल की का राज्य, माता सीता की एक कला के बराबर भी न ी ां    

सकता ॥१४॥  

 

इयां सा धमिशीलस्य जनकस्य म ात्मनः । 

सुता जनकराजस्य सीता भतृिदृढव्रता ॥ १५ ॥ 

  

क्य ांकक धमाित्मा म ात्मा जनक की य  पुत्री सीता, पाकतव्रत धमि के 

कनवाि  करने में पूणि दृढ  ैं ॥१५॥  

 

उस्मिता मेकदनी ां कभत्त्वा के्षते्र  लमुखक्षते । 

पद्मरेणुकनभैः कीणाि शुभैः केदारपाांसुकभः ॥ १६ ॥ 

  

जब  लकी फाल वाले  ल से खेत ज ता जा र ा था तब य  पृकथवी 

क  फ ड़ कर, कमल के पराग की भाांकत क्यारी की सुन्दर धूल में 

कलपटी हई प्रकट हई थी ां थी॥१६॥  
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कवक्रान्तस्यायिशीलस्य सांयुगेष्वकनवकतिनः । 

सु्नषा दशरथसै्यषा जे्यष्ठा राज्ञ  यशस्मस्वनी ॥ १७ ॥ 

  

और अत्यांत पराक्रमी, शे्रष्ठ स्वभाव वाले, और युद्ध में कभी पीठ न 

कदखाने वाले म ाराज दशरथ की म ायशस्मस्वनी जे्यष्ठ पुत्रवधू  ैं 

॥१७॥  

धमिज्ञस्य कृतज्ञस्य रामस्य कवकदतात्मनः । 

इयां सा दकयता भायाि राक्षसीवशमागता ॥ १८ ॥ 

  

और धमाित्मा, कृतज्ञ तथा प्रकसद्ध पुरुष श्रीरामचन्द्र जी की य  प्यारी 

पत्नी, इस समय राक्षकसय ां के वश में पड़ी  ैं ॥१८॥  

 

सवािन् भ गान् पररत्यज्य भतृिसे्न बलात् कृता । 

अकचन्तकयत्वा कष्टाकन प्रकवष्टा कनजिनां वनम् ॥ १९ ॥ 

  

अपने पकत के पे्रम की वशवकतिनी   कर, य  घर के समस्त सुख 

भाग ां क  त्याग कर और वन के दुःख ां की जरा भर भी परवा  न 

करते हए, कनजिन वन में चली आयी ां थी ॥१६॥  

 

सनु्तष्टा फलमूलेन भतृिशुशू्रषणापरा । 

या पराां भजते प्रीकतां वनेऽकप भवने यथा ॥ २० ॥ 
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और फल फूल खा कर सनु्तष्ट   , अपने पकत की सेवा करती हई, 

वन में भी उसी प्रकार प्रसन्न र ती थी ां जैसे राजम ल में र ती थी ां 

॥२०॥  

 

सेयां कनकवणािङ् गी कनत्यां सुस्मस्मतभाकषणी । 

स ते यातनामेतामनथािनामभाकगनी ॥ २१ ॥ 

  

कजन्ह ांने कभी क ई कवपकत्त न ी ां झेली, ज  सदा  ुँसमुख बनी र ती 

थी ां, व ी य  सवणि के समान वणि वाली सीताजी कष्ट भ ग र ी  ैं 

॥२१॥ 

 

इमाां तु शीलसम्पन्नाां द्रषटुकमच्छकत राघवः । 

रावणेन प्रमकथताां प्रपाकमव कपपाकसतः ॥ २२ ॥ 

  

रावण द्वारा सतायी हई इन सुशीला जानकी क  देखने के कलये 

श्रीरामचन्द्र जी उसी प्रकार उतु्सक  ैं, कजस प्रकार प्याऊ देखने क  

प्यासा उतु्सक हआ करता  ै।॥२२॥  

 

अस्या नूनां पुनलािभाद् राघवः प्रीकतमेष्यकत । 

राजा राज्यपररभ्रष्टः पुनः प्रापे्यव मेकदनीम् ॥ २३ ॥ 

  

कनश्चय  ी इनक  पुन: प्राप्त कर श्रीरामचन्द्र जी वैसे  ी प्रसन्न   ांगे 

जैसे ख ये हए राज्य क  प्राप्त कर राजा प्रसन्न   ता  ै ॥२३॥ 
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कामभ गैः पररत्यक्ता  ीना बनु्धजनेन च । 

धारयत्यात्मन  दे ां तत्समागमकाङ् कक्षणी ॥ २४ ॥ 

  

माला चन्दनाकद सुख भ ग ां से वकञ्चत और बनु्धबान्धव ां से रक त य  

जानकी जी श्रीरामचन्द्र जी से कमलने की लालसा  ी से प्राण ां क  

धारण ककये हए  ैं ॥२४॥ 

 

नैषा पश्यकत राक्षस्य  नेमान् पुष्पफलदु्रमान् । 

एकस्थहृदया नूनां राममेवानुपश्यकत ॥ २५ ॥ 

  

सीता जी न त  राक्षकसय ां क  और न फले फूले इन वृक्ष ां की ओर  ी 

देखती  ै। य  त  एकाग्र मन से केवल श्रारामचन्द्र जी के ध्यान में  ी 

मग्न  ै ॥२५॥  

 

भताि नाम परां  नायाि भूषणां भूषणादकप । 

एषा तु रक ता तेन भूषणा ाि न श भते ॥ २६ ॥ 

   

क्य ांकक स्मस्त्य ां के कलये उनका पकत  ी आभूषण  ैं अकपतु आभूषण ां 

से भी अकधक श भा दायक  ै। अतः य  पकत कवय ग के कारणा, 

श भा य ग्य   ने पर भी, श भायमान प्रतीत न ी ां    र ी  ैं ॥२६॥  

 

दुिरां  कुरुते राम   ीन  यदनया प्रभुः । 

धारयत्यात्मन  दे ां न दुःखेनावसीदकत ॥ २७ ॥ 
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इनके पकत श्रीरामचन्द्र जी इनके कवय ग में भी जीकवत  ैं। अत: 

सचमुच व  भी अत्यांत दुिर कायि कर र े  ैं ॥२७॥  

 

इमामकसतकेशान्ताां शतपत्रकनभेक्षणाम् । 

सुखा ाां दुःस्मखताां ज्ञात्वा ममाकप व्यकथतां मनः ॥ २८ ॥ 

  

काले केशवाली, कमलनयनी और सुख भ गने य ग्य इन जानकी जी 

क  दुःखी देख कर, मेरा भी मन दुःख से व्यकथत हआ जाता  ै ॥२८॥  

 

कक्षकतक्षमा पुिरसकन्नभेक्षणा या रकक्षता राघवलक्ष्मणाभ्ाम् । 

सा राक्षसीकभकविकृतेक्षणाकभः सांरक्ष्यते सम्प्रकत वृक्षमूले ॥ २९ ॥ 

 

 ा! ज  पृकथवी के समान क्षमा करने वाली  ै और कजसकी रक्षा स्वयां 

श्रीरामचन्द्र और लक्ष्मण करते थे, आज व ी कमल नयनी सीता 

कवकट नेत्र ां वाली राक्षकसय ां के प रे में वृक्ष के नीचे बैठी  ैं ॥२९॥  

 

 क म तनकलनीव नष्टश भा व्यसनपरम्परया कनपीड्यमाना । 

स चररक तेव चक्रवाकी जनकसुता कृपणाां दशाां प्रपन्ना ॥३०॥ 

  

क म (पाले) की मारी कमकलनी के सामान इनकी श भा नष्ट    गयी 

 ैं, दुःख ां से उत्पीकड़त    तथा अपने स चर से रक त चकवी की 

तर , पकत कवय ग का कष्ट स न करती हईां जानकीजी श चनीय दशा 

क  प्राप्त हई  ैं ॥३०॥  
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अस्या क  पुष्पावनताग्रशाखाः श कां  दृढां  वै जनयन्त्श काः । 

क मव्यपायेन च शीतरस्मिरभु्स्मित  नैकस स्ररस्मि: ॥ ३१ ॥ 

  

फूल ां के भार मे झुकी हई अश क वृक्ष की य  डाकलयाुँ और वसन्त 

कालीन य  कनमिल और सूयि की अपेक्षा मन्द ककरण ां वाला य  

चन्द्रमा, इन देवी के श क क  और भी अकधक बढ़ा र े   ांगे।॥ ३१॥  

 

इते्यवमथां ककपरन्ववेक्ष्य सीतेयकमते्यव तु जातबुस्मद्ध: । 

सांकश्रत्य तस्मस्मन् कनषसाद वृके्ष बली  रीणामृषभस्तरस्वी ॥ ३२ ॥ 

  

बलवान ककपशे्रष्ठ  नुमान इस प्रकार मन  ी मन भली भाांकत य  

कनश्चय करके कक, य ी सीता जी  ैं, और अपना प्रय जन कसद्ध हआ 

देख, उसी वृक्ष पर अच्छी तर  बैठ गये ॥३२॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीय आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड ष डशः 

सगिः । 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का स ल वाुँ सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ सप्तदशः सगगः सत्रहवााँ सगग ॥ 

 

भीषणराक्षसीकभवृितायाः सीताया दशिनेन  नुमत   षिः – भयांकर 

राक्षकसय ां से कघरी हई सीताजी के दशिन से  नुमान जी का  कषित 

  ना  

ततः कुमुदखण्डाभ  कनमिलां कनमिल दयः । 

प्रजगाम नभश्चन्द्र   ांस  नीलकमव दकम् ॥ १ ॥ 

   

उस समय कुमुद पुष्प ां की तर  शे्वत वणि वाले कनमिलरूप से उकदत 

हए चन्द्रमा स्वच्छ आकाश में, कुछ ऊपर क  चढ़ आए  और वैसे 

 ी श कभत हए, जैसे नीले जल वाली झील में  ांस श कभत   ता  ै 

॥१॥  

 

साकचव्यकमव कुविन् स प्रभया कनमिलप्रभः । 

चन्द्रमा रस्मिकभः शीतैः कसषेवे पवनात्मजम् ॥ २ ॥ 
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कनमिल कास्मन्त वाले चन्द्रदेव, अपनी चाांदनी से  नुमान जी की 

स ायता करते हए, उनक  अपनी शीतल ककरण ां से  कषित करने 

लगे॥२॥ 

स ददशि ततः सीताां पूणिचन्द्रकनभाननाम् । 

श कभारैररव न्यस्ताां भारैनािवकमवाम्भकस ॥ ३ ॥ 

 

 नुमान जी ने उस चाांदनी में चन्द्रमुखी सीताजी क  देखा। उस समय 

सीता की दशा श कवश ऐसी    र ी थी; जैसी अकधक ब झ से लदी 

हई नाव की जल में   ती  ै ॥३॥  

 

कददृक्षमाण  वैदे ी ां  नुमान् मारुतात्मजः । 

स ददशािकवदूरस्था राक्षसीघोरदशिनाः ॥ ४ ॥ 

  

जानकीजी क  देखते हए पवननन्दन  नुमान जी क  दृकष्ट भयांकर 

दशिन वाली उन राक्षकसय ां पर पड़ी, ज  सीता जी के समीप बैठी हई 

थी ां॥४॥ 

 

एकाक्षीमेककणाां च कणिप्रावरणाां तथा । 

अकणाां शङ् कुकणाां च मस्तक च्छ व ासनाकसकाम् ॥ ५ ॥ 

  

अकतकाय त्तमाङ् गी ां च तनुदीघिकशर धराम् । 

ध्वस्तकेशी ां तथाकेशी ां केशकम्बलधाररणीम् ॥ ६ ॥ 
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उन राक्षकसय ां में क ई एक आुँख वाली, क ई एक कान वाली,  क ई 

बहत बड़े कान ां वाली, ककसी के द न ां कान ां  से कव ीन और ककसी 

के कान ऐसे कदखाई देते थे की मान  खूांटे गड़े   ां। ककसी की नाक 

मस्तक पर स्मस्थत थी और व  मस्तक पर स्मस्थत नाक से साांस लेती 

हई व ाुँ बैठ  थी। उनमें से ककसी के शरीर का ऊपरी भाग बहत 

बड़ा था, ककसी की गदिन पतली और लांबी थी, ककसी के कसर पर थ ड़े 

बाल थे और ककसी के कसर पर बाल उगे    न ी ां थे। ककसी के शरीर 

पर इतने र म थे कक, व  ऐसी जान पड़ती थी, मान ां काला कां बल 

ओढे़ हए    ॥५-६॥  

 

लम्बकणिललाटाां च लम्ब दरपय धराम् । 

लम्ब ष्ठी ां चुबुक ष्ठी ां च लम्बास्याां लम्बजानुकाम् ॥ ७ ॥ 

  

ककसी के लांबे लांबे कान और लांबा ललाट था और ककसी के लमे्ब पेट 

और लांबे पय धर थे। ककसी के लांबे   ांठ अत्यकधक लमे्ब   ने के 

कारण लटक र े थें त  ककसी के ठ ड़ी तक लटक र े थे, क ई लांबे 

मुख वाली थी और क ई लांबी जाांघ ां वाली थी ॥७॥  

 

ह्रस्वाां दीघाां तथा कुब्जाां कवकटाां वामनाां तथा । 

करालाां भुग्नवक्त्राां च कपङ् गाक्षी ां कवकृताननाम् ॥ ८ ॥ 

  

क ई नाटी, क ई लांबी, क ई कुबड़ी, क ई कवकटाकार, क ई बौनी, 

क ई भयांकर रूप वाली, क ई टेढे़ मुख वाली, क ई पीले नेत्र ां वाली 

और क ई कवकृत मुख वाली थी ॥८॥  
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कवकृताः कपङ् गलाः कालीः क्र धनाः कल कप्रयाः । 

कालायसम ाशूलकूटमुद्गरधाररणीः ॥ ९ ॥ 

  

क ई टेढे़ मेढे़ अांग ां वाली, क ई पीली, क ई काली, क ई सदा कु्रद्ध 

र ने वाली और क ई कल कप्रया थी। उनमें क ई ल  े का बड़ा शूल 

और क ई काांटेदार मुगदर  ाथ में कलये हए थी॥९॥  

 

वरा मृगशादूिलमक षाजकशवामुखाः । 

गज ष्टि  यपादाश्च कनखातकशरस ऽपराः ॥ १० ॥ 

  

ककसी का मुख शूकर जैसा, ककसी का क रन जैसा, ककसी का कसां  

जैसा, ककसी का भैंसे जैसा, ककसी  का बकरी जैसा और ककसी का 

स्याररन जैसा था। ककसी के पैर  ाथी जैसे, ककसी के ऊुँ ट जैसे और 

ककसी के घ ड़े जैसे थे। ककसी ककसी का कसर माथे में घुसा हआ था 

॥१०॥  

 

एक सै्तकपादाश्च खरकर्ण्िश्वककणिकाः । 

ग कणी िस्मस्तकणीश्च  ररकणीस्तथापराः ॥ ११ ॥ 

  

क ई एक  ाथ और क ई एक पैर वाली थी। ककसी के कान गधे जैसे, 

ककसी के घ ड़े जैसे, ककसी के गाय जैसे, ककसी के  ाथी जैसे, तथा 

ककसी के बन्दर जैसे थे ॥११॥  

 



 

  
  

सुन्दर काण्ड 279 

 

www.shdvef.com  

 अनासा अकतनासाश्च  कतयिङ् नासा अनाकसकाः । 

गजसकन्नभनासाश्च ललाट च्छ वासनाकसकाः ॥ १२ ॥ 

  

ककसी के नाक  ी न ी ां थी, ककसी के नाक त  थी; ककनु्त व  बहत 

बड़ी थी। ककसी की नाक टेढ़ी थी और ककसी की कवशेष रूप की 

नाकसका थी। ककसी की नाक  ाथी की सूांड जैसी और ककसी की 

नाक उसके ललाट में थी कजससे व  साांस लेती थी ां ॥१२॥  

 

 स्मस्तपादा म ापादा ग पादाः पादचूकलकाः । 

अकतमात्रकशर ग्रीवा अकतमात्रकुच दरीः ॥ १३ ॥ 

  

ककसी के  ाथी जैसे पैर थे, ककसी के गाय जैसे पैर थे, ककसी के बड़े 

बड़े पैर थें और ककसी के पैर ां पर च टी जैसे केश ां का समू  था। 

ककसी की गदिन और कसर  ी देख पड़ते थे और ककसी के पेट और 

स्तन  ी स्तन कदखाई देते थे ॥१३॥ 

 

अकतमात्रास्यनेत्राश्च दीघिकजह्वाननास्तथा । 

अजामुखी िस्मस्तमुखीगोमुखीः सूकरीमुखीः ॥ १४ ॥ 

 

ककसी के बड़ा मुख और ककसी के बड़े बड़े नेत्र थे और ककसी की 

लांबी जीभ और लांबे नख थे। क ई बकरे के मुख वाली, क ई  ाथी के 

मुख वाली, क ई गौ के मुख वाली और क ई शूकरी जैसे मुख वाली 

थी ॥ १४॥  
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 य ष्टि खरवक्त्राश्च राक्षसीघोरदशिनाः । 

 शूलमुद्गर स्ताश्च क्र धनाः कल कप्रयाः ॥ १५ ॥ 

 

ककसी का मुख घ ड़े जैसा, ककसी का ऊुँ ट जैसा और ककसी का गधे 

जैसा था। व  समस्त राक्षसी बड़े भयांकर रूपवाली थी ां। उनके  ाथ ां 

में शूल और मुगदर थे तथा वे बड़ी गुसै्सल और झगड़ा करने वाली 

थी ां ॥१५॥ 

 

कराला धूम्रकेशीन्य  राक्षसीकविकृताननाः । 

कपबस्मन्त सततां पानां सुरामाांससदाकप्रयाः ॥ १६ ॥ 

  

व  भयांकर और धुांए के समान केशवाली, तथा भयांकर मुख वाली 

राक्षकसय ां थी ां। व  सदा शराब कपया करती थी ां। क्य ांकक उनक  शराब 

पीना और माांस खाना अत्यांत कप्रय था ॥१६॥ 

 

माांसश कणतकदग्धाङ् गीमाांसश कणतभ जनाः । 

ता ददशि ककपशे्रष्ठ  र म षिणदशिनाः ॥ १७ ॥ 

  

उनके शरीर में माांस और रुकधर सना हआ था, क्य ांकक वे रुकधर पीती 

और माांस खाया करती थी ां। उनक  देखने से देखने वाले के शरीर के 

र ांगटे खड़े    जाते थे। ऐसी राक्षकसय ां क   नुमान जी ने देखा ॥१७॥ 

 

स्कन्धवन्तमुपासीनाः पररवायि वनस्पकतम् । 

तस्याधस्ताच्च ताां देवी ां राजपुत्रीमकनस्मन्दताम् ॥ १८ ॥ 
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व  सभी, उस सघन वृक्ष क  घेरे हए बैठी थी ां, कजसके न चे सुन्दरी 

राजपुत्री सीता जी बैठी हई थी ां ॥१८॥ 

 

लक्षयामास लक्ष्मीवान्  नुमाञ्जनकात्मजाम् । 

कनष्प्रभाां श कसन्तप्ताां मलसङ् कुलमूधिजाम् ॥ १९ ॥ 

  

 नुमान जी ने जनकनस्मन्दनी क  देखा कक, व  प्रभा ीन    र ी  ैं 

और श क से सन्तप्त  ैं तथा उनके कसर के बाल मैल से चीकट    

र े  ैं ॥१९॥ 

 

क्षीणपुर्ण्ाां युताां भूमौ ताराां कनपकतताकमव । 

चाररत्रव्यपदेशाढ्ाां भतृिदशिनदुगिताम् ॥ २० ॥ 

  

मान ां पुर्ण् क्षीण ज  जाने पर क ई तारा स्वगि से टूटकर पृकथवी पर 

कगरा पड़ा   , उसी प्रकार सीता जी भी काांकत ीन प्रतीत    र ी  ैं। 

सीता जी एक प्रकसद्ध पकतव्रता स्त्ी  ैं। परनु्त इस समय इनक  अपने 

पकत का दशिन दुलिभ    र ा  ै ॥२०॥  

 

भूषणैरुत्तमै ीनाां भतृिवात्सल्यभूषणाम् । 

राक्षसाकधपसांरुद्धाां बनु्धकभश्च कवनाकृताम् ॥ २१ ॥ 
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यद्यकप उनके अांग ां में उत्तम आभूषण न ी ां  ै ; तब भी व  पकत पे्रम 

रूपी आभूषण से भूकषत  ैं और बनु्धजन ां से रक त व  व  रावण के 

य ाुँ नजरबन्द  ैं ॥२१॥  

 

 

कवयूथाां कसां सांरुद्धाां बद्धाां गजवधूकमव । 

चन्द्ररेखाां पय दाने्त शारदाभै्रररवावृताम् ॥ २२ ॥ 

  

उस समय जानकी जी ऐसी जान पड़ती थी ां, मान ां अपने झुण्ड से 

छूटी और बांधी हई  कथनी, कसां  के चांगुल में फां स गयी  ै। अथवा 

मान ां वषाि ऋतु के अन्त में, शरद ऋतु के शे्वत बादल ां से कघरी हई 

चन्द्र की चाांदनी के समान प्रतीत    र ी  ैं ॥२२॥ 

 

स्मक्लष्टरूपामसांस्पशािदयुक्ताकमव वल्लकीम् । 

स ताां भतृिक ते युक्तामयुक्ताां रक्षसाां वशे ॥ २३ ॥ 

 

उबटनाकद न लगाने से, व  मान ां बहत कदन ां से स्पशि से वांकचत वीणा 

की तर  मकलन    र ी  ैं। ज  सीता जी अपने पकत के पास र ने 

य ग्य  ैं; व  आज राक्षकसय ां के करकटाक्ष का लक्ष्य बनी हई  ैं 

अथवा राक्षकसय ां के प रे में  ैं ॥२३॥  

 

अश कवकनकामधे्य श कसागरमापु्लताम् । 

ताकभः पररवृताां तत्र सग्र ाकमव र क णीम् ॥ २४ ॥ 
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 अश कवाकटका में सीताजी, मान ां श कसागर में डूब कर, मांगल ग्र  

से ग्रकसत र क णी की तर , उन राक्षकसय ां से कघरी  ैं ॥२४ ॥ 

 

ददशि  नुमाांस्तत्र लतामकुसुमाकमव । 

सा मलेन च कदग्धाङ् गी वपुषा चाप्यलङ् कृता ॥ २५ ॥ 

 

 नुमान जी ने अश कवाकटका में पुष्प ीन लता की तर , सीता जी 

क  शरीर में मैल लपेटे और शृ्रांगार रक त देखा ॥२५॥  

 

मृणाली पङ् ककदगे्धव कवभाकत च न भाकत च । 

मकलनेन तु वसे्त्ण पररस्मक्लषे्टन भाकमनीम् ॥ २६ ॥ 

 

सांवृताां मृगशावाक्षी ां ददशि  नुमान् ककपः । 

ताां देवी ां दीनवदनामदीनाां भतृितेजसा ॥ २७ ॥ 

 

सुन्दर   ने पर भी सीता जी कीचड़ में सनी हई नकलनी की तर , 

श भा ीन    र ी थी ां।  नुमान जी ने देखा कक, मृगनयनी सीता जी 

अपने शरीर क  एक जीणि और मैले कुचैले वस्त् से ढके हए  ैं। 

यद्यकप सीता जी इस समय उदास थी तथाकप वे श्रीराम चन्द्र जी के 

बल पराक्रम और तेज का स्मरण कर उदास कदखाई न ी ां देती थी ां 

॥२६-२७॥ 

 

रकक्षताां से्वन शीलेन सीतामकसतल चनाम् । 

ताां दृष््ट वा  नुमान् सीताां मृगशावकनभेक्षणाम् ॥ २८ ॥ 
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काले काले नेत्र ां वाली स ता जी अपने शील स्वभाव से स्वयां अपने 

पाकतव्रत धमि की रक्षा कर र ी थी ां। उन मृगशावकनयनी सीता जी 

क   नुमान जी ने देखा ॥२८॥ 

 

मृगकन्याकमव त्रस्ताां वीक्षमाणाां समन्ततः । 

द न्तीकमव कनःश्वासैवृिक्षान् पल्लवधाररणः ॥ २९ ॥ 

 

व  मृग के बचे्च की भाांकत भयभीत नयन  से, चार ां ओर देख र ी थी ां 

और अपने कनःश्वास ां से मान ां आस पास के पल्लव धारी वृक्ष ां क  

भस्म ककये डालती थी ां ॥२९॥  

 

सांघातकमव श कानाां दुःखस्य कमिकमव स्मिताम् । 

ताां क्षमाां सुकवभक्ताङ् गी ां कवनाभरणश कभनीम् ॥ ३० ॥ 

 

प्र षिमतुलां लेभे मारुकतः पे्रक्ष्य मैकथलीम् । 

 षिजाकन च स ऽशू्रकण ताां दृष््ट वा मकदरेक्षणाम् । 

मुमुचे  नुमाांस्तत्र नमश्चके्र च राघवम् ॥ ३१ ॥ 

  

उस समय  नुमान जी क  ऐसा लगा मान ां श क सागर से दु:ख रुपी 

ल रें  उठ र ी   ां। क्षमा की साक्षात् मूकति सुन्दर अांग ां वाली तथा कबना 

आभूषण ां के भी श भायमान कमकथलेश कुमारी जानकी जी क  

देखकर,  नुमान जी बहत प्रसन्न हए। उन शे्रष्ठ नेत्र ां वाली जानकी जी 
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क  देखकर,  नुमान जी की आुँख ां से आनन्द के आसूां ब ाने लगे 

और उन्ह ांने मन से श्रीरामचन्द्र जी क  प्रणाम ककया ॥३०-३१॥ 

 

नमसृ्कत्वाथ रामाय लक्ष्मणाय च वीयिवान् । 

सीतादशिनसांहृष्ट   नुमान् सांवृत ऽभवत् ॥ ३२ ॥ 

  

म ाबली  नुमान जी ने श्रीरामचन्द्र जी और लक्ष्मण जी क  मन से 

प्रणाम ककया और सीता के दशिन पाने से अत्यन्त प्रसन्न   कर, व  

उसी वृक्ष के पत्त ां में कछप कर बैठ गये ॥३२॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीय आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

सप्तदशः सगिः । 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का सत्तर वाां सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ अष्टादशः सगगः अठारहवााँ सगग ॥ 

 

स्वकीयस्त्ीकभः पररवृतस्य रावणस्य अश कवकनकायाां आगमनां 

 नुमता तस्य दशिनां च – अपनी स्मस्त्य ां से कघरे हए रावण का अश क 

वाकटका में आगमन और  नुमान जी का उसे देखना  

 - 

तथा कवपे्रक्ष्यमाणस्य वनां पुस्मष्पतपादपम् । 

कवकचन्वतश्च वैदे ी ां ककां कचचे्छषा कनशाभवत् ॥ १ ॥ 

  

उस पुस्मष्पत वृक्ष ां से युक्त अश कवाकटका क  देखते देखते और 

सीताजी क  ख जते हए अब थ ड़ी  ी रात शेष र  गयी अथाित राकत्र 

का केवल एक प्र र शेष र  गया ॥१॥  

 

षडङ् गवेदकवदुषाां क्रतुप्रवरयाकजनाम् । 

शुश्राव ब्रह्मघ षान् स कवराते्र ब्रह्मरक्षसाम् ॥ २ ॥ 
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राकत्र के उस अांकतम प्र र में षडवेद ां के ज्ञाता और उत्तम त्तम यज्ञ ां 

के करने वाले ब्राह्मण राक्षस ां के वेदपाठ की ध्वकन  नुमान जी ने सुनी 

॥२॥  

 

अथ मङ् गलवाकदतै्रः शबै्दः श्र त्रमन  रैः । 

प्राब ध्यत म ाबाहदिशग्रीव  म ाबलः ॥ ३ ॥ 

  

तदनन्तर मन्त्र सूचक बाज ां की कणि मधुर ध्वकन के साथ म ाबली 

एवां म ावीर रावण जगाया गया ॥३॥ 

 

कवबुध्य तु म ाभाग  राक्षसेन्द्रः प्रतापवान् । 

स्रस्तमाल्याम्बरधर  वैदे ीमन्वकचन्तयत् ॥ ४ ॥ 

  

यथासमय प्रतापी रावण स  कर उठ बैठा और स ते समय स्मखसकी 

हई अपनी मालाओां और वस्त् ां क  सांभालता हआ सीताजी के कवषय 

में कचन्ता करने लगा ॥४॥ 

 

भृशां कनयुक्तस्तस्याां च मदनेन मद त्कटः । 

न तु तां राक्षसः कामां शशाकात्मकन गूक तुम् ॥ ५ ॥ 

  

क्य ांकक व  कामवेग के वश   कर सीता जी में अत्यांत आसक्त    

गया था और व  उस कामवेग क  ककसी प्रकार भी र कने में असमथि 

था ॥५॥  
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स सवािभरणैयुिक्त  कबभ्रस्मच्छि यमनुत्तमाम् । 

ताां नगैकविकवधैजुिष्टाां सविपुष्पफल पगैः ॥ ६ ॥ 

 

व  रावण समस्त आभूषण ां क  प नने के कारण अपूवि श भा धारण 

कर, उस सविऋतु में फलने फूलने वाले वृक्ष ां से युक्त ॥६॥  

 

वृताां पुिररणीकभश्च नानापुष्प पश कभताम् । 

सदा मदैश्च कव गैकविकचत्राां परमाद् भुतैः ॥ ७ ॥ 

 

तथा अनेक पुिररकणय ां से तथा कवकवध प्रकार के पुष्प ां से श कभत, 

तथा परम अद्भुत एवां मतवाले पकक्षय ां से कूस्मन्त्जत ॥७॥  

 

ई ामृगैश्च कवकवधैवृिताां दृकष्टमन  रैः । 

वीथीः समे्प्रक्षमाणश्च मकणकाञ्चनत रणाम् ॥ ८ ॥ 

 

तथा देखने में सुन्दर अनेक प्रकार के बनावटी मृग ां से श कभत तथा 

मकण और काञ्चन के त रण ां तथा उद्यान-सर वर ां क  देखता हआ 

॥८॥  

नानामृगगणाकीणाां फलैः प्रपकततैवृिताम् । 

अश कवकनकामेव प्राकवशत् सन्ततदु्रमाम् ॥ ९ ॥ 

  

तथा अनेक प्रकार के वन्य जीव-जनु्तओां से युक्त, टपके हए पके 

फल ां से व्याप्त, सघन वृक्ष ां से पूणि, उस अश कवाकटका में पहुँचा। 

॥९॥ 



 

  
  

सुन्दर काण्ड 289 

 

www.shdvef.com  

 

अङ् गनाः शतमात्रां तु तां व्रजन्तमनुव्रजन् । 

म ेन्द्रकमव पौलस्त्यां देवगन्धविय कषतः ॥ १० ॥ 

  

उसके पीछे पीछे सैकड़ ां स्मस्त्याां भी वैसे  ी चली जाती थ ां जैसे देवता 

और गन्धवो की स्मस्त्याां इन्द्र के पीछे चलती  ैं ॥१०॥ 

 

दीकपकाः काञ्चनीः काकश्चज्जगृहस्तत्र य कषतः । 

वालव्यजन स्ताश्च तालवृन्ताकन चापराः ॥ ११ ॥ 

  

ककसी स्त्ी के  ाथ में सुवणि के दीपक ककसी के  ाथ में चांवर और 

ककसी के  ाथ में ताड़ के पांखे थे ॥११॥ 

  

काञ्चनैशै्चव भृङ् गारैजिहु्रः सकललमग्रतः । 

मण्डलाग्रा बृसीशै्चव गृह्यान्याः पृष्ठत  ययुः ॥ १२ ॥ 

  

क ई जल से भरी सुवणि की झाररयाां  ाथ में कलये हए भागे चलती थी, 

और क ई ग ल आसन कलये हए पीछे चली जाती थ  ॥१२॥ 

 

काकचद् रत् नमयी ां पात्री ां पूणाां पानस्य भ्राजतीम् । 

दकक्षणा दकक्षणेनैव तदा जग्रा  पाकणना ॥ १३ ॥ 

  

क ई क ई चतुर स्त्ी दक ने  ाथ में मकदरा से भरी साफ रत्नजकटत 

सुरा ी कलये हए चली जाती थी ॥१३॥ 
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राज ांसप्रतीकाशां छत्रां पूणिशकशप्रभम् । 

सौवणिदण्डमपरा गृ ीत्वा पृष्ठत  ययौ ॥ १४ ॥ 

  

क ई राज ांस की तर  सफेद और पूणिमासी के चन्द्रमा की तर  

ग ल और स ने की डांडी वाला छत्र रावण के ऊपर ताने उसके पीछे 

जा र ी थी ॥१४॥ 

 

कनद्रामदपरीताक्ष्य  रावणस्य त्तमस्मस्त्यः । 

अनुजगु्मः पकतां वीरां  घनां कवद्युल्लता इव ॥ १५ ॥ 

  

नी ांद और मकदरा के नशे से अलसाई रावण की सुांदररयाां, उसी प्रकार 

अपने वीर पकत के प छे चली जा र ी थी, कजस प्रकार मेघ के पीछे 

कबजली चमकती जाती  ै ॥१५॥ 

 

व्याकवद्ध ारकेयूराः समामृकदतवणिकाः । 

समागकलतकेशान्ताः ससे्वदवदनास्तथा ॥ १६ ॥ 

  

उन स्मस्त्य ां की कण्ठमालाएां  और बाजूबांद अपने अपने स्थान ां से कुछ 

कुछ स्मखसक गये थे और उलट पुलट गये थे। उनमें से अनेक ां के 

अांगराग छूट गये थे उनके कसर की च कटयाुँ खुल गयी ां थी ां और उनके 

मुख ां पर पसीने की बूांदे झलक र ी थी ां ॥१६॥ 

 

घूणिन्त्  मदशेषेण कनद्रया च शुभाननाः । 
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से्वदस्मक्लष्टाङ् गकुसुमाः समाल्याकुलमूधिजाः ॥ १७ ॥ 

  

व  सुन्दरी स्मस्त्याां नशे और नी ांद की खुमारी से डगमगाती पसीने से 

भीगे फूल ां क  धारण ककये तथा जूड़ ां में फूल सजाये हए थी ां ॥१७॥ 

 

प्रयान्तां नैऋि तपकतां नायो मकदरल चनाः । 

बहमानाच्च कामाच्च कप्रयभायािस्तमन्वयुः ॥ १८ ॥ 

  

इस प्रकार मदमाते नैन ां वाली व  सब स्मस्त्याुँ, अकत आदर के साथ 

और कामपीकड़त   , अपने पकत के पीछे पीछे चली जाती थी ां॥१८॥ 

स च कामपराधीन: पकतस्तासाां म ाबलः । 

सीतासक्तमना मन्द  मन्दाकञ्चतगकतबिभौ ॥ १९ ॥ 

  

उनका व  म ाबकल और काम से पीकड़त पकत रावण, सीताजी पर 

आसक्त था, तथा नशे में चूर, झमूता हआ मांद गकत से आगे आगे चल 

र ा था ॥१९॥ 

 

ततः काञ्चीकननादां  च नूपुराणाां च कनस्वनम् । 

शुश्राव परमस्त्ीणाां स ककपमािरुतनन्दनः ॥ २० ॥ 

  

पवनसुत  नुमान जी ने उन सुन्दरी स्मस्त्य ां की करधकनय ां और नूपुर ां 

की झांकार क  सुना ॥२०॥  

 

तां चाप्रकतमकमािणमकचन्त्बलपौरुषम् । 
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द्वारदेशमनुप्राप्तां ददशि  नुमान् ककपः ॥ २१ ॥ 

  

 नुमान जी ने देखा कक, व  अनुपम कमाि, अकचन्त् एवां असाधारण 

बल और पुरुषाथि से युक्त रावण, उस वाकटका के द्वार पर आ पहुँचा 

 ै ।॥२१॥ 

 

दीकपकाकभरनेकाकभः समन्तादवभाकसतम् । 

गन्धतैलावकसक्ताकभकिियमाणाकभरग्रतः ॥ २२ ॥ 

 

आगे आगे सुगस्मन्धत तेल से पूणि और अनेक स्मस्त्य ां द्वारा धारण की 

गई मशाल ां के प्रकाश में रावण का समस्त शरीर चार ां ओर से 

प्रकाकशत   , भली भाांकत कदखाई दे र ा था ॥२२॥ 

  

कामदपिमदैयुिक्तां कजह्मताम्रायतेक्षणम् । 

समक्षकमव कन्दपिमपकवद्धशरासनम् ॥ २३ ॥ 

  

उस समय रावण काम, दपि और मद से नशे में चूर था और उसके 

कवशाल कुकटल नेत्र लाल    र े थे। उस समय व  ऐसा कदखाई देता 

था; मान ां साक्षात् कामदेव धनुष क  दूर फें क कर, सामने चला आता 

   ॥२३॥ 

 

मकथतामृतफेनाभमरज वस्त्मुत्तमम् । 

सपुष्पमवकषिन्तां कवमुक्तां सक्तमङ् गदे ॥ २४ ॥ 
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मथे हए अमृत के झाग ां की तर  अकत उजला तथा अकत उत्तम वस्त्, 

ज  उसके बाजूबन्द में स्मखसक कर अटक गया था, साधारणतया उसे 

खी ांच कर उसने यथास्थान रख कलया था ॥२४॥  

तां पत्रकवटपे लीनः पत्रपुष्पशतावृतः । 

समीपमुपसांक्रान्तां कवज्ञातुमुपचक्रमे ॥ २५ ॥ 

  

रावण जैसे जैसे समीप आता जाता था, वैसे वैसे  नुमान जी उस 

सघन पेड़ के फूल पत्त ां में अपने शरीर क  कछपाते जाते थे और 

कछपकर  ी व  य  भी जानना चा ते थे कक, सामने आता हआ 

व्यस्मक्त कौन  ै ॥२५॥ 

 

अवेक्षमाणसु्त तत  ददशि ककपकुञ्जरः । 

रूपयौवनसम्पन्ना रावणस्य वरस्मस्त्यः ॥ २६ ॥ 

 

देखते देखते  नुमान जी ने प्रथम रावण क  शे्रष्ठ और रूपवती युवती 

स्मस्त्य ां क  देखा ॥२६॥ 

 

ताकभः पररवृत  राजा सुरूपाकभमि ायशाः । 

तनृ्मगकद्वजसङ् घुष्टां प्रकवष्टः प्रमदावनम् ॥ २७ ॥ 

  

उन अत्यन्त रूपवती सुन्दररय ां के साथ म ायशस्वी राक्षस राज, मृग ां 

और पकत्तय ां से युक्त उस प्रम दवन में पहुँचा ॥ २७॥  

 

क्षीब  कवकचत्राभरणः शङ् कुकणो म ाबलः । 
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तेन कवश्रवसः पुत्रः स दृष्ट  राक्षसाकधपः ॥ २८ ॥ 

  

उस समय म ाबकल कवश्रवा के पुत्र एवां राक्षसराज रावण क   नुमान 

जी ने देखा ज कक उन्मत्त, मूल्यवान ग न ां क  धारण ककये हए और 

गवि से कान ां क  स्ति ककये हए था ॥२८॥ 

 

वृतः परमनारीकभतािराकभररव चन्द्रमाः । 

तां ददशि म ातेजासे्तज वन्तां म ाककपः ॥ २९ ॥ 

 

रावण ऽयां म ाबाहररकत सकञ्चन्त् वानरः । 

अवपु्लत  म ातेजा  नुमान् मारुतात्मजः ॥ ३० ॥ 

 

परम रूपवती स्मस्त्य ां से कघरे हए उस म ातेजस्वी राक्षसराज रावण 

क , ताराओां से कघरे चन्द्रमा की तर  श कभत देखकर, वृक्ष पर चढे़ 

हए पवननन्दन  नुमान जी ने स चा कक, य  म ाबाह रावण  ी  ै ॥ 

२९-३०॥  

 

स तथापु्यग्रतेजाः स कनधूितस्तस्य तेजसा । 

पते्र गुह्यान्तरे सक्त  मकतमान् सांवृत ऽभवत् ॥ ३१ ॥ 

 

यद्यकप  नुमान जी स्वयां भी अत्यन्त तेजस्वी थे, तथाकप रावण के तेज 

के सामने उनका तेज भी दब गया और वृक्ष की एक डाली पर उसके 

सघन पत्त ां में  नुमान जी ने अपने आप क  कछपा कलया ॥३१॥ 
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स तामकसतकेशान्ताां सुश्र णी ां सां तस्तनीम् । 

कददृकु्षरकसतापाङ् गीमुपावतित रावणः ॥ ३२ ॥ 

 

काले केश ां वाली, पतली कमर वाली, उन्नत पय धर ां और काले नेत्र ां 

वाली जानकीजी क  देखने के कलये रावण उनके समीप गया ॥३२॥  

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीय आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

अष्टादशः सगिः । 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का अठार वाुँ सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ एिोनकवंशः सगगः उन्नीसवााँ सगग ॥ 

 

रावणां दृष््ट वा दुःखभयकचन्तासु मग्नायाः सीताया अवस्था – रावण क  

देख कर दुःख, भय और कचांता में डूबी हई सीता जी की अवस्था का 

वणिन  

  

तस्मस्मने्नव ततः काले राजपुत्री त्वकनस्मन्दता । 

रूपयौवनसम्पन्नां भूषण त्तमभूकषतम् ॥ १ ॥ 

 

तत  दृष््ट वैव वैदे ी रावणां राक्षसाकधपम् । 

प्रावेपत वरार  ा प्रवाते कदली यथा ॥ २ ॥ 

  

उस समय अकनस्मन्दता सुन्दरी राजपुत्री सीता, रूपयौवन सम्पन्न और 

उत्तम भूषण ां से भूकषत राक्षसराज रावण क  देख, मारे डर के केले 

के पते्त की तर  काुँपने लगी ॥१-२॥ 

 

ऊरुभ्ामुदरां  छाद्य बाहभ्ाां च पय धरौ । 
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उपकवष्टा कवशालाक्षी रुदती वरवकणिनी ॥ ३ ॥ 

  

कवशाल ल चना और सुन्दर रांग वाली सीताजी द न ां जाांघ ां से अपने 

पेट क  तथा बा  ां से अपने स्तन ां क  क  ढक कर बैठी हई, राने 

लगी ॥३॥ 

 

दशग्रीवसु्त वैदे ी ां रकक्षताां राक्षसीगणैः । 

ददशि सीताां दुःखाताां नावां सन्नाकमवाणिवे ॥ ४ ॥ 

 

रावण ने देखा कक, राक्षकसय ां के प रे में सीता अत्यन्त दुःखी  ै और, 

समुद्र की ल र ां से झ ांका खाती हई नाव की तर  डगमगा र ी  ैं 

॥४॥  

 

असांवृतायामासीनाां धरर्ण्ाां सांकशतव्रताम् । 

कछन्नाां प्रपकतताां भूमौ शाखाकमव वनस्पतेः ॥ ५ ॥ 

  

व ाां कबना कबछौने के भूकम पर बैठी हई तथा दृढ व्रत धारण ककये हए 

सीता जी, भूकम पर पडी वृक्ष की कटी डाली की तर  कदखाई देती ां 

थी।॥५॥  

 

मलमण्डनकदग्धाङ् गी ां मण्डना ािममण्डनाम् । 

मृणाली पङ् ककदगे्धव कवभाकत न कवभाकत च ॥ ६ ॥ 
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सीताजी के अांग, ज  भूषण ां से भूकषत   ने य ग्य थे, उन सभी अांग ां 

पर मैल चढ़ा हआ था। व  इस समय कीचड़ से कलपटी हई कुमुदनी 

की तर  कदखाई देती थी॥६॥  

 

समीपां राजकसां स्य रामस्य कवकदतात्मनः । 

सङ् कल्प यसांयुकै्तयािन्तीकमव मन रथैः ॥ ७ ॥ 

  

मान ां उस समय व  मन रथ ां के सांकल्प रूपी घ ड़ ां पर सवार 

  कर, प्रकसद्ध राजकसां  श्रीरामचन्द्र जी के पास जा र ी थी॥७॥ 

 

शुष्यन्ती ां रुदतीमेकाां ध्यानश कपरायणाम् । 

दुःखस्यान्तमपश्यन्ती ां रामाां राममनुव्रताम् ॥ ८ ॥ 

  

श्री रामचन्द्र जी का ध्यान करते करते हए और श क से कवकल   ने 

के कारण उसका शरीर सूख कर काुँटा    र ा था। व  लगातार र  

र ी थी ां। उनके दुःख रूपी सागर का अांत कदखाई न ी ां देता था तथा 

व  केवल श्री राम  ी का ध्यान लगाये हए थी ां ॥८॥ 

 

चेष्टमानामथाकवष्टाां पन्नगेन्द्रवधूकमव । 

धूप्यमानाां ग्र ेणेव र क णी ां धूमकेतुना ॥ ९ ॥ 

  

व  मन्त्रमुग्ध सकपिणी की तर  छटपटा र ी थी, मान ां र क णी धूमकेतु 

के ताप से सन्तत    र ी    ॥९॥ 
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वृत्तशीलकुले जातामाचारवकत धाकमिके । 

पुनःसांस्कारमापन्नाां जाताकमव च दुिुले ॥ १० ॥ 

  

दृढ़-स्वभाव-सम्पन्न, समयानुकूल-आचारवान् और यज्ञाकद 

धमािनुष्ठान प्रधान-कुल में उत्पन   कर तथा उस कुल के य ग्य  ी 

कववा सांस्कार से सांस्काररत    कर भी, इस समय व  लांकापुरी में 

र ने के कारण, राक्षसकुल त्पन्न जैसी कदखाई दे र ी ां थी ां ॥१०॥ 

 

सन्नाकमव म ाकीकतां श्रधाकमव कवमाकनताम् । 

प्रज्ञाकमव पररक्षीणाां आशाां प्रकत ताकमव ॥ ११ ॥ 

 

उस समय श्री सीता जी ऐसी कदखाई देती थी ां, जैसे क्षीण हई कवशाल 

कीकति, कतरसृ्कत हई श्रद्धा, सविथा ह्रास क  प्राप्त हई बुस्मद्ध अथवा टूटी 

हई आशा ॥११॥  

 

आयतीकमव कवध्वस्ताां आज्ञाां प्रकत ताकमव । 

दीप्ताकमव कदशां काले पूजामप ताकमव ॥ १२ ॥ 

 

नष्ट हए भकवष्य, उल्लङ्न की हई राजाज्ञा, उल्का पात के समय 

जलती हई कदशाएुँ , अथवा नष्ट हई पूजा की सामग्री ॥१२॥  

 

पकद्मनीकमव कवध्वस्ताां  तशूराां चमूकमव । 

प्रभाकमव तम ध्वस्तामुपक्षीणाकमवापगाम् ॥ १३ ॥ 
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अथवा तुषार पात से जीणि शीणि हई कुमुदनी, नष्ट शूर ां की सेना, 

अन्धकार से नष्ट हई प्रभा, सूखी हई नदी ॥१३॥  

 

वेदीकमव परामृष्टाां शान्तामकग्नकशखाकमव ।  

पौणिमासीकमव कनशाां तम ग्रसे्तन्त्दुमण्डलाम् ॥ १४ ॥ 

  

अथवा असृ्पश्य ां के स्पशि द्वारा भ्रष्ट हई यज्ञवेदी, बुझी हई अकग्नकशखा, 

राहग्रकसत चन्द्रमण्डल से युक्त पूकणिमा की रात ॥१४॥ 

उतृ्कष्टपणिकमलाां कवत्राकसतकव ङ् गमाम् । 

 स्मस्त स्तपरामृष्टामाकुलाकमव पकद्मनीम् ॥ १५ ॥ 

  

अथवा टूटी हई पांखकड़य ां का कमल, भयभीत पक्षी और  ाथी की 

सूांड़ से खलबलाई हई कमलयुक्त पुिररणी ॥१५॥ 

 

पकतश कातुराां शुिाां नदी ां कवस्राकवताकमव । 

परया मृजया  ीनाां कृष्णपके्ष कनशाकमव ॥ १६ ॥ 

  

सीता जी श्रीरामचन्द्र जी के कवय ग-जन्य-श क से व्याकुल    कर 

इस प्रकार सूख गयी  ैं, जैसे टूटे हए बाुँध की नदी जल इधर उधर 

ब  जाने के कारण सूख गई   ां। शरीर में उबटन आकद न लगाने से 

जानकी कृष्णपक्ष की राकत्र की तर  मकलन    र ी ां थी ां ॥१६॥ 

 

सुकुमारी ां सुजाताङ् गी ां रत् नगभिगृ  कचताम् । 

तप्यमानाकमव षे्णन मृणालीमकचर द्धृताम् ॥ १७ ॥ 
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सुकुमारी और सुन्दर अांग ांवाली एवां रत्नजकटत घर में र ने य ग्य 

जानकी जी, इस समय दुःख से सन्तप्त ऐसी कुम्हलायी हई सी 

कदखाई देती थी ां, जैसे  ाल की उखड़ी हई कमकलनी धूप के ताप से 

तप्त   कर कुम्हला गयी    ॥ १७॥  

 

गृ ीतामाकलताां स्तांभे यूथपेन कवनाकृताम् । 

कनःश्वसन्ती ां सुदुःखाताां गजराजवधूकमव ॥ १८ ॥ 

 

कजस प्रकार  कथनी पकड़ कर खूटे में बाांध दी जाती और व  अपने 

यूथपकत के कवय ग में प्रत्यन्त दुःखी   कर, बारम्बार लम्बी लम्बी साुँसे 

लेती  ै, उसी प्रकार सीता जी उस समय अत्यन्त कवकल   कर लम्बी 

लम्बी साांसे ले र ी थी॥१८॥ 

  

एकया दीघिया वेर्ण्ा श भमानामयत् नतः । 

नीलया नीरदापाये वनराज्या म ीकमव ॥ १९ ॥ 

 

कबना सम्हाली हई वेणी उनकी पीठ पर वैसे  ी श भायमान थी। जैसे 

वषािकाल में नीले रांग की वनशे्रणी से पृकथवी श कभत   ती  ै ॥ १६ ॥  

  

उपवासेन श केन ध्यानेन च भयेन च । 

पररक्षीणाां कृशाां दीनाां अल्पा ाराां तप धनाम् ॥ २० ॥ 
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उपवास, श क, कचन्ता और भय के कारण सीता जी का, शरीर 

कबलु्कल दुबला पतला    र ा  ै। केवल जलमात्र पी कर शरीर क  

तपा र ी  ै, अथाित कष्ट दे र ी  ैं ॥२०॥  

 

 

आयाचमानाां दुःखाताां प्राञ्जकलां देवताकमव । 

भावेन रघुमुख्यस्य दशग्रीवपराभवम् ॥ २१ ॥ 

  

और दुःख से कवकल   कर, इष्टदेवता की तर   ाथ ज ड़ कर, मान ां 

रघुवांकशय ां में प्रधान श्रीरामचन्द्र जी से रावण के पराजय की प्राथिना 

कर र ी  ैं ॥२१॥ 

 

 

समीक्षमाणाां रुदतीमकनस्मन्दताां सुपक्ष्मताम्रायतशुक्लल चनाम् । 

अनुव्रताां राममतीव मैकथली ां प्रल भयामास वधाय रावणः ॥ २३ ॥ 

  

 

कनन्दारक त सीता जी र  र  कर शे्रष्ठ पलक ां से युक्त, अरुण प्रान्त-

भूकषत, शे्वत कवशाल नेत्र ां से, अपनी रक्षा के कलये, इधर उधर दृकष्ट 

डालती हई, अपने रक्षक क  देख र ी थी ां और रावण श्रीरामचन्द्र जी 

क  ऐसी पकतव्रता भायाि सीता क  लालच कदखला कर, मान ां अपने 

कलये मृतु्य क  आमांत्रण दे र ा था ॥ २२ ॥ 
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इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीय आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

एक नकवांशः सगिः । 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का उन्नीसवा सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ कवंशः सगगः बीसवााँ सगग ॥ 

 

रावणकतृिकां  सीतायाः प्रल भनम् – रावण द्वारा श्री सीता जी क   

कवकवध प्रकार के प्रल भन देना  

  

स ताां पररवृताां दीनाां कनरानन्दाां तपस्मस्वनीम् । 

साकारैमिधुरैवािकै्यन्यिदशियत रावणः ॥ १ ॥ 

  

रावण सांकेत ां और मधुर वचन ां से, राक्षकसय ां से कघरी हई दीनभाव 

क  प्राप्त दुःस्मखनी और तपस्मस्वनी सीता क  लुभाने लगा॥१॥  

 

माां दृष््ट वा नागनास रु गू माना स्तन दरम् । 

अदशिनकमवात्मानां भयाने्नतुां त्वकमच्छकस ॥ २ ॥ 

  

रावण ने क ा-  े सुन्दरी! तुम मुझे देख कर अपने उदर और स्तन ां 

क  ढक कर, भयभीत   कर, अपने सारे शरीर क  इस प्रकार कछपा 

र ी    मान  अदृश्य    जाना चा ती    ॥२॥  
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कामये त्वाां कवशालाकक्ष बहमन्यस्व माां कप्रये । 

सवािङ् गगुणसपने्न सविल कमन  रे ॥ ३ ॥ 

  

 े कवशाल ल चना!  े कप्रये ! मैं तुमे्ह चा ता  ै। अतः तुम भी मुझे 

कवशेष आदर द । तुम्हारे सभी अांग सुन्दर  ैं; अत: तुम सब का मन 

 रने वाली    ॥३॥  

 

ने  केकचन्मनुष्या वा राक्षसाः कामरूकपणः । 

व्यपसपितु ते सीते भयां मत्तः समुस्मितम् ॥ ४ ॥ 

  

 े सीते ! इस समय य ाुँ पर न त  क ई मनुष्य  ै और न कामरूपी 

क ई राक्षस  ी उपस्मस्थत  ै। कफर तुम डरती ककससे    ? यकद तुमे्ह 

मुझसे डर लगता    त , इस भय क  तुम त्याग द  ॥४॥  

 

स्वधमो रक्षसाां भीरु सविथैव न सांशयः । 

गमनां वा परस्त्ीणाां  रणां सांप्रमथ्य वा ॥ ५ ॥ 

  

 े भीरु ! परायी स्त्ी के पास जाना अथवा  पराई स्त्ी क  बल पूविक 

 र लाना, कनस्सने्द  राक्षस ां का त  य  सदा का धमि  ै ॥५॥   

एवां चैवमकामाां त्वाां न च स्प्रक्ष्याकम मैकथकल । 

कामां कामः शरीरे मे यथाकामां प्रवतिताम् ॥ ६ ॥ 
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कमकथलेश नांकदनी ! ऐसे अवस्था में भी, यकद तुम न चा  गी त  मैं 

तुम्हारा स्पशि न ी ां करूां गा। भले  ी कामदेव  मुझे अत्यांत प्रताकड़त 

करें  ॥६॥ 

 

देकव ने  भयां कायां मकय कवश्वकसक  कप्रये । 

प्रणयस्व च तते्त्वन मैवां भूः श कलालसा ॥ ७ ॥ 

  

 े देकव! इस कवषय में तुमे्ह सांदे  न कर मुझ पर कवश्वास करना 

चाक ए।  े कप्रये। मुझे तुमे्ह यथाथि पे्रमदान देना चाक ए और इस 

प्रकार श क न ी ां करना चाक ए ॥७॥  

 

एकवेणी अधःशर्य्ा ध्यानां मकलनमम्बरम् । 

अस्थानेऽपु्यपवासश्च नैतान्यौपकयकाकन ते ॥ ८ ॥ 

  

एक वेणी धारण करना, कबना कबछौने ने नीचे भूकम पर स ना, मैले 

वस्त् धारण करना और अनावश्यक उपवास करना तुमक  श भा 

न ी ां देता ॥८॥  

 

कवकचत्राकण च माल्याकन चन्दनान्यगुरूकण च । 

कवकवधाकन च वासाांकस कदव्यान्याभरणाकन च ॥ ९ ॥ 

 

म ा ािकण च पानाकन शयनान्यासनाकन च । 

गीतां नृत्यां च वाद्यां च लभ माां प्राप्य मैकथकल ॥ १० ॥ 
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 े मैकथली! मेरे पास र  कर, रांगकबरां गे फूल ां की मालाएुँ  प न ां, चन्दन 

और अगर शरीर में लगा कर, कवकवध प्रकार के सुन्दर वस्त् और 

ग ने प न कर, बहमूल्य पेय, शर्य्ा, आसन, वाच, गान और वाद्य ां 

का सुख भ ग  ॥९-१०॥  

 

स्त्ीरत् नमकस मैवां भूः कुरु गाते्रषु भूषणम् । 

माां प्राप्य क  कथां वा स्यास्त्वमन ाि सुकवग्र े ॥ ११ ॥ 

  

तुम स्मस्त्य ां में एक रत्न   , अत: ऐसा शृ्रांगार  ीन वेश तुमक  श भा 

न ी ां देता अकपतु तुमे्ह त  अपने शरीर क  अलांकृत करना चाक ए।  े 

सुन्दरी ! मुझे पा कर भी तुम भूषण आकद से अस्स्माकनत   कर कैसे 

र  गी? ॥११॥ 

 

इदां  ते चारु सञ्जातां यौवनां व्यकतवतिते । 

यदतीतां पुननणकत स्र तः स्र तस्मस्वनाकमव ॥ १२ ॥ 

  

तुम्हारा य  सुन्दर नव कदत यौवन बीता जा र ा  ै। य  यौवन नदी 

की धार की तर   ै, ज  एक बार ब  गयी, व  कफर लौट कर न ी ां 

आ सकती ॥१२॥  

 

त्वाां कृत्व परत  मने्य रूपकताि स कवश्वकृत् । 

न क  रूप पमा ह्यन्या तवास्मस्त शुभदशिने ॥ १३ ॥ 
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 े सुन्दरी ! ऐसा लगता  ै की रूप बनाने वाले ब्रह्मा ने तुमक  रचकर, 

कफर रचना करना  ी त्याग कदया  ै। क्य ांकक तुम्हारे समान रूपवती 

स्त्ी और क ई न ी ां कदखाई न ी ां देती ॥१३॥  

 

त्वाां समासाद्य वैदेक  रूपयौवनशाकलनीम् । 

कः पुननािकतवतेत साक्षादकप कपताम ः ॥ १४ ॥ 

  

 े वैदेक ! तुम्हारे जैसी सुन्दरी स्त्ी क  पाकर ऐसा कौन ऐसा   गा, 

कजसका मन कुमागि में न जाए। और की बात  ी क्या, तुमे्ह देखकर 

त  स्वयां ब्रह्मा ज  भी कुपथगामी    जाएां  ॥१४॥  

 

यद् यत् पश्याकम ते गात्रां शीताांशुसदृशानने । 

तस्मस्मन् तस्मस्मन् पृथुश्र कण चकु्षमिम कनबध्यते ॥ १५ ॥ 

  

 े चन्द्रमुखी ! मैं तुम्हारे शरीर के कजस अांग पर द्रकष्ट डालता हूुँ, उस  

अांग पर मेरी आुँखें अटक जाती  ैं ॥१५॥  

 

भव मैकथकल भायाि मे म  मेतां कवसजिय । 

बह्वीनामुत्तमस्त्ीणाां ममाग्रमक षी भव ॥ १६ ॥ 

  

सवािसामेव भद्रां  ते समग्रमक षी भव  । 

ल केभ्  याकन रत् नाकन सम्प्रमथ्याहृताकन मे ॥ १७ ॥ 

 

ताकन मे भीरु सवािकण राज्यां चैव ददाकम ते । 
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कवकजत्य पृकथवी ां सवाां नानानगरमाकलनीम् ॥ १८ ॥ 

 

जनकाय प्रदास्याकम तव  ेत कविलाकसकन । 

ने  पश्याकम ल केऽन्यां य  मे प्रकतबल  भवेत् ॥ १९ ॥ 

 

 े मैकथली ! तुम अब मेरी पत्नी बन जाओ और पकतव्रत के इस म   

क  छ ड़ द । मैं ज  इधर उधर से उत्तम त्तम स्मस्त्याां लेकर  आया हूुँ; 

तुम उन सबकी मुख्य पटरानी जाओ। मैं अनेक ां ल क ां क  जीत कर 

ज  रत्न लाया हूुँ, उन सब रत्न ां क  तथा अपने समस्त राज्य क  मैं 

तुमे्ह देता हूुँ।  े कवलाकसनी ! मैं तुम्हारे कलये, अनेक नगर ां से भरी य  

समस्त पृकथवी जीत कर, तुम्हारे कपता जनक क  दे दूांगा। मैं इस जगत 

में ककसी ऐसे अन्य पुरुष क  न ी ां देखता जा मेरा सामना कर सके 

॥१६-१९॥ 

 

पश्य मे सुम द्वीयिमप्रकतद्वन्त्द्वमा वे । 

असकृत् सांयुगे भग्ना मया कवमृकदतध्वजाः ॥ २० ॥ 

 

अशक्ताः प्रत्यनीकेषु स्थातुां मम सुरासुराः । 

इच्छ माां कक्रयतामद्य प्रकतकमि तव त्तमम् ॥ २१ ॥ 

 

तुम युद्ध में मेरा व  अतुकलत बल पराक्रम क  देखना कजसके आगे 

क ई प्रकतद्वांदी न ी ां कटक सकता। युद्ध में मैंने सुर-असुर ां क  बारम्बार 

पराकजत कर, उनकी ध्वजाएुँ  त ड़ कगरायी  ैं। सुर और असुर ां की 

सेना में मेरे सामने खड़ा र  सके, ऐसा क ई भी न ी ां  ै।  े देवी! तुम 
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मुझे अब स्वीकार कर , आज तुम्हारा उत्तम शृ्रांगार कराया जाए ॥२०-

२१॥  

 

सुप्रभार्ण्वसज्जन्ताां तवाङ् गे भूषणाकन च । 

साधु पश्याकम ते रूपां सुयुक्तां प्रकतकमिणा ॥ २२ ॥ 

 

और सुन्दर चमचमाते ग न ां से तुम्हारे अांग सजाये जायें। मेरी इच्छा 

 ै कक, मैं तुम्हारे शृ्रांगार ककए हए रूप क  देखूां ॥२२॥ 

 

प्रकतकमािकभसांयुक्ता दाकक्षरे्ण्न वरानने । 

भुांक्ष्व भ गान् यथाकामां कपब भीरु रमस्व च ॥ २३ ॥ 

 

 े सुन्दरी! तुम उदारता वश मुझ पर कृपा करते हए, अपने शरीर 

क  अच्छी तर  भूकषत कर ।  े भीरु! इच्छानुसार भाग ां क  भ ग कर, 

पृथ्वी पर कव ार कर  ॥२३॥ 

 

यथेष्टां च प्रयच्छ त्वां पृकथवी ां वा धनाकन च । 

ललस्व मकय कवस्रिा धृष्टमाज्ञापयस्व च ॥ २४ ॥ 

 

तुम कजतना चा े उतना धन या पृकथवी कजसक  चा े उसक  दे डाल । 

मेरा कवश्वास कर, मेरे साथ भ ग भ गने की इच्छा कर  और कनःसांदे  

भाव से मुझे अपनी सेवा की आज्ञा द ॥२४॥  

 

मत्प्रसादाल्ललन्त्ाश्च ललताां बान्धवस्तव ।  
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ऋस्मद्धां ममानुपश्य त्वां कश्रयां भदे्र यशस्मस्वकन ॥ २५ ॥ 

 

मुझे प्रसन्न करने से केवल तुम्हारी  ी अभीष्ट कसस्मद्ध न ी ां   गी। बस्मल्क 

तुम्हारे बनु्धजन ां की भी सभी इच्छाएां  पूणि   ती र ेंगी।  े भदे्र!  े 

यशस्मस्वनी, मेरी समृस्मद्ध, धन सांपकत्त और कीकति क  त  देख  ॥२५॥  

 

कक कररष्यकस रामेण सुभगे चीरवाससा   

कनकक्षप्तकवजय  राम  गतश्रीविनग चरः । ॥ २६ ॥ 

 

 े सुभगे ! चीर-वल्कल धारी राम क  प्राप्त कर तुम क्या कर गी? 

राम ने कवजय की आशा त्याग दी  ै, व  श्री ीन   कर वन में कवचर 

र ा  ै ॥२६॥  

 

व्रती स्थस्मण्डलशायी च शङ् के जीवकत वा न वा । 

न क  वैदेक  रामस्त्वाां द्रषटुां वापु्यपलभ्ते ॥ २७ ॥ 

 

व  व्रत का पालन करता हआ पृथ्वी पर स ता  ै । मुझे त  अब उसके 

जीकवत र ने में भी सने्द   ै।  े वैदेक  !, राम से तुम्हारे कमलन का 

त  प्रश्न  ी न ी ां  ै, तुम अब उसे देख भी न ी ां सकती ॥२७॥ 

 

पुर बलाकैरकसतैमेघैज्योत्स्नाकमवावृताम् । 

न चाकप मम  स्तात् त्वाां प्रापु्तम िकत राघवः ॥ २८ ॥ 

 

क रर्ण्ककशपुः कीकतिकमन्द्र स्तगताकमव । 
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चारुस्मस्मते चारुदकत चारुनेते्र कवलाकसकन ॥ २९ ॥ 

 

वैदे ी ! कजस प्रकार बगल ां की पांस्मक्त मेघाच्छाकदत चाांदनी क  न ी ां 

देख सकती ; उसी प्रकार रामचन्द्र भी अब तुमक  देख न ी ां सकते।  

रामचांद्र मेरे  ाथ  से तुमक  अब वैसे  ी न ी ां ले सकते, जैसे 

क रणयकश्यप इांद्र के  ाथ में गयी अपनी कीकति क  पुन: प्राप्त न ी ां 

कर पाया था।   े सुन्दर दन्त पांस्मक्त वाली !  े चारु ाकसनी !  े सुन्दर 

नयनी !  े कवलासनी ! ॥२७-२९॥   

 

मन   रकस मे भीरु सुपणिः पन्नगां यथा । 

स्मक्लष्टकौशेयवसनाां तन्वीमप्यनलङ् कृताम् ॥ ३० ॥ 

 

 े भीरु! तुम मेरे मन क  उसी प्रकार  र र ी    कजस प्रकार गरुड़ 

साांप क   रता  ै। यद्यकप तुमने केवल एक पुरानी रेशमी साड़ी प नी 

हई  ैं, शरीर से अत्यन्त कृशकाय    और तुम्हारे शरीर पर ग ने भी 

न ी ां  ै। ॥३०॥  

 

त्वाां दृष््ट वा से्वषु दारेषु रकतां न पलभाम्य म् । 

अन्तःपुरकनवाकसन्यः स्मस्त्यः सविगुणास्मन्वताः ॥ ३१ ॥ 

 

यावत्य  मम सवािसामैश्वयां कुरु जानकक । 

मम ह्यकसतकेशाने्त तै्रल क्यप्रवरस्मस्त्यः ॥ ३२ ॥ 
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तब भी तुमक  देख कर, अपनी सुन्दरी स्मस्त्य ां से पे्रम करने क  मेरा 

मन न ी ां करता। जनकनांकदनी ! मेरे म ल में कनवास करने वाली 

कजतनी भी सविगुण सांपन्न स्मस्त्याुँ  ैं, तुम उन सब की स्वाकमनी बन 

जाओ।  े काले काले केश ां वाली सुांदरी! मेरे म ल में तीन ां ल क ां 

की सुन्दरी स्मस्त्याुँ  ैं। ॥३१-३२॥ 

 

तास्त्वाां पररचररष्यस्मन्त कश्रयमप्सरस  यथा  

याकन वैश्रवणे सुभु्र रत् नाकन च धनाकन च । 

ताकन ल काांश्च सुश्र कण मया भुङ् क्ष्व यथासुखम् ॥ ३३ ॥ 

  

व  सभी तुम्हारी वैसे  ी सेवा करेंगी, जैसे लक्ष्मी जी की सेवा 

अप्सराएुँ  ककया करती  ैं ।  े सुभगे! कुबेर का ज  कुछ धन और रत्न 

 ैं, उन सब क  तथा समस्त ल क ां के सुख क  मेरे साथ इच्छानुसार 

भ ग कर ां ॥३३॥  

 

न रामस्तपसा देकव न बलेन न कवक्रमैः । 

न धनेन मया तुल्यसे्तजसा यशसाकप वा ॥ ३४ ॥ 

  

 े देवी ! तप, बल, पराक्रम, धन, तेज और यश में राम मेरी बराबरी 

न ी ां कर सकता ॥३४॥  

 

कपब कव र रमस्व भुङ् क्ष्व भ गान् 

धनकनचयां प्रकदशाकम मेकदनी ां च । 

मकय लल ललने यथासुखां त्वां 
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त्वकय च समेत्य ललनु्त बान्धवासे्त ॥ ३५ ॥ 

  

तुम कदव्य रस का पान कर , कव ार कर , क्रीडा कर  तथा सुख ां का 

उपभ ग कर । मैं तुमे्ह अतुकलत धन राकश और सारी पृथ्वी समकपित 

ककए देता हूुँ।  े ललने! तुम भी मेरे साथ मन माना सुख भ ग  और 

तुम्हारे कनकट आकर तुम्हारे बनु्धजन भी इच्छा अनुसार सुख भ गेंगे 

॥३५॥  

 

कुसुकमततरुजालसन्तताकन 

भ्रमरयुताकन समुद्रतीरजाकन । 

कनककवमल ारभूकषताङ् गी 

कव र मया स  भीरु काननाकन ॥ ३६ ॥ 

  

 े सुन्दर-सुवणि- ार से भूकषत अांग वाली!  े भीरु ! तुम मेरे साथ, 

पुस्मष्पत वृक्ष ां से भरे हए तथा भौर ां से युक्त समुद्रतीर वती वन ां में 

कव ार कर  ॥३६॥  

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीय आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड कवांशः 

सगिः । 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का बीसवाुँ सगि पूणि हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥एिकवंशः सगगः इक्कीसवााँ सगग॥ 

 

सीताकतृिकां  रावणस्य प्रब धनां श्रीरामेण स  तुलनायाां तस्य तुच्छतायाः 

प्रकतपादनम् – सीता जी द्वारा रावण क  उत्तर में श्री राम की प्रशांसा 

और श्री राम के सामने रावण के तुच्छता का वणिन 

 

तस्या तद् वचनां शु्रत्वा सीता रौद्रस्य रक्षसः । 

आताि दीनस्वरा दीनां प्रतु्यवाच ततः शनैः ॥ १ ॥ 

 

उस भयांकर रावण के य  वचन सुन कर सीता जी पीड़ा से कवकल 

और दीन   कर, रावण क  धीरे ध रे उत्तर देना आरम्भ ककया ॥१॥  

  

दुःखाताि रुदती सीता वेपमाना तपस्मस्वनी । 

कचन्तयन्ती वरार  ा पकतमेव पकतव्रता ॥ २ ॥ 
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उस समय सुन्दर अांग  वाली सीता जी दुःख से कवकल   कर र ती 

हई काांप र ी थी ां तथा अपने पकतव्रत धमि की रक्षा के कलये कचन्ता 

करती हई, श्रीरामचन्द्र जी का स्मरण कर र ी थी ां ॥२॥  

  

तृणमन्तरतः कृत्वा प्रतु्यवाच शुकचस्मस्मता । 

कनवतिय मन  मत्तः स्वजने प्रीयताां मनः ॥ ३ ॥ 

  

पकवत्र मुस्कान वाली कवदे नस्मन्दनी ने अपने और रावण के बीच में 

कतनके क  आड़ कर रावण से बाली ।  े रावण ! तुम मेरी ओर से 

अपने मन क   टा ल  और अपने आत्मीय जन ां अथाित अपनी पकत्नय ां 

से  ी पे्रम कर  ॥३॥  

 

न माां प्राथिकयतुां युक्तस्त्वां कसस्मद्धकमव पापकृत् । 

अकायां न मया कायां एकपत् न्या कवगक ितम् ॥ ४ ॥ 

  

क्य ांकक मैं तेरे चा ने य ग्य उसी प्रकार न ी ां हूुँ जैसे कसस्मद्ध, पापाचारी 

जन ां द्वारा चा ने य ग्य न ी ां   ती। मैं पकतव्रत धमि पालन करने वाली 

हूुँ। अतः मैं ऐसा कायि न ी ां कर सकती ज  पकतव्रता के कलए कनस्मन्दत 

 ै ॥४॥  

 

कुलां सांप्राप्तया पुर्ण्ां कुले म कत जातया । 

एवमुक्त्वा तु वैदे ी रावणां तां यशस्मस्वनी ॥ ५ ॥ 
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मैं उच्च कुल में उत्पन्न    कर पकवत्र कुल में ब्या ी गयी हूुँ। अतः मैं 

ऐसा गक ित कायि न ी ां कर सकती। उस यशस्मस्वनी ने रावण से इस 

प्रकार क कर ॥५॥  

 

रावणां पृष्ठतः कृत्वा भूय  वचनमब्रवीत् । 

ना मौपकयकी भायाि परभायाि सती तव ॥ ६ ॥ 

  

उसकी और अपनी पीठ फेर ली और कफर क ने लगी,  े रावण! 

क्य ांकक मैं सती और परायी स्त्ी हूुँ, मैं तेरी भायाि बनने य ग्य न ी ां    

सकती ॥६॥  

 

साधु धमिमवेक्षस्व साधु साधुव्रतां चर । 

यथा तव तथाने्यषाां रक्ष्या दारा कनशाचर ॥ ७ ॥ 

  

कनशाचर ! तुझे उकचत  ै कक, सद धमि और सद व्रत के अनुकूल 

आचरण कर । कजस प्रकार अपनी स्त्ीय ां की तुम रक्षा करते   , वैसे 

 ी पराई स्त्ी की भी रक्षा करना उकचत  ै ॥७॥  

 

आत्मानमुपमाां कृत्वा से्वषु दारेषु रम्यताम् । 

अतुष्टां से्वषु दारेषु चपलां चपलेस्मन्द्रयम् ॥ ८ ॥ 

 

अतः अपने क  आदशि बना कर तुझे अपनी  ी स्मस्त्य ां में अनुरक्त 

र ना चाक ए। क्य ांकक ज  चञ्चल मन कर के और अपनी इस्मन्द्रय ां क  

चलायमान कर, अपनी स्मस्त्य ां से सनु्तष्ट न ी ां   ता ॥८॥  
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नयस्मन्त कनकृकतप्रज्ञां परदाराः पराभवम् । 

इ  सन्त  न वा सस्मन्त सत  वा नानुवतिसे ॥ ९ ॥ 

 

ऐसी ख टी नीकत पर चलने वाले मनुष्य क  पराई स्मस्त्याुँ नष्ट कर 

डालती  ैं। क्या य ाां सतु्परुष न ी ां र ते अथवा तू सतु्परुष ां का सांग 

पसांद न ी ां करता ॥९॥  

 

यथा क  कवपरीता ते बुस्मद्धराचारवकजिता । 

वच  कमथ्याप्रणीतात्मा पथ्यमुक्तां कवचक्षणैः ॥ १० ॥ 

 

क्य ांकक यकद उनके साथ तेरा सांग हआ   ता, त  तेरी बुस्मद्ध ऐसी 

सदाचार ीनता क  कभी प्राप्त न ी ां करती। अथवा सतु्परुष ां के 

क तकर वचन ां क  कमथ्या समझकर ॥१०॥ 

 

राक्षसानामभावाय त्वां वान प्रकतपद्यसे । 

अकृतात्मानमासाद्य राजानमनये रतम् ॥ ११ ॥ 

 

तू क ी ां राक्षस ां का नाश करने पर त  न ी ां तुला हआ  ै। क त पदेश 

क  न सुनने वाले तथा अनीकत करने में मग्न र ने वाले राजा के   ने 

से ॥११॥  

 

समृद्धाकन कवनश्यस्मन्त राष्टि ाकण नगराकण च । 

तथैव त्वाां समासाद्य लांका रत् नौघसांकुला ॥ १२ ॥ 
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बड़े बड़े समृद्धशाली राज्य ां और नगर ां का कवनाश    जाता  ै। अतः 

ऐसा लगता  ै कक, रत्न ां से भरी पूरी इस लांका का ॥ १२॥  

 

अपराधात् तवैकस्य नकचराद् कवनकशष्यकत । 

स्वकृतै िन्यमानस्य रावणादीघिदकशिनः ॥ १३ ॥ 

 

अकभनन्दस्मन्त भूताकन कवनाशे पापकमिणः । 

एवां त्वाां पापकमािणां वक्ष्यस्मन्त कनकृता जनाः ॥ १४ ॥ 

 

तेरे अकेले के द ष से नाश   ने वाला  ै।  े रावण! दूरदकशिता के 

प्रभाव से ककये हए अपने पाप ां से ज  पापी नष्ट   ता  ै, उसका नाश 

देख कर प्राणी मात्र प्रसन्न   ते  ैं। इसी तर  तुम पापी क  मरा 

देखकर व  ल ग कजनक  तूने कष्ट पहुँचाया  ै, य  क ेंगे ॥१३-१४॥ 

 

कदषटै्तद् व्यसनां प्राप्त  रौद्र इते्यव  कषिताः । 

 शक्या ल भकयतुां ना मैश्वयेण धनेन वा ॥ १५ ॥ 

 

कक, बड़े  षि की बात  ै ज  य  दुष्ट रावण ऐसी कवपकत्त में पड़ा  ै।  े 

रावण ! तू यकद मुझे अपना ऐश्वयि अथवा धन का लालच कदखलाकर 

लुभाना चा े, त  तुम कुझे लुभा न ी ां सकते ॥१५॥ 

 

अनन्या राघवेणा ां भास्करेण यथा प्रभा । 

उपधाय भुजां तस्य ल कनाथस्य सतृ्कतम् ॥ १६ ॥ 
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कथां नाम पधास्याकम भुजमन्यस्य कस्यकचत् । 

अ मौपकयकी भायाि तसै्यव च धरापतेः ॥ १७ ॥ 

 

कजस प्रकार सूयि की प्रभा सूयि क  छ ड़ कर, अन्य ककसी की 

अनुगाकमनी न ी ां    सकती, उसी प्रकार मैं भी श्रीरामचन्द्र जी के 

छ ड़ कर और ककसी की न ी ां    सकती। उन ल कनाथ श्रीराम चन्द्र 

जी की भुजा क  आदर पूविक अपने कसर के नीचे रख, मैं अब कैसे 

ककसी अन्य पुरुष की भुजा क  तककया बना सकती हूुँ। मैं त  उन्ही ां 

म ाराज श्रीरामचन्द्र जी की उपयुक्त भायाि हूुँ ॥१६-१७॥  

 

व्रतस्नातस्य कवदे्यव कवप्रस्य कवकदतात्मनः । 

साधु रावण रामेण माां समानय दुःस्मखताम् ॥ १८ ॥ 

 

कजस प्रकार ब्रह्म-कवद्या, व्रत-स्नायी ब्राह्मण  ी के य ग्य     सकती  ै, 

उसी प्रकार मैं भी उन जगप्रकसद्ध श्रीरामचन्द्र जी की  ी पत्नी    

सकती हूुँ।  े रावण! यकद तू अपना भला चा ता    त  तू मुझ दुस्मखया 

क  अब श्रीराम चन्द्र जी से कमला दे ॥१८॥  

 

वने वाकसतया साधां करेणे्वव गजाकधपम् । 

कमत्रमौपकयकां  कतुां रामः स्थानां परीप्सता ॥ १९ ॥ 

 

बन्धां चाकनच्छता घ रां  त्वयासौ पुरुषषिभः । 

कवकदतः सविधमिज्ञः शरणागतवत्सलः ॥ २० ॥ 
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क्य ांकक जैसे वन में कबछुड़ी हई  कथनी,  ाथी क  पाकर  ी आनस्मन्दत 

  ती  ै। वैसे  ी मैं श्रीराम क  पा कर  ी प्रसन्न    सकती हूुँ।  े 

रावण! यकद तू लांका बचाना चा ता  ै और तुझे अपनी मृतु्य अभीष्ट 

न ी ां  ै। त  तुझे चाक ये कक, तू  श्रीरामचन्द्र जी क  अपना कमत्र बना 

ले। भगवान श्रीरामचन्द्र जी धमाित्मा और शरणागतवत्सल के नाम से 

प्रकसद्ध  ैं ॥ १९-२०॥  

 

तेन मैत्री भवतु ते यकद जीकवतुकमच्छकस । 

प्रसादयस्व त्वां चैनां शरणागतवत्सलम् ॥ २१ ॥ 

 

यकद तू जीकवत र ना चा ते  ै त  तुझे श्री रामचन्द्र जी से मैत्री कर, 

शरणागतवत्सल श्रीरामचन्द्र जी के शरण लेनी चाक ए ॥२१॥  

 

माां चासै्म प्रयत  भूत्वा कनयाितकयतुम िकस । 

एवां क  ते भवेत् स्वस्मस्त सम्प्रदाय रघूत्तमे ॥ २२ ॥ 

 

और कवनयपूविक मुझे उनक  सौांप देना चाक ए। मुझे श्रीरामचन्द्र जी 

क  सौांप देने से तेरा  ी कल्याण   गा ॥२२॥  

 

अन्यथा त्वां क  कुवािणः पराां प्राप्ष्स्यकस चापदम् । 

वजियेद् वज्रमुतृ्सष्टां वजियेतन्तककश्चरम् ॥ २३ ॥ 

 

त्वकद्वधां न तु सांकु्रद्ध  ल कनाथः स राघवः । 
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रामस्य धनुषः शब्दां श्र ष्यकस त्वां म ास्वनम् ॥ २४ ॥ 

 

शतक्रतुकवसृष्टस्य कनघोषमशनेररव । 

इ  शीघ्रां सुपवािण  ज्वकलतास्या इव रगाः ॥ २५ ॥ 

 

इषव  कनपकतष्यस्मन्त रामलक्ष्मणलकक्षताः । 

रक्षाांकस कन कनष्यन्तः पुयािमस्याां न सांशयः ॥ २६ ॥ 

 

इसके कवपरीत, यकद तूने ऐसा न ी ां ककया त  तू बड़ी भारी कवपकत्त में 

पड़ जाएगा। क्य ांकक तुम जैसा पापी, इन्द्र के चलाये हए वज्र से भले 

 ी बच जाय, और भले  ी मृतु्य भी बहत काल तक तुझे जीकवत छ ड़ 

दे, ककनु्त क्र ध में भरे हए ल कनाथ श्रीरामचन्द्र जी तुझे कभी न ी ां 

छ ड़ेंगे।  े रावण! तू शीघ्र  ी इन्द्र के वज्र के समान श्रीरामचन्द्र जी 

के धनुष की टांकार  का म ाशब्द सुनेगा। इस लांका में बड़े फलवाले, 

ज्वकलतमुख सपों की तर , श्रीराम और लक्ष्मण के नाम से अांककत 

बाण चार ां ओर कगरें गे और राक्षस ां का सां ार करें गे ॥२३-२६॥  

 

असम्पातां कररष्यस्मन्त पतन्तः कङ् कवाससः । 

राक्षसेन्द्रम ासपािन् स रामगरुड  म ान् ॥ २७ ॥ 

 

व  कां कपत्र ां से भूकषत बाण जब लांका में कगरें गे, तब लांका में कतल 

बराबर भी जग  बाण ां से शून्य न ी ां र  जाएगी।  े रावण!  राक्षस 

रूपी म ासपों क  श्रीराम रूपी म ागरुड़ ॥ २७ ॥  
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उद्धररष्यकत वेगेन वैनतेय इव रगान् । 

अपनेष्यकत माां भताि त्वत्तः शीघ्रमररन्दमः ॥ २८ ॥ 

 

उसी प्रकार वेग पूविक नष्ट कर डालेंगे, जैसे कवन्तानांदन गरुड़ सपि 

का सां ार करते  ैं। शतु्रओां का दमन करने वाले मेरे स्वामी, अकवलांब 

मुझे तेरे  ाथ से वैसे  ी छुड़ाकर ले जायेंगे ॥२८॥  

 

असुरेभ्ः कश्रयां दीप्ताां कवषु्णस्मस्त्कभररव क्रमैः । 

जनस्थाने  तस्थाने कन ते रक्षसाां बले ॥ २९ ॥ 

 

जैसे कत्रकवक्रम भगवान ने तीन पैर से नाप कर, दैत्य ां के  ाथ से 

देवताओां की राज्यलक्ष्मी क  छुड़ाया था।  े राक्षस! जब राक्षस ां की 

सेना का सां ार    जाने से जनस्थान का तेरा आश्रय नष्ट    गया 

॥२९॥  

 

अशके्तन त्वया रक्षः कृतमेतदसाधु वै । 

आश्रमां तत्तय ः शून्यां प्रकवश्य नरकसां य ः ॥ ३० ॥ 

 

ग चरां  गतय भ्राित्र रपनीता त्वयाधम । 

नक  गन्धमुपाघ्राय रामलक्ष्मणय स्त्वया ॥ ३१ ॥ 

 

शक्यां सन्दशिने स्थातुां शुना शादूिलय ररव । 

तस्य ते कवग्र े ताभ्ाां युगग्र णमस्मस्थरम् ॥ ३२ ॥ 
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और तुम स्वयां युद्ध करने में असमथि    गए और तुझसे कुछ भी 

करते न ी ां बन पड़ा।  नीच कनशाचर !  तब तुम उन नरकसां  ां की 

अनुपस्मस्थकत में, शून्य आश्रम में जाकर तू मुझे चुरा लाया । कजस 

प्रकार कुत्ता कसां  की गन्ध पाकर उसके सनु्मख खड़ा न ी ां र  

सकता: उसी प्रकार तू भी श्रीरामचन्द्र और लक्ष्मण के सामने न ी ां 

ठ र सकता। उनसे युद्ध कछड़ने पर तेरा उनसे जीतना वैसे  ी 

असम्भव  ै ॥३०-३२॥ 

 

वृत्रसे्यवेन्द्रबाहभ्ाां बा  रेकस्य कवग्र े  

कक्षप्रां तव स नाथ  मे रामः सौकमकत्रणा स  । 

त यमल्पकमवाकदत्यः प्राणानादास्यते शरैः ॥ ३३ ॥ 

 

जैसे इांद्र की द  भुजाओां के साथ युद्ध कछड़ने पर, एक भुजा वाले 

वृत्रासुर के कलए सांग्राम के ब झ क  सांभालना मुस्मिल    गया था। 

व  मेरे स्वामी श्रीरामचन्द्र जी, सुकमत्राकुमार लक्ष्मण लक त, शीघ्र  ी 

अपने बाण ां से तेरे प्राण ां क  वैसे  ी  र लेंगे; जैसे सूयि क  थ डे से 

पानी क  अपनी ककरण ां द्वारा शीघ्र  ी सुखा देते  ैं ॥३३॥ 

कगररां  कुबेरस्य गत ऽथवाऽऽलयां 

सभाां गत  वा वरुणस्य राज्ञः 

असांशयां दाशरथेकविम क्ष्यसे 

म ादु्रमः काल त ऽशनेररव ॥ ३४ ॥ 

  

 े रावण! अब चा े तू कुबेर के कैलाश पवित पर चला जा अथवा 

वरुण  ी सभा में जाकर कछप जा, ककनु्त कजस प्रकार काल का मारा 
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हआ कवशाल वृक्ष, वज्र का आघात लगते  ी नष्ट    जाता  ै, उसी 

प्रकार तू दशरथनांदन श्री राम के बाण ां के नष्ट   कर तत्काल  ी 

अपने प्राण ां से  ाथ ध  बैठेगा, इसमें सांशय न ी ां  ैं    ॥३४॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

एककवांशः सगिः ॥ २१ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का इक्कीसवाां सगि पूणि हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ िाकवंशः सगगः बाइसवााँ सगग॥ 

 

रावणेन तस्याः कृते मासद्वयावधेः प्रदानां सीताकतृिकां  तस्य भत्सिनां 

रावणस्य ताां कनभिर्त्स्ि राक्षसीनाां कनयन्त्रणे सांस्थाप स्मस्त्कभः स  

स्वभवने गमनम् –रावण का सीता जी क  द  मा  के अवकध देना, 

सीता जी का रावण क  फटकारना तथा रावण द्वारा सीता जी क  

धमकी देकर राक्षकसय ां क  उन्हें कनयांत्रण में रखने की आज्ञा देकर , 

स्मस्त्य ां सक त पुन: अपने भवन के कलए प्रस्थान  

 

सीताया वचनां शु्रत्वा परुषां राक्षसेश्वरः । 

प्रतु्यवाच ततः सीताां कवकप्रयां कप्रयदशिनाम् ॥ १ ॥ 

  

सीता जी के य  कठ र वचन सुन, राक्षसराज ने कप्रयदशिन सीता जी 

से उत्तर में य  अकप्रय वचन क े ॥१॥  

 

यथा यथा सान्त्त्वकयता वश्यः स्त्ीणाां तथा तथा । 

यथा यथा कप्रयां वक्ता पररभूतस्तथा तथा ॥ २ ॥ 
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जैसे जैसे पुरुष स्त्ी क  अनुनय कवनय से समझाता  ै, वैसे वैसे स्त्ी 

उस समझाने वाले पुरुष के वश में    जाती  ै। ककनु्त मैंने कप्रय वचन ां 

द्वारा कजतना तुमे्ह समझाया, तुमने उतना  ी मेरा कतरस्कार ककया 

॥२॥ 

 

सांकनयच्छकत मे क्र धां त्वकय कामः समुस्मितः । 

द्रवत  मागिमासाद्य  याकनव सुसारकथः ॥ ३ ॥ 

  

परनु्त क्या करूुँ , मैं तुम्हारे ऊपर आसक्त हूुँ, य  आसस्मक्त  ी मेरे 

क्र ध क  उसी प्रकार र के हए  ै, जैसे दौड़ते हए घ ड़ ां क  सारथी 

र के रखता  ै ॥३॥ 

 

वामः काम  मनुष्याणाां यस्मस्मन् ककल कनबध्यते । 

जनेतस्मस्मन् त्वनुक्र शः से्न श्च ककल जायते ॥ ४ ॥ 

  

मनुष्य ां के कलये काम सचमुच बड़ा प्रकतकूल  ै, क्य ांकक काम कजसके 

प्रकत उभर आता  ै, कनश्चय  ी उसके ऊपर से्न  और दया उत्पन्न कर 

देता  ै ॥४॥ 

 

एतस्मात् कारणान्न त्वाां घातयाकम वरानने । 

वधा ािमवमाना ाां कमथ्या प्रव्रजने रताम् ॥ ५ ॥ 
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 े सुमुखी ! य ी कारण  ै कक, झठेू वैराग्य तथा प्रीकत में तत्पर तथा 

वध और कतरस्कार करने य ग्य   ने पर भी मैं तुम्हारा वध न ी ां कर 

र ा हूुँ। ॥५॥  

 

परुषाकण क  वाक्याकन याकन याकन ब्रवीकष माम् । 

तेषु तेषु वध  युक्तस्तव मैकथकल दारुणः ॥ ६ ॥ 

  

कमकथलेश कुमारी! तुमने मुझसे जैसे जैसे कठ र वचन क े  ैं, उनके 

कलये त  तुमे्ह प्राणदांड देना  ी उकचत  ै ॥६॥  

 

एवमुक्त्वा तु वैदे ी ां रावण  राक्षसाकधपः । 

क्र धसांरम्भसांयुक्तः सीतामुत्तरमब्रवीत् ॥ ७ ॥ 

  

कवदे राज कुमारी सीता से ऐसा क  कर, क्र ध के आवेश में भरे हए 

राक्षस राज रावण कफर सीता की क ी बात ां का उत्तर देने लगा ॥७॥ 

 

द्वौ मासौ रकक्षतव्यौ मे य ऽवकधसे्त मया कृतः । 

ततः शयनमार   मम त्वां वरवकणिकन ॥ ८ ॥ 

  

सुन्दरी ! मैंने तुम्हारे कलए ज  अवकध कनकश्चत कर दी  ै, उसमें अब 

केवल द  मास शेष  ैं, तब तक त  मुझे तेरी रक्षा करनी  ी उकचत 

 ै। य  अवकध बीतने पर तुमे्ह मेरी शर्य्ा पर आना  ी पड़ेगा ॥८॥ 

 

 



 

  
  

सुन्दर काण्ड 329 

 

www.shdvef.com  

द्वाभ्ामूध्वां तु मासाभ्ाां भतािरां  मामकनच्छतीम् । 

मम त्वाां प्रातराशाथे सूदाशे्छर्त्स्स्मन्त खण्डशः ॥ ९ ॥ 

  

यकद द  मास बीतने पर भी तुमने मुझे अपना पकत बनाना स्वीकार 

न ी ां ककया, त  मेरे रस इये मेरे भ जन के कलये तेरे टुकड़े टुकड़े कर 

डालेंगे॥६॥  

 

ताां भर्त्स्िमानाां समे्प्रक्ष्य राक्षसेने्द्रण जानकीम् । 

देवगन्धविकन्यास्ता कवषेदुकविकृतेक्षणाः ॥ १० ॥ 

  

सीता क  रावण द्वारा इस प्रकार धमकायी जाती हई देखकर, व  

सब देव और गन्धवि कन्याएुँ , ज  रावण के साथ आयी थी ां, सीता क  

कनस्मखय ां से देखकर बहत दुःखी हई ॥१०॥ 

 

ओष्ठप्रकारैरपरा नेतै्रविकै्त्रस्तथापराः । 

सीतामाश्वासयामासुस्तकजिताां तेन रक्षसा ॥ ११ ॥ 

  

और ककसी ने   ठ ां से, ककसी के नेत्र ां से और ककसी ने मुख के सांकेत ां 

से उस राक्षसराज रावण से पीकड़त जानकी जी क  धीरज बांधाया 

॥११॥  

 

ताकभराश्वाकसता सीता रावणां राक्षसाकधपम् । 

उवाचात्मक तां वाक्यां वृत्तशौटीयिगकवितम् ॥ १२ ॥ 
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उनके आश्वाकसत   कर सीता जी, अपने पाकतव्रतबल से बिास्मन्वांत 

  कर, अपने क त की बात रावण से क ने लगी॥१२॥ 

 

नूनां न ते जनः ककश्चदस्मस्मकन्नःशे्रयकस स्मस्थतः । 

कनवारयकत य  न त्वाां कमिण ऽस्माद् कवगक ितात् ॥ १३ ॥ 

  

 े रावण ! मुझे कवश्वास    गया कक, इस लांका पुरी में तेरा क तैषी क ई 

न ी ां  ै, ज  तुझे इस कनस्मन्दत कमि क   करने से र के ॥१३॥  

 

माां क  धमाित्मनः पत् नी ां सचीकमव शचीपतेः । 

त्वदन्यस्मस्त्षु ल केषु प्राथियेन्मनसाकप कः ॥ १४ ॥ 

  

क्य ांकक तीन ां ल क ां में तेरे कसवाय दूसरा क ई भी ऐसा पुरुष न ी ां 

  गा, ज  इन्द्र की पत्नी शची की तर  धमाित्मा श्रीरामचन्द्र जी की 

पत्नी क  प्राप्त करने की मन में कल्पना भी करता    ॥१४॥  

 

राक्षसाधम रामस्य भायािमकमततेजसः । 

उक्तवानकप यत् पापां क्व गतस्तस्य म क्ष्यसे ॥ १५ ॥ 

  

 े राक्षसाधम ! अकमत तेजस्वी श्रीरामचन्द्र जी की भायाि से तूने जैसे 

अनुकचत वचन क े  ैं, उनके फलस्वरूप दण्ड, श्रीरामचन्द्र जी के 

बाण ां से क ाुँ जाकर तू अपनी रक्षा करेगा ॥१५॥ 

 

यथा दृप्तश्च मातङ् गः शशश्च सक तौ वने । 
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तथा कद्वरदवद् रामस्त्वां नीच शशवत् सृ्मतः ॥ १६ ॥ 

  

यकद दकपित  ाथी और खरग श वन में एक साथ  ी र ते  ैं तथाकप 

व  बराबर न ी ां   ते । इसी प्रकार श्रीरामचन्द्र जी  ाथी के समान  ैं 

और तू कु्षद्र खरग श की तर   ै ॥१६॥ 

 

स त्वकमक्ष्वाकुनाथां वै कक्षपकन्न  न लज्जसे । 

चकु्षष  कवषये तस्य न यावदुपगच्छकस ॥ १७ ॥ 

  

अरे ! इक्ष्वाकुनाथ श्रीरामचन्द्र जी की कनन्दा करते तुझे लाज न ी ां 

आती। जब तक तू उनके सामने न ी ां पड़ता, तब तक तू भले  ी 

तजिन गजिन कर ले ॥१७॥ 

 

इमे ते नयने कू्ररे कवकृते कृष्णकपांगले । 

कक्षतौ न पकतते कस्मान्मामनायि कनरीक्षतः ॥ १८ ॥ 

  

अरे! तेरी य  कू्रर, टेढ़ी मेढ़ी, काली पीली, आुँखे, कजनसे तूने मुझे 

बुरी कनगा  से देखा  ै, क्य ां न ी ां कनकल कर पृकथवी पर कगर पड़ती ां 

॥१८॥  

तस्य धमाित्मनः पत् नी सु्नषा दशरथस्य च । 

कथां व्या रत  माां ते न कजह्वा पाप शीयिकत ॥ १९ ॥ 
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उन धमाित्मा श्रीरामचन्द्र जी की पत्नी और म ाराज दशरथ की पुत्रवधू 

से तूने कजस जीभ से ऐसी पाप भरी बातें क ी  ैं, तेरी व  जीभ गल 

कर नीचे क्य ां न ी ां कगर पड़ती ॥१९॥  

  

असने्दशात् तु रामस्य तपसश्चानुपालनात् । 

न त्वाां कुकमि दशग्रीव भस्म भस्मा ितेजसा ॥ २० ॥ 

  

 े रावण ! मैं चाहूुँ त  तुझक  अपने पाकतव्रत धमि के प्रभाव से अभी 

जला कर भस्म कर डालूां, परनु्त इसके कलये मुझे श्रीरामचन्द्र जी की 

आज्ञा न ी ां  ै और मैं पाकतव्रतधमि पालन में तत्पर हूुँ ॥२०॥ 

 

नाप तुिम ां शक्या तस्य रामाय धीमतः । 

कवकधस्तव वधाथािय कवक त  नात्र सांशयः ॥ २१ ॥ 

    

तेर  य  शस्मक्त न ी ां थी कक, उन श्रीमान् रामचन्द्र ज  के समक्ष  र ते 

हए, तू मुझे बलात अपहृत  र लाता। कनश्चय जान ले कक, तेरे द्वारा 

अपहृत   ने का कवधान कवधाता ने तेरे नाश के कलये  ी रचा  ै।॥ 

२१॥  

शूरेण धनदभ्रात्रा बलैः समुकदतेन च । 

अप ह्य रामां कस्मास्मच्चद् दारचौयां त्वया कृतम् ॥ २२ ॥ 

  

 तू त  अपने क  बड़ा शूरवीर समझता  ै, कुबेर का भाई  ै और सब 

से बढ़ कर अपने क  बलवान् समझता   ै। कफर श्रीरामचन्द्र जी क  

ध खा देकर, तूने उनकी स्त्ी क  क्य ां चुराया  ै? ॥२२॥  
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सीताया वचनां शु्रत्वा रावण  राक्षसाकधपः । 

कववृत्य नयने कू्ररे जानकीमन्ववैक्षत ॥ २३ ॥ 

  

राक्षसराज रावण सीताजी के ऐसे वचन सुन और त्य री चढ़ा कर, 

कू्रर कटाक्ष से सीता जी क  घूरने लगा ॥२३॥  

 

नीलजीमूतसांकाश  म ाभुजकशर धरः । 

कसां सत्त्वगकतः श्रीमान् दीप्तकजह्व ग्रल चनः ॥ २४ ॥ 

  

उस समय रावण नीलवणि वाले बादल की तर  प्रतीत   ता था। 

उसकी भुजाएुँ  बड़ी बड़ी थी ां और गदिन लांबी थी। व  बलवान कसां  

के समान अकड़ कर चला करता था। उसकी जीभ आग के समान 

लपलपा र ी थी तथा नेत्र बड़े भयांकर प्रतीत   ते थे ॥ २४ ॥  

 

चलाग्रमुकुटप्राांशुकचित्रमाल्यानुलेपनः । 

रक्तमाल्याम्बरधरस्तप्ताङ् गदकवभूषणः ॥ २५ ॥ 

 

क्र द्ध के कारण उसके मुकुट का अग्रभाग क ल र ा था,  कजससे व  

अत्यांत कवशाल कदखाई दे र ा था। व  गले में रांग कबरां गे फूल ां की 

माला प ने हए था और अांग ां नें लाल चन्दन लगाये हए था। व  लाल 

मालाएुँ  उअर लाल वस्त् प ने हए था तथा भुजाओां मे स ने के 

बाजूबांद प ने हए था।॥२५॥  
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श्र णीसूते्रण म ता मेचकेन सुसांवृतः । 

अमृत त्पादने नद्ध  भुजङ् गेनेव मन्दरः ॥ २६ ॥ 

  

उसकी कमर में काले रांग का ककटसूत्र कलपटा हआ था ज  समुद्र 

मांथन के समय मेरुपवित से कलपटे हए काले सपि के सदृश्य था। 

॥२६॥  

ताभ्ाां स पररपूणािभ्ाां भुजाभ्ाां राक्षसेश्वरः । 

शुशुभेऽचलसांकाशः शृांगाभ्ाकमव मन्दराः ॥ २७ ॥ 

  

पवित की तर  लांबे डील ड ल के राक्षसराज रावण की द न ां भुजाएां , 

द  कशखर ां से श कभत मांद्राांचल पवित  की तर  श कभत   ती थी ां। 

॥२७॥  

 

तरुणाकदत्यवणािभ्ाां कुण्डलाभ्ाां कवभूकषतः । 

रक्तपल्लवपुष्पाभ्ामश काभ्ाकमवाचलः ॥ २८ ॥ 

 

मध्यान कालीन सूयि की तर  चमचमाते कुण्डल ां से व  कवभूकषत था 

-मान ां एक पवित लाल पत्र और लाल पुष्प धारी अश क वृक्ष ां से 

श भायमान    र ा    ॥२८॥ 

  

स कल्पवृक्षप्रकतम  वसन्त इव मूकतिमान् । 

िशानचैत्यप्रकतम  भूकषत ऽकप भयांकरः ॥ २९ ॥ 
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यद्यकप रावण कल्पवृक्ष की तर  और मूकतिमान वसांत की तर  

सुश कभत    र ा था, तथाकप व  िशान घाट के सजे हए वृक्ष की 

तर  भयांकर  ी कदखाई पड़ता था ॥२९॥ 

 

अवेक्षमाण  वैदे ी ां क पसांरक्तल चनः । 

उवाच रावणः सीताां भुजांग इव कनःश्वसन् ॥ ३० ॥ 

  

व  सीताजी क  क्र ध के मारे लाल लाल नेत्र ां से देखता हआ और 

सपि की तर  फुफकारता हआ ब ला ॥३०॥ 

 

अनयेनाकभसम्पन्नमथि ीनमनुव्रते । 

नाशयाम्य मद्य त्वाां सूयिः सन्ध्याकमवौजसा ॥ ३१ ॥ 

  

नीकत और अथि से शून्य श्रीरामचन्द्र जी क  मानने वाली, तुझे भी मैं 

उसी प्रकार समाप्त ककये देता हूुँ, जैसे सूयि सन्ध्याकालीन अन्धकार 

का नाश करता  ै ॥३१॥ 

 

इतु्यक्त्वा मैकथली ां राजा रावणः शतु्ररावणः । 

सन्ददशि ततः सवाि राक्षसीघोरदशिनाः ॥ ३२ ॥ 

  

शतु्रओां क  रुलाने वाले रावण ने सीता से इस प्रकार क  कर, उन 

भयङ्कर समस्त राक्षकसय ां क  आज्ञा दी॥३२॥  
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एकाक्षीमेककणाां च कणिप्रावरणाां तथा । 

ग कणीं  स्मस्तकणीं च लांबकणीमककणिकाम् ॥ ३३ ॥ 

 

उस समय व ाां उपस्मस्थत उन राक्षकसय ां में क ई एक आुँख वाली, 

क ई एक कान वाली, क ई बड़े बड़े कान ां वाली, क ई गौ जैसे कान ां 

वाली, क ई  ाथी जैसे कान ां वाली, क ई बड़े लांबे लांबे कान ां वाली 

और क ई कटे कान  वाली थी॥३३॥ 

 

 स्मस्तपद्यश्वपद्यौ च ग पदी ां पादचूकलकाम् । 

एकाक्षीमेकपादी ां च पृथुपादीमपाकदकाम् ॥ ३४ ॥ 

 

क ई  ाथी, क ई घ ड़ा, क ई बैल जैसे पैर ां वाली और क ई पाव ां में 

बड़े बड़े केश ां वाली थी। क ई एक बड़ी और एक छ टी आख ां वाली, 

क ई एक बड़े और एक छ टे पैर ां वाली, क ई मौटे पैर ां वाली और 

क ई कबना पैर वाली थी॥३४॥  

 

अत्मात्रकशर ग्रीवाां अकतमात्रकुच दरीम् । 

अकतमात्रास्यनेत्राां च दीघिकजह्वानखामकप ॥ ३५ ॥ 

 

ककसी की गरदन और कसर ककसी के स्तन और उदर बहत बड़े थे। 

ककसी की आुँखे बहत बड़ी थी ां और ककसी की जीभ बड़ी लांबी थी, 

और ककसी के जीभ  ी न ी ां थी ॥३५॥ 
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अनाकसकाां कसां मुखी ां ग मुखी ां सुकरीमुखीम् । 

यथा मद्वशगा सीता कक्षप्रां भवकत जानकी ॥ ३६ ॥ 

 

क ई नाकसकारक त, काई कसां मुखी, क ई ग मुखी, और क ई 

शूकरीमुखी थी। इन सभी क  सम्ब धन कर रावण ब ला कक, कजस 

तर  य  जानकी सीता अकवलांब मेरे वश में आ जाए ॥३६॥ 

 

तथा कुरुत राक्षस्य सवािः कक्षप्रां समेत्य वा । 

प्रकतल मानुल मैश्च सामदानाकदभेदनैः ॥ ३७ ॥ 

 

उस तर  तुम सब कमल कर शीघ्र प्रयत्न कर । साम, दान, भेदाकद, 

अनुकूल प्रकतकूल उपाय ां से ॥३७॥ 

 

आवजियत वैदे ी ां दण्दस्य द्यमनेन च । 

इकत प्रकतसमाकदश्य राक्षसेन्द्र: पुन: पुन: ॥ ३८ ॥ 

 

अथवा डरा धमका कर जैसे    सके वैसे, तुम सीता क  मेरे काबू में 

कर द । इस प्रकार रावण उन राक्षकसय ां क  बार बार आज्ञा देकर 

॥३८॥  

 

काममनु्यपरीतात्मा जानकी ां प्रकत गजित । 

 उपगम्य ततः कक्षप्रां राक्षसी धान्यमाकलनी ॥ ३९ ॥ 
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जब काम से पीकड़त रावण सीता क  घुड़कने लगा, तब तुरन्त 

धान्यमाकलनी राक्षसी रावण के पास जाकर ॥ ३९॥ 

 

पररष्वज्य दशग्रीवकमदां  वचनमब्रकवत् । 

मया क्रीड म ाराज सीतया ककां  तवानया ॥ ४० ॥ 

 

और रावण से कलपट उससे क ने लगी!  े म ाराज ! आप मेरे साथ 

कव ार कीकजये । य  सीता आपके ककस काम की  ै ॥४०॥ 

 

 

कववणिया कृपणया मानुष्या राक्षसेश्वर । 

नूनमस्याां म ाराज न देवा भ गसत्तमान् ॥ ४१ ॥ 

 

कवदधत्यमरशे्रष्ठास्तव बाहबलाकजितान् । 

अकामाां कामयानस्य शरीरमुपतप्यते ॥ ४२ ॥ 

 

क्य ांकक  े रावण ! य  सीता त  बुरे रांग की, दुस्मखया और मानुषी  ै। 

कनश्चय  ी इसके भाग्य में कवधाता ने आपके बाहबल से उपाकजित 

दुलिभ भ ग ां क  भ गना कलखा  ी न ी ां। कफर ज  स्त्ी अपने क  न ी ां 

चा ती ; उसकी चा  करने वाले पुरुष का शरीर सदा सन्तप्त र ता 

 ै ॥४१- ४२॥ 

 

इच्छती ां कामयानस्य प्रीकतभिवकत श भना । 

एवमुक्तसु्त राक्षस्या समुस्मत्क्षप्तस्तत  बली । ॥ ४३ ॥ 
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और ज  स्त्ी अपने पकत क  चा ती  ै, उसक  चा  करने से, चा ने 

का सुख प्राप्त   ता  ै। य  क कर  व  राक्षसी बलवान रावण क  

व ाां से  टा कर ले गयी। ॥४३॥ 

 

प्र  सन् मेघसांकाश  राक्षसः स न्यवतित  

प्रस्मस्थतः स दशग्रीवः कम्पयकन्नव मेकदनीम् । 

ज्वलद् भास्करसांकाशां प्रकववेश कनवेशनम् ॥ ४४ ॥ 

  

मेघ के समान लांबा चौड़ा व  राक्षस रावण मुसु्कराता हआ व ाुँ से 

लौट चला। पृकथवी क  मान ां कां पायमान करता हआ रावण, 

चमचमाते सूयि की तर  प्रकाकशत अपने घर में चला गया ॥४४॥  

 

देवगन्धविकन्याश्च नागकन्याश्च तास्ततः । 

पररवायि दशग्रीवां प्रकवशुस्ता गृ  त्तमम् ॥ ४५ ॥ 

  

उस समय देव,  गन्धवि और नागकन्याएुँ  भी उसक  घेरे हए उस 

शे्रष्ठभवन में चली गयी ां ॥४५॥  

 

स मैकथली ां धमिपरामवस्मस्थताां प्रवेपमानाां पररभर्त्स्ि रावणः । 

कव ाय सीताां मदनेन म क तः स्वमेव वेि प्रकववेश रावणः ॥४६॥ 
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इस प्रकार कामासक्त रावण, पाकतव्रत धमिपालन में तत्पर और डर 

से थर थराती हई जानकीजी क  डाांट डपट कर और उनक  त्याग 

कर अपने म ल में चला गया। ॥४६॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

द्वाकवांशः सगिः ॥ २२ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के  

सुन्दरकाण्ड का बाइसवाुँ सगि पूरा  आ । 

 

 

  



 

  
  

सुन्दर काण्ड 341 

 

www.shdvef.com  

॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥त्रयोकवंशः सगगः तेइसवााँ सगग॥ 

 

राक्षसीकभः सीतायाः प्रब धनम् - राक्षकसय ां द्वारा सीता जी  समझाना  

 

इकु्त्यक्त्वा मैकथली ां राजा रावणः शतु्ररावणः । 

सस्मन्दश्य च ततः सवाि राक्षसीकनिजिगाम   ॥ १ ॥ 

 

सीता जी क  इस प्रकार डरा धमका कर, शतु्रओां क  सांताप देने वाला 

राक्षसराज रावण उन सब राक्षकसय ां क  सीता क  शीघ्र वश में करने 

का आदेश दे कर , अश कवाकटका से कनकल कर चला गया ॥१॥  

  

कनष्क्राने्त राक्षसेने्द्र तु पुनरन्तःपुरां  गते । 

राक्षस्य  भीमरूपास्ताः सीताां समकभदुदु्रवुः ॥ २ ॥ 

 

जब राक्षस व ाुँ से चल कर अपने अन्तःपुर में पहुँच गया, तब व  

भयांकर रूपधाररणी राक्षकसयाां सीता जी की ओर दौड़ती हई आयी ां 

॥२॥ 
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ततः सीतामुपागम्य राक्षस्यः क्र धमूकछि ताः । 

परां  परुषया वाचा वैदे ी ां इदमबु्रवन् । ॥ ३ ॥ 

  

और कवदे  कुमारी सीता के कनकट पहुँच कर कु्रद्ध से व्याकुल हई 

उन राक्षकसय ां ने अत्यांत कठ र वाणी मे ब लना आरम्भ ककया ॥३॥ 

 

पौलस्तस्य वररष्ठस्य रावणस्य म ात्मनः । 

दशग्रीवस्य भायाित्वां सीते न बह मन्यसे ॥ ४ ॥ 

  

 े सीते ! शे्रष्ठ पुलस्त्य ऋकष के पुत्र म ात्मा दशग्रीव रावण की पत्नी 

बनना क्या तू बड़ी बात न ी ां समझती? ॥४॥  

 

ततसे्त्वकजटा नाम राक्षसी वाक्यमब्रवीत् । 

आमन्त्य क्र धताम्राक्षी सीताां करतल दरीम् ॥ ५ ॥ 

  

तदनन्तर छ टे पेट वाली एकजटा नाम की राक्षसी ने क्र ध में भरक्र 

और आखें लाल लाल करके सीता जी क  सांब कधत कर क ा ॥५॥ 

 

प्रजापतीनाां षण्णाां तु चतुथोऽयां प्रजापकतः । 

मानस  ब्राह्मणः पुत्र पुलस्त्य इकत कवशु्रतः ॥ ६ ॥ 
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कवदे कुमारी ! छः प्रजापकतय ां में ज  चतुथि प्रजापकत1  ैं और ज  ब्रह्मा 

के मानसपुत्र  ैं, व ी पुलस्त्य के नाम से प्रकसद्ध  ैं ॥६॥  

 

पुलस्तस्य तु तेजस्वी म कषिमािनसः सुतः । 

नािा स कवश्रवा नाम प्रजापकतसमप्रभः ॥ ७ ॥ 

  

उन म कषि पुलस्त्य के बड़े तेजस्वी मानसपुत्र कवश्रवा जी  ैं, ज  

प्रजापकत के समान  ी प्रभावान  ैं ॥७॥ 

 

तस्य पुत्र  कवशालाकक्ष रावणः शतु्ररावणः । 

तस्य त्वां राक्षसेन्द्रस्य भायाि भकवतुम िकस ॥ ८ ॥ 

 

 े कवशालाक्षी ! उन्ही ां कवश्रवा जी का पुत्र रावण  ै, ज  शतु्रष ां क  सांताप 

देने वाला  ै। तुमक  उसी राक्षसराज की पत्नी बन जाना चाक ये । 

॥८॥ 

 

म  क्तां चारुसवािङ् कग वाक्यां ककां  नानुमन्यसे । 

 तत   ररजटा नाम राक्षसी वाक्यमब्रवीत् ॥ ९ ॥ 

 

 े सवाांग सुन्दरी! मैं ज  क  र ी  ै। उसे तुम क्य ां न ी ां मानती ? 

इसके पश्च्यात  ररजटा नाम की राक्षसी ब ली ॥९॥ 

 
1  १मरीकच, २अकत्र, ३ भररस, ४ पुलस्त्य, ५ पुल  और ६ क्रतु-ये छः 

प्रजापकत  ैं। 
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कववृत्य नयने क पान्माजािरसदृशेक्षणा । 

येन देवास्त्यस्मस्त्ांशद् देवराजश्च कनकजितः ॥ १० ॥ 

 

व  कबल्ली जैसी आुँख ां वाली  ररजटा कुकपत   कर और त्य री चढ़ा 

कर क ने लगी- अरी ! कजसने तैंतीस ां देवताओां क  और उनके राजा 

इन्द्र तक क   रा कदया ॥१०॥  

 

तस्य त्वां राक्षसेन्द्रस्य भायाि भकवतुम िकस । 

ततसु्त प्रघसा नाम राक्षसी क्र धमूकछि ता ॥ ११ ॥   

 

उस राक्षसराज की भायाि तुझक  बन जाना चाक ये । तदनन्तर, 

कुकपत   कर प्रघसा नाम राक्षसी ॥११॥ 

 

भत्सियन्ती तदा घ रकमदां  वचनम ब्रवीत ।  

वीयोस्मत्सक्तस्य शूरस्य सांग्रामेष्वकनवकतिनः ॥ १२ ॥ 

 

सीता जी क  बुरी तर  डाांटती हई क ने लगी देख, बड़े पराक्रमी, 

शूर तथा युद्धके्षत्र में कभी शतु्र क  पीठ न, कदखलाने वाले ॥१२॥  

 

बकलन  वीयियुक्तस्य भायाि त्वां ककां  न कलप्ससे । 

कप्रयाां बहमताां भायाां त्यक्त्वा राजा म ाबलः ॥ १३ ॥ 

 



 

  
  

सुन्दर काण्ड 345 

 

www.shdvef.com  

बलवान और पराक्रम युक्त रावण की भायाि बनना क्या तू पसांद न ी ां 

करती ? देख, व  म ाबली राक्षसराज, अपनी प्यारी और कृपापात्र 

॥ १३ ॥  

 

सवािसाां च म ाभागाां त्वामुपैष्यकत रावणः । 

समृद्धां स्त्ीस से्रण नानारत् न ापश कभतम् ॥ १४ ॥ 

 

और सब स्मस्त्य ां से बढ़ कर भाग्यवती मन्द दरी क  भी त्याग कर, 

तेरे  ी साथ र ा करेगा। कफर  जार ां स्त्ीरत्न ां से भरे पूरे और नाना 

रत्न ां से श कभत ॥१४॥  

 

अन्तःपुरां  तदुतृ्सज्य त्वामुपैष्यकत रावणः । 

अन्या तु कवकटा नाम राक्षसी वाक्यमब्रवीत् ॥ १५ ॥ 

 

अपने अन्तःपुर क  त्याग, रावण तेरे वश में    जायगा। तदनन्तर एक 

दूसरी राक्षसी कजसका नाम कवकटा था, क ने लगी ॥१५॥ 

 

असकृद् भीमवीयेण नागा गन्धविदानवाः । 

कनकजिताः समरे येन स ते पाश्विमुपागतः ॥ १६ ॥ 

 

कजस रावण ने अनेक ां बार देवताओां, नाग ां, गन्ध ां और दानव ां क  युद्ध 

में परास्त ककया, व  तेरे पास आया था ॥१६॥  

 

तस्य सविसमृद्धस्य रावणस्य म ात्मनः । 
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ककमथां राक्षसेन्द्रस्य भायाित्वां नेच्छसेऽधमे ॥ १७॥ 

  

 े अधमे ! ऐसे सभी प्रकार से समृद्धशाली म ात्मा राक्षसराज रावण 

की पत्नी,  तू क्य ां बनना न ी ां चा ती ? ॥१७॥  

 

ततस्ताां दुमुिखी नाम राक्षसी वाक्यमब्रवीत् । 

यस्य सूयो न तपकत भीत  यस्य च मारुतः ॥ १८ ॥ 

 

न वाकत स्मायतापाांकग ककां  त्वां तस्य न कतष्ठसे  

पुष्पवृकष्टां च तरव  मुमुचुयिस्य वै भयात् । ॥ १९ ॥ 

 

तत्पश्च्यात दुमुिखी नाम की राक्षसी क ने लगी। कजसके डर से न त  

सूयि अकधक तपता  ै और न  ी वायु अत्यांत तीव्रता के साथ ब ता  ै, 

उसके वश में तू क्य ां न ी ां    जाती ? कजसके भय से पेड़ फूल ां की 

वृकष्ट ककया करते  ैं ॥१८-१९॥  

 

शैलाः सुसु्रवुः पानीयां जलदाश्च यदेच्छकत  

तस्य नैऋि तराजस्य राजराजस्य भाकमकन । 

ककां  त्वां न कुरुषे बुस्मद्धां  भायािथे रावणस्य क  ॥२० ॥ 

  

और पवित पानी ब ाया करते  ैं और जब रावण चा ता  ै, तभी मेघ 

पानी बरसाया करते  ैं; उस राक्षसराज रावण की पत्नी बनना तू क्य ां 

पसांद न ी ां करती ? ॥२०॥  
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साधु ते तत्त्वत  देकव ककथतां साधु भाकमकन । 

गृ ाण सुस्मस्मते वाक्यां अन्यथा न भकवष्यकस ॥ २१ ॥ 

  

 े भाकमनी!  े सुन्दर मुस्कान वाली सीते! मैंने त  तुझसे ज  ठीक बात 

थी व ी क ी  ै। तू इसे मान ले त  अच्छी बात  ै, न ी ां त  तेरे कलये 

अच्छा न ी ां   गा ॥२१॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

त्रय कवांशः सगिः ॥ २३ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का तेइसवाुँ सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ चतुकविंशः सगगः  चौबीसवााँ सगग॥ 

 

सीतया रक्षसीनाां वचस ऽनङ् गीकरणां, राक्षसीकतृिकां  तस्या भत्सिनां च 

- सीता जी का राक्षकसय ां का वचन स्वीकार करने से इांकार तथा 

राक्षकसय ां द्वारा सीता जी क  डराना – धमकाना। 

 

ततः सीताां समस्तास्ता राक्षस्य  कवकृताननाः । 

परुषां परुषान ाां ऊचुस्तद् वाक्यमकप्रयम् ॥ १ ॥ 

  

इसके पश्च्यात  कवकराल प्राकृकत वाली राक्षकसयाां कमल कर, कठ र 

वचन न सुनने य ग्य सीताजी के प्रकत अकप्रय तथा कठ र वचन क ने 

लगी ां ॥१॥  

 

ककां  त्वमन्तःपुरे सीते सविभूतमन रमे । 

म ा िशयन पेते न वासमनुमन्यसे ॥ २ ॥ 
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 े सीते ! क्या तू प्राकणमात्र का मन म  ने वाले और उत्तम त्तम सेज ां 

से युक्त रावण के म ल में र ना पसांद क्य ां न ी ां करती ॥२॥  

 

मानुषी मानुषसै्यव भायाित्वां बह मन्यसे । 

प्रत्या र मन  रामान् नैवां जातु भकवष्यकत ॥ ३ ॥ 

  

 े मानुषी! मनुष्य की पत्नी   ने क  तू बड़ी बात समझती  ै। पर अब 

तू श्रीरामचन्द्र जी की ओर से अपना मन  टा ले, क्य ांकक अब तू 

श्रीरामचन्द्र जी से कभी न ी ां कमल पाएगी ॥३॥  

 

तै्रल क्यवसुभ क्तारां  रावणां राक्षसेश्वरम् । 

भतािरमुपसङ् गम्य कव रस्व यथासुखम् ॥ ४ ॥ 

  

तै्रल क्य की समृस्मद्ध क  भागने वाले राक्षसराज रावण क  अपना पकत 

बना कर, तुमे्ह आनांद पूविक कव ार करना चाक ए ॥४॥  

 

मानुषी मानुषां तां तु रामकमच्छकस श भने । 

राज्याद् भ्रष्टमकसद्धाथां कवक्लवन्तां अकनस्मन्दते ॥ ५ ॥ 

  

 े अकनन्त्द्य सुन्दरी! तू मानुषी  ै, इसीकलए तू उस राष्टि  भ्रष्ट, असफल-

मन रथ और डरप क राम क  चा ती  ै ॥५॥  

 

राक्षसीनाां वचः शु्रत्वा सीता पद्मकनभेक्षणा । 

नेत्राभ्ाां अशु्रपूणािभ्ाां इदां  वचनमब्रवीत् ॥ ६ ॥ 



 

  
  

सुन्दर काण्ड 350 

 

www.shdvef.com  

  

राक्षकसय ां के कठ र वचन सुन कर, कमलनयनी सीताजी ने नेत्र ां में 

आसूां भर कर उनकी ओर देखा और क ने लगी ां ।॥६॥  

 

यकददां  ल ककवकद्वष्टां उदा रत सङ् गताः । 

नैतन्मनकस वाक्यां मे ककस्मिषां प्रकतकतष्ठकत ॥ ७ ॥ 

  

तुम सब कमल कर मुझे ऐसा पाठ पढ़ा र ी   , ज  ल क में कनस्मन्दत 

 ै। तुम्हारी य  पापपूणि वचन मेरे कण्ठ ह्रदय में एक क्षण के कलए 

भी न ी ां ठ रते ॥७॥  

 

न मानुषी राक्षसस्य भायाि भकवतुम िकत । 

कामां खादत माां सवाि न कररष्याकम व  वचः ॥ ८ ॥ 

  

मैं मानुषी    कर कभी राक्षस की पत्नी न ी ां बन सकती। तुम सब 

भले  ी मुझे मार कर खा जाओ, ककनु्त मैं तुम्हारा क ना न ी ां मान 

सकती ॥८॥  

 

दीन  वा राज्य ीन  वा य  मे भताि स मे गुरुः । 

तां कनत्यमनुरक्ताऽस्मस्म यथा सूयां सुवचिला ॥ ९ ॥ 

 

भले  ी मेरे स्वामी दीन दुःस्मखया   ां और राज्यभ्रष्ट  ी क्य ां न   ां, 

ककनु्त मेरे कलये त  व ी मेरे गुरु  ैं, मेरे पूज्य  ैं। मैं उनमें सदा वैसी 

 ी प्रीकत रखती  ैं, जैसी प्रीकत सुवचिला की सूयि में र ती  ैं ॥९॥ 
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यथा शची म ाभागा शक्रां  समुपकतष्ठकत । 

अरुन्धकत वकसष्ठां च र क णी शकशनां यथा ॥ १० ॥ 

 

म ाभागा शची की इन्द्र में, अरुन्धती की वकशष्ठ में, र क णी चन्द्र 

में॥१०॥  

ल पामुद्रा यथागस्त्यां सुकन्या यवनां यथा । 

साकवत्री सत्यवन्तां च ककपलां श्रीमती यथा ॥ ११ ॥ 

 

ल पामुद्रा के अगस्त्य में, सुकन्या के च्वयन में, साकवत्री के सत्यवान् 

में, श्रीमती के ककपल में ॥११॥  

 

सौदासां मदयन्तीव केकशनी सगरां  यथा । 

नैषधां दमयन्तीव भैमी पकतमनुव्रता ॥ १२ ॥ 

 

मदयन्ती की सौदास में, केकशनी की सगर में और भीमकुमारी 

दमयन्ती की कनषध नरेश नल में ॥१२॥  

 

तथा ां इक्ष्वाकुवरां  रामां पकतमनुव्रता । 

सीताया वचनां शु्रत्वा राक्षस्यः क्र धमूकछि ताः ॥ १३ ॥ 

 

उसी प्रकार मैं इक्ष्वाकु शे्रष्ठ श्रीरामचन्द्र जी क  अपना पकत समझकर 

उनकी अनुयाकयनी हूुँ। सीता जी के ये वचन सुन कर, व  सभी 

राक्षकसयाुँ बहत कु्रद्ध हई ॥१३॥ 
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भत्सियस्मन्त स्म परुषैः वाकै्य रावणच कदताः । 

अवकलनः स कनवािक्य   नुमान् कशांशपादु्रमे ॥ १४ ॥ 

 

सीताां सन्तजियन्तीस्ता राक्षसीरशृण त् ककपः ।  

तमकभक्रम्य सांरिा वेपमानाां समन्ततः ॥ १५ ॥ 

 

भृशां सांकलकलहदीप्तान् प्रलांबान् दशनच्छदान् ।  

ऊचुश्च परमकु्रद्धाः प्रगृह्याशु परश्वधान् ॥ १६ ॥ 

 

और क्र धावेश में भर कर, व  रावण की आज्ञा से पे्रररत   , सीता 

जी क  बुरी तर  डाांटने, धमकाने लगी। उधर  नुमान जी, उस 

अश क वृक्ष पर कछपे कछपे, चुपचाप सीता क  डपटती हई उन सब 

राक्षकसय ां की बातें सुन र े थे। व  सभी सीता जी क  डराती 

धमकाती हई उन्हें चार ां ओर से घेर कर, बार बार अपने लांबे लांधे 

  ांठ जीभ से चाटने लगी और अत्यन्त कु्रद्ध   कर तथा  ाथ ां में 

फरसा ले कर ब ली ां ॥१४-१६॥  

 

नेयम िकत भतािरां  रावणां राक्षसाकधपम् ।  

सा भर्त्स्िमाना भीमाभी राक्षसीकभविराांगना ॥ १७ ॥ 

 

तू इस राक्षसराज रावण क  अपने य ग्य पकत न ी ां समझती! त  क्या 

तू अपने क   म ल ग ां के द्वारा खाने य ग्य समझती  ै। उन भयङ्कर 
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प्राकृकत वाली राक्षकसय ां द्वारा इस प्रकार डराई धमकायी गयी 

सुन्दरमुखी सीता ॥१७॥  

 

 

सा बाष्पमपमाजिन्ती कशांशपाां तामुपागमत् ।  

ततस्ताां कशांशपाां सीता राक्षसीकभः समावृता ॥ १८ ॥ 

 

आख ां से आांसू प ांछती हई उस अश क वृक्ष के नीचे चली गयी ज ाुँ 

 नुमान जी बैठे थे। परनु्त व ाुँ भी उन राक्षकसय ां ने भी व ाुँ आकर 

सीता जी क  घेर कलया ॥१८॥  

 

अकभगम्य कवशालाक्षी तस्थौ श कपररपु्लता ।  

ताां कृशाां दीनवदनाां मकलनाांबरवाकसनीम् ॥ १९ ॥ 

 

व  राक्षसी उन मकलन वस्त् धाररणी दुबिल, दीन, श कसागर में 

कनमग्न, कवशाल ल चना सीता जी के कनटक जा कर, ॥१९॥  

 

भत्सियाञ्चकक्ररे भीमा राक्षस्यस्ताः समन्ततः ।  

ततसु्त कवनता नाम राक्षसी भीमदशिना ॥ २० ॥ 

 

चार ां ओर से सीता माता क  डराने धमकाने लगी ां। उनमें भयानक 

आकृकत वाली कवनता नाम की एक राक्षसी थी ॥२०॥  

 

अब्रवीत् कुकपताकारा कराला कनणित दरी ।  
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सीते पयािप्तमेतावद् भतुिः से्न ः प्रदकशितः ॥ २१ ॥ 

 

व  कवकराल शरीर और बड़े पेट वाली राक्षसी अत्यन्त कु्रद्ध   कर 

क ने लगी-  े सीते ! बस बहत हआ, तुमने अभी तक अपने पकत के 

प्रकत कजतना मानवीय कशष्टाचार और पे्रम कदखलाया  ै, व  काफी  ै 

॥ २१॥  

 

सवित्राकतकृतां भदे्र व्यसनाय पकल्पते ।  

पररतुष्टास्मस्म भद्रां  ते मानुशसे्त कृत  कवकधः ॥ २२ ॥ 

 

 े भदे्र ! अकत ककसी बात की अच्छी न ी ां   ती। क्य ांकक, अकत का 

पररणाम दुःखदायी   ता  ै। भगवान तुम्हारा भला करे। मैं तुम्हारे 

ऊपर अत्यांत प्रसन्न हूुँ। क्य ांकक, मनुष्य का कतिव्य तूने यथाकवकध 

कनभाया  ै ॥२२॥ 

 

ममाकप तु वचः पथ्यां बु्रवन्त्ाः कुरु मैकथकल ।  

रावणां भज भतािरां  भतािरां  सविरक्षसाम् ॥ २३ ॥ 

 

अब मैं भी तुमसे ज  तुम्हारे क त की बात क ती हूुँ, उसे  े मैकथली! 

तुमे्ह भी करना चाक ए। तुमे्ह समस्त राक्षस ां के स्वामी रावण क  

अपना स्वामी पकत बना लेना चाक ए ॥२३॥  

 

कवक्रान्तमापतन्तां च सुरेशकमव वासवम् ।  

दकक्षणां त्यागशीलां च सविस्य कप्रयवाकदनम् ॥ २४ ॥ 
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व  बड़ा पराक्रमी, रूपवान् और इन्द्र की तर  चतुर, उदार, और 

सब के कलये कप्रयदशी  ै ॥२४॥  

 

मानुषां कृपणां रामां त्यक्त्वा रावणमाश्रय ।  

कदव्याांगरागा वैदेक  कदव्याभरणभूकषता ॥ २५ ॥ 

 

तुम मनुष्य और दीन ीन श्रीरामचन्द्र जी का त्याग कर, रावण का 

वरण कर ल  और कदव्य अांगराग तथा कदव्य आभूषण ां क  प न  कर 

कर, अपना शृ्रांगार कर  ॥२५॥  

 

अद्यप्रभृकत ल कानाां सवेषामीश्वरी भव ।  

अगे्नः स्वा ा यथा देवी शची वेन्द्रस्य श भने ॥ २६ ॥ 

 

और आज  ी से प्राणी मात्र की स्वाकमनी बन जाओ। कजस प्रकार 

अकग्न की भायाि स्वा ा और इन्द्र की प्राण वल्लभा शची  ै, उसी प्रकार 

 े सुन्दरी! तुम रावण की पत्नी बनकर श भायमान बन जाओ ॥२६॥  

 

ककां  ते रामेण वैदेक  कृपणेन गतायुषा ।  

एतदुक्तां च मे वाक्यां यकद त्वां न कररष्यकस ॥ २७ ॥ 

 

श भने ! तुम उस दुस्मखया और अल्प आयु वाले श्रीरामचन्द्र जी क  

ले कर क्या कर गी, मैंने तुझसे ज  बातें क ी ां  ै, यकद तू उनक  न ी ां 

मान गी ॥२७॥  
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अस्मस्मन् मुहूते सवािस्त्वाां भक्षकयष्याम े वयम् ।  

अन्या तु कवकटा नाम लांबमानपय धरा ॥ २८ ॥ 

 

त   म सब कमल कर तुझक  अभी मार कर खा जायेंगी। तदनन्तर 

लांबे लांबे स्तन ां वाली, कवकटा नाम की एक और राक्षसी ॥२८॥  

अब्रवीत् कुकपता सीताां मुकष्टमुद्यम्य तजिती ।  

बहून्यप्रकतरूपाकण वचनाकन सुदुमिते ॥ २९ ॥ 

 

अनुक्र शान् मृदुत्वाच्च स ढाकन तव मैकथकल ।  

न च नः करुषे वाक्यां क तां कालपुरसृ्कतम् ॥ ३० ॥ 

 

क्र ध में भर और मुक्का तान कर सीता से ब ली-  े दुमिते। तेरे बहत 

से अकप्रय वचन  म ल ग ां ने दया और नम्रता वश स े  ैं। ककनु्त अब 

यकद तू  मारे मतनुकूल और क तकारी वचन ां क  न ी ां  मानेगी त  

तेरे कलये अच्छा न ी ां    गा ॥२९- ३०॥  

 

आनीताकस समुद्रस्य पारमनै्यदुिरासदम् ।  

रावणान्तःपुरे घ रे प्रकवष्टा चाकस मैकथकल ॥ ३१ ॥ 

 

 े सीते! तू समुद्र के पार लाई गई  ै, ज ाुँ और क ई न ी ां आ सकता 

और रावण के दुगिम अन्तःपुर में तूने केवल प्रवेश  ी न ी ां ककया  ै 

॥३१॥  

रावणस्य गृ े रुद्धा अस्माकभस्त्वकभरकक्षता ।  
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न त्वाां शक्तः पररत्रातुां अकप साक्षात् पुरन्दरः ॥ ३२ ॥ 

 

अकपतु तू रावण के घर में नजरबांद  ै और  म ल ग तेरी रखवाली 

कर र ी  ैं। मैकथकल ! श्रीरामचन्द्र जी की त  बात  ी क्या  ै, यकद 

स्वयां देवराज इन्द्र भी तुझे बचाने के कलए य ाुँ आ जाएुँ  त  तुझे बचा 

न ी ां सकते ॥३२॥  

 

कुरुष्व क तवाकदन्या वचनां मम मैकथकल ।  

अलां अशु्रकनपातेन त्यज श कमनथिकम् ॥ ३३ ॥ 

 

अत:  े मैकथली !  मने तुम्हारे क त के कलए ज  वचन तुमसे क ें  ैं, 

उसे मान ल । अब र ना बांद करके इस व्यथि के श क क  छ ड़ द  

॥ ३३ ॥  

 

भज प्रीकतां प्र षां च त्यजन्ती कनत्यदैन्यताम् ।  

सीते राक्षसराजेन पररक्रीड यथासुखम् ॥ ३४ ॥ 

 

राक्षसराज रावण के साथ सुखपूविक कव ार कर । इस सदा छाई र ने 

वाली उदासी क  दूर भगा द  और अपने ह्रदय में उल्लास क  स्थान 

द ॥३४॥ 

जानीम े यथा भीरु स्त्ीणाां यौवनमिुवम् । 

यावन्न ते व्यकतक्रामेत् तावत् सुखमवापु्नक  ॥ ३५ ॥ 
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 े भीरु! तुझक  य  त  ज्ञात की  ै कक, स्मस्त्य ां का यौवन सदैव न ी ां 

र ता । अत: जब तक तुम्हारा यौवन दल न ी ां जाता, तब तक सुख 

भ ग ल  ॥३५॥  

 

 

उद्यानाकन च रम्याकण पवित पवनाकन च । 

स  राक्षसराजेन चर त्वां मकदरेक्षणे ॥ ३६ ॥ 

 

 े मतवाले नयन ां वाली सुांदरी! तुम राक्षस राज रावण के साथ रमणीय 

बाग ां में, पवित ां पर और उपवन ां में कव ार कर  ॥३६॥  

 

स्त्ीस स्राकण ते देकव वशे स्थास्यस्मन्त सुन्दरर । 

रावण भज भतािरां  भतािरां  सविरक्षसाम् ॥ ३७ ॥ 

 

 े सुन्दरर! सात स स्त् स्मस्त्याां तेरे अधीन र ेंगी। अत: तू समस्त 

राक्षस ां का भरण करने वाले, उनके स्वामी रावण क  अपना पकत 

बना ल  ॥३७॥  

 

उत्पाट् वा ते हृदयां भक्षकयष्याकम मैकथकल । 

यकद मे व्याहृतां वाक्यां न यथावत् कररष्यकस ॥ ३८ ॥ 

 

और यकद आज तू  मारे कथनानुसार  मारे वचन ां का यथावत् पालन 

न ी ां करेगी, त   म तेरा कलेजा कनकाल कर खा जायेंगी॥३८॥  
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ततश्चण्ड दरी नाम राक्षसी कू्ररदशिना । 

भ्रामयन्ती म चू्छलां इदां  वचनमब्रवीत् ॥ ३९ ॥ 

 

तदनन्तर कुकपत    चाण्ड दरी नाम की कू्रर राक्षसी, एक बड़ा कत्रशुल 

घुमाती हई ब ली ॥३६॥ 

 

इमाां  ररणशावाक्षी ां त्रास त्कां पपय धराम् । 

रावणेन हृताां दृष््ट वा दौहृिद  मे म ानयम् ॥ ४० ॥ 

 

 े राक्षकसय ां ! देख , जब रावण इसक   र कर लाये थे, उस समय 

य  भय के मारे काांप र ी थे और इसका वक्ष स्थल क ल र ा था। 

तब इस मृगनयनी मानव कन्या क  देखकर मेरे मन में एक बड़ी 

इच्छा उत्पन हई, ॥४०॥  

 

यकृत् प्ली ां म त् पीडां हृदयां च सबन्धनम् । 

आांत्रार्ण्कप तथा शीषां खादेयकमकत मे मकतः ॥ ४१ ॥ 

 

मैंने चा ा कक, मैं इसके उदर के दक नी क ख के माांस खण्ड ां क  

तथा वक्ष स्थल क , हृदय क , हृदय के नीचे के माांस क  तथा आांत  

और कसर क  खा जाऊुँ । आज भी मेरा य ी कवचार  ै ॥४१॥  

 

ततसु्त प्रघसा नाम राक्षसी वाक्यमब्रवीत् । 

कण्ठमस्या नृशांसायाः पीडयामः ककमास्यते ॥ ४२ ॥ 
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तदनन्तर प्रघसा नाम की राक्षसी क ने लगी।  े राक्षकसय ां! यकद ऐसा 

 ै त   म अनावश्यक य ाुँ क्य ां बैठी  ैं आओ इस कू्रर हृदय सीता 

का गला घ ांट डाले ॥४२॥  

 

कनवेद्यताां तत  राजे्ञ मानुषी सा मृतेकत   । 

नात्र कश्चन सने्द ः खादतेकत स वक्ष्यकत ॥ ४३॥ 

 

और जाकर म ाराज रावण क  सूचना दे दें  कक, व  मानुषी स्त्ी मर 

गयी। य  सुन व  कनस्सने्द   म ल ग ां क  इसके खा डालने की 

आज्ञा दे  ी दें गे ॥४३॥  

 

ततसत्वजामुखी नाम राक्षसी वाक्यमब्रवीत ।     

कवशसे्यमाां ततः सवािन् समान् कुरुत कपण्डकान् ॥ ४४ ॥ 

 

कवभजाम ततः सवाि कववाद  मे न र चते । 

पेयमानीयताां कक्षप्रां माल्यां च कवकवधां बह ॥ ४५ ॥ 

 

तदनन्तर अजामुखी नाम की राक्षसी बाली- मुझे त  व्यथि का वाद 

कववाद अच्छा न ी ां लगता आओ इसक  मार कर इसके माांस के 

बरावर बराबर भाग कर डालें अथाित् क से्स के कलये  ममें झगड़ा न 

   अतः प ले से  ी से इसके शरीर के बराबर बरावर टुकड़े कर 

डालते  ैं। साथ  ी कवकवध प्रकार की पेय सामग्री तथा फूल मालाएुँ  

इत्याकद भी प्रचुर मात्रा में माुँगा ली जाएुँ  ॥४४-४५॥   
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ततः शूपिणखा नाम राक्षसी वाक्यमब्रवीत् । 

अजामुख्या यदुक्तां क  तदेव मम र चते ॥ ४६ ॥ 

 

सुरा चानीयताां कक्षप्रां सविश ककवनाकशनी । 

मानुषां माांसमास्वाद्य नृत्याम ऽथ कनकुस्मम्भलाम् ॥ ४७ ॥ 

  

तदनन्तर शूपिणखा नाम की राक्षसी ब ली-अजामुखी ने ज  बात क ी 

 ै व  मुझे भी पसांद  ै अथाित मैं इसका अनुम दन करती हूुँ। अत: 

समस्त श क ां क  नष्ट करने वाली सूरा क  भी शीघ्र मुँगवाना चाक ये। 

उसके साथ  मनुष्य का माांस खा कर,  म सब कनकुस्मम्भला देवी के 

समीप नृत्य करेंगी ॥४६-४७॥  

 

एवां सांभर्त्स्िमाना सा सीता सुरसुत पमा । 

राक्षसीकभः कवरूपाकभः धैयिमुतृ्सज्य र कदकत ॥ ४८॥ 

  

जब इस प्रकार देवकन्या के सामान सुन्दरी सीता क , उन भयांकर 

राक्षकसय ां ने धमकाया डराया, तब व  धैयि छ ड़ कर उच्च स्वर से 

र ने लगी ां ॥४८॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

चतुकवांशः सगिः ॥ २४ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के  

 सुन्दरकाण्ड का चौबीसवाुँ सगि पूणि हआ ।  
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ पञ्चकवंशः सगगः पच्चीसवााँ सगग ॥ 

 

राक्षसीवच ऽनङ् गीकृत्य श कसन्तप्तायाः सीताया कवलापः – 

राक्षकसय ां की बात मानने से इनकार करके श क सांतप्त सीताजी का 

कवलाप करना  

  

तथा तासाां वदन्तीनाां परुषां दारुणां बह । 

राक्षसीनामसौम्यानाां रुर द जनकात्मजा ॥ १ ॥ 

  

उन भयङ्कर राक्षकसय ां के इस प्रकार बहत से कठ र वचन ां के क ने 

पर, जानकी जी अधीर    कर र  पड़ी ॥१॥  

 

एवमुक्ता तु वैदे ी राक्षसीकभमिनस्मस्वनी । 

उवाच परमत्रस्ता बाष्पगद् गदया कगरा ॥ २ ॥ 
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उन राक्षकसय ां के इस प्रकार क ने पर पकतव्रतधमि पालन में दृढ़ता 

पूविक स्मस्थत मनस्मस्वनी कवदे  राजकुमारी सीता जी, अत्यन्त त्रस्त 

  कर, नेत्र ां से आांसू ब ती हई गदगद वाणी से बाली ॥२॥  

 

न मानुषी राक्षसस्य भायाि भकवतुम िकत । 

कामां खादत माां सवाि न कररष्याकम व  वचः ॥ ३ ॥ 

  

मानुषी कभी भी राक्षस की भायाि न ी ां बन सकती  ै । तुम सब भले 

 ी मुझे मार कर खा डाल , पर मैं तुम्हारी य  बात न ी ां मान सकती 

॥३॥  

 

सा राक्षसीमध्यगता सीता सुरसुत पमा । 

न शमि लेभे श काताि रावणेनेव भस्मत्सिता ॥ ४ ॥ 

  

उस समय राक्षकसय ां के बीच फां सी हई देवकन्या स्वरुप सीता क , 

दुःख से छुटकारा पाने का कुछ और उपाय कदखाई न ी ां देता था। 

क्य ांकक एक त  व  दुःख से कवकल थी ां तथा  उन्हें रावण ने डराया 

धमकाया भी था ॥४॥  

 

वेपते स्माकधकां  सीता कवशन्तीवाङ् गमात्मनः । 

वने यूथपररभ्रष्टा मृगी क कैररवाकदिता ॥ ५ ॥ 
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उस समय सीता जी थरथर काुँप र ी थी और मारे डर के कसकुड़ 

कर अपने शरीर में घुसी जाती थी। मान ां अपने झुांड से अलग हई 

क ई अकेली क रनी भेकड़य ां से कघरी    ॥५॥  

 

सा त्वश कस्य कवपुलाां शाखामालम्ब्य पुस्मष्पताम् । 

कचन्तयामास श केन भतािरां  भग्नमानसा ॥ ६ ॥ 

 

व  अत्यन्त श क से कवकल तथा  ताश   कर, उस वृक्ष की पुस्मष्पत 

डाली क  थाम कर, अपने पकत श्रीरामचन्द्र जी का स्मरण करने 

लगी॥६॥  

  

सा स्नापयन्ती कवपुलौ स्तनौ नेत्रजलस्रवैः । 

कचन्तयन्ती न श कस्य तदान्तमकधगच्छकत ॥ ७ ॥ 

  

उस समय उसके नेत्र ां से कनकले हए आांसू छल छल करते उनके 

पय धर ां क  ध  र े थे। व  उस सांकट से पार पाने का कुछ उपाय 

स च र ी थी ां परनु्त उन्हें उस श क सागर के पार जाने का क ई 

उपाय न ी ां सूझता था ॥७॥  

 

सा वेपमाना पकतता प्रवाते कदली यथा । 

राक्षसीनाां भयत्रस्ता कववणिवदनाभवत् ॥ ८ ॥ 
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अन्त में व  थरथरा कर वायु के झ ांके से कगरे हए केले के पेड़ की 

तर , जमीन पर कगर पड़ी और राक्षकसय ां के डर से उनके मुख की 

कास्मन्त फीकी पड़ गयी तथा व  उदास    गयी ां ॥८॥  

 

तस्याः सा दीघिकवपुला वेपन्त्ाः सीतया तदा । 

ददृशे कस्मम्पता वेणी व्यालीव पररसपिती ॥ ९ ॥ 

  

उस समय शरीर के काांपने से जानकी जी की बड़ी लांबी और घनी 

च टी भी काांपने लगी। उस समय व  क लती हई च टी ऐसी कदखाई 

देती थी, मान ां रेंगती हई नाकगन ल रा र ी    ॥९॥  

 

सा कनःश्वसन्ती श काताि क प प तचेतना । 

आताि व्यसृजदशू्रकण मैकथली कवललाप च ॥ १० ॥ 

 

दुस्मखया जानकी श क से अचेत   कर और श्रीराम के कवर  से 

कवकल   कर, लम्बी लम्बी साांसे लेती हई, कवलाप करके र ने लगी ां 

॥१०॥  

  

 ा रामेकत च दुःखाताि  ा पुनलिक्ष्मणेकत च । 

 ा श्वशु्रमिम कौसले्य  ा सुकमते्रकत भाकमनी ॥ ११ ॥ 

  

जानकी जी कवलाप करती हई क ने लगी ां -  ा राम!  ा लक्ष्मण !  ा 

मेरी सास कौशले्य !  ा आये सुकमते्र ॥११॥  
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ल कप्रवादः सत्य ऽयां पस्मण्डतैः समुदाहृतः । 

अकाले दुलिभ  मृतु्यः स्मस्त्या वा पुरुषस्य वा ॥ १२ ॥ 

  

सांसार में पस्मण्डत ां की क ी हई य  क ावत ठीक  ी  ै कक, कबना  

समय आये क ई न ी ां मरता, चा े स्त्ी    या पुरुष ॥१२॥  

 

 

यत्रा माकभः कू्रराभी राक्षसीकभरर ाकदिता । 

जीवाकम  ीना रामेण मुहूतिमकप दुःस्मखता ॥ १३ ॥ 

  

अन्यथा श्री राम के दशिन से वांकचत तथा इन कू्रर राक्षकसय ां द्वारा 

पीकड़त   ने पर भी, क्या य  सम्भव था कक, मैं य ाुँ एक मुहूति भी 

जीकवत र ती ॥१३॥  

 

एषाल्पपुर्ण्ा कृपणा कवनकशष्याम्यनाथवत् । 

समुद्रमधे्य नौः पूणाि वायुवेगैररवा ता ॥ १४ ॥ 

  

मैं अल्प पुर्ण्ा और दुस्मखयारी, एक अनाकथनी की तर  वैसे  ी नष्ट 

   जाऊुँ गी; जैसे ब झ से लदी नाव समुद्र में वायु के झ क ां से नष्ट    

जाती  ै ॥१४॥ 

 

भतािरां  तमपश्यन्ती राक्षसीवशमागता । 

सीदाकम ननु श केन कूलां त य ्तां यथा ॥ १५॥ 
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मैं अपने पकत की अनुपस्मस्थकत में इन राक्षकसय ां से पीकड़त   कर और 

उसी प्रकार कनश्चय  ी नष्ट    जाउांगी, कजस प्रकार पानी के थपेड़ ां से 

नदी तट नष्ट    जाता  ै ॥१५॥ 

 

तां पद्मदलपत्राक्षां कसां कवक्रान्तगाकमनम् । 

धन्याः पश्यस्मन्त मे नाथां कृतज्ञां कप्रयवाकदनम् ॥ १६ ॥ 

  

ज  उन कमलनयन, कसां कवक्रान्त गामी, कृतज्ञ और मधुरभाषी मेरे 

स्वामी के दशिन करते  ैं; व  धन्य  ैं ॥१६॥  

 

सविथा तेन  ीनाया रामेण कवकदतात्मना । 

तीक्ष्णां कवषकमवास्वाद्य दुलिभां मम जीवनम् ॥ १७ ॥ 

  

उन आत्मज्ञानी श्रीरामचन्द्र जी के कबना मेरा जीना सविथा उसी प्रकार 

ककठन  ै। जैसे  ला ल कवषपान करने वाले का जीना ककठन   ता 

 ै ॥१७॥ 

 

कीदृशां तु म ापापां मया दे ान्तरे कृतम् । 

येनेदां  प्राप्यते घ रां  म ादुःखां सुदारुणम् ॥ १८ ॥ 

 

पता न ी ां मैंने कपछले जन्म ां में कैसे पाप कमि ककये थे। कजनके 

फलस्वरूप मुझे य  घ र दारुण दुःख स ने पड़ र े  ैं ॥१८॥ 

  

जीकवतां त्यकु्तकमच्छाकम श केन म ता वृता । 
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राक्षसीकभश्च रक्ष्यन्त्ा राम  नासाद्यते मया ॥ १९ ॥ 

 

इस समय मेरे ऊपर जैसी भारी कवपकत्त पड़ी हई  ै, उससे त  मैं अब 

मरना  ी पसांद करती हूुँ। क्य ांकक इन राक्षकसय ां के प रे में 

श्रीरामचन्द्र जी क  त  मैं प्राप्त न ी ां कर सकती ॥१९॥ 

  

  

कधगसु्त खलु मानुष्यां कधगसु्त परवश्यताम् । 

न शक्यां यत् पररत्यकु्तां आत्मच्छने्दन जीकवतम् ॥ २० ॥ 

  

कधक्कार  ै मनुष्य जीवन पर और कधक्कार  ै परतांत्रता पर कजसके 

पांजे में फुँ सकर मैं अपनी इच्छानुसार प्राण ां का पररत्याग भी न ी ां कर 

सकती॥ २०॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

पञ्चकवांशः सगिः ॥ २५ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का पच्चीसवाां सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥षड्कवंशः सगगः छब्बीसवााँ अध्याय ॥ 

 

सीतायाः करुण  कवलापः, स्वप्रणपररत्यागकनश्चयश्च - सीता जी का 

कवलाप तथा अपने प्राण ां क  त्याग देने का कनश्चय 

 

प्रसक्ताशु्रमुखीते्यवां बु्रवती जनकात्मजा । 

अध गतमुखी बाला कवलपु्तमुपचक्रमे ॥ १ ॥ 

 

इस प्रकार रुदन करती हई सीताजजी नीचे क  कसर झुकाये कफर 

कवलाप करने लगी ॥१॥  

 

उन्मते्तव प्रमते्तव भ्रान्तकचते्तव श चती । 

उपावृत्ता ककश रीव कववेष्टन्ती म ीतले ॥ २ ॥ 

  

भ्रम कमटाने के कलये जमीन पर ल टने वाली घ ड़  की तर , अस ाय 

जानकी जी उन्मत, असावधान, अथवा अनवस्मस्थता स्त्ी के समान 
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तर  ल टने लगी तथा उस अवस्था में उन सरलहृदया सीता जी ने 

इस प्रकार कवलाप करना प्रारम्भ ककया: ॥२॥  

 

राघवस्य प्रमत्तस्य रक्षसा कामरूकपणा । 

रावणेन प्रमथ्या मानीता क्र शती बलात् ॥ ३ ॥ 

  

य  कामरूपी राक्षस श्रीरामचन्द्र जी क  ध खा देकर, मुझ र ती, 

कचल्लाती अबला क  बलपूविक  र कर य ाां ले आया ॥३॥ 

 

राक्षसीवशमापन्ना भर्त्स्िमाना च दारुणम् । 

कचन्तयन्ती सुदुःखाताि ना ां जीकवतुमुत्स े ॥ ४ ॥ 

  

अब य ाुँ आ कर मैं राक्षकसय ां के वश में पड़ कर, कनत्य इनकी कठ र 

धमककयाुँ सुनती और स ती हूुँ। इस प्रकार अत्यांत दुखी एवां कचांकतत 

  कर मैं अब जीकवत न ी ां र ना चा ती ॥४॥  

 

नक  मे जीकवतेनाथो नैवाथणनि च भूषणैः । 

वसन्त्ा राक्षसीमधे्य कवना रामां म ारथम् ॥ ५ ॥ 

  

उन म ावलबान श्रीरामचन्द्र जी के कबना, राक्षकसय ां के बीच र  कर, 

अब न त  मुझे अब जीकवत र ने से  ी कुछ प्रय जन  ै, न मुझे धन 

दौलत की आवश्यकता  ैं और न  ी आभूषण ां से  ी कुछ काम  ै। 

॥५॥ 
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अिसारकमदां  नूनां अथवाप्यजरामरम् । 

हृदयां मम येनेदां  न दुःखेनावशीयिते  ॥ ६ ॥ 

  

अवश्य  ी मेरा ह्रदय ल  े का बना हआ  ै, अथवा अजर- अमर  ै, 

तभी त  इतना दुःख पड़ने पर भी य  टुकड़े टुकड़े न ी ां    जाता 

॥६॥  

 

कधङ् मामनायािमसती ां या ां तेन कवना कृता । 

मुहूतिमकप जीवाकम जीकवतां पापजीकवका ॥ ७ ॥ 

  

मुझ दुष्टात्मा और अपकतव्रता क  कधक्कार  ै, ज  मैं श्रीरामचन्द्र जी 

के कबना मुहूति भर भी जीकवत हूुँ ॥७॥ 

 

चरणेनाकप सवे्यन न सृ्पशेयां कनशाचरम् । 

रावणां ककां  पुनर ां कामयेयां कवगक ितम् ॥ ८ ॥ 

  

उस कनशाचर रावण क  त  अपने बाएां  पैर से भी न ी ां छुऊुँ गी कफर 

उस दुष्ट क  चा ने की बात करना त  दूर की बात  ै ॥८॥  

 

प्रत्याख्यातां न जानाकत नात्मानां नात्मनः कुलम् । 

य  नृशांसस्वभावेन माां प्राथिकयतुकमच्छकत ॥ ९ ॥ 

  

व  न त  मेरे मना करने पर  ी कुछ ध्यान देता  ै, न अपने और न 

अपने कुल का  ी कुछ मान रखता  ै  ै। व  त  अपने कू्रर कामी  
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स्वभाव के वशवती   कर बारांबार केवल मुझे प्राप्त करने का  ी 

कवचार करता  ै। ॥९॥ 

 

कछन्ना कभन्ना प्रकभक्ता वा दीप्ता वाग्नौ प्रदीकपता । 

रावणां न पकतषे्ठयां ककां  प्रलापेन वकश्चरम् ॥ १० ॥ 

  

राक्षकसय ां ! तुम्हारे व्यथि आलाप से मैं प्रभाकवत   ने न ी ां हूुँ, चा े मेरे 

शरीर के द  टुकड़े कर डाल , चा े मुझे मसल डाल , चा े मेरे शरीर 

की अनेक ां टुकड़े अलग अलग कर द  और चा े मेरे समूचे अांग क  

जलती आग में झ ांक द ; ककनु्त मैं रावण की    कर न ी ां रहूुँगी ॥१०॥ 

 

ख्यातः प्राज्ञः कृतज्ञश्च सानुक्र शश्च राघवः । 

सद् वृत्त  कनरनुक्र शः शङ् के मद् भाग्यसांक्षयात् ॥ ११ ॥ 

  

श्रीरामचन्द्र जी कवख्यात, द ष ां में भी गुण ां क  देखने वाले, कृतज्ञ, 

दयालु और सदाचारी  ैं। ककनु्त मैं समझ न ी ां पा र ी, इस समय व  

वे ऐसे कनषठुर क्य ां    गये  ैं।    न   , य  मेरे  ी भाग्य का द ष  ै 

॥१९॥  

 

राक्षसानाां जनस्थाने स स्राकण चतुदिश । 

एनैकेन कनरस्ताकन स माां ककां  नाकभपद्यते ॥ १२ ॥ 

  

अन्यथा कजन्ह ांने जनस्थान में अकेले चौद   जार राक्षस ां का वध कर 

डाला, क्या व  मेरी रक्षा न ी ां करें गे? ॥१२॥  
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कनरुद्धा रावणेना मल्पवीयेण रक्षसा । 

समथिः खलु मे भताि रावणां  नु्तमा वे ॥ १३ ॥ 

  

इस अल्प बल वाले रावण ने मुझे य ाुँ ला कर बांदी बना रखा  ै; 

परनु्त कनश्चय  ी मेरे पकत श्रीरामचन्द्र, युद्ध में रावण का वध करने में 

समथि  ैं ॥१३॥  

 

कवराध  दण्डकाररे्ण् येन राक्षसपुङ् गवः । 

रणे रामेण कन तः स माां ककां  नाकभपद्यते ॥ १४ ॥ 

  

कजन्ह ांने दांडक आरर्ण् में राक्षस त्तम कवराध क  मार डाला, व  

श्रीरामचन्द्र क्या  मेरा उद्धार न ी ां करें गे ॥१४॥  

 

कामां मधे्य समुद्रस्य लङ् केयां दुष्प्रधषिणा । 

न तु राघवबाणानाां गकतर ध  भकवष्यकत ॥ १५ ॥ 

 

यद्यकप इस लांका के अत्यांत कवशाल समुद्र के बीच में   ने के कारण 

इसमें बा र से ककसी का आना स ज न ी ां  ै, तब भी श्रीरामचन्द्र जी 

के बाण ां की गकत क  कौन र क सकता  ै ॥१५॥  

  

ककां  तु तत्कारणां येन राम  दृढपराक्रमः । 

रक्षसापहृताां भायाां इष्टाां य  नाकभपद्यते ॥ १६ ॥ 
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न जाने क्या कारण  ै कक श्रीरामचन्द्र जी सुदृढ़ पराक्रमी    कर भी, 

राक्षस द्वारा अपहृत हई अपनी प्यारी पत्नी का उद्धार न ी ां करते? 

॥१६॥  

 

इ स्थाां माां न जानीते शङ् के लक्ष्मणपूविजः । 

जानन्नकप स तेजस्वी धषिणाां मषिकयष्यकत ॥ १७ ॥ 

  

इसका कारण य ी    सकता  ै कक, कदाकचत् लक्ष्मण के जे्यष्ठ भाई 

श्रीरामचन्द्र क  अभी य  मालूम न ी ां    पाया  ै कक, मैं लांका में बांदी 

हूुँ। यकद व  य  जानते   ते, त  क्या ऐसे तेजस्वी    कर, व  इस 

प्रकार का अपमान कभी स  सकते थे ॥१७॥  

 

हृतेकत माां य ऽकधगत्य राघवाय कनवेदयेत् । 

गृिराज ऽकप स रणे रावणेन कनपाकततः ॥ १८ ॥ 

  

ज  जटायु रावण द्वारा मेरे अपहृत   ने का जाने का सांवाद 

श्रीरामचन्द्र जी क  दे सकता था; उस गृधराज जटायु क  भी त  रावण 

ने युद्ध में मार डाला ॥१८॥  

 

कृतां कमि म त् तेन माां तथाभ्वपद्यता । 

कतष्ठता रावणवधे वृदे्धनाकप जटायुषा ॥ १९ ॥ 

  

जटायु ने बहत बड़ा पुरुषाथि ककया, ज  उन्ह ांने वृद्ध    कर भी मुझे 

छुड़ाने के कलये रावण से द्वन्त्द्वयुद्ध ककया ॥१९॥  
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यकद माकम  जानीयाद् वतिमानाां क  राघवः । 

अद्य बाणैरकभकु्रद्धः कुयािल्ल कमराक्षसम् ॥ २० ॥ 

  

यकद श्रीरामचन्द्र जी क  मेरे य ाां र ने का पता लग जाए, त  व  आज 

 ी कु्रद्ध   कर सारे ल क ां क  अपने वाण ां से राक्षसशून्य कर डालें 

॥२०॥  

 

कनदि  ेच्च पुरी ां लङ् काां कनदि  ेच्च म  दकधम् । 

रावणस्य च नीचस्य कीकतां नाम च नाशयेत् ॥ २१ ॥ 

  

व  समुद्र क  सुखा कर लांका क  भस्म कर डालें और इस नीच 

रावण के नाम और यश का भी नाश कर डालते ॥२१॥  

 

तत  कन तनाथानाां राक्षसीनाां गृ े गृ े । 

यथा मेवां रुदती तथा भूय  न सांशयः ॥ २२ ॥ 

  

तब त  कनसांदे  अपने पकतय ां का सां ार    जाने पर सभी राक्षाकसयाां, 

लांका के प्रते्यक घर में, उसी तर  कवलाप करेंगी जैसे, आज मैं कर 

र ी हूुँ ॥२२॥  

 

अस्मन्वष्य रक्षसाां लङ् काां कुयािद् रामः सलक्ष्मणः । 

न क  ताभ्ाां ररपुदृिष्ट  मुहूतिमकप जीवकत ॥ २३ ॥ 
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मुझे कवश्वास  ै कक, लांका का पता लगा कर, श्रीरामचन्द्र और लक्ष्मण 

शतु्र का नाश अवश्य करें गे। क्य ांकक उनके सामने पड़ने पर उनका 

शतु्र एक क्षण भी जीकवत न ी ां र  सकता ॥२३॥  

 

कचताधूमाकुलपथा गृिमण्डलमस्मण्डता । 

अकचरेणैव कालेन िशानसदृशी भवेत् ॥ २४ ॥ 

  

अब थ ड़े  ी समय में य  लांका, कचता के धुांए से पूणि और कगद्ध ां के 

दल ां से युक्त    कर, िशान जैसी बन जायगी ॥२४॥  

 

अकचरेणैव कालेन प्रप्ष्स्यामे्यनां मन रथम् । 

दुष्प्रस्थान ऽयमाभाकत सवेषाां व  कवपयियः ॥ २५ ॥ 

  

थ ड़े  ी कदन ां बाद मेरा य  मन रथ सफल   गा। क्य ांकक ज ाुँ सब 

कुमागिगामी   ते  ैं; व ाां नाश अवश्य  ी   ता  ै ॥२५॥ 

 

यादृशाकन तु दृश्यने्त लङ् कायामशुभाकन तु । 

अकचरेणैव कालेन भकवष्यकत  तप्रभा ॥ २६ ॥ 

  

इस समय लांका में जैसे अशकुन कदखाई दे र े  ैं, उनक  देखते हए 

ऐसा लगता  ै कक अकतशीघ्र य  लांका पुरी कनसे्तज अथाित् नष्ट    

जायगी ॥२६॥  

 

नूनां लङ् का  ते पापे रावणे राक्षसाधमे । 
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श षमेष्यकत दुधिषाि प्रमदा कवधवा यथा ॥ २७ ॥ 

  

इस पापात्मा रावण के मारे जाने पर कनस्सने्द  य  लांका दुधिषि   ने 

पर भी कवधवा स्त्  की तर  नष्ट    जाएगी ॥ २७ ॥  

 

पुर्ण् त्सवसमृद्धा च नष्टभत्री सराक्षसा । 

भकवष्यकत पुरी लङ् का नष्टभत्री यथाङ् गना ॥ २८ ॥ 

 

यद्यकप इस समय इस लांका नगरी में कनत्य  ी उत्तम उत्सव   ते  ैं, 

तथाकप जब रावण मारा जायगा तब य  कवधवा स्त्ी के समान श्री  ीन 

   जाएगी॥ २८॥  

  

नूनां राक्षसकन्यानाां रुदन्तीनाां गृ े गृ े । 

श्र ष्याकम नकचरादेव दुःखातािनाकम  ध्वकनम् ॥ २९ ॥ 

  

कनश्चय  ी लांका के घर घर में राक्षस कन्यायें दुःख से आतुर   कर 

र एां गी और मैं शीघ्र  ी उन दुःस्मखयारर कन्याओां की क्रां दन ध्वकन 

सुनूांगी ॥२९॥ 

 

सान्धकारा  तद्य ता  तराक्षसपुङ् गवा । 

भकवष्यकत पुरी लङ् का कनदिग्धा रामसायकैः ॥ ३० ॥ 

  

जब श्रीरामचन्द्र के बाण इस लांका क  भस्म कर डालेंगे, तब य  

अन्धकारमय,  तप्रभ और वीर राक्षस ां से शून्य    जायगी ॥३०॥  
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यकद नाम स शूर  माां राम  रक्तान्तल चनः । 

जानीयाद् वतिमानाां याां राक्षसस्य कनवेशने ॥ ३१ ॥ 

 

य  तभी सांभव   गा जब अरुणनयन वीर श्रीरामचन्द्र के पास, रावण 

के अांत:पुर में मेरे बांदी   ने का सांवाद उन तक पहुँच जाए ॥३१॥ 

  

अनेन तु नृशांसेन रावणेनाधमेन मे । 

समय  यसु्त कनकदिष्टस्तस्य काल ऽयमागतः ॥ ३२ ॥ 

  

 े राक्षकसय ां! इस दुष्ट और अधम रावण ने मेरे कलये ज  अवकध कनकश्चत 

की थी, व  भी अब पूरी   ने वाली  ै ॥३२॥  

 

अकायां ये न जानस्मन्त नैऋि ताः पापकाररणः ।  

अधमाित् तु म  त्पात  भकवष्यकत क  साम्प्रतम् ॥ ३३ ॥ 

 

य  पापी राक्षस, धमि अधमि न ी ां जानते, अत: मेरे वध रूपी म ापाप 

से, अब बड़ा भारी उत्पात   ने वाला  ै ॥३३॥ 

 

नैते धमां कवजानस्मन्त राक्षसाः कपकशताशनाः । 

िुवां माां प्रातराशाथां राक्षसः कल्पकयष्यकत ॥ ३४ ॥ 
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इन राक्षस ां क  धमि तत्व का कुछ भी ज्ञान न ी ां  ै अत: रावण कनश्चय 

 ी जैसा कक व  क  गया  ै अपने भ जन के कलये मेरे शरीर के 

टुकड़े टुकड़े करवायेगा ॥३४॥  

 

 

सा ां कथां कररष्याकम तां कवना कप्रयदशिनम् । 

रामां रक्तान्तनयनमपश्यन्ती सुदुःस्मखता ॥ ३५ ॥ 

 

अत: मैं कबना श्रीरामचन्द्र जी के क्या करूुँ गी।अरुण नयन श्रीरामचन्द्र 

जी क  देखे कबना मुझे बड़ा दुःख     र ा  ै ॥३५॥ 

 

यकद ककश्चत्प्रदाता में कवश्च्स्याद्य भवेकद  ।   

कक्षप्रां वैवस्वतां देवां पशे्ययां पकतना कवना ॥ ३६ ॥ 

  

यकद इस समय क ई मुझे कवष दे देता ; त  मैं अपने पकत के कवय ग 

में शीघ्र  ी यमराज के दशिन करती ॥३६॥ 

 

नाजानाज्जीवती ां रामः स माां भरतपूविजः । 

जानन्तौ तु न कुयािताां न व्याां क  पररमागिणम् ॥ ३७ ॥ 

  

 ा! श्रीरामचन्द्र जी क  य  न ी ां मालूम कक, मैं अभी जीकवत हूुँ; न ी ां 

त  वे मेरे कलये सारी पृकथवी ख ज डालते ॥३७॥ 

 

नूनां ममैव श केन स वीर  लक्ष्मणाग्रजः । 
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देवल ककमत  यातः त्यक्त्वा दे ां म ीतले ॥ ३८ ॥ 

  

मुझे त  य  कनश्चय जान पड़ता  ै कक, मेरे कवय गजन्य श क से पीकड़त 

  कर, इस पृकथवी पर अपना शरीर छ ड़कर, व  लक्ष्मण के बड़े 

भाई वीर श्रीरामचन्द्र जी परल क कसधार गये ॥३८॥ 

 

धन्या देवाः सगन्धवािः कसद्धाश्च परमषियः । 

मम पश्यस्मन्त ये वीरां  रामां राजीवल चनम् ॥ ३९ ॥ 

  

स्वगिल क वासी व  देवता, गन्धवि, कसद्ध और देवकषि धन्य  ैं, ज  मेरे 

कमलनयन स्वामी श्रीरामचन्द्र जी के दशिन पाते   ांगे ॥३९॥ 

 

अथवा नक  तस्याथो धमिकामस्य धीमतः । 

मया रामस्य राजषेभाियिया परमात्मनः ॥ ४० ॥ 

  

अथवा केवल धमि की चा ना रखने वाले, बुस्मद्धमान, उत्कष्ट स्वभाव 

वाले एवां राजकषि श्रीरामचन्द्र क  मुझ भायाि से क ई प्रय जन न ी ां  ैं, 

इसीकलए व  मेरी सुध न ी ां ले र े  ैं ॥४०॥ 

 

दृश्यमाने भवेत् प्रीकतः सौहृदां  नास्त्यदृश्यतः । 

नाशयस्मन्त कृतघ्नासु्त न राम  नाशकयष्यकत ॥ ४१ ॥ 

  

क्य ांकक, सुहृदय भाव तथा प्रीकत त  उनसे हआ करती  ै ज  अपनी 

दृकष्ट के सामने र ते  ैं। ज  आुँख ां से ओझल   ते  ैं उन पर ल ग ां 
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का से्न  न ी ां र ता। परनु्त य  सांभव न ी ां  ै क्य ांकक य  रीकत त  

कृतघ्न ां की   ती  ै। श्रीरामचन्द्र के मन में पीठ पीछे भी मेरी प्रीकत 

कभी नष्ट न ी ां   गी ॥४१ ॥ 

 

 

ककां  वा मर्य्गुणाः केकचत् ककां  वा भाग्यक्षय  क  मे । 

या क  सीता वरा ेण  ीना रामेण भाकमनी ॥ ४२ ॥ 

  

 ाुँ य  अवश्य    सकता  ै कक, मुझमें क ई दुगुिण   ां या मेरे सौभाग्य 

का अन्त  ी आ पहुँचा   । अन्यथा माता सीता जैसे शे्रष्ठ पदाथि क  

अांगीकार करने वाले श्रीरामचन्द्र जी का मुझसे कवय ग  ी क्य ां   ता 

॥४२॥  

 

शे्रय  मे जीकवतान्मतुां कव ीनाया म ात्मना । 

रामादस्मक्लष्टचाररत्राचू्छराच्छतु्रकनब िणात् ॥ ४३ ॥ 

  

शे्रष्ठचररत्र बाले, म ाबली, शतु्र न्ता म ात्मा श्रीरामचन्द्र जी से जब 

मेरा कवय ग    गया। तब मेरे कलये ऐसे दुःख भरे जीने से मर जाना 

 ी अच्छा  ै ॥४३॥  

 

अथवा न्यस्तशस्त्ौ तौ वने मूलफलाकशनौ । 

भ्रातरौ क  नरशे्रष्ठौ सांवृत्तौ वनग चरौ ॥ ४४ ॥ 
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अथवा य  भी    सकता  ै कक, वे द न ां भाई शस्त् त्याग कर फल 

मूल खा कर और मुकनवृकत्त धारण कर, वन में कवचरण करते   ां 

॥४४॥  

 

अथवा राक्षसेने्द्रण रावणेन दुरात्मना । 

छद्मना घाकततौ शूरौ भ्रातरौ रामलक्ष्मणौ ॥ ४५ ॥ 

  

अथवा दुष्ट आत्मा राक्षसराज रावण ने उन द न ां भाई राम लक्ष्मण 

क  ध खे से मरवा डाला    ॥४५॥  

 

सा मेवांकवधे काले मतुिकमच्छाकम सवितः । 

न च मे कवक त  मृतु्यरस्मस्मन् दुःखेऽकतवतिकत ॥ ४६ ॥ 

  

अत: ऐसे सांकट के समय मैं सभी प्रकार से अपने जीवन का अांत 

कर देने की इच्छा रखती हूुँ । ककनु्त ऐसे दुःख के समय में भी मेरी 

मृतु्य मेरे भाग्य में न ी ां कलखी  ै ॥४६॥ 

 

धन्याः खलु म ात्मान  मुनयः सत्यसम्मताः । 

कजतात्मान  म ाभागा येषाां न स्तः कप्रयाकप्रये ॥ ४७ ॥ 

  

कनश्चय  ी वे पापरक त कजतेस्मन्द्रय म ाभाग मुकनगण धन्य  ैं, कजनका 

न त  क ई कप्रय (कमत्र )  ै और न  ी अकप्रय (शतु्र )  ै अथाित् ज  

रागदे्वष से परे  ैं ॥४७॥  
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कप्रयान्न सांभवेद् दुःखमकप्रयादकधकां  भवेत् । 

ताभ्ाां क  ते कवयुज्यने्त नमसे्तषाां म ात्मनाम् ॥ ४८ ॥ 

 

कजनक  अपने ककसी कप्रयजन के कवय ग से न त  कभी दुःखी   ना 

पड़ता और न ककसी अकप्रय का सांय ग   ने पर कष्ट का अनुभव   ता 

 ै। ज  इन द न ां अथाित् कप्रय-अकप्रय, रागदे्वष से छूट गये  ैं, उन 

म ात्माओां क  मेरा प्रणाम  ै ॥४८॥ 

  

सा ां त्यक्ता कप्रयेणैव रामेण कवकदतात्मना । 

प्राणाांस्त्यक्ष्याकम पापस्य रावणस्य गता वशम् ॥ ४९ ॥ 

  

एक त  उन आत्मज्ञानी प्यारे श्रीराम से मैं कबछुड़ गयी हूुँ और दूसरे 

मैं पापी रावण के चांगुल में आ फां सी हूुँ -अतः अब मैं इन प्राण ां का 

पररत्याग कर दूुँगी ॥४६॥  

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

षड् कवांशः सगिः ॥ २६ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का छब्बीसवाां सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥सप्तकवंशः सगगः सत्ताईसवााँ सगगः ॥ 

 

कत्रजटायाः स्वप्नस्तत्र रक्षसाां कवनाशस्य श्रीराघवकवजयस्य च सूचनम् - 

कत्रजटा द्वारा अपने स्वप्न का वणिन, रावण के कवनाश तथा श्री राम के 

कवजय की सूचना 

 

इतु्यक्ताः सीतया घ रां  राक्षस्यः क्र धमूस्मच्छि ताः । 

काकश्चज्जगु्मस्तदाख्यातुां रावणस्य दुरात्मनः ॥ १ ॥  

 

सीताजी की य  बातें सुनकर, व  राक्षसी बहत कुकपत हईां और 

उनमें से क ई क ई त  इन बात ां क  क ने के कलये बलवान रावण 

के पास चली गयी ां ॥ १॥  

 

ततः सीतामुपागम्य राक्षस्य  भीमदशिनाः । 

पुनः परुषमेकाथिमनथािथिमथाबु्रवन् ॥ २ ॥ 
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और ज  र  गयी ां, व  भयांकर रूप वाली राक्षकसयाां, सीताजी के पास 

जाकर पूविवत् कठ र और कनांदनीय वचन क ने लगी ॥२॥  

 

अदे्यदानी ां तवानाये सीते पापकवकनश्चये । 

राक्षस्य  भक्षकयष्यस्मन्त माांसमेतद् यथासुखम् ॥ ३ ॥ 

  

व  ब ली,  े पाकपन !  े दुबुिधे ! आज अभी य  सभी राक्षकसय ां मजे 

से तेरे माांस क  खा डालेंगी ॥३॥ 

 

सीताां ताकभरनायािकभदृिष््ट वा सन्तकजिताां तदा । 

राक्षसी कत्रजटा वृद्धा प्रबुद्धा वाक्यमब्रवीत् ॥ ४ ॥ 

  

इन सब दयारक त राक्षकसय ां क  सीता जी के प्रकत कठ र वचन क ते 

देख, कत्रजटा नामक एक वृद्धा राक्षसी, ज  अभी भी कनद्रा से जागी थी, 

लेटे लेटे  ी क ने लगी॥४॥ 

  

आत्मानां खादतानायाि न सीताां भक्षकयष्यथ । 

जनकस्य सुताकमष्टाां सु्नषाां दशरथस्य च ॥ ५ ॥ 

  

अरी दुष्टाओां! तुम अपने आपक  खाओ त  भले  ी खा जाओ, परनु्त 

जनक की दुलारी और म ाराज दशरथ की बहू सीता क , तुम न ी ां 

खा सकती ॥५॥  
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स्वप्न  ह्यद्य मया दृष्ट  दारुण  र म षिणः । 

राक्षसानामभावाय भतुिरस्या भवाय च ॥ ६ ॥ 

  

क्य ांकक आज मैंने एक बड़ा भयांकर और र माञ्चकारी स्वप्न देखा  ै। 

कजसका फल  ै, राक्षस ां का कवनाश और सीता के पकत श्री रामचन्द्र 

की कवजय ॥६॥ 

 

एवमुक्तास्मस्त्जटया राक्षस्यः क्र धमूस्मच्छि ताः । 

सवाि एवाबु्रवन् भीताः कत्रजटाां ताकमदां  वचः ॥ ७ ॥ 

  

कत्रजटा के ऐसे वचन सुनकर उन राक्षकसय ां का क्र ध दूर    गया और 

व  सभी भयभीत   कर कत्रजटा से य  ब ली ॥ ७॥  

 

कथयस्व त्वया दृष्टः स्वप्न ऽयां कीदृश  कनकश । 

तासाां शु्रत्वा तु वचनां राक्षसीनाां मुख द् गतम् ॥ ८ ॥ 

 

उवाच वचनां काले कत्रजटा स्वप्नसांकश्रतम् । 

गजदन्तमयी ां कदव्याां कशकबकामन्तररक्षगाम् ॥ ९ ॥ 

 

अरी ! बताओ त  स ी, तुमने रात क  कैसा स्वप्न देखा  ै। जब उन 

राक्षकसय ां ने इस प्रकार पूछा, तब कत्रजटा उनक  अपने स्वप्न का 

वृत्तान्त बतलाने लगी। व  ब ली, मैंने स्वप्न में देखा  ै कक,  ाथीदाांत 

की बनी और आकाशचाररणी पालकी में ॥८-९॥ 
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युक्ताां  ांसस से्रण स्वयमास्थाय राघवः । 

शुक्लमाल्याम्बरधर  लक्ष्मणेन समागतः ॥ १० ॥ 

  

कजसमें स स्र   ांस जुते हए  ैं; श्रीरामचन्द्र जी लक्ष्मण सक त, सफेद 

वस्त् और सफेद पुष्पमालाएुँ  प ने हए बैठे  ैं और लांका में पधारे 

 ैं।॥१०॥ 

स्वपे्न चाद्य मया दृष्टा सीता शुक्लाम्बरावृता । 

सागरेण पररकक्षप्तां शे्वत पवितमास्मस्थता ॥ ११ ॥ 

 

आज स्वप्न में मैंने सीताजी क  सफेद साड़ी प ने हए और समुद्र से 

कघरे हए एक सफेद पवित के ऊपर बैठे हए देखा  ै ॥११॥  

 

रामेण सङ् गता सीता भास्करेण प्रभा यथा । 

 राघवश्च पुनदृिष्टश्चतुदिन्तां म ागजम् ॥ १२ ॥ 

 

आरूढः शैलसङ् काशां चकास स  लक्ष्मणः । 

ततस्तौ नरशादूिल  दीप्यमानौ स्वतेजसा ॥ १३ ॥ 

 

उस पवित के ऊपर श्रीरामचन्द्र जी के साथ सीता जी वैसे  ी बैठी  ैं, 

जैसे सूयि के साथ प्रभा कवद्यमान   ती  ै। कफर मैंने देखा कक, 

श्रीरामचन्द्र जी चार दाांत ां वाले और पवित के समान कवशाल एक 

गजराज की पीठ पर लक्ष्मण सक त सवार   कर श भायमान    र े 

 ैं। कफर देखा  ै कक, व  द न ां नरकसां , ज  अपने तेज से दमक र े 

 ैं ॥१२-१३॥  
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शुक्लमाल्याम्बरधरौ जानकी ां पयुिपस्मस्थतौ । 

ततस्तस्य नगस्यागे्र ह्याकाशस्थस्य दस्मन्तनः ॥ १४ ॥ 

 

और सफेद वस्त् ां और सफेद फूल की मालाओां क  प ने हए जानकी 

जी के कनकट आये  ैं। कफर देखा कक, उस पवित के कशखर पर 

आकाश में खड़े  ाथी के ऊपर ॥१४॥  

 

भत्राि पररगृ ीतस्य जानकी स्कन्धमाकश्रता । 

भतुिरङ् कात् समुत्पत्य ततः कमलल चना ॥ १५ ॥ 

 

जानकी जी भी सवार    गई  ैं। उस गज क  इनके पकत श्रीरामचन्द्र 

जी पकड़े हए  ैं। तदनन्तर कमलनयनी जानकी अपने पकत के अांक 

से उछती  ैं। उस समय मैंने देखा कक,॥ १५॥  

 

चन्द्रसूयौ मया दृष्टा पाकणभ्ाां पररमाजिती । 

ततस्ताभ्ाां कुमाराभ्ामास्मस्थतः स गज त्तमः ॥ १६ ॥ 

 

सीतया च कवशालाक्ष्या लङ् काया उपरर स्मस्थतः । 

पाणु्डरषिभयुके्तन रथेनाष्टयुजा स्वयम् ॥ १७ ॥ 

 

जानकी जी सूयि और चन्द्रमा क  अपने द न ां  ाथ ां से प ांछ र ी  ै 

अथाित उन पर  ाथ फेर र ी  ैं। तदनन्तर कवशाल ल चना सीता जी 

सक त उन द न ां राजकुमार ां क  अपनी पीठ पर चढ़ा कर व  उत्तम 
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गज आकर लांका के ऊपर ठ र गया  ै। कफर देखा कक, आठ सफ़ेद 

बैल ां से जुटे हए रथ पर ॥१६-१७॥  

 

इ  पयातः काकुत्स्थः सीतया स  भायिया । 

लक्ष्मणेन स  भ्रात्रा सीतया स  वीयिवान् ॥ १८ ॥ 

 

आरूढ़   कर काकुत्स्थ कुल भूषण श्री राम स्वयां आप और अपनी 

भायाि सीता क  साथ ले य ाुँ पधारे  ैं। कफर बलवान श्रीरामचन्द्र, 

अपने भाई लक्ष्मण और भायाि सीता सक त, ॥१८॥  

 

आरुह्य पुष्पकां  कदव्यां कवमानां सूयिसकन्नभम् । 

उत्तराां कदशमाल य प्रस्मस्थतः पुरुष त्तमः ॥ १९॥ 

 

सूयि की तर  दमकते हए पुष्पक कवमान पर सवार   कर, उत्तर की 

ओर जाते हए कदखाई दे र े  ैं ॥१९॥ 

 

एवां स्वपे्न मया दृष्ट  राम  सूयि सकन्नभम । 

लक्ष्मणेन स  भ्रात्रा सीतया स  भायिया ॥ २० ॥ 

 

इस प्रकार स्वप्न में मैंने अपनी पत्नी सीता सक त कवषु्ण भगवान् के 

सदृश्य पराक्रमी श्रीरामचन्द्र क  तथा उनके भाई लक्ष्मण के दशिन 

ककये  ैं ॥२०॥  

 

न क  राम  म ातेजाः शक्य  जेतुां सुरासुरैः । 
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राक्षसैवािकप चानै्यवाि स्वगिः पापजनैररव ॥ २१ ॥ 

 

जैसे पाकपय ां के कलये स्वगि में जाना असम्भव  ै, वैसे  ी देव, दानव 

अथवा राक्षस ां के कलये श्रीरामचन्द्र क  जीतना असम्भव  ै ॥२१॥  

 

रावणश्च मया दृष्ट  मुण्डसै्तलसमुकक्षतः ।  

रक्तवासाः कपबन्मत्तः करवीरकृतस्रजः ॥ २२ ॥ 

 

मैंने रावण क  भी स्वप्न में देखा  ै कक, व  तेल में डूबा हआ जमीन 

पर ल ट र ा  ै। शराब कपये उन्मत्त हआ, लाल कपड़े और कनेर के 

फूल ां की माला प ने हए ॥२२॥  

 

कवमानात् पुष्पकादद्य रावणः पकततः कक्षतौ ।  

कृष्यमाणः स्मस्त्या मुण्ड  दृष्टः कृष्णाम्बरः पुनः ॥ २३ ॥ 

 

पुष्पक कवमान से रावण पृकथवी पर आ कगरा  ै। कफर देखा  ै कक, 

उसक  पकड़ कर स्मस्त्याां खी ांच र ी  ैं। उसका कसर गांजा  ै और व  

काले कपड़े प ने हए  ै ॥२३॥ 

 

रथेन खरयुके्तन रक्तमाल्यानुलेपनः । 

कपबांसै्तलां  सनृ्नत्यन् भ्रान्तकचत्ताकुलेस्मन्द्रयः ॥ २४ ॥ 
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व  लाल माला प ने और लालचन्दन लगाये गध ां के रथ में बैठा  ै। 

कफर देखा  ै कक, व  तेल पीता हआ  ांस और नाच र ा  ै और भ्राांत 

कचत्त   कर कवकल    र ा  ै ॥२४॥ 

 

गदिभेन ययौ शीघ्रां दकक्षणाां कदशमास्मस्थतः । 

पुनरेव मया दृष्ट  रावण  राक्षसेश्वरः ॥ २५ ॥ 

 

पकतत ऽवाक् कशरा भूमौ गदिभाद् भयम क तः । 

स स िाय सम्भ्रान्त  भयातो मदकवह्वलः ॥ २६ ॥ 

 

और गधे पर सवार   कर जल्दी जल्दी दकक्षण की ओर जा र ा  ै। 

कफर मैंने राक्षसराज रावण क  देखा कक, व  गधे पर से नीचे मुख के 

बल भूकम पर कगर पड़ा  ै और भयभीत   कर कवकल    र ा  ै। 

कफर तुरन्त उठ कर कवकल   ता हआ, भयभीत और मतवाला ॥२५-

२६॥  

 

उन्मत्तरूप  कदिासा दुवािक्यां प्रलपन् बह ।  

दुगिन्धां दुःस ां घ रां  कतकमरां  नरक पमम् ॥ २७ ॥ 

 

रावण, पागल ां की तर  नग्न   कर,  बार बार दुवािक्य क ता हआ 

प्रलाप कर र ा  ै। दुस्स  दुगिन्ध से युक्त, भयङ्कर अन्धकार से व्याप्त 

नरक की तर  ॥ २७॥  

 

मलपङ् कां  प्रकवश्याशु मग्नस्तत्र स रावणः । 
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कणे्ठ बद्ध्वा दशग्रीवां प्रमदा रक्तवाकसनी ॥ २८ ॥ 

 

काली कदिमकलप्ताङ् गी कदशां याम्याां प्रकषिकत । 

एवां तत्र मया दृष्टः कुम्भकणौ म ाबलः ॥ २९॥ 

  

मल के कीचड़ में जा कर डूब गया  ै। कफर देखा कक, लाल वस्त् 

पक ने हए कनकटाकार क ई स्त्ी कजसके शरीर में कीचड़ लपटी हई 

 ै, गले में रस्सी बाांध रावण क  दकक्षण की ओर खी ांच कर कलये जा 

र ी  ै। इसी प्रकार मैंने कनशाचर कुम्भकणि क  भी देखा  ै ॥२८-

२९॥  

 

रावणस्य सुताः सवे मुण्डासै्तलसमुकक्षताः । 

वरा ेण दशग्रीवः कशशुमारेण चेन्द्रकजत् ॥ ३० ॥ 

 

रावण के समस्त पुत्र ां क  कसर गांजा कराए हए और तेल में डूबे हए 

देखा  ै। कफर मैंने य  भी देखा की रावण सूअर पर, मेघनाद क  

सूांस पर ॥३०॥  

 

उष्टि ेण कुम्भकणिश्च प्रयात  दकक्षणाां कदशम् । 

एकस्तत्र मया दृष्टः शे्वतच्छत्र  कवभीषणः ॥ ३१ ॥ 

 

और कुम्भकणि ऊुँ ट पर सवार    कर दकक्षण कदशा की ओर जा र े 

 ैं। मैंने केवल कवभीषण क  सफेद छत्र ताने, ॥३१॥  
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शुक्लमाल्याम्बरधरः शुक्लगन्धानुलेपनः । 

शङ् खदुन्त्दुकभकनघोषैनृित्तगीतैरलङ् कृतः ॥ ३२ ॥ 

 

सफेद फूल ां क  माला तथा सफेद वस्त् धारण ककये और सफेद 

सुगस्मन्धत चन्दन लगाये हए देखा  ै और देखा  ै कक उनके सामने 

शांख, दुन्दभी बज र ी  ैं और नृत्य गान    र ा  ै ॥३२॥  

 

आरुह्य शौलसङ् काशां मेघस्तकनतकनःस्वनम् । 

चतुदिन्तां गजां कदव्यमासे्त तत्र कवभीषणः ॥ ३३ ॥ 

 

कफर कवभीषण पवित के समान आकार वाले मेघ की तर  गजिने वाले 

चार दाांत ां वाले कदव्य  ाथी पर सवार  ैं ॥३३॥  

 

चतुकभिः सकचवैः साधां वै ायसमुपस्मस्थतः । 

समाजश्च मया वृत्त  गीतवाकदत्रकनःस्वनः ॥ ३४ ॥ 

 

उनके साथ उनके द्वार मांत्री  ैं और व  प्रकाशमागि में स्मस्थत  ै। 

राजसभा में मैंने गाना बजाना   ते हए देखा  ै ॥३४॥  

 

कपबताां रक्तमाल्यानाां रक्षसाां रक्तवाससाम् ।  

लङ् काां चेयां पुरी रम्या सवाकजरथकुञ्जरा ॥ ३५ ॥ 

 

और देखा  ै कक, लांकावासी समस्त राक्षस मद पी र े  ैं, लाल फूल ां 

की मालाएुँ  और लाल रांग के  ी वस्त् धारण ककए हए  ैं। कफर मैंने 
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देखा कक, य  रमणीक लांकापुरी घ ड़ ां, रथ ां और  ाकथय ां सक त 

॥३५॥  

 

सागरे पकतता दृष्टा भग्नग पुरत रणा । 

लङ् का दृष्टा मया स्वपे्न रावणेनाकभरकक्षता ॥ ३६ ॥ 

 

दग्धा रामस्य दूतेन वानरेण तरस्मस्वना । 

पीत्वा तैलां प्रमत्ताश्च प्र सन्त्  म ास्वनाः ॥ ३७॥ 

 

लङ् कायाां भस्मरूक्षायाां सवाि राक्षसय कषतः ।  

कुम्भकणािदयशे्चमे सवे राक्षसपुङ् गवाः ॥ ३८ ॥ 

 

समुद्र में डूब गयी  ै और उसके ग पुरद्वार और त रणद्वार टूट फूट 

गये  ैं। कफर मैंने स्वप्न में देखा  ै कक, रावण द्वारा रकक्षत लांका, ककसी 

बलवान श्रीरामचन्द्र जी के दूत वानर ने जला कर भस्म कर डाली 

 ै। राक्षस ां की स्मस्त्य ां क  मैंने देखा  ै कक, व   शरीर में भस्म लगाये 

तेल पी र ी  ैं और मतवाली   कर इस लांका में बड़े ज र से  ुँस र ी 

 ैं। कफर कुम्भकणि आकद य ाां के प्रधान प्रधान समस्त राक्षस ॥३६-

३८॥  

 

रक्तां कनवसनां गृह्य प्रकवष्टा ग मयह्रदम् । 

अपगच्छत पश्यध्वां सीतामाप्न कत राघवः ॥ ३९॥ 
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लाल कपड़े प ने हए ग बर भरे कुण्ड में कगर पड़े  ैं। अत: राक्षकसय ां! 

तुम सब य ाां से चली जाओ। देखना ककस तर  सीताजी, श्री रामचन्द्र 

जी क  शीघ्र प्राप्त करती  ैं ॥३९॥  

 

घातयेत् परमामषी युर्ष्ान् साधां क  राक्षसैः । 

कप्रयाां बहमताां भायाां वनवासमनुव्रताम् ॥ ४० ॥ 

 

यकद तुमने ऐसा न ी ां ककया, त  क ी ां व  परमकुद्ध   कर राक्षस ां के 

साथ साथ तुम्हें भी मार न डालें । मेरी समझ में त  य  आता  ै कक, 

अपनी ऐसी प्यारे अत्यन्त कृपापात्री तथा वनवास में भी साथ देने 

वाली भायाि की ॥४०॥  

 

भस्मत्सिताां तकजिताां वाकप नानुमांस्यकत राघवः । 

तदलां कू्ररवाकै्यश्च सान्त्त्वमेवाकभधीयताम् ॥ ४१ ॥ 

 

तुम्हारे द्वारा दुदिशा की गई, देखकर, श्रीरामचन्द्र जी तुमक  कभी 

क्षमा न ी ां करें गे। अतः तुम्हें उकचत  ै कक, अब सीता से कठ र वचन 

मत क   और अब उससे ऐसी बातें क  , कजससे उसे धीरज बांधे 

॥४१॥  

 

अकभयाचाम वैदै ीमेतस्मद्ध मम र चते ।  

यस्या हे्यवांकवधः स्वप्न  दुःस्मखतायाः प्रदृश्यते ॥ ४२॥ 
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मेरी त  य  इच्छा  ै कक,  म सब कमल कर, सीता जी से अनुग्र  की 

प्राथिना करें । क्य ांकक कजस दुस्मखयारी स्त्ी के बारे में ऐसा स्वप्न देखा 

जाता  ै, ॥४२॥  

 

 

सा दुःखैबिहकभमुिक्ता कप्रयां प्राप्न त्यनुत्तमम् । 

भस्मत्सितामकप याचध्वां राक्षस्यः ककां  कववक्षया ॥ ४३ ॥ 

 

व  कवकवध प्रकार के दुःख ां से छूट कर अपने प्यारे पकत क  प्राप्त 

कर लेती  ैं।  े राक्षकसय ां ! यद्यकप तुम ल ग ां ने इसक  बहत डराया 

धमकाया  ै, तब भी तुम इस बात की कचन्ता मत कर  ॥४३॥  

 

राघवास्मद्ध भयां घ रां  राक्षसानामुपस्मस्थतम् । 

प्रकणपातप्रसन्ना क  मैकथली जनकात्मजा ॥ ४४ ॥ 

 

अब  राक्षस ां क  श्रीरामचन्द्र से बड़ा भयांकर भय आ पहुँचा  ै। जब 

य  जनकनस्मन्दनी प्रणाम करने से प्रसन्न    जायगी ॥४४॥  

 

अलमेषा पररत्रातुां राक्षस्य  म त  भयात् । 

अकप चास्या कवशालाक्ष्या न कककञ्चदुपलक्षये ॥ ४५ ॥ 

 

कवरूपमकप चाङ् गेषु सुसूक्ष्ममकप लक्षणम् । 

छायावैगुर्ण्मात्रां तु शङ् केः दुःखमुपस्मस्थतम् ॥ ४६ ॥ 
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तब  म राक्षकसय ां क  भी इस म ाभय से बचाने में य  समथि   ांगी। 

तुमने सीता जी क  इतना डराया धमकाया उस पर भी इन 

कवशालनयनी सीता के शरीर में दुःख की रेखा तक कदखाई न ी ां 

पड़ती और न इनके अांग कवरूप  ी देख पड़ते  ैं। इनकी मकलन 

कास्मन्त देखने से अवश्य इनके दुःखी   ने का सने्द    ता  ै ॥४५-

४६॥  

अदुःखा ािकममाां देवी ां वै ायसमुपस्मस्थताम् । 

अथिकसस्मद्धां  तु वैदेह्याः पश्याम्य मुपस्मस्थताम् ॥ ४७ ॥ 

 

य  देवी सीता दुःख भ गने य ग्य कदाकप न ी ां    सकती क्य ांकक मैंने 

स्वप्न में भी इनक  कवमान में स्मस्थत देखा  ै। इससे मुझे जान पड़ता 

 ै कक, इनके कायि की कसस्मद्ध कनकश्चत  ी   ने वाली  ै ॥४७॥  

 

राक्षसेन्द्रकवनाशां च कवजयां राघवस्य च । 

कनकमत्तभूतमेतत् तु श्र तुमस्या म त् कप्रयम् ॥ ४८ ॥ 

 

और रावण का नाश तथा श्रीरामचन्द्र की जीत भी अवश्य   ने वाली 

 ै। एक और कारण भी  ै, कजससे इनका शीघ्र एक बड़ा सुख सांवाद 

सुनना कनकश्चत जान पड़ता  ै ॥४८॥  

 

दृश्यते च िुरच्चकु्षः पद्मपत्रकमवायतम् ।  

ईषस्मद्ध हृकषत  वास्या दकक्षणाया ह्यदकक्षणः । 

अकस्मादेव वैदेह्या बाहरेकः प्रकम्पते ॥ ४९॥ 
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व  य  कक, कमल के तुल्य कवशाल इनका, बायाुँ नेत्र फड़क र ा  ै 

और इन परम प्रवीणा जानकी जी की पुलकायमान बायी ां भुजा भी 

अकस्मात् फड़क र ी  ै ॥४९॥  

 

करेणु स्तप्रकतमः सव्यश्च रुरनुत्तमः । 

वेपन् कथयकतवास्या राघवां पुरतः स्मस्थतम् ॥ ५० ॥ 

  

और इनकी  ाथी की सूांड की तर  वाम जांघा का फड़कना य  

प्रकट करता  ै कक, श्रीरामचन्द्र शीघ्र  ी इनके पास उपस्मस्थत   ांगे 

॥५०॥  

 

पक्षी च शाखाकनलयां प्रकवष्टः पुनः पुनश्च त्तमसान्त्त्ववादी । 

सुस्वागतां वाचमुदीरयाणः पुनः पुनश्च दयतीव हृष्टः ॥ ५१ ॥ 

  

देख  वृक्ष की डाली पर बैठा हआ य  मादा सारस प्रसन्न   कर  बार 

बार मधुर वाणी से ब ल र ी  ै, मान ां  षि में भर कर श्रीरामचन्द्र जी 

के आगमन की सूचना दे र ी  ै ॥ ५१॥ 

 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

सप्तकवांशः सगिः ॥ २७ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का सत्ताइसवाुँ  सगि पूरा हआ।  
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥अष्टाकवंशः सगगः अठाईसवााँ सगग ॥ 

 

कवलपन्त्ाः सीतायाः प्राणत्यागाय द्यमः – कवलाप करती हई सीता जी 

का प्राण त्याग करने कलए उद्यत   ना  

  

सा राक्षसेन्द्रस्य वच  कनशम्य तद् रावणस्य कप्रयमकप्रयाताि । 

सीता कवतत्रास यथा वनाने्त कसां ाकभपन्ना गजराजकन्या ॥ १ ॥ 

  

कत्रजटा के ऐसे वचन सुनने पर भी सीता जी क  रावण की धमकी 

याद आ गयी। इसकलये व  वन में कसां  से कघरी हई गजराजकन्या 

की तर  भयभीत    गयी ां ॥१॥  

 

सा राक्षसीमध्यगता च भीरुवािस्मिभृिशां रावणतकजिता च । 

कान्तारमधे्य कवजने कवसृष्टा बालेव कन्या कवललाप सीता ॥ २ ॥ 
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राक्षकसय ां से कघरी हई तथा रावण और राक्षकसय ां से डरायी धमकायी 

हई सीता जी, कनजिन वन में अकेली छूटी हई एक बाकलका की तर  

कवलाप करने लगी ॥२॥  

 

सत्यां बतेदां  प्रवदस्मन्त ल के नाकालमृतु्यभिवतीकत सन्तः । 

यत्रा मेवां पररभर्त्स्िमाना जीवाकम यस्मात् क्षणमप्यपुर्ण्ा ॥ ३ ॥ 

  

बड़े  ी दुःख की बात  ै। सज्जन ां का य  कथन सत्य  ी  ै कक, कबना 

समय आये ककसी की मृतु्य ककसी की न ी ां आती क्य ांकक यकद ऐसा न 

  ता, त  इतनी डरायी धमकायी और कतरसृ्कत  ककए जाने पर भी मैं 

पुर्ण्  ीना क्या एक क्षण भी जीकवत र  सकती थी ॥३॥ 

 

सुखाद् कव ीनां बहदुःखपूणि कमदां  तु नूनां हृदयां स्मस्थरां  मे । 

कवशीयिते यन्न स स्रधाद्य वज्रा तां शृङ् गकमवाचलस्य ॥ ४ ॥ 

  

सुखरक त और दुःखपूणि मेरा हृदय कनश्चय  ी बड़ा कठ र  ै। यकद 

य  ऐसा न ी ां   ता त , वज्र से त ड़े गये पवितकशखर की तर  य  

 जार टुकड़ ां का क्य ां न ी ां    गया ॥४॥  

 

नैवास्मस्त नूनां मम द षमत्र वध्या मस्याकप्रयदशिनस्य । 

भावां न चास्या मनुप्रदातुअलां कद्वज  मन्त्रकमवाकद्वजाय ॥ ५ ॥ 

  

कनश्चय  ी मुझे आत्म त्या का पाप न ी ां लगेगा क्य ांकक अन्त में त  य  

भयांकर राक्षस मुझे मार  ी डालेगा। अतः इसके द्वारा मारी जाने की 
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अपेक्षा स्वयां  ी मर जाना अच्छा  ै। कफर कजस प्रकार ब्राह्मण शूद्र 

क  वेद मन्त्र न ी ां दे सकता, वैसे  ी मैं अपना हृदय रावण क  न ी ां 

दे सकती ॥५॥  

 

तस्मस्मन्ननागच्छकत ल कनाथे गभिस्थजन्त ररव शल्यकृन्तः । 

नूनां ममाङ् गान्यकचरादनायिः शसै्त्ः कशतैशे्छर्त्स्कत राक्षसेन्द्रः ॥ ६ ॥ 

  

य  मुझे कनश्चय मालूम  ै कक, ल कनाय श्रीरामचन्द्र के आने के पूवि 

 ी य  राक्षसाकधपकत शस्त् से मेरे शरीर की ब कटयाां कर डालेगा; 

जैसे शल्य कचककत्सक गभि में रुके हए बालक क  टुकड़े टुकड़े कर 

काट डालता  ै अथवा जैसे इांद्र ने कदकत के गभि में स्मस्थत कशशु के 

उनचास टुकड़े कर डाले थे ॥६॥  

 

दुःखां बतेदां  मम दुःस्मखताया मासौ कचरायाकभगकमष्यत  द्वौ । 

बद्धस्य वध्यस्य यथा कनशाने्त राज पर धाकदव तस्करस्य ॥ ७ ॥ 

  

मुझ कचरकालीन दुस्मखयारी के कलये रावण की कनकदिष्ट की हई अवकध 

के द  मास शीघ्र  ी वैसे  ी पूरी    जायेगी, जैसे राजा से फाांसी की 

आज्ञा पाये हए कारागृ  में कैद च र की फाांसी का समय शीघ्र पूरा 

   जाता  ै ॥७॥  

 

 ा राम  ा लक्ष्मण  ा सुकमते्र  ा राममातः स  मे जनन्यः । 

एषा कवपद्याम्य मल्पभाग्या म ाणिवे नौररव मूढवाता ॥ ८ ॥ 
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 ा राम!  ा लक्ष्मण !  ा सुकमते्र !  ा कौशले्य !  ा मेरी माता! मैं अपने 

मन्दभाग्य के कारण वैसे  ी नाश क  प्राप्त   ने वाली  ै जैसे 

म ासागर में तूफान से नाव का नाश   ता  ै ॥८॥  

 

तरस्मस्वनौ धारयता मृगस्य सते्त्वन रूपां मनुजेन्द्रपुत्रौ । 

नूनां कवशस्तौ मम कारणात् तौ कसां षिभौ द्वाकवव वैद्युतेन ॥ ९ ॥ 

  

कनश्चय  ी मृगरूपधारी उस राक्षस ने मेरे कारण उन द न ां तेजस्वी 

और कसां  के समान पराक्रमी राजकुमार ां क  कबजली से उसी प्रकार 

मार डाला   गा जैसे द  शे्रष्ठ कसां  कबजली से मारे जाएुँ । ॥९॥  

 

नूनां स काल  मृगरूपधारी मामल्पभाग्याां लुलुभे तदानीम् । 

यत्रायिपुत्रां कवससजि मूढा रामानुजां लक्ष्मणपूविजां च ॥ १० ॥ 

  

मृगरूपधारी उस काल ने अवश्य  ी मुझ मन्दभाग्यवाली की बुस्मद्ध 

उस समय  र ली थी। तभी त  मुझ मूढ़ बुस्मद्ध वाली ने द न ां 

राजकुमार ां क -अथाित् श्रीराम और लक्ष्मण क , आश्रम के बा र भेज 

कदया था ॥१०॥  

 

 ा राम सत्यव्रत दीघिबा    ा पूणिचन्द्रप्रकतमानवक्त्र । 

 ा जीवल कस्य क तः कप्रयश्च वध्याां न माां वेस्मत्स क  राक्षसानाम् ॥ ११ 

॥ 
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 ा सत्यव्रतधारी श्री राम !  ा कवशाल बा  ां वाले !  ाुँ पूकणिमा के चन्द्र 

की तर  मुख वाले!  ा प्राणीमात्र के क तैष  और कप्रय ! तुम य  वात 

अभी न ी ां जानते कक, मैं राक्षस ां के  ाथ ां से मारी जाने वाली हूुँ ॥११॥  

  

अनन्यदेवत्वकमयां क्षमा च भूमौ च शर्य्ा कनयमश्च धमे । 

पकतव्रतात्वां कवफलां ममेदां  कृतां कृतघे्नस्मष्वव मानुषाणाम् ॥ १२ ॥ 

  

यकद मैं अपने पकत क  छ ड़ अन्य ककसी देवी देवता की मान मनौती 

न ी ां करती त  मेर  य  अनन्यता, मेरी य  क्षमा, मेरा भूकमशयन का 

व्रत, पाकतव्रत धमि का कनयकमत रूप से पालन, य  समस्त पकतव्रता 

स्मस्त्य ां के पालने य ग्य अनुष्ठान, वैसे  ी व्यथि    जाएुँ  जैसे ककसी का 

ककया हआ उपकार कृतघ्न ां में कनष्फल    जाता  ै ॥१२॥  

 

म घ  क  धमिश्चररत  मयायां तथैकपत् नीत्वकमदां  कनरथिकम् । 

या त्वाां न पश्याकम कृशा कववणाि  ीना त्वया सङ् गमने कनराशा 

॥१३॥ 

  

मेरा द्वारा आचररत य  पाकतव्रत धमि और मेरा य  अकभमान कक, मैं 

श्रीराम की एकमात्र पत्नी हूुँ-कनष्फल हए जाते  ैं। ज  मैं ऐसी दुबिल 

और कववणि    कर भी तुम्हारे दशिन न ी ां पा र ी हूुँ और तुम्हारा 

कवय ग   ने पर भी तुम्हारे सांय ग से  ताश    र ी हूुँ॥१३॥  

 

कपतुकनिदेशां कनयमेन कृत्वा वनाकन्नवृत्तश्चररतव्रतश्च । 

स्त्ीकभसु्त मने्य कवपुलेक्षणाकभः सांरांस्यसे वीतभयः कृताथिः ॥१४॥ 
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मैं त  समझती हूुँ जब आप कनयमानुसार कपता की आज्ञा का पालन 

करके अपने व्रत क  पूणि करने के पश्च्यात जब वन से लौटेंगे, तब 

कनभिय एवां सफल मन रथ   कर कवशाल नयनवाली बहत सी सुन्दरी 

स्मस्त्य ां के साथ रमण करें गे ॥१४॥ 

 

अ ां तु राम त्वकय जातकामा कचरां  कवनाशाय कनबद्धभावा । 

म घां चररत्वाथ तप व्रतां च त्यक्ष्याकम कधग्जीकवतमल्पभाग्याम् ॥१५॥ 

  

ककनु्त  े श्रीरामचन्द्र ! मैं त  केवल आप में  ी अनुराग रखती हूुँ  और 

मैंने त  अपना नाश करने के कलये  ी आपसे पे्रम ककया  ै। अभी तक 

मैंने कजतने भी व्रत और तप ककए, व  द न ां व्यथि कसद्ध    गये। अतः 

मुझ अल्प भाग्यवती के जीवन क  कधक्कार  ै, मैं उस अभीष्ट फल 

क  न देने वाले धमि का आचरण करने के कारण मुझे अपने प्राण ां 

का पररत्याग करना पड़ेगा ॥१५॥  

 

सञ्जीकवतां कक्षप्रम ां त्यजेयां कवषेण शसे्त्ण कशतेन वाकप । 

कवषस्य दाता नक  मेऽस्मस्त ककश्चश्च्च्छस्त्स्य वा वेिकन राक्षसस्य 

॥१६॥ 

  

मैं अपना जीवन, कवष खा कर अथवा गले में पैनी कटारी मार, कर 

शीघ्र समाप्त कर लेती। ककनु्त क्या करूुँ  इस राक्षस के य ाुँ मुझे 

क ई कवष अथवा शस्त् देनेवाला भी न ी ां  ै ॥१६॥ 
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इतीव देवी बहधा कवलप्य सवाित्मन राममनुस्मरन्ती । 

प््रवेप्माना पररशुिवक्त्रा नाग त्तमां पुस्मष्पतमाससाद  ॥ १७ ॥ 

 

इस प्रकार देवी सीता अनेक प्रकार से कवलाप करती तथा श्रीरामचन्द्र 

का स्मरण करती, थरथराती और मुां  सुखाये पुस्मष्पत एवां शे्रष्ठ अश क 

वृक्ष के कनकट चली गयी और व ाां जा श क से कवकल    गयी ॥१७॥  

 

श काकभतप्ता बहधा कवकचन्त् सीताथ वेणीग्रथनां गृ ीत्वा । 

उद्बध्य वेरु्ण्द् ग्रथनेन शीघ्रां अ ां गकमष्याकम यमस्य मूलम् ॥ १८॥ 

  

तदनन्तर बहत कुछ स च कवचार कर, अपनी च टी के बांधन क   ाथ 

में लेकर क ने लगी कक, मैं इसी बांधन से गले में फाांसी लगा कर, 

अपनी जान दे दूांगी ॥१८॥  

 

उपस्मस्थता सा मृदुसविगात्री शाखाां गृ ीत्वा च नगस्य तस्य । 

तस्यासु्त रामां पररकचन्तयन्त्ा रामानुजां स्वां च कुलां शुभाङ् ग्याः 

॥१९॥ 

 

श काकनकमत्ताकन तदा बहूकन धैयािकजिताकन प्रवराकण ल के । 

प्रादुकनिकमत्ताकन तदा बभूवुः पुराकप कसद्धानु्यपलकक्षताकन ॥ २०॥ 

  

इस प्रकार कनणिय कर, क मलाांगी जानकी उस वृक्ष के कनकट जा 

और उस वृक्षशे्रष्ठ की एक डाली पकड़ कर खड़ी    गयी ां। इस प्रकार 

प्राण त्याग के कलए उद्यत   कर, जब व  श्री राम, लक्ष्मण और अपने 
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कुल के कवषय में कवचार करने लगी, उस समय शुभ अांग  वाली सीता 

जी के सामने ऐसे बहत से ल क प्रकसद्ध शे्रष्ठ शकुन उपस्मस्थत हए ज  

उनके श क की कनवृिकत्त करने वाले और उन्हें ढाांढस बढाने वाले थे। 

॥१९-२०॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

अष्टाकवांशः सगिः ॥ २८ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक  कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाांड का अठाईसवाां सगि पूरा हआ।  
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥एिोनकतं्रशः सगगः उनत्तीसवााँ सगग॥ 

 

सीतायाः शुभशकुनाकन -सीता जी द्वारा देखे गए शुभ शकुन ां का 

वणिन 

 

तथागताां ताां व्यकथतामकनस्मन्दताां व्यतीत षाां पररदीनमानसाम् । 

शुभाां कनकमत्ताकन शुभाकन भेकजरे नरां  कश्रया जुष्टकमव पसेकवनः ॥१॥ 

  

कजस समय दुस्मखयारी,  षिशून्य, सन्तप्त और कनन्दारक त सीता जी 

अपनी मृतु्य की आकाांक्षा कर र ी थी, उस समय व  समस्त  शुभ 

शकुन उनके सामने वैसे  ी उपस्मस्थत हए; जैसे ककसी धनी व्यस्मक्त 

के पास उसके सेवा करने वाले मनुष्य स्वयां  ी उपस्मस्थत    जाते 

 ैं॥१॥  

 

तस्याः शुभां वाममरालपक्ष्मराज्यावृतां कृष्णकवशालशुक्लम् । 

प्रास्पन्दतैकां  नयनां सुकेश्या मीना तां पद्मकमवाकभताम्रम् ॥ २ ॥ 
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उस समय उन सुन्दर केश ां वाली जानकी जी के चञ्चल पलक ां सक त 

काले तारे से श कभत, कवशाल, शुक्लवणि  बायाुँ नेत्र, मछली के द्वारा 

क लाये हए कमलपुष्प की तर  फड़कने लगा ॥२॥  

 

भुजश्च चाविकञ्चतवृत्तपीनः पराध्यिकालागरुचन्दना िः । 

अनुत्तमेनाधु्यकषतः कप्रयेण कचरेण वामः समवेपताशु ॥ ३ ॥ 

 

उनकी मन  र ग ल, सुडौल और माांसल बायी ां भुजा, ज  बकढ़या अगर 

चन्दन से चकचित    कर बहत काल से अपने प्यारे पकत के सांय ग से 

वांकचत    र ी थी, फड़कने लगी ॥३॥  

  

गजेन्द्र स्तप्रकतमश्च पीनस्तय द्विय ः सां तय सु्त जातः । 

प्रस्पन्दमानः पुनरूरुरस्या रामां पुरस्तात् स्मस्थतमाचचके्ष ॥ ४ ॥ 

  

उनकी एक दूसरे से कमली हई सी द न ां जाांध ां में से बायी ां जाांघ, ज  

 ाथी की सूांड की तर  चढ़ाव उतार वाली तथा सुडौल थी फड़कती 

हई मान ां य  बतलाने लगी कक, श्रीरामचन्द्र जी सीता जी के समु्मख 

 ी खड़े  ैं ॥४॥  

 

शुभां पुन ेमसमानवणि मीषद् रज ध्वस्तकमवातुलाक्ष्याः । 

वासः स्मस्थतायाः कशखराग्रदन्त्ाः ककां कचत् पररस्रांसत चारुगायाः ॥५ 

॥ 
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उपमारक त आख ां वाली और अनार के दान ां जैसी दन्तपांकक वाली 

सीता जी की सुन रे रांग की अथाित् चांपई रांग का पीताम्बर, ज  कुछ 

मकलन सा    गयी था, थ डा सा स्मखसक गया और भावी शुभ की 

सूचना देने लगा।॥५॥  

 

एतैकनिकमतै्तरपरैश्च सुभू्रः सांच कदता प्रागकप साधु कसदै्धः । 

वातातपक्लान्तकमव प्रणष्टां वषेण बीजां प्रकतसञ्ज षि ॥ ६ ॥ 

  

 वा और धूप से नष्ट हआ बीज कजस तर  वषाि   ने पर पुनः  रा 

भरा    जाता  ै, उसी तर  सीता जी उन सभी शुभ शकुन ां क  देख 

कर और उनका शुभफलादेश जान कर,  कषित    गयी ॥६॥  

 

तस्याः पुनकबिम्बफल पम ष्ठां स्वकक्षभु्र केशान्तमरालपक्ष्म । 

वक्त्रां बभासे कसतशुक्लदांष्टि ां रा  मुिखाच्चन्द्र इव प्रमुक्तः ॥ ७ ॥ 

  

उनके कबम्ब फल के समान लाल अधर ां से युक्त, सुन्दर नेत्र, सुन्दर 

भौां  ां व शे्वत, चञ्चल, श भायुक्त, सफेद म ती की तर  चमकीले दाांत ां 

से युक्त सीता जी का मुखमांडल, राह से छूटे हए पूणिचन्द्र की तर  

सुश कभत   ने लगा ॥७॥  

 

सा वीतश का व्यपनीततन्द्रा शान्तज्वरा  षिकवबुद्धसत्त्वा । 

अश भतायाि वदनेन शुके्ल शीताांशुना राकत्रररव कदतेन ॥ ८ ॥ 
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उस समय श्रीसीता ज  श क, आलस्य, और सन्ताप से रक त और 

स्वस्थ्यकवत्त   कर, अपने प्रसन्न मुख मांडल से ऐसी श भायमान हई, 

जेस  शुक्ल पक्ष में उकदत हए शीत रस्मि चांद्रमा से सुश कभत   ती 

 ै॥८॥  

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

एक नकत्रांशः सगिः ॥ २९ ॥  

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का उनत्तीसवाां सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥कतं्रशः सगगः तीसवााँ अध्याय ॥ 

 

सीतया स कतिवे्य वातािलापे  नुमत  कवचारणा -सीता जी से वातािलाप 

करने के कवषय में  नुमान जी का स च कवचार करना 

 

 नुमानकप कवक्रान्तः सवां शुश्राव तत्त्वतः । 

सीतायास्मस्त्जटायाश्च राक्षसीनाां च तकजितम् ॥ १ ॥ 

  

सीता जी का कवलाप, कत्रजटा के स्वप्न का वृत्तान्त और राक्षकसय ां की 

डाांट-डपट कवक्रमशाली  नुमान जी ने सब ठीक ठीक सुनी ॥१॥  

 

अवेक्षमाणस्ताां देवी ां देवताकमव नन्दने । 

तत  बहकवधाां कचन्ताां कचन्तयामास वानरः ॥ २ ॥ 

  

नन्दनकानन में र ने वाली सुर सुन्दरी की तर , अश क वन में बैठी 

हई देवी सीता क  देख कर,  नुमान जी स चने लगे ॥२॥  

 



 

  
  

सुन्दर काण्ड 412 

 

www.shdvef.com  

याां कपीनाां स स्राकण सुबहून्ययुताकन च । 

कदकु्ष सवािसु मागिने्त सेयमासाकदता मया ॥ ३ ॥ 

  

कजन सीता जी क   जार ां, लाख ां, कर ड़ ां वानर समस्त कदशाओां में 

ढूांढते कफर र े  ैं, उन्हें मैंने ढूढ़ कनकाला  ै ॥३॥  

 

चारेण तु सुयुके्तन शत्र ः शस्मक्तमवेक्षता । 

गूढेन चरता तावदवेकक्षतकमदां  मया ॥ ४ ॥ 

 

मैंने दूत बन कर युस्मक्तपूविक शतु्र की शस्मक्त का परीक्षण सीता जी 

की ख ज करते हआ कछपते कछपाते कर कलया  ै ॥४॥ 

 

राक्षसानाां कवशेषश्च पुरी चेयां कनरीकक्षता । 

राक्षसाकधपतेरस्य प्रभाव  रावणस्य च ॥ ५ ॥ 

  

मैंने राक्षस ां के ऐश्वयि क  और इस लांका पुरी के तथा रावण के प्रभाव 

का भी कनरीक्षण कर कलया  ै ॥५॥ 

 

युक्तां तस्याप्रमेयस्य सविसत्त्वदयावतः । 

समाश्वासकयतुां भायाां पकतदशिनकाांकक्षणीम् ॥ ६ ॥ 

  

मुझे इस समय, अकचन्त् प्रभाव और सब प्राकणय ां पर दया करने वाले 

श्रीरामचन्द्र जी की पत्नी क , ज  पकत के दशिन की अकभलाकषणी  ै, 

धीरज बांधाना उकचत  ै ॥६॥ 
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अ माश्वासयामे्यनाां पूणिचन्द्रकनभाननाम् । 

अदृष्टदुःखाां दुःखस्य न ह्यन्तमकधगच्छतीम् ॥ ७ ॥ 

  

कजन्ह ांने इसके पूवि कभी दुःख न ी ां स े और ज  इस दुःख सागर में 

डूबती हई इसके पार न ी ां जा र ी  ै, ऐसी चन्द्र बदनी सीता जी क  

मैं आश्वासन दूांगा॥७॥  

 

यकद ह्यह्यां सतीमेनाां श क प तचेतनाम् । 

अनाश्वास्य गकमष्याकम द षवद् गमनां भवेत् ॥ ८ ॥ 

  

यकद मैं श क से कवकल हई इन सीता जी क  कबना आश्वासन कदए  ी 

चला जाऊुँ गा, त  मेरा य ाां से लौटना तु्रकटपूणि र  जाएगा ॥८॥  

 

गते क  मकय तते्रयां राजपुत्री यशस्मस्वनी । 

पररत्राणमपश्यन्ती जानकी जीकवतां त्यजेत् ॥ ९ ॥ 

  

क्य ांकक मेरे कबना साांत्वना कदए लौट जाने से य  यशस्मस्वनी 

राजकुमारी सीता अपनी रक्षा का क ई उपाय न देख, प्राणत्याग देंगी 

॥९॥  

मया च स म ाबाहः पूणिचन्द्रकनभाननः । 

समाश्वासकयतुां न्यार्य्ः सीतादशिनलालसः ॥ १० ॥ 
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सीताजी से कमलने की अकभलाषा रखने वाले पूकणिमा के चन्द्रमा के 

समान मुखमण्डल बाले म ाबाह श्रीरामचन्द्र जी क  कजस प्रकार 

माता सीता की कुशलता सुना कर साांत्वना देना उकचत  ै, उसी 

प्रकार सीता जी क  भी उनका सने्दश सुना कर साांत्वना देना उकचत 

जान पड़ता  ै॥१०॥  

 

कनशाचरीणाां प्रत्यक्षमक्षमां चाकभभाकषतम् । 

कथां नु खलु कतिव्यकमदां  कृच्छि गत  ह्य म् ॥ ११ ॥ 

  

ककनु्त, इन राक्षकसय ां के सामने सीता जी से बातचीत करना त  उकचत 

न ी ां जान पड़ता। अत: सीताजी से एकान्त में ककस प्रकार बातचीत 

की जाए, य  एक बड़ी ककठनाई सामने उपस्मस्थत    गई  ै॥११॥  

 

अनेन राकत्रशेषेण यकद नाश्वास्यते मया । 

सविथा नास्मस्त सने्द ः पररत्यक्ष्यकत जीकवतम् ॥ १२ ॥ 

  

अब य  रात बीतने में थ डा  ी समय शेष र  गया  ै, इस बीच में 

यकद मेरी इनसे बातचीत न ी ां    सकी, त  कनस्सने्द  य  अपने प्राण ां 

का पररत्याग कर देंगी ॥१२॥  

 

रामसु्त यकद पृचे्छन्माां ककां  माां सीताब्रवीद् वचः । 

ककम ां तां प्रकतबू्रयामसम्भाष्य सुमध्यमाम् ॥ १३ ॥ 
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कफर जब श्रीरामचन्द्र जी मुझसे पूछें गे कक, सीता ने मेरे कलये क्या 

सने्दसा भेजा  ै, त  मैं सुमध्यमा सीता जी से वातािलाप ककये कबना 

उनक  क्या उत्तर दूांगा ॥१३॥  

 

सीतासने्दशरक तां माकमतस्त्वरया गतम् । 

कनदि  ेदकप काकुत्स्थः कु्रद्धस्तीवे्रण चकु्षषा ॥ १४ ॥ 

  

कफर यकद सीता जी का सांदेशा कलये कबना  ी य ाुँ से लौट गया त  

काकुत्स्थ कुलभूषण श्रीरामचन्द्र जी अपनी क्र ध से भरी दुस : दृकष्ट 

से मुझे जला कर भस्म न कर डालेंगे ॥१४॥ 

 

यकद व द्य जकयष्याकम भतािरां  रामकारणात् । 

व्यथिमागमनां तस्य ससैन्यस्य भकवष्यकत ॥ १५ ॥ 

  

यकद मैं सीता से वातािलाप ककये कबना लौट कर सुग्रीव द्वारा, श्रीराम 

के कलये चढ़ाई की तैयारी भी करवाऊुँ , और य ाां सीताजी आत्मघात 

कर डालें, त  सेनासक त उनका य ाुँ आना कनष्फल    जाएगा ॥२५॥ 

 

अन्तरां  त्व मासाद्य राक्षसीनामवस्मस्थतः । 

शनैराश्वासयाम्यद्य सन्तापबहलाकममाम् ॥ १६ ॥ 

  

अतः मैं राक्षकसय ां के य ाुँ र ते हए  ी उकचत अवसर की  प्रतीक्षा 

करूां गा और इस वृक्ष पर बैठे बैठे  ी सीता जी के मन के सांताप क  

दूर करने के कलए, धीरज बुँधा दूांगा ॥१६॥  
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अ ां ह्यकततनुशै्चव वानरश्च कवशेषतः । 

वाचां च दा ररष्याकम मानुषीकम  सांसृ्कताम् ॥ १७ ॥ 

  

मेरी सीता जी से बातचीत का भेद राक्षकसयाां न ी ां जान पाएां गी क्य ांकक 

एक त  मैं अत्यन्त छ टे रूप में कवद्यमान हूुँ और दूसरे वानर हूुँ। अत: 

मैं मनुष्य ां जैसी सुसांसृ्कत भाषा में बातचीत करूुँ गा ॥१७॥ 

 

यकद वाचां प्रदास्याकम कद्वजाकतररव सांसृ्कताम् । 

रावणां मन्यमाना माां सीता भीता भकवष्यकत ॥ १८ ॥ 

  

परनु्त इसमें एक बाधा  ै, यकद मैं ब्राह्मण ां की तर  सांसृ्कत भाषा का 

प्रय ग करूुँ गा, त  सांभव  ै कक सीता मुझे रावण समझ कर, मुझसे 

भयभीत    जाएुँ  ॥१८॥ 

 

वानरस्य कवशेषेण कथां स्यादकभ भाषणम । 

अवश्यमेव वक्तव्यां मानुषां वाक्यमथिवत् ॥ १९ ॥ 

 

क्य ांकक सीता जी के मन में य  सने्द  उत्पन्न    जायगा कक, य  

वानर   कर सांसृ्कतभाषा का प्रय ग कैसे कर र ा  ै और व  मुझे 

बनावटी वानर समझ कर मुझसे डर जायगी। अतः मुझे उकचत  ै 

कक, मैं इसे मनुष्य ां की साधारण ब लचाल में वातिलाप करूुँ  ॥१९॥  

 

मया सान्त्त्वकयतुां शक्या नान्यथेयमकनस्मन्दता । 
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सेयमाल क्य मे रूपां जानकी भाकषतां तथा ॥ २० ॥ 

 

रक्ष कभस्त्ाकसता पूवां भूयस्त्ासां उपैष्यकत । 

तत  जातपररत्रासा शब्दां कुयािन्मनस्मस्वनी ॥ २१ ॥ 

 

जानाना माां कवशालाक्षी रावणां कामरूकपणम् । 

सीतया च कृते शबे्द स सा राक्षसीगणः ॥ २२ ॥ 

 

अन्यथा मैं अन्य ककसी उपाय से इन अकनस्मन्दता सीताजी क  साांत्वना 

न ी ां दे पाऊां गा जानकी जी प ले  ी राक्षस ां से त्रस्त  ैं, अतः मुझे 

वानर के रूप में मनुष्य के समान बातें करते देखकर सीताजी और 

अकधक डर जायेंगी। मन में भय उत्पन्न   ने के कारण और मुझे 

कामरूपी रावण समझ कर य  कवशाल ल चना, मनस्मस्वनी सीता 

कचल्ला उठी ां, त  सीता जी का स सा कचल्लाना सुन कर य  राक्षकसयाां, 

॥२०-२२॥  

 

नानाप्र रण  घ रः समेयादन्तक पमः । 

तत  माां सम्पररकक्षप्य सवित  कवकृताननाः ॥ २३ ॥ 

 

ज  यमराज के समान भयांकर  ैं, कवकवध प्रकार के प्रकार के शस्त् 

ले कर आ जायुँगी और मुझे चार ां ओर से घेर कर, य  कवकट मुख 

वाली राक्षकसयाां ॥२३॥  

 

वधे च ग्र णे चैव कुयुियित् नां यथाबलम् । 
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तां माां शाखाः प्रशाखाश्च स्कन्धाांश्च त्तमशास्मखनाम् ॥ २४ ॥ 

 

मुझे मार डालने या पकड़ लेने के कलये  र सांभव प्रयास करेंगी। तब 

य ी   गा कक, मैं बड़े बड़े वृक्ष ां की शाखा प्रशाखा और डाली डाली 

पर दौडता रहूुँगा ॥२४॥ 

 

दृष््ट वा च पररधावन्तां भवेयुः पररशङ् ककताः । 

मम रूपां च समे्प्रक्ष्य वने कवचरत  म त् ॥ २५ ॥ 

 

राक्षस्य  भयकवत्रस्ता भवेयुकविकृतस्वराः । 

ततः कुयुिः समाह्वानां राक्षस्य  रक्षसामकप ॥ २६ ॥ 

 

तब मुझे इस प्रकार दौड़ते देख, ये राक्षसी सशांककत   कर डर 

जायेंगी। मेरे कवकराल रूप क  और मुझे म ावन में कवचरते देख कर 

राक्षकसयाां अत्यांत भयभीत   कर कचल्लाने लगेंगी और स ायता के 

कलए उन राक्षस ां क  भी पुकारेंगी, ॥२५-२६॥  

 

राक्षसेन्द्रकनयुक्तानाां राक्षसेन्द्रकनवेशने । 

ते शूलशस्मक्तकनस्मस्त्ांश कवकवधायुधपाणयः ॥ २७ ॥ 

 

ज  रावण के घर में रखवाली के कलये रावण द्वारा कनयुक्त ककये गये 

 ैं। इस  लचल क  देख कर राक्षस भी उकदग्न   कर शूल, शस्मक्त, 

बाण, भाला आकद कवकभन्न प्रकार के  कथयार  ाथ ां में ले लेकर, ॥२७॥ 
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आपतेयुकविमदेऽस्मस्मन् वेगेन दे्वगकारणात् । 

सांरुद्धसै्तसु्त पररत  कवधमे राक्षसां बलम् ॥ २८ ॥ 

 

और उते्तकजत    बड़े वेग से आ जायेंगे और मुझे चार ां और से घेर 

लेंगे। तब मैं उस राक्षसी सेना का नाश त  अवश्य  ी कर डालूांगा 

॥२८॥  

शकु्नयाां न तु सांप्रापु्तां परां  पारां  म  दधेः । 

माां वा गृह्णीयुरावृत्य ब वः शीघ्रकाररणः ॥ २९ ॥ 

 

ककनु्त उनके साथ युद्ध करते करते थक जाने के कारण वापस समुद्र 

पार न जा सकूुँ गा। यकद बहत से फुतीले राक्षस ां ने मुझे कूदते हए 

पकड़ कलया ॥२९॥  

 

स्याकदयां चागृ ीताथाि मम च ग्र णां भवेत् । 

क ांसाकभरुचय  क ांसु्यः इमाां वा जनकात्मजाम् ॥ ३० ॥ 

 

त  श्रीरामचन्द्र जी का सीता जी क  सांदेशा देने का मन रथ भी पूणि 

न ी ां   गा और मैं भी पकड़ा जाऊुँ गा। इसके अकतररक्त ऐसा भी    

सकता  ै की क ांसा में रूकच रखने वाले य  राक्षस मुझे अथवा 

जानकी जी क    ी मार डालें ॥३०॥  

 

कवपन्नां स्यात् ततः कायां रामसुग्रीवय ररदम् ।  

उिेशे नष्टमागेऽस्मस्मन् राक्षसैः पररवाररते ॥ ३१ ॥ 
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सागरेण पररकक्षपे्त गुपे्त वसकत जानकी । 

कवशसे्त वा गृ ीते वा रक्ष कभमिकय सांयुगे ॥ ३२ ॥ 

 

तब त  श्रीरामचन्द्र जी और सुग्रीव का सीता जी क  प्राप्त  करने का 

य  अभीष्ट कायि कबगड़  ी जाएगा क्य ांकक जानकी जी ऐसे स्थान में 

 ैं, ज ाां का मागि काई न ी ां जानता और राक्षस ां से कघरा हआ अथाित 

सुरकक्षत  ै। इतना  ी न ी ां अकपतु चार ां ओर समुद्र से कघरा हआ भी 

 ै, ऐसे गुप्त स्थान में जानकी जी फुँ सी हई  ैं कक, युद्ध में राक्षस ां 

द्वारा मेरे मारे जाने या पकड़े जाने पर, ॥३१-३२॥ 

 

नान्यां पश्याकम रामस्य स ार्य्ां कायिसाधने । 

कवमृशांश्च न पश्याकम य   ते मकय वानरः ॥ ३३ ॥ 

 

मैं ऐसा ककसी अन्य क  न ी ां देखता ज  श्रीरामचन्द्रजी का य  काम 

पूरा कर सके। क्य ांकक बहत स चने पर भी मेरे मारे जाने पर क ई 

ऐसा वानर मुझे न ी ां कदखाई न ी ां देता  ै ॥३३॥ 

 

शतय जनकवस्तीणां लङ् घयेत म  दकधम् । 

कामां  नु्तां समथोऽस्मस्म स स्रार्ण्कप रक्षसाम् ॥ ३४ ॥ 

 

 ज  सौ य जन कवसृ्तत समुद्र क  लाांघ कर, य ाुँ आ सके। मैं यथेष्ट 

रूप से  जार ां राक्षस ां का वध करने में सक्षम हूुँ ॥३४॥ 

 

न तु शक्ष्याम्य ां प्रापु्तां परां  पारां  म  दधेः । 
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असत्याकन च युद्धाकन सांशय  मे न र चते ॥ ३५ ॥ 

 

ककनु्त कफर मैं युद्ध में सांयुक्त   ने पर समुद्र पार न ी ां जा सकता। 

युद्ध में जीत  ार का कुछ कनश्चय न ी ां  ै और मुझे सांशय युक्त कायि 

में सांयुक्त   ना मुझे पसांद न ी ां ॥३५॥ 

 

कश्च कनःसांशयां कायां कुयाित् प्राज्ञः ससांशयम् ।  

प्राणत्यागश्च वैदेह्या भवेदनकभभाषणे ॥ ३६ ॥ 

 

ऐसा कौन पुरुष   गा, ज  पस्मण्डत    कर भी ककसी सस्मन्दग्ध कायि 

में, कनस्सने्द     कर प्रवृत्त    । परनु्त यकद मैं सीता जी से बातचीत 

न ी ां करता हूुँ त  सीता जी के प्राण त्यागने का भी त  सने्द   ै।॥३६॥  

 

एष द ष  म ान् क  स्यान्मम सीताकभभाषणे । 

भूताश्चाथाि कवरुध्यस्मन्त देशकालकवर कधताः ॥ ३७ ॥ 

 

कवक्लवां दूतमासाद्य तमः सूयोदये यथा । 

अथािनथािन्तरे बुस्मद्धः कनकश्चताकप न श भते ॥ ३८ ॥ 

 

घातयस्मन्त क  कायािकण दूताः पस्मण्डतमाकननः । 

न कवनशे्यत् कथां कायां वैक्लव्यां न कथां मम ॥ ३९ ॥ 

 

और सीता जी से वातािलाप में य  सभी ककठनाइयाां  ैं। बना बनाया 

काम भी देश और काल के कवपरीत कायि करने से और असावधान 
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अथवा अकववेकी दूत के द्वारा करने से वैसे  ी नष्ट    जाता  ै, जैसे 

सूयोदय   ने पर अन्धकार का कवनाश    जाता  ै। स्वामी अथवा 

मस्मन्त्रवगि द्वारा कतिव्य अकतिव्य के कवषय में कनश्चय ककए जाने पर भी, 

असावधानतावश और अपने क  पांकडत समझने वाला दूत, अपनी 

नासमझी के कारण कायि त  नष्ट कर डालता  ै। अत: ककस तर  

य  काम न कबगड़े और मेरी बुस्मद्ध ीनता न समझी जाय ॥३७- ३९॥ 

 

लङ् घनां च समुद्रस्य कथां नु न वृथा भवेत् । 

कथां नु खलु वाक्यां मे शु्रणुयान्न कद्वजेत च ॥ ४० ॥ 

 

मेरा समुद्र का लाांघना कैसे व्यथि न    और कैसे मेरे वचन स ता जी 

सुने और सुन कर कु्षि न   ां ॥४०॥  

 

इकत सांकचन्त्  नुमान् चकार मकतमान् मकतम् । 

राममस्मक्लष्टकमािणां स्वबनु्धमनुकीतियन् ॥ ४१ ॥ 

 

इस सभी बात ां पर स च कवचार करके अत्यांत बुस्मद्धमान  नुमान जी 

ने अपने मन में य  कनश्चय ककया कक, अब मैं अस्मक्लष्टकमाि श्रीरामचन्द्र 

जी की कथा क ना प्रारम्भ करता हूुँ ॥४१॥  

 

नैनामुदे्वजकयष्याकम तद् बनु्धगतचेतनाम् । 

इक्ष्वाकूणाां वररष्ठस्य रामस्य कवकदतात्मनः ॥ ४२ ॥ 

 

शुभाकन धमियुक्ताकन वचनाकन समपियन् ।  
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श्रावकयष्याकम सवािकण मधुराां प्रबु्रवन् कगरम् । 

श्रद्धास्यकत यथा  ीयां तथा सवां समादधे ॥ ४३ ॥ 

  

इससे सीता जी कु्षि न ी ां   ांगी क्य ांकक सीता जी का ध्यान सदा 

श्रीरामचन्द्र जी में  ी लगा र ता  ै। इक्ष्वाकुवांकशय ां में शे्रष्ठ, प्रकसद्ध 

अथवा आत्मज्ञानी श्रीरामचन्द्र जी के शुभ और धमियुक्त वचन ां क  

मधुर वाणी से उस प्रकार सुनाऊां गा कजससे सीता जी क  मेरी बात ां 

पर कवश्वास   , अब मैं ऐसा  ी करूां गा ॥४२-४३॥ 

 

इकत स बहकवधां म ाप्रभाव ज गकतपतेः प्रमदामवेक्षमाणः । 

मधुरमकवतथां जगाद वाक्यां  दु्रमकवटपान्तरमास्मस्थत   नूमान् ॥४४॥ 

  

 इस प्रकार अनेक प्रकार से स च कवचार कर, अश क वृक्ष की 

शाखाओां में कछप कर बैठे हए म ा प्रभावशाली  नुमान जी ने, भूपकत 

श्रीरामचन्द्र जी की भायाि 'जानकी जी क  देख कर, मधुर ककनु्त सत्य 

शब्द ां में श्रीराम जी का सांदेशा क ना प्रारम्भ ककया ॥४४॥  

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड कत्रांशः 

सगिः ॥ ३० ॥  

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का तीसवाां सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ एिकतं्रशः सगगः इक्कत्तीसवााँ सगग ॥ 

 

नुमता सीताां श्रावयतुां श्रीरामकथाया वणिनम् -  नुमान जी द्वारा सीता 

जी क  सुनाने के कलए श्री राम कथा का वणिन  

 

एवां बहकवधाां कचन्ताां कचन्तकयत्वा म ामकतः । 

सांश्रवे मधुरां  वाक्यां वैदेह्या व्याज ार   ॥ १ ॥ 

  

इस प्रकार बहत कुछ स च कवचार कर म ामकत  नुमान जी, सीताजी 

क  सुनाते हए, इस प्रकार के मधुर वचन क ने लगे ॥१॥  

 

राजा दशरथ  नाम रथकुञ्जरवाकजमान् । 

पुर्ण्शील  म ाकीकतिररक्ष्वाकूणाां म ायशाः ॥ २ ॥ 

  

दशरथ नाम के एक राजा थे, ज  बड़े पुर्ण्ात्मा, बड़ी कीकति वाले, 

सरल और म ायशस्वी थे। उनके य ाुँ बहत से रथ,  ाथी और घ ड़े 

थे ॥२॥ 
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राजषीणाां गुणशे्रष्ठः तपसा चकषिकभः समः । 

चक्रवकतिकुले जातः पुरन्दरसम  बले ॥ ३ ॥ 

  

वे अपने गुण ां के कारण राजकषिय ां में शे्रष्ठ माने जाते थे और तप में 

व  ऋकषय ां के तुल्य थे। उनका जन्म चक्रवती कुल में हआ था और 

बल में व  देवराज इन्द्र के समान थे ॥३॥ 

 

अक ांसारकतरकु्षद्रौ घृणी सत्यपराक्रमः । 

मुख्यसे्यक्ष्वाकुवांशस्य लक्ष्मीवाुँल्लस्मक्ष्मवधिनः ॥ ४ ॥ 

 

व  क ांसा से दूर र ते थे और कु्षद्र ल ग ां का सांसगि न ी ां करते थे। वे 

बड़े दयालु और सत्यपराक्रमी थे। व  इक्ष्वाकुवांकशय ां में शे्रष्ठ समझे 

जाते थे और बड़ी कास्मन्त वाले और लक्ष्मी क  बढ़ाने वाले थे ॥४॥  

 

पाकथिवव्यञ्जनैयुिक्तः पृथुश्रीः पाकथिवषिभः । 

पृकथव्याां चतुरन्तायाां कवशु्रतः सुखदः सुखी ॥ ५ ॥ 

  

व  राजलक्षण ां से युक्त, अकत श भावान और राजाओां में शे्रष्ठ थे। 

चार ां समुद्र पयिन्त समस्त पृकथवीमण्डल में व  प्रकसद्ध थे। व  स्वयां 

सुखी र ते थे और अपनी प्रजा तथा आकश्रत जन ां क  भी सुख देने 

वाले थे ॥५॥  

तस्य पुत्रः कप्रय  जे्यष्ठस्ताराकधपकनभाननः । 

राम  नाम कवशेषज्ञः शे्रष्ठः सविधनुर्ष्ताम् ॥ ६ ॥ 
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चन्द्रमा की तर  मुख वाले, सकल शास्त् और वेद ां के कवशेष जानने 

वाले और सब धनुधिर ां में शे्रष्ठ उनके जे्यष्ठ पुत्र श्रीरामचन्द्र जी, उनक  

बहत कप्रय थे॥६॥  

 

रकक्षता स्वस्य वृत्तस्य स्वजनस्याकप रकक्षता । 

रकक्षता जीवल कस्य धमिस्य च परन्तपः ॥ ७ ॥ 

  

श्रीराम जी अपने चररत्र की रक्षा करने वाले और अपने स्वजन ां का 

प्रकतपालन करने वाले  ैं। य  सांसार के जीवमात्र के रक्षक तथा धमि 

की भी मयािदा रखने वाले  ैं और शतु्रन ां क  सन्तप्त करने वाले  ैं 

॥७॥ 

तस्य सत्याकभसन्धस्य वृद्धस्य वचनात् कपतुः । 

सभायिः स  च भ्रात्रा वीरः प्रव्रकजत  वनम् ॥ ८ ॥ 

  

वीर श्रीरामचन्द्र जी, अपने सत्यप्रकतज्ञ एवां वृद्ध कपता के आज्ञानुसार 

अपनी पत्नी और भाई के साथ वन में भेजे गये ॥८॥  

 

तेन तत्र म ाररे्ण् मृगयाां पररधावता । 

राक्षसा कन ताः शूरा ब वः कामरूकपणः ॥ ९ ॥ 

  

वन में आकर उन्ह ांने कशकार खेलते हए बहत से इच्छा-रूप धारी 

और अत्यांत वीर राक्षस ां का सां ार ककया ॥६॥  

 

जनस्थानवधां शु्रत्वा  तौ च खरदूषणौ । 
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ततस्त्वमषािपहृता जानकी रावणेन तु ॥ १० ॥ 

  

जनस्थान कनवासी १४  जार राक्षस ां तथा खर-दूषण का मारा जाना 

सुनकर, रावण ने कुकपत   कर, जानकी जी का अप रण कर कलया 

॥१०॥ 

वांचकयत्वा वने रामां मृगरूपेण मायया । 

स मागिमाणस्ताां देवी ां रामः सीतामकनस्मन्दताम् ॥ ११ ॥ 

 

जानकी जी क  अप रण करने के समय उसने मायामृग के रूप में, 

श्रीरामचन्द्र जी क  वन में भ्रकमत ककया। तदनन्तर श्रीरामचन्द्र जी 

अपनी उस अकनस्मन्दता पत्नी क  ढूांढते हए ॥११॥ 

 

आससाद वने कमत्रां सुग्रीवां नाम वानरम् । 

ततः स वाकलनां  त्वा रामः परपुरञ्जयः ॥ १२ ॥ 

 

वन में सुग्रीव नामक वानर से कमले और उनसे मैत्री स्थाकपत की। शतु्र 

पुर क  जीतने वाले श्रीरामचन्द्र जी ने बाकल नामक वानर का वध 

करके, ॥ १२॥  

आयच्छत् ककपराज्यां तत् सुग्रीवाय म ात्मने । 

सुग्रीवेणाकभसस्मन्दष्टा  रयः कामरूकपणः ॥ १३ ॥ 

 

म ाबली सुग्रीव क  ककस्मिन्धा का राज्य दे कदया। तब सुग्रीव ने भी 

इच्छारूप धारण करने वाले  जार ां वानर ां क  श्रीराम पत्नी जानकी 

जी क  ढूुँढने की आज्ञा दी ॥१३॥ 
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कदकु्ष सवािसु ताां देवी ां कवकचन्वन्तः स स्रशः । 

अ ां सम्पाकतवचनाच्छतय जनमायतम् ॥ १४ ॥ 

 

वानरराज सुग्रीव की आज्ञा अनुसार  जार ां वानर उन देवी क  ढूांढते 

हए, चार ां कदशाओां में घूम र े  ैं। उन्ही ां में से मैं भी एक हूुँ। मैंने 

सांपाकत के क ने से सौ य जन कवस्तार वाले ॥१४॥ 

 

अस्या  ेत कविशालाक्ष्याः सागरां  वेगवान् पु्लतः । 

यथारूपाां यथावणाां यथालक्ष्मवती ां च ताम् ॥ १५ ॥ 

 

मैंने समुद्र क , इस देवी के दशिन के कलये बड़े वेग से लाांघा  ै। मैंने 

सीता देवी का जैसा रूप रांग और उनकी कास्मन्त ॥१५॥  

 

अश्रौषां राघवस्या ां सेयमासाकदता मया । 

कवररामैवमुक्त्वा स वाचां वानरपुङ् गवः ॥ १६ ॥ 

  

श्रीरामचन्द्र जी के मुख से सुनी थी, वैसी    मैंने इन देवी में पायी  ै। 

इतना क  कर, वीर कशर मकण  नुमान जी चुप    गये ॥१६॥  

 

जानकी चाकप तचु्छत्वा कवस्मयां परमां गता । 

ततः सा वक्रकेशान्ता सुकेशी केशसांवृतम् । 

उन्नम्य वदनां भीरुः कशांशपावृक्षमैक्षत ॥ १७ ॥ 
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उनके य  सब वचन सुनकर जानकी जी बड़ी अचांकभत हई। 

तदनन्तर घुांघराले और काले म ीन केश ां वाली जानकीजी ने केश ां 

से आच्छाकदत अपने मुख क  ऊपर उठा कर, उस अश क के वृक्ष 

की ओर देखने लगी ां ॥१७॥  

 

कनशम्य सीता वचनां कपेश्च कदशश्च सवािः प्रकदशश्च वीक्ष्य । 

स्वयां प्र षां परमां जगाम सवाित्मना राममनुस्मरन्ती ॥ १८ ॥ 

  

सीता  नुमान जी के य  वचन सुन कर चार ां ओर देखा तथा समू्पणि 

वृकतय ां से श्रीरामचन्द्र जी का स्मरण करती हई, स्वयां अत्यांत  कषित 

हई ॥१८॥ 

 

सा कतयिगूध्वां च तथा ह्यधस्ताकन्नरीक्षमाणा तमकचन्त्बुस्मद्धम् । 

ददशि कपङ् गाकधपतेरमात्यां वातात्मजां सूयिकमव दयस्थम् ॥ १९ ॥ 

  

और इधर उधर, ऊपर नीचे देखने लगी। तब सीताजी ने 

उदयकालीन सूयि की तर  वानरराज सुग्रीव के मांत्री एवां असाधारण 

बुस्मद्धसम्पन पवननन्दन  नुमान जी क  देखा ॥१९॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

एककत्रांशः सगिः ॥ ३१ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का इकतीसवाुँ सगि पूरा हआ।  
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥  

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ िाकतं्रशः सगगः बत्तीसवााँ सगगः ॥ 

 

सीताया कवतकि ः - नुमान जी के कवषय में सीता में सीता जी का स च 

कवचार 

 

ततः शाखान्तरे लीनां दृष््ट वा चकलतमानसा । 

वेकष्टताजुिनवस्त्ां तां कवद्युत्सङ् घात कपङ् गलम् ॥ १ ॥ 

 

सा ददशि ककपां तत्र प्रकश्रतां कप्रयवाकदनम् । 

फुल्लाश क त्कराभासां तप्तचामीकरेक्षणम् ॥ २ ॥ 

  

मैकथली कचन्तयामास कवस्मयां परमां गता । 

 अ   भीमकमदां  सत्त्वां वानरस्य दुरासदम् ॥ ३ ॥ 

 

शाखाओां में कछपे, अजुिन वृक्ष के रांग के समान शे्वत वस्त् धारण ककए 

हए, कबजली के समू  की तर  अत्यांत पीले वणि के, कप्रयभाषी, 

अश क के फूल ां के ढेर की तर  अरुण कास्मन्त से प्रकाकशत, स ने 
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के सदृश्य पीले नेत्र ां वाले और अकत कवनीत भाव से बैठे हए  नुमान 

जी क  देखकर, सीता जी का कचत्त अत्यांत चांचल और कवस्मस्मत    

उठा। व  मन  ी मन स चने लगी ां, अरे ! इस दुधुिष  वानर का रूप 

त  बड़ा भयानक  ै ॥१-३॥  

 

दुकनिरीक्ष्यां इदां  मत्वा पुनरेव मुम   सा । 

कवललाप भृशां सीता करुणां भयम क ता ॥ ४ ॥ 

 

इसकी ओर त  आुँख उठा कर भी न ी ां देखने का सा स भी न ी ां 

  ता । ऐसा कवचार कर सीता जी भय से मूकछि त सी    गयी ां। तथा 

भय से म क त और दुःख से कातर   कर पुन: कवलाप करने लगी ां 

॥४॥  

रामरामेकत दुःखाताि लक्ष्मणेकत च भाकमनी । 

रुर द स सा सीता मन्दमन्दस्वरा सती ॥ ५ ॥ 

 

धीमे स्वर वाली दुस्मखयारी सती सीता,  ा राम!  ा लक्ष्मण !! क  कर, 

धीमी आवाज से बहत र ने लगी ां ॥५॥ 

 

सा तां दृष््ट वा  ररवरां  कवनीतवदुपागतम् । 

मैकथली कचन्तयामास स्वप्न ऽयकमकत भाकमनी ॥ ६ ॥ 

  

परनु्त कवनम्रभाव से उपस्मस्थत ककपशे्रष्ठ  नुमान जी क  देखकर 

जानकी जी ने कवचार ककया कक, क ी ां मैं स्वप्न त  न ी ां देख र ी ॥६॥ 
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सा वीक्षमाणा पृथुभुग्नवक्त्रां शाखामृगेन्द्रस्य यथ क्तकारम् । 

ददशि कपङ् गप्रवरां  म ा ां वातात्मजां बुस्मद्धमताां वररष्ठम् ॥ ७ ॥ 

  

सीता जी ने जब पुन: उन पर दृकष्टपात ककया तब उन्हें पुनः उन 

आज्ञाकारी, पवननन्दन  नुमान जी का कवशाल टेढ़ा मुख कदखाई 

कदया, ज  वानर ां में तथा बुस्मद्धमान ां में शे्रष्ठ थे और मूल्यवान आभूषण 

प नने य ग्य थे॥७॥  

 

सा तां समीकै्ष्यव भृशां कवपन्ना गतासुकले्पव बभूव सीता । 

कचरेण सञ्श्ज्ञाां प्रकतलभ् चैवां कवकचन्तयामास कवशालनेत्रा ॥ ८ ॥ 

  

उन्हें देखते  ी सीताजी अांत्यांत व्याकुल   कर मूती जैसी    गयी, 

मान ां मृतप्राय    गयी   ां। कफर बहत देर बाद सचेत   कर, व  

कवशाल नयनी सीता जी कवचारने लगी ां ॥८॥  

 

स्वपे्न मयायां कवकृत ऽद्य दृष्टः शाखामृगः शास्त्गणैकनिकषद्धः । 

स्वस्त्यसु्त रामाय सलक्ष्मणाय तथा कपतुमे जनकस्य राज्ञः ॥ ९ ॥ 

  

आज मैंने य  बड़ा बुरा स्वप्न देखा  ै। क्य ांकक स्वप्न में वानर का 

देखना शास्त् ां में कनकषद्ध बताया गया  ै। अत: मेरी भगवान् से प्राथिना 

 ै कक लक्ष्मण सक त श्रीरामचन्द्र जी का तथा मेरे कपता म ाराज 

जनकाजी का मांगल    ॥९॥ 
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स्वप्न ऽक  नायां नक  मेऽस्मस्त कनद्रा श केन दुःखेन च पीकडतायाः । 

सुखां क  मे नास्मस्त यत  कव ीना तेनेन्त्दुपूणिप्रकतमाननेन ॥ १० ॥ 

  

जानकी जी पुन: कवचार कर क ने लगी ां य  स्वप्न त     न ी ां सकता 

क्य ांकक श क और दुःख से पीकड़त र ने के कारण मुझे कभी नी ांद त  

आती न ी ां। भला श क और दुःख से पीकड़त क  नी ांद क ाुँ आती  ै। 

कनद्रा त  सुखी र ने वाल ां क  आती  ै। मुझे त  उन चन्द्रमुख श्रीराम 

चन्द्र जी से कबछुड़ जाने के कारण, अब सुख सुलभ  ी न ी ां  ै ॥१०॥ 

 

रामेकत रामेकत सदैव बुद्ध्या कवकचन्त् वाचा बु्रवती तमेव । 

तस्यानुरूपां च कथाां तदथािमेवां प्रपश्याकम तथा शृण कम ॥ ११ ॥ 

  

इसका कारण त  मुझे त  ऐसा प्रतीत   ता  ै कक, मैं रात कदन श्रीराम 

जी के ध्यान में र ती और श्रीराम ज  का नाम रटा करती हूुँ। अतः 

मुझे तदनुरूप  ी देख और सुन पड़ता  ै।॥ ११ ॥  

 

अ ां क  तस्याद्य मन भवेन सम्पीकडता तद् गतसविभावा । 

कवकचन्तयन्ती सततां तमेव तथैव पश्याकम तथा शृण कम ॥ १२ ॥ 

  

सदा की भाुँकत मैं आज भी श्री रामचांद्र जी के कवय ग में कन्दपि से 

पीकड़त    बैठी हई, उन्ही का ध्यान कर र ी थी। अत: श्री राम की 

लालसा से अत्यांत पीकड़त   ने के कारण मुझे सदा उन्ही ां का ध्यान 

र ता  ै तथा उन्ही के अनुरूप कदखाई देता  ै ॥१२॥ 
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मन रथः स्याकदकत कचन्तयाकम तथाकप बुद्ध्याकप कवतकि याकम । 

ककां  कारणां तस्य क  नास्मस्त रूपां सुव्यक्तरूपश्च वदत्ययां माम् ॥१३॥ 

  

ककनु्त इसका कारण त  मेरा मन रथ भी    सकता  ै। य  बात मैं 

समझती हूुँ, तब भी बुस्मद्ध इस बात क  ग्र ण न ी ां करती क्य ांकक मेरे 

मन रथ का ऐसा रूप न ी ां जान पड़ता । अथाित् मेरा मन रथ त  

श्रीरामचन्द्र जी के दशिन का  ै, ककनु्त य  त  वानर का दशिन  ै और 

य  वानर मुझसे बातचीत भी कर र ा  ै। इसका क्या कारण  ै ? 

॥१३॥ 

 

नम ऽसु्त वाचस्पतये सवकज्रणे स्वयमु्भवे चैव हताशनाय । 

अनेन च क्तां यकददां  ममाग्रत  वनौकसा तच्च तथासु्त नान्यथा ॥१४॥ 

  

मैं बृ स्पकत, इन्द्र, ब्रह्मा और अकग्न क  प्रणाम करती हूुँ और प्राथिना 

करती हूुँ कक, इस वानर ने ज  मेरे सामने ज  कुछ अभी क ा  ै, व  

सब सत्य कनकले, और उसमें कुछ भी अन्यथा न    ॥ १४॥  

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

द्वाकत्रांशः सगिः ॥ ३२ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का बत्तीसवाां सगि पूरा हआ।  
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥त्रयस्त्रंशः सगगः तैंतीसवााँ सगग ॥ 

 

आत्मानां पररचाययन्त्ा सीतया स्ववनागमनाप रणय वृित्तान्तस्य 

वणिनम् – सीताजी का  नुमान क  पररचय देते हए, वनगमन और 

अप रण का वृताांत बताना  

  

स ऽवतीयि दु्रमात् तस्माद् कवदु्रमप्रकतमाननः । 

कवनीतवेषः कृपणः प्रकणपत्य पसृत्य च ॥ १ ॥ 

 

तामब्रवीन्म ातेजा  नूमान् मारुतात्मजः । 

कशरस्यञ्जकलमाधाय सीताां मधुरया कगरा ॥ २ ॥ 

  

इतने में मूांगे के समान लाल मुख वाले, म ातेजस्वी  नुमानजी, वृक्ष 

की ऊां ची शाखा से नीचे की शाखा पर उतर आये और सीताजी के 

कनकट जा प्रणाम कर माथे पर अांजली बाुँध ली और  ाथ ज ड़े हए, 

अथाित् अत्यांत कवनम्र और दीनभाव से, मधुर वाणी द्वारा सीता जी से 

ब ले ॥१-२॥ 
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का नु पद्मपलाशाकक्ष स्मक्लष्टकौशेयवाकसकन । 

दु्रमस्य शाखामालम्ब्य कतष्ठकस त्वमकनस्मन्दते ॥ ३ ॥ 

 

 े कमलनयनी !  े सवाांग सुन्दरी ! आप कौन  ैं, ज  ऐसे मैले कपड़े 

प ने और पेड़ की डाली पकड़े हए खड़ी  ैं ? ॥३॥ 

 

ककमथां तव नेत्राभ्ाां वारर स्रवकत श कजम् । 

पुण्डरीकपलाशाभ्ाां कवप्रकीणिकमव दकम् ॥ ४ ॥ 

  

कमलपत्र से जलकबन्त्दु टपकने के समान, आपके नेत्र ां से श क जकनत 

य  आांसू क्य ां टपक र े  ैं ?॥४॥ 

 

सुराणामसुराणाां च नागगन्धविरक्षसाम् । 

यक्षाणाां ककां नराणाां च का त्वां भवकस श भने ॥ ५ ॥ 

 

 े श भने ! सुर ां, असुर ां, नाग ां, गन्ध ां, राक्षस ां, यक्ष ां, ककन्नर ां में से आप 

कौन   ?॥५॥ 

 

का त्वां भवकस रुद्राणाां मरुताां वा वरानने । 

वसूनाां वा वरार  े देवता प्रकतभासे मे ॥ ६ ॥ 

  

 े चारुबदने ! अथवा आप रुद्र ां, रुद््रगण ां अथवा वसुओां में से क ई 

  ? क्य ांकक आप त  मुझे देवताओां जैसी कदखाई दे र ी    ॥६॥ 
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ककां  नु चन्द्रमसा  ीना पकतता कवबुधालयात् । 

र क णी ज्य कतषाां शे्रष्ठा शे्रष्ठा सविगुणाकधका ॥ ७ ॥ 

  

अथवा आप नक्षत्र ां में शे्रष्ठ तथा सविगुण प्राकणय ां में सविशे्रष्ठ र क णी त  

न ी ां   , ज  चन्द्रमा के कवय गजन्य श क से ग्रकसत   कर, स्वगि से 

पृकथवी पर आ कगरी    ? ॥७॥  

 

का त्वां भवकस कल्याकण त्वमकनस्मन्दत ल चने  । 

क पाद् वा यकद वा म  ाद् भतािरमकसतेक्षणे ॥ ८ ॥ 

 

वकसष्ठां क पकयत्वा त्वां वाकस कल्यार्ण्रुन्धती । 

क  नु पुत्रः कपता भ्राता भताि वा ते सुमध्यमे ॥ ९ ॥ 

 

 े सुन्दर नेत्र ां वाली कल्याणी ! तुम कौन    ?  े काले नेत्र ां वाली! 

क प या म   वश, आप अपने पकत वकशष्ठजी क  कुकपत करके य ाुँ 

आयी हई अरुन्धती त  न ी ां   ?  े सुमध्यमे ! क ी ां तुम्हारा पुत्र, कपता, 

भाई, अथवा पकत त  ॥८-९॥ 

 

अस्माल्ल कादमुां ल कां  गतां त्वमनुश चकस । 

र दनादकतकनःश्वासाद् भूकमसांस्पशिनादकप ॥ १० ॥ 

 

इस ल क से परल क क  न ी ां चला गया, कजसके कलये आप श क 

कर र ी  ैं। आपके र ने, कनवास छ ड़ने और भूकमस्पशि करने से 

॥१०॥ 
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न त्वाां देवीम ां मने्य राज्ञः सञ्श्ज्ञावधारणात् । 

व्यञ्जनाकन क  ते याकन लक्षणाकन च लक्षये ॥ ११ ॥ 

 

य  त  मुझे कनश्चय    गया कक, आप देवता न ी ां   । क्य ांकक देवता 

ये काम न ी ां करते कफर आपने बार बार म ाराज श्रीरामचन्द्र जी का 

नाम कलया  ै। अतः आपके शारीररक अवयव ां के गठन तथा 

सामुकद्रकशास्त् में वकणित अन्य शारीररक लक्षण ां क  देखने से ॥११॥ 

  

मक षी भूकमपालस्य राजकन्या च मे मता ।  

रावणेन जनस्थानाद् बलात् प्रमकथता यकद ॥ १२ ॥ 

 

सीता त्वमकस भद्रां  ते तन्ममाचक्ष्व पृच्छतः । 

यथा क  तव वै दैन्यां रूपां चाप्यकतमानुषम् ॥ १३ ॥ 

 

मुझे कनकश्चत रूप से ऐसा लगता  ै कक, आप ककसी भूपाल की पटरानी 

अथवा राजकन्या   । रावण जनस्थान से बलपूविक कजनक  अपहृत 

 र लाया था, यकद आप व ी सीता    त  आपका कल्याण   । आप 

ठीक ठीक मुझे बताइये। क्य ांकक दुःख के कारण आपकी दीनता से, 

आपके आलौककक रूप से ॥१२-१३॥  

 

तपसा चास्मन्वत  वेषस्त्वां राममक षी िुवम् । 

सा तस्य वचनां शु्रत्वा रामकीतिन कषिता ॥ १४ ॥ 
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तथा आपके तपस्मस्वनी के वेश से आप कनश्चय  ी मुझे श्रीराम की 

म ारानी कदखाई देती  ैं।  नुमान जी के इन वचन ां क  तथा श्रीराम 

नाम-कीतिन क  सुनकर, सीता जी  कषित    गयी ां ॥१४॥ 

  

उवाच वाक्यां वैदे ी  नुमन्तां दु्रमाकश्रतम् । 

पृकथव्याां राजकस ानाां मुख्यस्य कवकदतात्मनः ॥ १५ ॥ 

 

और वृक्ष पर बैठे  नुमान जी से वैदे ी क ने लगी- े ककपवर ! 

पृकथवी के समस्त शे्रष्ठ राजाओां में मुख्य एवां प्रकसद्ध ॥१५॥  

 

सु्नषा दशरथस्या ां शतु्रसैन्यप्रणाकशनः । 

दुक ता जनकस्या ां वैदे स्य म ात्मनः ॥ १६ ॥ 

 

और शतु्रओां के सेना का सां ार करने वाले म ाराज दशरथ की मैं 

पुत्रवधू और म ात्मा: कवदे  राजा जनकजी  मैं पुत्री हूुँ ॥१६॥  

 

सीतेकत नािा च क्ता ां भायाि रामस्य धीमतः । 

समा द्वादश तत्रा ां राघवस्य कनवेशने ॥ १७ ॥ 

 

मेरा नाम सीता  ै, और बुस्मद्धमान श्रीरामचन्द्र जी की मैं धमि पत्नी हूुँ। 

बार  वषि तक मैं श्रीरामचन्द्र जी के कनवास अय ध्या में उनके अांत:पुर 

में ॥ १७ ॥  

भुञ्जाना मानुषान् भ गान् सविकामसमृस्मद्धनी । 

ततस्त्य दशे वषे राजे्य चेक्ष्वाकुनन्दनम् ॥ १८ ॥ 
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अकभषेचकयतुां राजा स पाध्यायः प्रचक्रमे । 

तस्मस्मन् सस्मम्भ्रयमाणे तु राघवस्याकभषेचने ॥ १९ ॥ 

 

सभी कामनाओां क  पूणि करती हई, मनुष्य पय गी समस्त पदाथों का 

उपय ग करती र ी। तदनन्तर तेर वें वषि म ाराज दशरथ ने वकशष्ठ 

जी की सला  से, इश्वाकुनन्दन श्रीरामचन्द्र जी का राज्याकभषेक 

करना चा ा। अकभषेक की सारी तैयाररयाां पूरी   ने के पश्च्यात 

॥१८-१९॥ 

कैकेयी नाम भतािरकमदां  वचनमब्रवीत् । 

न कपबेयां न खादेयां प्रत्य ां मम भ जनम् ॥ २० ॥ 

 

कैकेयी ने अपने पकत म ाराज दशरथ से य  क ा कक, अब मैं न त  

जलपान  ी करुुँ गी और न भ जन  ी ग्र ण करुुँ गी ॥२०॥  

 

एष मे जीकवतस्यान्त  राम  यद्यकभकषयते । 

यत् तदुक्तां त्वया वाक्यां प्रीत्या नृपकतसत्तम ॥ २१ ॥ 

 

यकद आपने श्रीरामचन्द्र जी का राज्याकभषेक ककया त  व ी मेरे जीवन 

का अांत   गा।  े नृप त्तम! आपने प्रसन्नता पूविक,  पूविकाल में मुझे 

ज  वर कदया था ॥२१॥  

 

तचे्चन्न कवतथां कायां वनां गच्छतु राघवः । 

स राजा सत्यवाग् देव्या वरदानमनुस्मरन् ॥ २२ ॥ 
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उसे यकद तुम कमथ्या न ी ां करना चा ते   , त  श्रीरामचन्द्र जी वन क  

चले जाएुँ  ।  े ककपवर ! व  सत्यवादी राजा अपने प ले कदए हए वर 

क  स्मरण कर ॥२२॥  

 

मुम   वचनां शु्रत्वा कैकेर्य्ाः कू्ररमकप्रयम् । 

ततस्तां स्थकवर  राजा सते्य धमे व्यवस्मस्थतः ॥ २३ ॥ 

 

कैकेयी के इस कनषठुर और अकप्रय वचन क  सुन कर, अचेत    गये। 

तदनन्तर वृद्ध म ाराज दशरथ ने सत्य रूपी धमि का पालन करने के 

कलये ॥२३॥  

 

जे्यष्ठां यशस्मस्वनां पुत्रां रुदन् राज्यमयाचत । 

स कपतुविचनां श्रीमानकभषेकात् परां  कप्रयम् ॥ २४ ॥ 

 

र ते हए अपने यशस्वी जे्यष्ठ राजकुमार श्रीरामचन्द्र जी से कदया हआ 

राज्य भारत के कलए माुँगा; ककनु्त श्रीरामचन्द्र जी ने अपने अकभषेक 

से क ी ां बढ़ कर कपता की आज्ञा क  कप्रय समझा ॥२४॥  

 

मनसा पूविमासाद्य वाचा प्रकतगृ ीतवान् । 

दद्यान्न प्रकतगृह्णीयात् सत्यां बू्रयान्न चानृतम््म ॥ २५ ॥ 

 

अकप जीकवत ेत क ि रामः सत्यपराक्रमः । 

स कव ाय त्तरीयाकण म ा ािकण म ायशाः ॥ २६ ॥ 
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 और प्रथम उन्ह ांने उसे मन से अांगीकार कर कफर वाणी द्वारा प्रकट 

ककया। क्य ांकक सत्यपराक्रमी श्री रामचन्द्र जी दान देते  ैं, दान लेते 

न ी ां, व  सदा सत्य  ी ब लते  ैं, कभी झठू न ी ां ब लते। इस कवषय 

में भले  ी उनके प्राण  ी क्य ां न चले जायें, परनु्त व  केवल सत्य का 

 ी पालन करते  ैं। म ायशस्वी श्रीरामचन्द्र जी ने बड़े मूल्यवान एवां 

बकढ़या वस्त् ां क  त्याग कर, ॥२५-२६॥  

 

कवसृज्य मनसा राज्यां जननै्य माां समाकदशत् ।  

सा ऽ ां तस्याग्रतसू्तणां प्रस्मस्थता वनचाररणी ॥ २७ ॥ 

 

तथा मन से राज्य क  छ ड़, मुझे अपनी जननी की सेवा करने की 

आज्ञा दी। परनु्त मैं तुरन्त  ी वन चाररणी का वेश बना कर, उनके 

आगे आगे वन जाने क  तैयार हई ॥२७॥  

 

न क  मे तेन  ीनाया वासः स्वगेऽकप र चते । 

प्रागेव तु म ाभागः सौकमकत्रकमित्रनन्दनः ॥ २८ ॥ 

 

क्य ांकक श्रीराम के कबना मुझे अकेले स्वगि में र ना भी अच्छा न ी ां 

लगता। अपने सुह््रद्य ां के आनन्द क  बढ़ाने वाले सुकमत्रा नांदन 

म ाभाग लक्ष्मण भी ॥२८॥  

 

पूविजस्यानुयात्राथे कुशचीरैः अलङ् कृतः । 

ते वयां भतुिरादेशां बहमान्य दृढव्रताः ॥ २९ ॥ 
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प्रकवष्टाः स्म पुरादृष्टां वन गम्भीरदशिनम् । 

वसत  दण्डकाररे्ण् तस्या मकमतौजसः ॥ ३० ॥ 

 

चीर वल्कल धारण कर, बड़े भाई के साथ चलने क  तैयार    गये। 

अत:  म सब म ाराज दशरथ की आज्ञा क  अकत आदर और दृढ़ता 

पूविक पालन करते हए ऐसे सघन वन में प्रवेश ककया, कजसे प ले 

कभी न ी ां देखा था।  म सब ल ग दण्डकवन में र ा करते थे कक, 

उन म ाबली ॥२९-३०॥ 

 

रक्षसापहृता भायाि रावणेन दुरात्मना । 

द्वौ मासौ तेन मे काल  जीकवतानुग्र ः कृतः । 

ऊध्वां द्वाभ्ाां तु मासाभ्ाां ततस्त्यक्ष्याकम जीकवतम् ॥ ३१ ॥ 

  

श्रीरामचन्द्र जी की भायाि अथाित मुझ क  दुष्ट रावण  र लाया। उसने 

अनुग्र  कर मुझे द  मास तक और जीकवत रखने की अवकध बाुँध दी 

 ै। द  मास बीतने पर मुझे अपने प्राण त्यागने पड़ेंगे ॥३१॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

त्रयस्मस्त्ांशः सगिः ॥ ३३ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाांड का तैतीसवाुँ सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥चतुस्त्रंशः सगगः चौतंीसवााँ सगगः ॥ 

 

 नुमकत सीताया सने्द ः, स्वत एव तस्य समाधानां च सीताया आदेशेन 

 नुमता श्रीरामगुणानाां वणिनम् - सीता जी का  नुमान के प्रकत सांदे  

तथा उसका समाधान तथा  नुमान जी द्वारा श्री रामजी के गुण ां का 

वणिन  

 

तस्यास्तद् वचनां शु्रत्वा  नुमान्  ररपुांगवः । 

दुःखाद् दुःखाकभभूतायाः सान्त्त्वमुत्तरमब्रवीत् ॥ १ ॥ 

  

श कसन्तप्ता जानकीजी के य  वचन सुन, ककपप्रवर  नुमान जी 

उनक  साांत्वना देते हए उत्तर में य  व ले ॥१॥  

 

अ ां रामस्य सने्दशाद् देकव दूतस्तवागतः । 

वैदेक  कुशली रामः स त्वाां कौशलमब्रवीत् ॥ २ ॥ 
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 े देवी! श्रीरामचन्द्र जी क  आज्ञा से दूत बन कर, मैं तुम्हारे पास 

उनका सांदेशा लेकर आया हूुँ। कवदे नस्मन्दनी ! श्रीरामचन्द्र जी 

सकुशल  ैं तथा आपका कुशल वृत्तान्त पुछा  ै ॥२॥  

 

य  ब्राह्ममस्त्ां वेदाांश्च वेद वेदकवदाां वरः । 

स त्वाां दाशरथी राम  देकव कौशलमब्रवीत् ॥ ३ ॥ 

  

 े देवी! कजन्हें ब्रह्मास्त् और वेद ां का भी पूणि ज्ञान  ै और ज  

वेदवेत्ताओां में शे्रष्ठ  ैं, उन्ही ां दशरथनन्दन श्रीरामचन्द्र जी ने आपका 

कुशल मांगल पूछा  ै ॥३॥  

 

लक्ष्मणश्च म ातेजा भतुिसे्तऽनुचरः कप्रयः । 

कृतवाञ्छ कसन्तप्तः कशरसा तेऽकभवादनम् ॥ ४ ॥ 

  

म ा तेजस्वी और अपने बड़े भाई की सेवा में सदा तत्पर र ने वाले, 

लक्ष्मण जी ने श कसन्तप्त   कर तथा शीश झुका कर आपक  

प्रणाम क ा  ै ॥४॥  

 

सा तय ः कुशलां देवी कनशम्य नरकसां य ः । 

प्रीकतसांहृष्टसवािङ् गी  नुमन्तमथाब्रवीत् ॥ ५ ॥ 

  

उन द न ां पुरुष कसां  ां का कुशलसांवाद सुनकर, सीता का सारा शरीर 

 षि से पुलककत    गया और व   नुमान जी से क ने लगी ां ॥५॥ 
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कल्याणी बत गाथेयां लौकककी प्रकतभाकत मा । 

एकत जीवन्तमानन्द  नरां  वषिशतादकप ॥ ६ ॥ 

 

 मनुष्य यकद जीकवत र े  त  सौ वषि के बाद भी उसक  आनांद प्राप्त 

  ता  ी  ै, य  लौककक क ावत आज मुझे कबलकुल सत्य एवां 

कल्याणमयी जान पड़ती  ै ॥६॥  

 

तय ः समागते तस्मस्मन् प्रीकतरुत्पाकदताद् भुता । 

परस्परेण चालापां कवश्वस्तौ तौ प्रचक्रतुः ॥ ७ ॥ 

 

इस प्रकार  सीताजी और  नुमान जी के भेंट    जाने पर अब उन 

द न ां में परस्पर कवलक्षण अनुराग उत्पन्न    गया और व  द न ां 

कवश्वस्त   कर आपस में वातािलाप करने लगे ॥७॥  

 

तस्यास्तद् वचनां शु्रत्वा  नुमान् मारुतात्मजः । 

सीतायाः श कतप्तायाः समीपमुपचक्रमे ॥ ८ ॥ 

 

श क सांतप्त सीता ज  के उन वचन ां क  सुनकर, ककप शे्रष्ठ  नुमान 

जी, सीता जी के कुछ कनकट चले गये ॥८॥  

  

यथा यथा समीपां स  नुमानुपसपिकत । 

तथा तथा रावणां सा तां सीता पररशङ् कते ॥ ९ ॥ 
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ककनु्त  नुमान जी जैसे जैसे सीता जी के कनकट पहुँचते, वैसे वैसे 

सीता जी  नुमान जी क  रावण समझ कर, उन पर सने्द  करती 

जाती थी ॥९॥  

 

अ   कधग् कधकृ्कतकमदां  ककथतां क  यदस्य मे । 

रूपान्तरमुपागम्य स एवायां क  रावणः ॥ १० ॥ 

  

मैंने इस वानर से बातचीत करके बड़ा अनुकचत कायि ककया, मुझक  

कधक्कार  ै। क्य ांकक य  रूप बदले हए रावण  ी  ै ॥१०॥  

 

तामश कस्य शाखाां सा कवमुक्ता श कककशिता । 

तस्यामेवानवद्याङ् गी धरर्ण्ाां समुपाकवशत् ॥ ११ ॥ 

  

सुन्दरी सीता जी य  क  कर तथा श क से कवकल   कर, अश क 

की शाखा क  छ ड़ न ी ां भूकम पर बैठ गयी ां ॥११॥ 

 

 नुमानकप दु:खाताि ताां दृषवा भयम क ताम । 

अवन्दत म ाबाहस्ततस्ताां जनकात्मजाम् ॥ १२ ॥ 

 

म ाबाह  नुमान जी ने दुःख सांतप्त सीता जी क  भयभीत देख कर, 

उनक  प्रणाम ककया ॥ १२॥  

 

सा चैनां भसन्त्रस्ता भूय  नैनमुदैक्षत । 

तां दृष््ट वा वन्दमानां तु सीता शकशकनभानना ॥ १३ ॥ 
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ककनु्त भयभीत सीता जी ने कफर  नुमान जी की ओर न ी ां देखा। 

अकपतु चन्द्रमुखी सीता जी ने,  नुमान जी क  प्रणाम करते देख कर, 

॥ १३ ॥  

अब्रवीद् दीघिमुच्छ वस्य वानरां  मधुरस्वरा । 

मायाां प्रकवष्ट  मायावी यकद त्वां रावणः स्वयम् ॥ १४ ॥ 

 

लम्बी साुँसे लेकर,  नुमान जी से मधुर स्वर में क ा कक, यकद तुम 

सचमुच ककपरूप धारण ककये हए रावण    ॥१४॥  

 

उत्पादयकस मे भूयः सन्तापां तन्न श भनम् । 

स्वां पररत्यज्य रूपां यः पररव्राजकरूपवान् ॥ १५ ॥ 

 

जनस्थाने मया दृष्टस्त्वां स एव क  रावणः । 

उपवासकृशाां दीनाां कामरूप कनशाचर ॥ १६ ॥ 

 

त  य  तूने मुझे ज  पुनः श क सन्तप्त ककया  ै, व  अच्छा न ी ां 

ककया। तू व ी रावण  ै ज  अपना रूप बदलकर और सांन्यासी का 

रूप धारण कर, जनस्थान में मेरा अप रण करने गया था।  े 

कामरूपी कनशाचर! मैं त  वैसे  ी भूखी प्यासी र  कर कृश और 

दीन    र ी हूुँ ॥१५-१६॥  

 

सन्तापयकस माां भूयः सन्तापां तन्न श भनम् । 

अथवा नैतदेवां क  यन्मया पररशांककतम् ॥ १७ ॥ 
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अत: मुझ सन्तप्त क  पुनः सन्तप्त करना, तुझक  श भा न ी ां देता! 

अथवा कजस बात के कलए मुझे सांदे     र ा  ै ॥१७॥  

 

मनस  क  मम प्रीकतः उत्पन्ना तव दशिनात् ।  

यकद रामस्य दूतस्त्वमागत  भद्रमसु्त ते ॥ १८ ॥ 

 

   सकता  ै उकचत न    क्य ांकक तुझे देखने से मेंरे मन में  तेरे प्रकत 

से्न  उत्पन्न    र ा  ै। अत: वानर शे्रष्ठ यकद तुम श्रीराम चन्द्र जी का 

दूत बन कर य ाुँ आये   , त  तेरा कल्याण    ॥१८॥  

 

पृच्छाकम त्वाां  ररशे्रष्ठ कप्रया रामकथा क  मे । 

गुणान् रामस्य कथय कप्रयस्य मम वानर ॥ १९ ॥ 

 

अब मैं तुमसे पूछती हूुँ।  े ककपशे्रष्ठ! तुम मुझे श्रीराम चन्द्र जी का 

वृत्तान्त बताओ। साथ  ी  े वानर ! मेरे प्यारे श्रीरामचन्द्र जी के गुण ां 

का भी वणिन कर  ॥१९॥  

 

कचत्तां  रकस मे सौम्य नदीकूलां यथा रयः । 

अ   स्वप्नस्य सुखता या मेव कचराहृता ॥ २० ॥ 

 

पे्रकषतां नाम पश्याकम राघवेण वनौकसम् । 

स्वपे्नऽकप यद्य ां वीरां  राघवां स लक्ष्मणम् ॥ २१ ॥ 
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 े सौम्य ! तुम मेरे मन क  अपनी ओर उसी प्रकार खी ांच र े   । 

कजस प्रकार नदी अपने ककनारे क  अपनी ओर खी ांचती  ै। आ ा! 

देख , स्वप्न भी कैसा सुखदायी   ता  ै, ज  मैं कचरकाल से श्रीराम 

चन्द्र जी से कबछुड़ी हई आज श्रीरामचन्द्र जी के भेजे हए दूत वानर 

क  देख र ी हूुँ। यकद मैं स्वप्न में भी श्रीरामचन्द्र जी और लक्ष्मण क  

देख पाती ॥२०-२१॥ 

 

पशे्ययां नावसीदेयां स्वप्न ऽकप मम मत्सरी । 

ना ां स्वप्नकममां मने्य स्वपे्न दृष््ट वा क  वानरम् ॥ २२ ॥ 

 

त  दुखी न ी ां   ती, ककनु्त स्वप्न भी त  मुझसे ईष्याि रखता  ै। परनु्त 

मैं इसे स्वप्न न ी ां मानती क्य ांकक स्वप्न में बन्दर क  देखने से ॥२२॥ 

 

न शक्य ऽभु्दयः प्रापु्तां प्राप्तश्चाभु्दय  मम । 

ककनु्न स्यास्मच्चत्तम   ऽयां भवेद् वातगकतस्मस्त्वयम् ॥ २३ ॥ 

 

ककसी का कल्याण न ी ां   ता, ककनु्त मुझे त  स्वप्न में वानर देखने से 

सांत ष रूपी कल्याण की प्रास्मप्त हई  ै। क ी ां य  मेरे कचत्त का कवम   

त  न ी ां  ै अथवा भूखी र ते र ते क ी ां वायु कुकपत    कर मेरा 

मस्मस्ति त  न ी ां कबगाड़ र ा  ै ? ॥ २३ ॥  

 

उन्मादज  कवकार  वा स्यादयां मृगतृस्मष्णका । 

अथवा नायमुन्माद  म   ऽपु्यन्मादलक्षणः ॥ २४ ॥ 
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अथवा य  कवकक्षप्तता मूलक क ई उपद्रव त  न ी ां  ै अथवा य  

मृगतृष्णा की तर  मुझे अन्य वसु्त का अन्य स्थान में भास् मात्र    

र ा  ै ? अथवा न त  य  कवकत्तप्तता  ै और न उससे उत्पन्न हआ य  

म   अथाित् ज्ञानशून्यता  ी  ै ॥ २४ ॥  

 

समु्बधे्य चा मात्मानां इमां चाकप वनौकसम् । 

इते्यवां बहधा सीता सम्प्रधायि बलाबलम् ॥ २५ ॥ 

 

क्य ांकक मैं अपने आपक  और इस वानर क  भली भाुँकत देख और 

समझ र ी हूुँ। सीता जी ने इस प्रकार बहत कुछ स च कवचार कर, 

राक्षस ां की प्रबलता और वानर ां की कनबिलता का कनश्चय करके  ॥ 

२५ ॥  

रक्षसाां कामरूपत्वाने्मने तां राक्षसाकधपम् । 

एताां बुस्मद्धां  तदा कृत्वा सीता सा तनुमध्यमा ॥ २६ ॥ 

 

 नुमान जी क  कामरूपी राक्षसराज रावण  ी समझा। इस प्रकार 

का कनश्चय कर, सूक्ष्म कमर वाली सीता ॥२६॥   

 

न प्रकतव्याज ाराथ वानरां  जनकात्मजा । 

सीताया कनकश्चतां बुद्ध्वा  नुमान् मारुतात्मजः ॥ २७ ॥ 

 

जनकनस्मन्दनी ने कफर  नुमान जी से कुछ बातचीत न ी ां की। तब 

पवननन्दन  नुमान जी सीता जी क  कचस्मन्तत जान कर, अथाित् अपने 

ऊपर सने्द  करते जान कर ॥२७॥  
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श्र त्रानुकूलैविचनैस्तदा ताां सम्प्र षियन् । 

आकदत्य इव तेजस्वी ल ककान्तः शशी यथा ॥ २८ ॥ 

 

शु्रतमधुर वचन क कर, उनक  भली भाुँकत प्रसन्न करने लगे। व  

ब ले- ज  आकदत्य की तर  तेजस्वी, चन्द्रमा की तर  सवि कप्रय  ैं 

॥२८॥  

राजा सविस्य ल कस्य देव  वैश्रवण  यथा । 

कवक्रमेण पपन्नश्च यथा कवषु्णमि ायशाः ॥ २९ ॥ 

 

ज  कुबेर की तर  सब ल ग ां के राजा, पराक्रम प्रदशिन करने में 

म ायशस्वी कवषु्ण के समान  ैं ॥२६॥  

 

सत्यवादी मधुरवाग् देव  वाचस्पकतयिथा । 

रूपवान् सुभगः श्रीमान् कन्दपि इव मूकतिमान् ॥ ३० ॥ 

 

ज  बृ स्पकत की तर  सत्यवादी और मधुरभाषी  ैं। ज  रूप, सौभाग्य 

और सौन्दयि में साक्षात् मूकतिमान कन्दपि की तर   ैं ॥३०॥  

स्थानक्र धे प्र ताि च शे्रष्ठ  ल के म ारथः । 

बाहच्छायामवष्टि  यस्य ल क  म ात्मनः ॥ ३१ ॥ 

 

ज  उकचत क्र ध कर दण्ड देने वाले  ैं, ज  सविशे्रष्ठ और म ारथी  ैं, 

कजनकी भुजाओां की छाया में र  कर ल ग सुखी र ते  ैं ॥३१॥  

अपक्रम्याश्रमपदानृ्मनृ्मगरूपेण राघवम् । 
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शूने्य येनापनीताकस तस्य द्रक्ष्यकस तत्फलम् ॥ ३२ ॥ 

 

उन श्रीरामचन्द्र जी क  मृगरूप धारी कनशाचर द्वारा आश्रम क  दूर 

 टा कर और एकान्त पाकर, आपका अप रण ककया  ै, उसे अपने 

पाप ां का फल अकत शीघ्र कमलने वाला  ै ॥३२॥ 

  

अकचराद् रावणां सङ् खे्य य  वकधष्यकत वीयिवान् । 

र षप्रमुकै्तररषुकभज्विलद् कभररव पावकैः ॥ ३३ ॥ 

 

पराक्रमी श्रीरामचन्द्र जी कु्रद्ध   कर अकग्न की तर  दीप्तमान् बाण ां 

द्वारा युद्ध में रावण क  अकतशीघ्र मारें गे ॥३३॥  

  

तेना ां पे्रकषत  दूतः त्वत्सकाशकम ागतः । 

त्वकद्वय गेन दुःखातिः स त्वाां कौशलमब्रवीत् ॥ ३४ ॥ 

  

उन्ही का भेजा हआ उनका दूत मैं तुम्हारे पास आया हूुँ । भगवान 

श्रीराम आपके कवय ग्जकनत दुःख से पीकड़त  ैं। उन्ह ांने आपके पास 

अपनी कुशल कभजवाई  ै और आपकी कुशलवाताि पूछी  ै ॥३४॥  

लक्ष्मणश्च म ातेजाः सुकमत्रानन्दवधिनः । 

अकभवाद्य म ाबाहः स त्वाां कौशलमब्रवीत् ॥ ३५ ॥ 

  

म ाबाह और सुकमत्रा के आनन्द क  बढ़ाने वाले म ातेजस्वी लक्ष्मण 

जी ने प्रणाम पूविक आपकी कुशलवाताि पूछी  ै ॥३५॥  
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रामस्य च सखा देकव सुग्रीव  नाम वानरः । 

राजा वानरमुख्यानाां स त्वाां कौशलमब्रवीत् ॥ ३६ ॥ 

 

 े देवी! सुग्रीव नाम के वानर ने, ज  श्रीरामचन्द्र जी के कमत्र  ैं और 

वानर ां के राजा  ै, आपकी कुशल पूछी  ै ॥३६॥  

 

कनत्यां स्मरकत ते रामः ससुग्रीवः सलक्ष्मणः । 

कदषट्ा जीवकस वैदेक  राक्षसीवशमागता ॥ ३७ ॥ 

 

सुग्रीव और लक्ष्मण सक त श्रीरामचन्द्र जी कनत्य आपक  याद ककया 

करते  ैं।  े वैदे ी! य  सौभाग्य की बात  ै कक, आप इन राक्षकसय ां 

के चांगुल में फां स कर भी आप अभी तक जीकवत  ैं ॥३७॥  

 

नकचराद् द्रक्ष्यसे रामां लक्ष्मणां च म ारथम् । 

मधे्य वानरक टीनाां सुग्रीवां चाकमतौजसम् ॥ ३८ ॥ 

 

 े देवी ! आप थ ड़े  ी कदन ां बाद लक्ष्मण सक त म ाबली श्रीरामचन्द्र 

जी क  और अत्यांत पराक्रमी सुग्रीव क  कर ड़ ां वानर ां सक त य ाुँ 

देख गी ॥३८॥  

 

अ ां सुग्रीवसकचव   नुमान् नाम वानरः । 

प्रकवष्ट  नगरी ां लङ् काां लङ् घकयत्वा म  दकधम् ॥ ३९ ॥ 
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मैं सुग्रीव का मांत्री हूुँ और मेरा नाम  नुमान  ै। मैं समुद्र क  लाांघ 

कर लांका पुरी में आया हूुँ ॥३९॥ 

 

कृत्वा मूकनि पदन्यासां रावणस्य दुरात्मनः । 

त्वाां द्रषटुमुपयात ऽ ां समाकश्रत्य पराक्रमम् ॥ ४० ॥ 

 

मैंने अपने बलपराक्रम पर भर सा करके और रावण के कसर पर पैर 

रख कर, लांकापुरी मे आपके दशिन करने के कलए य ाुँ आया हूुँ  

॥४०॥  

ना मस्मस्म तथा देकव यथा मामवगच्छकस । 

कवशङ् का त्यज्यताां एषा श्रद्धत्स्व वदत  मम ॥ ४१ ॥ 

  

 ै देवी ! आप मुझे ज  समझ र ी  ैं व  मैं न ी ां हूुँ अथाित मैं रावण 

न ी ां हूुँ । अत: आप अपने सने्द  क  दूर कर, मेरे कथन पर कवश्वास 

कीकजए ॥४१॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

चतुस्मस्त्ांशः सगिः ॥ ३४ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का चौतीसवाुँ सगि पूरा हआ।  
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥पञ्चकतं्रशः सगगः पैंतीसवााँ सगगः ॥ 

 

सीतया पृषे्टन  नुमता श्रीरामस्य शारीररकलक्षणानाां गुणानाां च वणिनां 

नरवानरमैत्री प्रसांग श्रावकयत्वा सीताया मनकस 

स्वकीयकवश्वासस्य त्पदनां च – सीता जी के पूछने पर श्री  नुमान जी 

का श्री राम और लक्ष्मण जी के शारीररक कचन्ह ां का वणिन करना 

तथा श्री राम सुग्रीव मैत्री का वृताांत सुना कर सीता जी क  कवश्वास 

कदलाना 

 

ताां तु रामकथाां शु्रत्वा वैदे ी वानरषिभात् । 

उवाच वचनां सान्त्त्वां इदां  मधुरया कगरा ॥ १ ॥ 

  

 नुमान जी के मुख से श्रीरामचन्द्र जी का वृत्तान्त सुनकर, सीता जी 

ने मधुर वाणी से य  शान्त वचन क े ॥१॥  

 

क्व ते रामेण सांसगिः कथां जानाकस लक्ष्मणम् । 

वानराणाां नराणाां च कथमासीत् समागमः ॥ २ ॥ 
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ककपवर ! तुम्हारी श्रीरामचन्द्र ज  से भेंट क ाां हई ? लक्ष्मण जी क  

तुम कैसे जानते हए? मनुष्य ां का और वानर ां का य  कवकचत्र मेल 

कैसे हआ? ॥२॥  

 

याकन रामस्य कचन्हाकन लक्ष्मणस्य च वानर । 

ताकन भूयः समाचक्ष्व न माां श कः समाकवशेत् ॥ ३ ॥ 

 

 े वानर ! श्रीरामचन्द्र जी और लक्ष्मण जी के ज  कचन्ह  ैं, उनका तुम 

कफर वणिन कर , कजनक  सुनने के पश्च्यात मेरे मन में श क उत्पन्न 

न    ॥३॥  

  

कीदृशां तस्य सांस्थानां रूपां रामस्य कीदृशम् । 

कथमूरू कथां बाहू लक्ष्मणस्य च शांस मे ॥ ४ ॥ 

  

उनके शरीर ां की आकृकत कैसी  ै और श्रीरामचन्द्र जी का रूप फैसा 

 ै ? लक्ष्मण जी की जांघाएुँ  और भुजाएुँ  कैसी  ैं ? य  सब तुम मुझे 

बताओ॥४॥  

 

एवमुक्तसु्त वैदेह्या  नुमान् मारुतात्मजः । 

तत  रामां यथातत्त्वमाख्यातुमुपचक्रमे ॥ ५ ॥ 
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कवदे कुमारी सीता जी ने जब इस प्रकार पूछा तब पवननन्दन 

 नुमान जी,  श्रीरामचन्द्र जी के स्वरुप का यथावत् वणिन करने लगे 

॥५॥ 

जानन्ती बत कदषट्ा माां वैदेक  पररपृच्छकस । 

भतुिः कमलपत्राकक्ष सांस्थानां लक्ष्मणस्य च ॥ ६ ॥ 

  

व   ब ले- े कमलनयनी कवदे राज कुमारी ! आप अपने पकत और 

लक्ष्मण जी के शरीर ां के कवषय में जानती हई भी, मुझसे उनके कचन्ह ां 

का वणिन करने क  क  र ी  ैं , य  मेरे कलये बड़े सौभाग्य की बात 

 ै ॥६॥  

याकन रामस्य कचिाकन लक्ष्मणस्य च याकन वै । 

लकक्षताकन कवशालाकक्ष वदतः शृणु ताकन मे ॥ ७ ॥ 

  

 े जानकी जी! मैंने श्रीरामचन्द्र जी और लक्ष्मण जी के कजन शारीररक 

कचन्ह ां क  देखा  ै, व  सब मैं आपसे क ता हूुँ। सुकनये ॥७॥  

 

रामः कमलपत्राक्षः पूणिचन्द्रकनभाननः । 

रूपदाकक्षर्ण्सम्पन्नः प्रसूत  जनकात्मजे ॥ ८ ॥ 

  

 े जनकनस्मन्दनी ! श्रीरामचन्द्र जी के नेत्र प्रफुस्मल्लत कमल के समान 

कवशाल एवां सुन्दर  ैं। व  सब का मन  रण करने वाले  ैं। व  

जन्मकाल से  ी रूप और रूप और चातुयि अकद गुण ां से सांपन्न  ैं 

अथाित् व  स्वभाव से सुस्वरूप और चतुर  ैं॥८॥  
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तेजसाऽऽकदत्यसङ् काशः क्षमया पृकथवीसमः । 

बृ स्पकतसम  बुद्ध्या यशसा वासव पमः ॥ ९ ॥ 

 

व  तेज में सूयि के समान, क्षमा में पृकथवी के समान, बुस्मद्धमत्ता में 

बृ स्पकत के समान और यश में इन्द्र के तुल्य  ैं ॥९॥  

 

रकक्षता जीवल कस्य स्वजनस्य च रकक्षता । 

रकक्षता स्वस्य वृत्तस्य धमिस्य च परन्तपः ॥ १० ॥ 

  

व  समस्त प्राकणय ां की, स्वजन ां की, सदाचार की और अपने धमि की 

रक्षा करने वाले  ैं। तथा अपने शतु्रओां क  सांताप भी देने वाले  ैं 

॥१०॥  

 

राम  भाकमकन ल कस्य चातुविर्ण्िस्य रकक्षता । 

मयािदानाां च ल कस्य कताि कारकयता च सः ॥ ११ ॥ 

  

 े सुन्दरी ! श्रीरामचन्द्र जी इस ल क में चार ां वणों के रक्षक और 

ल क क  मयािदा में बाांधने वाले और मयािदा की रक्षा करने वाले  ैं 

॥११॥  

 

अकचिर्ष्ानकचित ऽत्यथां ब्रह्मचयिव्रते स्मस्थतः । 

साधूनामुपकारज्ञः प्रचारज्ञश्च कमिणाम् ॥ १२ ॥ 

  



 

  
  

सुन्दर काण्ड 460 

 

www.shdvef.com  

व  अकत कस्मन्त्त्तमान  ैं और पूज्य ां के भी पूज्य  ैं। व  सदा 

ब्रह्मचयिव्रत क  धारण ककये र ते  ैं। व  साधु म ात्माओां के प्रकत 

उपकार करने के अवसर क  जानने वाले तथा साधु म ात्माओां द्वारा 

ककये हए उपकार ां क  मानने वाले  ैं। व  शास्त्कवक त कमों के 

प्रचार क  कवकध क  जानते  ैं अथवा शास्त् क्त कमों के  

प्रय ग ां क  वे जानने वाले  ैं ॥१२॥ 

 

राजनीत्याां कवनीतश्च ब्राह्मणानामुपासकः । 

ज्ञानवाञ्शीलसम्पन्न  कवनीतश्च परन्तपः ॥ १३ ॥ 

  

व  चार प्रकार की राजकवद्याय ां में पूणि कशकक्षत, ब्राह्मण पासक, 

ज्ञानवान्, शीलवान्,  कवनम्र, ककनु्त शतु्रओां क  सांताप देने वाले  ैं 

॥१३॥  

यजुवेदकवनीतश्च वेदकवद् कभः सुपूकजतः । 

धनुवेदे च वेदे च वेदाङ् गेषु च कनकष्ठतः ॥ १४ ॥ 

  

उन्हें यजुवेद भली भाांकत कशक्षा कमली  ै और व  वेदवेत्ताओां से भली 

भाांकत सम्माकनत अथवा प्रशांकसत  ैं तथा धनुवेद में एवां चार  वेद ां और 

वेदाङ् ां में कनपुण  ैं ॥१४॥  

 

कवपुलाांस  म ाबाहः कमु्बग्रीवः शुभाननः । 

गूढजतु्रः सुताम्राक्ष  राम  देकव जनैः शु्रतः ॥ १५ ॥ 
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 े देवी! श्रीरामचन्द्र जी, कवशाल कां ध ां वाले, बड़ी भुजाओां वाले, शांख 

के सामान गदिन वाले  ैं तथा उनका मुख, सुन्दर  ै। उनके गले की 

 ड्डी माांस से ढकी हई  ै तथा उनके नयन ां मे लाकलमा  ैं और ल क 

में व  श्रीरामचन्द्र जी के नाम से प्रकसद्ध  ैं ॥१५॥  

 

दुन्त्दुकभस्वनकनघोषः कस्नग्धवणिः प्रतापवान् । 

समश्च सुकवभक्ताङ् ग  वणां श्यामां समाकश्रतः ॥ १६ ॥ 

  

उनका कण्ठस्वर दुन्दकभ के समान गम्भीर  ै, उनके शरीर का रांग 

सुन्दर एवां कचकना  ै, व  बड़े प्रतापी  ैं, उनके समस्त अांग सुडौल 

और बराबर  ैं और उनका वणि श्याम  ै ॥१६॥  

 

कत्रस्मस्थरस्मस्त्प्रलम्बश्च कत्रसमस्मस्त्षु च न्नतः । 

कत्रताम्रस्मस्त्षु च कस्नग्ध  गम्भीरस्मस्त्षु कनत्यशः ॥ १७ ॥ 

  

उनके तीन अांग – वक्षस्थल, कलाई और मुट्ठी अत्यांत सुदृढ़  ैं। भौां , 

बाह और मेढृ उनके ये तीन अङ् लांबे  ैं, केश, वृषण और घुटने य  

तीन ां अांग उनके समान  ैं। नाकभ का अभ्न्तर भाग, उदर और छाती 

उनके ये तीन अांङ् ऊां चे  ैं। नेत्र ां के ककनारे, नख और चरण ां के तलुए 

और द न ां  थेली लाल  ैं। उनके पाुँव की रेखा, केश, और कशश्न का 

अगला भाग कचकने  ैं । उनका स्वर, उनकी नाकभ और गकत गम्भीर 

 ैं ॥१७॥  
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कत्रवलीमाांस्यवनतश्चतुव्यिङ् गस्मस्त्शीषिवान् । 

चतुिलश्चतुलेखश्चतुस्मििुश्चतुः समः ॥ १८ ॥ 

  

चतुदिशसमद्वन्त्द्वश्चश्चतुदांष्टि श्चतुगिकतः । 

म  ष्ठ नुनासश्च पञ्चकस्नग्ध ऽष्टवांशवान् ॥ १९ ॥ 

  

उनके उदर और कण्ठ में तीन रेखाएां  पड़ती  ै। उनके पैर के तलुए, 

चरणरेखा और स्तन के अग्रभाग ग रे  ैं। उनका गला, पीठ और 

जाांघे म टी  ैं। उनके मस्तक के ऊपर तीन भवरें   ैं। उनके पैर ां के 

अांगूठे के नीचे तथा ललाट में चार ां वेद की ज्ञान-सम्पादन-सूचक चार 

रेखाएुँ   ैं। उनके ललाट में म ा-दीघाियु-सूचक चार रेखाएुँ   ैं। चौबीस 

अांगुल के  ाथ से  ाथ चार  ाथ लांबे  ैं। उनके बाह, घुटना, जांघा, 

और कपाल समान  ैं। भौां, नथुने, नेत्र, कणि,   ांठ, स्तनाग्र, कु नी, 

गट्टा, घुटना, ककट,  ाथ, पैर और ककट का कपछला भाग समान  ै। 

उनके चार दाांत कचकने, परस्पर कमले हए और पैने  ैं । कसां , शादूिल, 

पक्षी,  ाथी और बैल की तर  चार प्रकार की उनकी चाल  ै। इनके 

  ठ, ठ ड़ी और नाक कवशाल  ै। वाणी, मुख, नख, ल म और त्वचा 

कचकनी  ैं।  ाथ की नली, तजिनी, ककनष्ठा, गुल्फ, बाह, अरू और 

जांघा दीघि  ैं ॥१८-१९॥ 

 

दशपद्म  दशबृ स्मत्िकभव्यािप्त  कद्वशुक्लवान् । 

षडुन्नत  नवतनुस्मस्त्कभव्यािप्न कत राघवः ॥ २० ॥ 

  



 

  
  

सुन्दर काण्ड 463 

 

www.shdvef.com  

उनका मुख, नेत्र, मुख कववर, कजह्वा,   ठ,  तालु, स्तन, नख,  ाथ और 

पैर य  दस अांग कमल के तुल्य  ैं। उनके छाती, मस्तक, ललाट, 

गला, बाह, कां धे, नाकभ, पैर, पीठ, और कणि य  दस अांग कवशाल  ैं। 

श्री, यश और तेज से व  व्याप्त  ैं। उनके मातृ कपतृ द न ां वांश द न ां 

अांत्यांत शुद्ध  ैं। उनके पाश्वि भाग, पेट, वक्ष: स्थल, नाकसका, कां धे और 

ललाट ऊुँ चे  ैं। अांगुकलय ां के प र, कसर के बाल, र म, नख, त्वचा और 

दाढ़ी के बाल क मल  ैं। उनक  सूक्ष्म दृकष्ट और सूक्ष्म बुस्मद्ध  ै ॥२०॥  

 

सत्यधमिरतः श्रीमान् सांग्र ानुग्र े रतः । 

देशकालकवभागज्ञः सविल ककप्रयांवदः ॥ २१ ॥ 

  

श्रीरामचन्द्र जी सत्यधमिपरायण, कास्मन्तवान्, द्रव्य के उपाजिन करने 

और दान करने में सदा तत्पर, समय का यथ कचत कवभाग जानने वाले 

और सब से कप्रय ब लने वाले  ैं ॥२१॥  

 

भ्राता चास्य च वैमात्रः सौकमकत्ररकमतप्रभः । 

अनुरागेण रूपेण गुणैश्चाकप तथाकवधः ॥ २२ ॥ 

  

इनके भाई श्री लक्ष्मण जी, ज  सौतेली माता सुकमत्रा से उत्पन्न हए  ैं। 

अनुराग, रूप और गुण ां में अपने भाई के  ी समान  ैं ॥२२॥ 

 

तावुभौ नरशादूिलौ त्विशिनकृत त्सवौ । 

कवकचन्वन्तौ म ी ां कृत्स्नाां अस्माकभः स  सङ् गतौ ॥ २३ ॥ 
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व  द न ां नरकसां , आपके दशिन की लालसा से आपक  सारी पृकथवी 

पर ख जते हए,  मसे आ कमले  ैं ॥२३॥  

 

त्वामेव मागिमाणौ तौ कवचरन्तौ वसुन्धराम् । 

ददशितुमृिगपकतां पूविजेनावर कपतम् ॥ २४ ॥ 

  

ऋष्यमूकस्य पृषे्ठ तु बहपादपसांकुले । 

भ्रातुभियातिमासीनां सुग्रीवां कप्रयदशिनम् ॥ २५ ॥ 

  

व  द न ां आपक  ढूांढते हए और पृकथवी पर घूमते हए, अनेक वृक्ष ां 

से युक्त ऋष्यमूक पवित के समीप पहुँचे और अपने बड़े भाई 

वानरराज बाकल द्वारा कनवािकसत और भाई के डर से डरे हए कप्रय 

दशिन सुग्रीव क  उस पवित पर बैठा हआ उन्ह ांने देखा ॥२४-२५॥  

 

वयां तु  ररराज तां सुग्रीवां सत्यसांग्रम । 

पररचयािम े राज्यात् पूविजेनावर कपतम् ॥ २६॥ 

  

 म ल ग व ाुँ बाकल द्वारा राज्य से कनवािकसत, सत्यप्रकतज्ञ वानरराज 

सुग्रीव क  सेवा शुशू्रषा ककया करते थे ॥२६॥ 

 

ततस्तौ चीरवसनौ धनुःप्रवरपाकणनौ । 

ऋष्यमूकस्य शैलस्य रम्यां देशमुपागतौ ॥ २७ ॥ 
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वल्कल वस्त् धारण ककये और  ाथ ां में उत्तम धनुष क  कलये हए, व  

द न ां ऋष्यमूक पवित के रमणीय प्रदेश में पहुँचे ॥२७॥ 

  

स तौ दृष््ट वा नरव्याघ्रौ धस्मन्वनौ वानरषिभः ।  

अवपु्लत  कगरेस्तस्य कशखरां  भयम क तः ॥ २८ ॥ 

 

 ककपशे्रष्ठ सुग्रीव इन द न ां पुरुषकसां  ां क   ाथ में धनुष कलये हए आते 

देखकर, भयभीत    गए तथा  एक छलाांग मार कर, ऋष्यमूकपवित 

के कशखर पर चढ़ गये ॥२८॥ 

 

ततः स कशखरे तस्मस्मन् वानरेन्द्र  व्यवस्मस्थतः । 

तय ः समीपां मामेव पे्रषयामास सत्वरम् ॥ २९ ॥ 

  

सुग्रीव ने पवितकशखर पर पहुँच, उन द न ां के पास मुझे शीघ्रता पूविक 

भेजा ॥२६॥ 

 

ताव ां पुरुषव्याघ्रौ सुग्रीववचनात् प्रभू । 

रूपलक्षणसम्पन्नौ कृताञ्जकलरुपस्मस्थतः ॥ ३० ॥ 

  

मैं उन द न ां रुपवान् और शुभ लक्षण ां से युक्त पुरुषकसां  ां के पास 

अपने स्वामी  सुग्रीव के क ने से,  ाथ ज ड़ कर उपस्मस्थत हआ 

॥३०॥ 
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तौ पररज्ञाततत्त्वाथौ मया प्रीकतसमस्मन्वतौ । 

पृष्ठमार प्य तां देशां प्राकपतौ पुरुषषिभौः ॥ ३१ ॥ 

  

मैंने उनसे वातािलाप कर, उनके तात्पयि क  जान कलया और व  द न ां 

भी मेरा अकभप्राय जानकर अत्यांत प्रसन्न हए। तदनन्तर मैं इन द न ां 

नरशे्रष्ठ ां क  अपनी पीठ पर चढ़ाकर ऋष्यमूक पवित के कशखर पर 

ले गया ॥३१॥ 

 

कनवेकदतौ च तते्त्वन सुग्रीवाय म ात्मने । 

तय रन्य न्यसांभाषाद् भृशां प्रीकतरजायत ॥ ३२ ॥ 

  

व ाुँ जा कर मैंने म ात्मा सुग्रीव क  इन द न ां बांधुओां का यथाथि 

पररचय कदया। तदनन्तर उन द न ां में वापस में बातचीत हई और 

द न ां में अत्यन्त प्रीकत भी    गयी ॥ ३२॥  

 

ततस्तौ कीकतिसम्पन्नौ  रीश्वरनरेश्वरौ । 

परस्परकृताश्वासौ कथया पूविवृत्तया ॥ ३३ ॥ 

  

व ाां उन द न ां कीकतिवान ककपराज और नर शे्रष्ठ ां ने आपस में अपना 

अपना पूवि वृत्तान्त क  कर, एक दूसरे क  आश्वासन कदया ॥३३॥  

 

ततः स सान्त्त्वयामास सुग्रीवां लक्ष्मणाग्रजः । 

स्त्ी ेत वािकलना भ्रात्रा कनरस्तां पुरुतेजसा ॥ ३४ ॥ 
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उस समय लक्ष्मण के बड़े भाई, श्रीरामचन्द्र जी ने सुग्रीव क , ज  स्त्ी 

के कलए अपने म ातेजस्वी भाई वाकल द्वारा राज्य से कनकाल कदए गये 

थे, आश्वासन कदया ॥ ३४॥  

 

ततसत्वन्नाशजां श कां  राम्स्स्यास्मक्लष्टकमिण: । 

लक्ष्मण  वानरेन्द्राय सुग्रीवाय न्यवेदयत् ॥ ३५ ॥ 

 

तत्पश्च्यात अनायास  ी म ान कमि करने वाले भगवान श्रीरामचन्द्र 

जी क  आपके कवय ग से ज  श क    र ा था, उसे लक्ष्मण जी ने 

वानरराज सुग्रीव क  क  सुनाया ॥३५॥  

 

स शु्रत्वा वानरेन्द्रसु्त लक्ष्मणेनेररतां वचः । 

तदासीकन्नष्प्रभ ऽत्यथां ग्र ग्रस्त इवाांशुमान् ॥ ३६ ॥ 

 

वानरराज सुग्रीव, लक्ष्मण जी के मुख से सारा वृत्तान्त सुनकर श क 

के मारे ऐसे तेज ीन    गये जैसे राह से ग्रसे हआ सूयि, तेज ीन    

जाता  ै ॥३६॥  

 

ततस्त्वद् गात्रश भीकन रक्षसा कह्रयमाणया ।  

यान्याभरणजालाकन पाकतताकन म ीतले ॥३७॥ 

 

तब आपके शरीर क  श कभत करने वाले उन सब ग न ां क , ज  

आपने राक्षस द्वारा  रे जाने के समय ऊपर से भूकम पर फैं के थे ॥ 

३७॥  
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ताकन सवािकण रामाय आनीय  ररयूथपाः । 

सांहृष्टा दशियामासुगिकतां तु न कवदुस्तव ॥ ३८ ॥ 

  

वानरयूथ पकत सुग्रीव ने लाकर और  कषित   कर श्रीरामचन्द्र जी क  

कदखलाये। परनु्त  राक्षस आपक  क ाुँ ले गया, य  उन्हें ज्ञात न ी ां 

था ॥३८॥  

 

ताकन रामाय दत्ताकन मयैव पहृताकन च । 

स्वनवन्त्वकीणािकन तस्मस्मन् कव तचेतकस ॥ ३९ ॥ 

 

मैंने    उन झनकते ग न ां क , ज  सुग्रीव द्वारा पीछे से श्रीरामचन्द्र 

जी के सामने रखे गये थे, भूकम पर से उठाया था। श्रीरामचन्द्र जी 

उनक  देखते  ी मूकछि त से    गये थे ॥३९॥  

 

तान्यङ् के दशिनीयाकन कृत्वा बहकवधां तदा । 

तेन देवप्रकाशेन देवेन पररदेकवतम् ॥ ४० ॥ 

  

तदनन्तर देवताओां की तर  तेजस्वी श्रीरामचन्द्र जी ने उन देखने 

य ग्य आभूषण ां क  अपनी ग दी में रखकर, बहत कवलाप ककया 

॥४०॥ 

 

पश्यतस्ताकन रुदतस्ताम्यतश्च पुनः पुनः ।  

प्रादीपयद् दाशरथेस्तदा श कहताशनम् ॥ ४१ ॥ 
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उन आभूषण ां क  देख देख कर व  बार बार र ते और कतलकमला 

उठते थे। उन आभूषण ां के देखने से श्रीरामचन्द्र जी का श काग्नी 

अत्यांत प्रज्ज्वकलत    उठी ॥४१॥  

 

शाकयतां च कचरां  तेन दुःखातेन म ात्मना । 

मयाकप कवकवधैवािकै्यः कृच्छि ादुिाकपतः पुनः ॥ ४२ ॥ 

  

उस दुःख से आतुर    व  बहत देर तक भूकम पर अचेत अवस्था के 

पड़े र े। कफर मैंने कवकवध प्रकार से साांत्वना पूणि वचन ां से समझा 

बुझा कर, बड़ी ककठनाई से उनक  उठाया ॥४२॥  

 

ताकन दृष््ट वा म ा ािकण दशिकयत्वा मुहमुिहः । 

राघवः स सौकमकत्रः सुग्रीवे सांन्यवेशयत् ॥ ४३ ॥ 

  

लक्ष्मण सक त श्रीरामचन्द्र जी ने बार बार उन मूल्यवान् ग न ां क  

देखा और कफर देख कर उनक  सुग्रीव क  सौांप कदया ॥४३॥  

 

स तवादशिनादाये राघवः पररतप्यते । 

म ता ज्वलता कनत्यमकग्ननेवाकग्नपवितः ॥ ४४॥ 

  

 े आये ! श्रीरामचन्द्र जी आपक  न देख पाने के कारण श्रीराम जी 

क  बड़ा दुःख और सांताप    र ा  ै। जैसे ज्वालामुखी पवित सदा 

द कता हआ र ता  ै, वैसे  ी श्रीराम चन्द्र जी भी आपके कवर  में 

श काकग्न से सदा द कते र ते  ैं॥४५॥  
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त्वतृ्कते तमकनद्रा च श ककश्चन्ता च राघवम् । 

तापयस्मन्त म ात्मानमग्न्यागारकमवाग्नयः ॥ ४५ ॥ 

 

 े देवी! आपके कवर  में श्रीरामचन्द्र जी अकनद्रा,  श क और कचन्ता 

वैसे  ी सांतप्त करती  ैं, जैसे अकग्न अकग्नकुण्ड क  सांतप्त करती 

 ै॥४५॥ 

 

तवादशिनश केन राघवः प्रकवचाल्यते । 

म ता भूकमकमे्पन म ाकनव कशल च्चयः ॥ ४६ ॥ 

 

 े देवी! आपक  न देख पाने का श क, श्री रामचांद्र जी त  वैसे  ी 

कवचकलत कर देता  ै, जैसे बड़े भारी भूकम्प के आने से पवितकशखर 

थरथराने लगते  ैं ॥४६॥ 

   

काननाकन सुरम्याकण नदी प्रस्रवणाकन च । 

चरन् न रकतमाप्न कत त्वामपश्यन् नृपात्मजे ॥ ४७॥ 

  

 े राजपुत्री! आपक  ना देख पाने ने कारण, अत्यन्त रमणीय वन ां में, 

नकदय ां और भरन ां के तट ां पर कवचारने पर भी  श्री राम क  आनन्द 

प्राप्त न ी ां   ता ॥४७॥  

 

स त्वाां मनुजशादूिलः कक्षप्रां प्राप्ष्स्यकत राघवः । 

सकमत्रबान्धवां  त्वा रावणां जनकात्मजे ॥ ४८ ॥ 
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 े जनकनस्मन्दनी! व  पुरुषकसां  श्रीरामचन्द्र जी शीघ्र  ी बनु्ध बान्धव ां 

सक त रावण क  मारकर, आपका य ाुँ से उद्धार करें गे॥४८॥  

सक तौ रामसुग्रीवावुभावकुरुताां तदा । 

समयां वाकलनां  नु्तां तव चाने्वषणां प्रकत ॥ ४९ ॥ 

 

 तदनन्तर सुग्रीव और श्रीरामचन्द्र जी ने आपस में एक दूसरे की 

स ायता के कलए प्रकतज्ञा की। श्रीरामचन्द्र जी ने बाकल के मारने का 

और सुग्रीव ने आपकी ख ज करने का वचन कदया ॥ ४९॥ 

 

ततस्ताभ्ाां कुमाराभ्ाां वीराभ्ाां स  रीश्वरः । 

ककस्मिन्धाां समुपागम्य वाली युदे्ध कनपाकततः ॥ ५० ॥ 

  

इसके बाद सुग्रीव उन द न ां वीर राजकुमार ां क  साथ लेकर, 

ककस्मिन्धा गये और श्रीरामचन्द्र जी ने वानर राज बाकल क  मार 

कगराया।॥५०॥ 

 

तत  कन त्य तरसा राम  वाकलनमा वे । 

सविक्षि ररसङ् घानाां सुग्रीवमकर त् पकतम् ॥ ५१॥ 

 

बलवान श्रीरामचन्द्र जी ने जब युद्ध में बाकल क  मार डाला, तब सुग्रीव 

क  समस्त रीछ ां और वानर ां का राजा बना कदया ॥५१॥  

  

रामसुग्रीवय रैक्यां देवे्यवां समजायत । 
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 नुमन्तां च माां कवस्मद्ध तय दूितमुपागतम् ॥ ५२ ॥ 

  

 े देवी! इस प्रकार श्रीरामचन्द्र जी और सुग्रीव की (मनुष्य और वानर ां 

की) कमत्रता हई। मेरे नाम  नुमान  ै और उन द न ां का भेजा हआ 

दूत बन कर आपके समक्ष उपस्मस्थत हआ हूुँ ॥५२॥  

 

स्व राज्यां प्राप्य सुग्रीवः स्वानानीय म ाकपीन् । 

त्वदथां पे्रषयामास कदश  दश म ाबलान् ॥ ५३॥ 

  

अपना राज्य प्राप्त करने के पश्च्यात सुग्रीव के अपने म ावीर वानर ां 

क  बुला कर, आपकी ख ज के कलये दस ां कदशाओां में उनक  भेजा 

 ै ॥५३॥  

 

आकदष्टा वानरेने्द्रण सुग्रीवेण म ौजसः । 

अकद्रराजप्रतीकाशाः सवितः प्रस्मस्थता म ीम् ॥ ५४॥ 

  

 े देवी ! व  सभी पविताकार वानर वानरराज सुग्रीव की आज्ञा पाकर, 

पृकथवी पर चार ां ओर रवाना हए ॥५४॥  

 

ततसे्त मागिमाणा वै सुग्रीववचनातुराः । 

चरस्मन्त वसुधाां कृत्स्नाां वयमने्य च वानराः ॥ ५५ ॥ 

  

 म तथा अन्य समस्त वानर, सुग्रीव क  आज्ञा से भयभीत   कर 

आपक  ढूांढते हए सारी पृकथवी पर कवचर र े  ैं ॥५५॥ 
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अङ् गद  नाम लक्ष्मीवान् वाकलसूनुमि ाबलः । 

प्रस्मस्थतः काकपशादूिलस्मस्त्भागबलसांवृतः ॥ ५६ ॥ 

  

बाकल के पुत्र, श भायमान, म ावली एवां ककपशे्रष्ठ अांगद एक कत ाई 

सेना साथ ले कर रवाना हए थे॥५६॥ 

 

तेषाां न  कवप्रणष्टानाां कवने्ध्य पवितसत्तमे । 

भृशां श कपरीतानाम  रात्रगणा गताः ॥ ५७॥ 

  

आपक  ख जते हए पवित त्तम कवन्ध्यकगरर की एक गुफा फां सने के 

कारण,  मने व ाुँ बहत कष्ट उठाया तथा व ाां  मारे बहत से रात 

कदन बीत गये ॥५७॥  

 

ते वयां कायिनैराश्यात् कालस्याकतक्रमेण च । 

भयाच्च ककपराजस्य प्राणाांस्त्यकु्तमुपस्मस्थताः ॥ ५८ ॥ 

  

जब  में अपनी कायि कसस्मद्ध अथवा आपक  ख ज कनकालने की क ई 

आशा न ी ां र ी और कनकश्चत अवकध भी बीत गयी तब वानर राज 

सुग्रीव के भय से  म सभी प्राण त्यागने क  उद्यत    गए ॥५८॥  

 

कवकचत्य कगररदुगािकण नदीप्रस्रवणाकन च । 

अनासाद्य पदां  देव्याः प्राणाांस्त्यकु्तां व्यवस्मस्थताः ॥ ५९ ॥ 
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क्य ांकक जब  मने पवित, दुगि, प ाड़, झरने आकद समस्त स्थान छान 

डाले और तब भी आपका क ी ां भी पता न चला; तब  में अपने प्राण 

त्यागने के अलावा अन्य कुछ न सूझा ॥५९॥  

 

 दृष््ट वा प्राय पकवष्टाांश्च सवािन् वानरपुङ् गवान् । 

भृशां श काणिवे मग्नः पयिदेवयदङ् गदः ॥ ६० ॥ 

  

सभी ककपशे्रष्ठ ां क  प्राण त्यागने का व्रत कलए हए देखकर, अांगद श क 

सागर में कनमग्न   , कवलाप करने लगे। ॥ ६० ॥ 

 

तव नाशां च वैदेक  वाकलनश्च तथा वधम् । 

प्राय पवेशमस्माकां  मरणां च जटायुषः ॥ ६१ ॥ 

  

व  ब ले ब ले- कवदे नस्मन्दनी! आपका  रण, वाकल का वध,  मारा 

प्राण त्यागने का प्राण तथा जटायु का मरण- य  कैसी कैसी कवपकत्तय ां 

 म ल ग ां पर आ  पड़ी  ैं ॥६१॥ 

 

तेषाां नः स्वाकमसने्दशात् कनराशानाां मुमूषिताम् ।  

कायि ेत रर ायातः शकुकनवीयिवान् म ान् ॥ ६२ ॥ 

 

सुग्रीव की कठ र आज्ञा का स्मरण करके,  म ल ग अधमरे से    

र े थे कक, इतने में मान ां दैववश,  म ल ग ां का काम बनाने के कलये 

म ावीयिवान पक्षी व ाुँ आ पहांचे॥६२॥  
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गृिराजस्य स दयिः सम्पाकतनािम गृिराट् ।  

शु्रत्वा भ्रातृवधां क पाकददां  वचनमब्रवीत् ॥ ६३ ॥ 

 

ज  गृिराज जटायु के भाई थे और कजसका नाम सांपाकत था और ज  

स्वयां भी गृिराज थे, अपने भाई जटायु का वध का समाचार सुनकर 

व  कु्रद्ध   कर ब ले ॥६३॥  

 

यवीयान् केन मे भ्राता  तः क्व च कनपाकततः । 

एतदाख्यातुकमच्छाकम भवद् कभवािनर त्तमाः ॥ ६४ ॥ 

  

 े वानर त्तम ां ! मेरे छ टे भाई जटायु का वध ककसने ककया?  य  

वृताांत मैं आप ल ग ां से सुनना चा ता हूुँ ॥६४॥  

 

अङ् गद ऽकथयत् तस्य जनस्थाने म द्वधम् । 

रक्षसा भीमरूपेण त्वामुकिश्य यथाथितः ॥ ६५ ॥ 

  

तब अांगद ने जनस्थान में आपकी रक्षा करते हए, भयांकर रूपधारी 

रावण ने, जटायु का कैसा वध कर डाला था, व  सब प्रसांग यथावत 

क  सुनाया ॥६५॥  

 

जटाय सु्त वधां शु्रत्वा दुःस्मखतः स ऽरुणात्मजः । 

त्वामा  स वरार  े वसन्ती ां रावणालये ॥ ६६॥ 
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अरुणपुत्र सांपाकत, जटायु के वध का वृत्तान्त सुनकर दुःखी हए और 

उन्ह ांने  ी  में बताया कीआप य ाुँ रावण के घर लांकापुरी में  ैं 

॥६६॥  

 

तस्य तद्वचनां शु्रत्वा सम्पातेः प्रीकतवधिनम् ।  

अङ् गदप्रमुखाः सवे ततः प्रस्थाकपता वयम् ॥ ६७ ॥ 

 

कवन्ध्यादुिाय सांप्राप्ताः सागरस्यान्तमुत्तमम् । 

त्विशिने कृत त्सा ा हृष्टासु्तष्टाः प्लवङ् गमाः ॥ ६८ ॥ 

 

सांपाकत के इन आनांदमय वचन ां क  सुनकर, अांगद सक त  म सभी 

वानर अत्यांत  कषित हए तथा कवन्ध्य पवित से उठकर आपक  देखने 

के कलये उत्साक त   कर, समुद्र के उत्तरतट पर आ पहांचे ॥६७-

६८॥  

 

अङ् गदप्रमुखाः सवे वेल पान्तमुपागताः । 

कचन्ताां जगु्मः पुनभीमाां त्विशिनसमुतु्सकाः ॥ ६९ ॥ 

 

अांगदाकद समस्त वानर, समुद्रतट पर पहुँच कर, समुद्र क  देख कर 

डर गए और आपक  देखने के कलये उतु्सक   ने पर भी समुद्र क  

पार करने के कलये अत्यांत कचस्मन्तत हए ॥६९॥  

 

अथा ां  ररसैन्यस्य सागरां  दृश्य सीदतः ।  

व्यवधूय भयां तीव्रां य जनानाां शतां पु्लतः ॥ ७० ॥ 
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जब मैंने देखा कक, वानरी सेना अपने सामने समुद्र क  देख कष्ट में 

पड़ गयी  ै, तब मैं उनके भय क  दूर करने के कलए, कनभिय   कर 

सौ य जन के इस समुद्र क  लाांघ, इस पार आया ॥७०॥  

 

लङ् का चाकप मया रात्रौ प्रकवष्टा राक्षसाकुला । 

रावणश्च मया दृष्टस्त्वां च श ककनपीकडता ॥ ७१ ॥ 

 

राक्षस ां से पूणि लांका में मैंने रात में  ी प्रवेश ककया  ै और य ाां आकर 

रावण क  देखा और श क से पीकड़त आपका भी दशिन ककया  ै 

॥७१॥  

 

एतत् ते सविमाख्यातां यथावृत्तमकनस्मन्दते । 

अकभभाषस्व माां देकव दूत  दाशरथेर म् ॥ ७२ ॥ 

 

 े सुन्दरी ! य  समस्त वृताांत मैंने ठीक ठीक आपक  सुना कदया  ै। 

 े देवी ! मैं दशरथ नांदन श्रीरामचन्द्र जी का दूत हूुँ, अत: अब आप 

कनशांक   कर मुझसे वातािलाप करें । ॥७२॥  

 

तन्माां रामकृत द्य गां त्वकन्नकमत्तकम ागतम् । 

सुग्रीवसकचवां देकव बुध्यस्व पवनात्मजम् ॥ ७३॥ 

  

मैंने श्री रामचांद्र जी के कायि की कसस्मद्ध के कलए  ी य  सारा उद्य ग 

ककया  ै और आपके दशिन ां के कलए  ी मैं य ाुँ आया हूुँ।  े देवी ! 
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तुम मुझे सुग्रीव का मांत्री और वायुदेवता का का पुत्र  नुमान समझ  

॥७३॥ 

 

कुशली तव काकुत्स्थः सविशस्त्भृताां वरः । 

गुर राराधने युक्त  लक्ष्मणः शुभलक्षणः ॥ ७४ ॥ 

 

समस्त शस्त्धाररय ां में शे्रष्ठ आपके पकतदेव श्रीरामचन्द्र जी प्रसन्न  ैं। 

और बड़े भाई की सेवा में तत्पर एवां सुलक्षण ां से युक्त लक्ष्मण भी 

कुशल पूविक  ैं ॥७४॥ 

 

तस्य वीयिवत  देकव भतुिस्तव क ते रतः । 

 अ मेकसु्त सम्प्राप्तः सुग्रीव वचनाकद  ॥ ७५ ॥ 

 

और  े देवी! आपके पराक्रमी पकत श्रीरामचन्द्र जी के क त साधन में 

व  सदा तत्पर र ते  ैं। मैं वानरराज सुग्रीव की आज्ञा से अकेला  ी 

य ाुँ आया हूुँ ॥७५॥ 

 

मयेयमस ायेन चरता कामरूकपणा । 

दकक्षणा कदगनुक्रान्ता त्वन्मागिकवचयैकषणा ॥ ७६॥ 

  

 इच्छानुसार रूप धारण करने की शस्मक्त से सांपन्न मैंने आपक  

ख जने की इच्छा से, कबना ककसी की स ायता के, अकेले  ी घूम 

कफर कर इस दकक्षण कदशा का कनरीक्षण ककया  ै ॥७६॥  
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कदषट्ा ां  ररसैन्यानाां त्वन्नाशमनुश चताम् । 

अपनेष्याकम सन्तापां तवाकधगमशासनात् ॥ ७७ ॥ 

  

 े देवी! दैवसांय ग  ी से अब मैं उस वानरी सेना वाल ां क , ज  आपका 

पता न लगने से श कग्रस्त    र े  ैं, आपके कमल जाने का सांवाद 

सुना कर, सन्ताप से मुक्त करूुँ गा ॥७७॥  

 

कदषट्ा क  मम न व्यथां सागरसे्य  लङ् घनम् । 

प्राप्ष्स्याम्य कमदां  देकव त्विशिनकृतां यशः ॥ ७८॥ 

  

 ै देवी! दैव सांय ग  ी से मेरा समुद्र का लाांघना व्यथि न ी ां हआ  ै 

और आपका पता लगाने का य  यश भी मुझे दैवसांय ग से  ी प्राप्त 

हआ  ै ॥७८॥ 

राघवश्च म ावीयिः कक्षप्रां त्वामकभपर्त्स्ते । 

सकमत्रबान्धवां  त्वा रावणां राक्षसाकधपम् ॥७९ ॥ 

  

म ाबलवान् श्रीरामचन्द्र जी इस राक्षसराज रावण क  पुत्र और 

बान्धव ां सक त मार कर शीघ्र  ी आपसे आकर कमलेंगे ॥७८॥ 

 

माल्यवान् नाम वैदेक  कगरीणामुत्तम  कगररः । 

तत  गच्छकत ग कणां पवितां केसरी  ररः ॥ ८० ॥ 
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 ै वैदे ी ! पवित ां में एक माल्यवान नामक एक उत्तम पवित  ै ज ाुँ 

मेरे कपता केसरी कनवास करते थे। व ाां से मेरे कपता केसरी ग कणि 

नामक पवित पर जाया करते थे। ॥८०॥ 

 

स च देवकषिकभकदिष्टः कपता मम म ाककपः । 

तीथे नदीपतेः पुरे्ण् शम्बसादनमुद्धरन् ॥ ८१॥ 

 

देवकषिय ां की आज्ञा से मेरे कपता केसरी ने समुद्र के तट पर कवद्यमान 

उस पुर्ण्तीथि में शम्ब सादन नामक असुर का सां ार ककया था 

॥८१॥  

 

यस्या ां  ररणः के्षते्र जात  वातेन मैकथकल । 

 नुमाकनकत कवख्यात  ल के से्वनैव कमिणा ॥ ८२ ॥ 

  

 े मैकथली! उन्ही ककपराज केसरी नामक वानर की अांजना नामक 

स्त्ी के गभि से, पवन देव के द्वारा मेरी उत्पकत्त हई  ै और मैं अपने 

कमों द्वारा  ी ‘ नुमान’ नाम से सांसार में प्रकसद्ध हूुँ॥८२॥  

 

कवश्वासाथां तु वैदेक  भतुिरुक्ता मया गुणाः । 

अकचराद् त्वाकमत  देकव राघव  नकयता िुवम् ॥ ८३ ॥ 

  

 े वैदेक  ! अपने कवषय में आपक  कवश्वास कदलाने क  मैंने आपके 

पकत के गुण ां का वणिन ककया  ै।  े अनघे!  े देवी! श्रीरामचन्द्र जी 

बहत जल्दी आपक  य ाुँ से ले जायेंगे य  कनकश्चत  ै ॥८३॥  
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एवां कवश्वाकसता सीता  ेतुकभः श कककशिता । 

उपपनै्नरकभज्ञानैदूितां तमकधगच्छकत ॥ ८४॥ 

  

श कसन्तप्ता सीताजी ने अनेक युस्मक्तयुक्त तथा कवश्वसनीय कारण ां 

और प चान के रूप में श्री रामचन्द्र और  लक्ष्मण जी के शारीररक 

कचन्ह ां का यथाथि वणिन सुन कर,  नुमान जी की बात ां पर कवश्वास 

ककया और उनक  श्री रामचन्द्र जी का दूत समझा ॥८४॥ 

 

अतुलां च गता  षां प्र षेण च जानकी । 

नेत्राभ्ाां वक्रपक्ष्माभ्ाां मुम चानन्दजां जलम् ॥ ८५ ॥ 

  

उस समय सीताजी बहत  कषित हई और उस म ान  षि के कारण 

व  टेढ़ी पलक ां वाले द न ां नेत्र ां से आनांद के आांसूां ब ाने लगी ां ॥८५॥ 

 

चारु तद् वदनां तस्याः ताम्रशुक्लायतेक्षणम् । 

अश भत कवशालाक्ष्या राहमुक्त इव डुराट् ॥ ८६ ॥ 

  

उस समय सीताजी के लाल और सफेद कवशाल नेत्र ां वाला मुख ऐसी 

श भा क  प्राप्त हआ, जैसे राह से मुक्त चन्द्रमा श कभत   ता  ै 

॥८६॥  

 नुमन्तां ककपां व्यक्तां मन्यते नान्यथेकत सा । 

अथ वाच  नूमाांस्तामुत्तरां  कप्रयदशिनाम् ॥ ८७ ॥ 
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सीता जी क  अब कवश्वास    गया कक, य   नुमान नामक वानर  ी 

 ै, अन्य क ई न ी ां  ै । तदनन्तर  नुमान जी ने सीताजी से पुन: क ा 

॥८७॥ 

एतत् ते सविमाख्यातां समाश्वकसक  मैकथकल । 

ककां  कर कम कथां वा ते र चते प्रकतयाम्य म् ॥ ८८ ॥ 

  

 े मैकथली ! इस प्रकार आपने ज  कुछ पूछा मैंने व  सब आपक  

बता कदया। अब आप धीरज धारण कररए और मुझे बताइये कक, मैं 

अब आपकी क्या सेवा करूुँ ? इस समय आपकी इच्छा क्या  ै? 

क्य ांकक यकद आप आज्ञा दें  त  मैं अब लौटना चा ता हूुँ ॥८८॥ 

 

 तेऽसुरे सांयकत शम्बसादने ककपप्रवीरेण म कषिच दनात् । 

तत ऽस्मस्म वायुप्रभव  क  मैकथकल प्रभावतस्तत्प्रकतमश्च वानरः ॥८९॥ 

  

 े कवदे कुमारी ! म कषिय ां की आज्ञा से वानर त्तम केसरी ने जब 

शम्बसादन नाम के असुर क  मारा, तब मैं पवनदेव के प्रताप से 

अपनी माता के गभि से उत्पन्न हआ। अतः मेरा प्रभाव अथाित् गकत 

और पराक्रम पवनदेव के  ी समान  ै ॥८९॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

पञ्चकत्रांशः सगिः ॥ ३५ ॥  

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का पैतीसवाुँ सगि पूणि हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥षटकतं्रशः सगगः  छतीसवााँ सगग॥ 

 

 नुमता सीतायै मुकद्रकाया अपिणां कदा श्रीराघव  मामुद्धररष्यतीकत 

सौतु्सक्यां सीतायाः प्रश्न   नुमता श्रीरामस्य सीताकवषयकमनुरागां 

वणिकयत्वा सीतायाः सान्त्त्वनां च –  नुमान जी का सीता जी क  श्रीराम 

की मुकद्रका देना, सीताजी का उतु्सक   कर य  पूछना  कक श्रीराम 

मेरा उद्धार कब करें गे तथा  नुमान जी का श्री राम के सीताकवषयक 

पे्रम का वणिन करके उन्हें साांत्वना देना 

    

भूय एव म ातेजा  नुमान् पवनात्मजः । 

अब्रवीत् प्रकश्रतां वाक्यां सीताप्रत्ययकारणात् ॥ १ ॥ 

  

सीता जी के कवश्वास क  दृढ करने के कलये म ातेजस्वी पवननन्दन 

 नुमान जी पुन: कवनययुक्त वचन ां से ब ले ॥१॥  

 

वानर ऽ ां म ाभागे दूत  रामस्य धीमतः । 

रामनामाङ् ककतां चेदां  पश्य देव्यङ् गुलीयकम् ॥ २ ॥ 
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 े म ाभागे ! मैं परम बुस्मद्धमान श्रीरामचन्द्र जी का दूत वानर हूुँ।  े 

देवी! इस श्रीरामनाम अांककत मुकद्रका क  देस्मखए ॥२॥  

 

प्रत्ययाथां तवानीतां तेन दत्तां म ात्मना । 

समाश्वकसक  भद्रां  ते क्षीणदुःखफला ह्यकस ॥ ३ ॥ 

 

आपक  कवश्वास कदलाने के कलये श्रीरामचन्द्र जी ने य  मुकद्रका मुझे 

दी थी।आपका कल्याण   , अब आप तुम अपने कचत्त क  सावधान 

कीकजए और समझ लीकजए कक, आपके समस्त दुःख दूर    गये ॥३॥  

  

गृ ीत्वा पे्रक्षमाणा सा भतुिः करकवभूषणम् । 

भतािरकमव सम्प्राप्तां जानकी मुकदताऽभवत् ॥ ४ ॥ 

  

अपने पकत के  ाथ की श भा बढ़ाने वाली, उस मुकद्रका क  अपने 

 ाथ में लेकर और उसे देखकर जानकी जी ऐसी प्रसन्नता हई, मान ां 

श्रीरामचन्द्र जी  ी उन्हें कमल गए   ां। ॥४॥  

 

चारु तद् वदनां तस्याsताम्रशुक्लायतेक्षणम् । 

बभूव  षोदग्रां च राहमुक्त इव डुराट् ॥ ५ ॥ 

  

 सीता जी का लाल, सफेद और कवशाल नेत्र ां से युक्त सुन्दर 

मुखमण्डल वैसे  ी श भायमान हआ जैसे राह के ग्रास से छूटा हआ 

चन्द्रमा श भायमान   ता  ै ॥५॥  
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ततः सा ह्रीमती बाला भतृिः सने्दश कषिता । 

पररतुष्टा कप्रयां कृत्वा प्रशशांस म ाककपम् ॥ ६ ॥ 

  

तदनन्तर लज्जा से शमािती हई माता सीता पकत के सने्दश क  पाकर 

अत्यांत  कषित और सनु्तष्ट हई और बड़े प्यार से  नुमान जी क  

प्रशांसा करने लगी॥६॥  

  

कवक्रान्तस्त्वां समथिस्त्वां प्राज्ञस्त्वां वानर त्तम । 

येनेदां  राक्षसपदां  त्वयैकेन प्रधकषितम् ॥ ७ ॥ 

  

सीता जी क ने लगी ां- े ककपशे्रष्ठ ! तुमने अकेले  ी रावण की 

राजधानी क  पद दकलत कर कलया, इससे समझ आता  ै कक, तुम 

केवल पराक्रमी और शारीरक बल से सम्पन्न  ी न ी ां   , अकपतु 

बुस्मद्धमान भी    ॥७॥ 

 

शतय जनकवस्तीणिः सागर  मकरालयः । 

कवक्रमिाघनीयेन क्रमता ग ष्पदीकृतः ॥ ८ ॥ 

  

 े ककपशे्रष्ठ ! तुम्हारा कवक्रम प्रशांसा के य ग्य  ै की तुमने इस सौ 

य जन कवस्तार वाले और मगर आकद भयानक जलजनु्तओां के 

आवासस्थान समुद्र क  गौ के खुर के सामान लाांघ डाला ॥८॥  

 

न क  त्वाां प्राकृतां मने्य वानरां  वानरषिभ । 
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यस्य ते नास्मस्त सन्त्रास  रावणादकप सम्भ्रमः ॥ ९ ॥ 

  

 े वानर त्तम! मैं तुमे्ह साधारण वानर न ी ां मान सकती क्य ांकक तुम्हारे 

मन में रावण जैसे राक्षस से भी न त  भय  ी उत्पन्न हआ और न क ई 

घबरा ट  ी हई ॥९॥  

 

अ िसे च ककपशे्रष्ठ मया समकभभाकषतुम् । 

यद्यकप पे्रकषतसे्तन रामेण कवकदतात्मना ॥ १० ॥ 

  

ककपशे्रष्ठ यकद उन परम प्रकसद्ध श्रीरामचन्द्र जी ने तुमक  मेरे पास 

भेजा  ै। तब तुम अवश्य इस य ग्य    की मैं कनसांक च तुमसे 

वातािलाप कर सकती हूुँ ॥१०॥ 

 

पे्रषकयष्यकत दुधिष  राम  न ह्यपरीकक्षतम् । 

पराक्रममकवज्ञाय मत्सकाशां कवशेषतः ॥ ११ ॥ 

  

दुधिषि वीर श्रीरामचन्द्र जी, कवशेषत: मेरे कनकट ऐसे ककसी क  भी न ी ां 

भेंजेंगे कजसके पराक्रम का उनक  ज्ञान न    और कजसके शील 

स्वाभाव की उन्ह ांने परीक्षा न ी ां कर ली    ॥११॥  

 

कदषट्ा च कुशली राम  धमाित्मा सत्यसांगरः । 

लक्ष्मणश्च म ातेजाः सुकमत्रानन्दवधिनः ॥ १२ ॥ 
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इसे मैं अपना सौभाग्य  ी समझती हूुँ कक तथा य  अत्यनत  षि का 

कवषय  ै कक व  धमाित्मा और सत्यप्रकतज्ञ श्रीरामचन्द्र जी तथा सुकमत्रा 

के आनन्द क  बढ़ाने वाले और म ातेजस्वी लक्ष्मण जी कुशलपूविक 

 ैं ॥१२॥ 

 

कुशली यकद काकुत्स्थः ककां  न सागरमेखलाम् । 

म ी ां द कत क पेन युगान्ताकग्नररव स्मितः ॥ १३ ॥ 

  

ककनु्त जब काकुत्स्थ कुलभूषण श्रीरामचन्द्र जी कुशलपूविक  ैं, तब 

व  से कघरी हई इस लांकापुरी क  कुकपत   , प्रलयकालीन अकग्न की 

तर  भस्म क्य ां न ी ां कर देते? ॥१३॥  

 

अथवा शस्मक्तमन्तौ तौ सुराणामकप कनग्र े । 

ममैव तु न दुःखानामस्मस्त मने्य कवपयियः ॥ १४ ॥ 

   

अथवा देवताओां तक क  दण्ड देने की शस्मक्त रखने पर भी, जब व  

मेरे कलये कुछ न ी ां करते, तब ऐसा लगता  ै मान  मेरे दुःख ां का अन्त 

अभी न ी आया  ै ॥१४॥  

 

कस्मच्चन्न व्यथते रामः कस्मच्चन्न पररतप्यते । 

उत्तराकण च कायािकण कुरुते पुरुष त्तमः ॥ १५ ॥ 
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अच्छा अब य  बताओ कक उन नरशे्रष्ठ श्रीरामचन्द्र जी के मन मे क ई 

व्यथा त  न ी ां  ै ? उनक  मेरे कवर  में सन्ताप त  न ी ां   ता? वे मेरे 

उद्धार के कलये यत्न त  कर र े  ैं ? ॥ १५॥  

 

कस्मच्चन्न दीनः सम्भ्रान्तः कायेषु च न मुह्यकत । 

कस्मच्चत् पुरुषकायािकण कुरुते नृपतेः सुतः ॥ १६ ॥ 

  

उन्हें ककसी प्रकार की दीनता अथवा घबरा ट त  न ी ां   ती? व  

काम करते करते म   के वशीभूत    न ी ां    जाते? व  राजकुमार 

अपने पुरुषाथि का कनवाि  त  भली भाांकत करते  ैं? ॥१६॥  

 

कद्वकवधां कत्रकवध पायमुपायमकप सेवते । 

कवकजगीषुः सुहृत् कस्मच्चस्मन्मते्रषु च परन्तपः ॥ १७ ॥ 

  

क्या शतु्रओां क  सांताप वाले श्रीरामचन्द्र जी, कवजय की अकभलाषा 

कर, कमत्र ां के प्रकत साम, दान और शतु्र के प्रकत दान, भेद और दण्ड 

नीकत का बतािव त  करते  ैं ? ॥१७॥  

 

कस्मच्चस्मन्मत्राकण लभतेऽकमतै्रश्चाप्यकभगम्यते । 

कस्मच्चत् कल्याणकमत्रश्च कमतै्रश्चाकप पुरसृ्कतः ॥ १८ ॥ 

  

क्या श्रीरामचन्द्र जी स्वयां यत्नपूविक कमत्र ां का सांग्र  त  करते  ैं? क्या 

उनके शतु्र भी उनकी शरण ग्र ण कर उनके पास अपनी रक्षा के 
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कलए आते  ैं ? क्या उनके कमत्र उनका और व  कमत्र ां का आदर 

सम्मान करते  ैं? ॥१८॥  

 

कस्मच्चदाशास्मस्त देवानाां प्रसादां  पाकथिवात्मजः । 

कस्मच्चत् पुरुषकारां  च दैवां च प्रकतपद्यते ॥ १९ ॥ 

  

क्या व  नृपनन्दन ! देवताओां के अनुग्र  के कलये आशावान र ते  ैं 

अथाित उनकी कृपा के कलए प्राथिना करते  ैं? क्या व  पुरुषाथि और 

दैव द न ां का आश्रय लेते  ैं? ॥१९॥  

 

कस्मच्चन्न कवगतसे्न ः कववासान्मकय राघवः । 

कस्मच्चन्माां व्यसनादस्मान्म क्षकयष्यकत राघवः ॥ २० ॥ 

 

मेरे अन्यत्र र ने से श्रीरामचन्द्र जी मुझसे रूठ त  न ी ां गये?  े 

 नुमान् ! इस कवपदा से व   मारा उद्धार त  करें गे ना? ॥२०॥  

  

सुखानामुकचत  कनत्यां असुखानामनूकचतः । 

दुःखमुत्तरमासाद्य कस्मच्चद् राम  न सीदकत ॥ २१ ॥ 

  

सुख से र ने य ग्य और दुःख भ गने के अय ग्य श्रीरामचन्द्र जी, इस 

भारी कवपदा के कारण क ी स्मखन्न और कशकथल त  न ी ां    गये ? 

॥२१॥  

 

कौसल्यायास्तथा कस्मच्चत् सुकमत्रायास्तथैव च । 
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अभीक्ष्णां शू्रयते कस्मच्चत् कुशलां भरतस्य च ॥ २२ ॥ 

  

क्या उन्हें कौसल्या, सुकमत्रा और भरत जी का कुशलसांवाद बराबर 

कमलता र ता  ै? ॥२२॥  

 

मकन्नकमते्तन माना िः कस्मच्चच्छ केन राघवः । 

कस्मच्चन्नान्यमना रामः कस्मच्चन्माां तारकयष्यकत ॥ २३ ॥ 

  

क्या सदा सम्मान पाने य ग्य श्रीरामचन्द्र जी मेरे कवर -जन्य-श क से 

अकधक सांतप्त  ैं? उनका मन मेरी ओर कट त  न ी ां गया? क्या 

श्रीराम मुझे इस सांकट से उबारें गे ? ॥२३॥  

 

कस्मच्चदक्षौक णी ां भीमाां भरत  भ्रातृवत्सलः । 

ध्वकजनी ां मस्मन्त्रकभगुिप्ताां पे्रषकयष्यकत मतृ्कते ॥ २४ ॥ 

  

क्या तुम बता सकते    कक, भ्रातृवत्सल भरत मेरे कलये मांकत्रय ां से 

रकक्षत या पररचाकलत अपनी अक्षौक णी सेना क  भेजेंगे? ॥२४॥  

 

वानराकधपकतः श्रीमान् सुग्रीवः कस्मच्चदेष्यकत । 

मतृ्कते  ररकभवीरैवृित  दन्तनखायुधैः ॥ २५ ॥ 

  

क्या वानरराज श्रीमान् सुग्रीव दाांत और नख ां से लड़ने वाली वानरी 

सेना सक त मेरे उद्धार के कलये य ाुँ आयेंगे? ॥२५॥ 
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कस्मच्चच्च लक्ष्मणः शूरः सुकमत्रानन्दवधिनः । 

अस्त्कवच्छरजालेन राक्षसान् कवधकमष्यकत ॥ २६ ॥ 

  

क्या माता सुकमत्रा के आनन्द क  बढ़ाने वाले वीर लक्ष्मण अपने अस्त् ां 

और बाण ां से राक्षस ां का वध करें गे? ॥२६॥  

 

रौदे्रण कस्मच्चदसे्त्ण रामेण कन तां रणे । 

द्रक्ष्याम्यले्पन कालेन रावणां ससुहृज्जनम् ॥ २७ ॥ 

  

क्या थ ड़े    कदन ां बाद, शरण में भयांकर और चमचमाते अस्त् ां द्वारा 

अपने स ायक ां सक त श्री राम द्वारा मारे गये रावण क  मैं देखूुँगी? 

॥२७॥  

 

कस्मच्चन्न तदे्धमसमानवणां तस्याननां पद्मसमानगस्मन्ध । 

मया कवना शुष्यकत श कदीनां जलक्षये पद्मकमवातपेन ॥ २८ ॥ 

 

जैसे पानी सूख जाने पर धूप से कमल सूख जाता  ै, उसी प्रकार मेरे 

कवय ग से दुखी श्रीरामचन्द्र जी का व  कमल के फूल के समान 

सुगस्मन्धयुक्त तथा सुवणि के समान आभा वाला मुखमण्डल श क से 

मकलन   कर क ी ां सूख त  न ी ां गया? ॥२८॥  

  

धमािपदेशात् त्यजतः स्वराज्यां माां चाप्यरर्ण्ां नयतः पदातेः । 

नासीद् यथा यस्य न भीनि श कः कस्मच्चत् स धैयां हृदये कर कत 

॥२९॥ 



 

  
  

सुन्दर काण्ड 492 

 

www.shdvef.com  

 

धमि पालन के कलये राज्य त्याग कर और मुझक  साथ लेकर पैदल 

 ी वन में आने पर भी, कजनका मन पीकड़त, भयभीत अथवा श कातुर 

न ी ां हआ, व  श्रीरामचन्द्र इस समय अपने हृदय में धैयि त  रखते  ैं 

? ॥ २९॥  

न चास्य माता न कपता न चान्यः  

से्न ाद् कवकशष्ट ऽस्मस्त मया सम  वा । 

तावद्ध्य ां दूत कजजीकवषेयां 

यावत् प्रवृकत्तां शृणुयाां कप्रयस्य ॥ ३० ॥ 

  

 े दूत ! क्या माता! क्या कपता! क्या क ई अन्यपुरुष-क ई भी क्य ां न 

  , मुझसे अकधक या बराबर उनका अनुराग ककसी में न ी ां  ै। मैं भी 

तभी तक जीकवत हूुँ जब तक में परमकप्रय श्रीरामचन्द्र जी का वृत्तान्त 

सुनती हूुँ ॥३०॥  

 

इतीव देवी वचनां म ाथां तां वानरेन्द्रां  मधुराथिमुक्त्वा । 

श्र तुां पुनस्तस्य वच ऽकभरामां रामाथियुक्तां कवरराम रामा ॥ ३१ ॥ 

 

मन रमा सीता जी वानरशे्रष्ठ  नुमान जी से इस प्रकार के युस्मक्त एवां 

मधुर वचन क कर और  नुमान जी के मुख से श्रीराम चन्द्र जी क  

वृत्तान्त पुनः सुनने की अकभलाषा से, चुप    गयी ॥३१॥  

 

 सीताया वचनां शु्रत्वा मारुकतभीमकवक्रमः । 

कशरस्यञ्जकलमाधाय वाक्यमुत्तरमब्रवीत् ॥ ३२ ॥ 
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पराक्रमी पवन कुमार  नुमान जी सीता के इस प्रकार वचन सुनकर 

और  ाथ ज ड़ कर, उत्तर देते हए ब ले ॥३२॥  

 

न त्वाकम स्थाां जानीते रामः कमलल चने । 

तेन त्वाां नानयत्याशु शचीकमव पुरन्दरः ॥ ३३ ॥ 

 

 े कमलल चने! श्रीरामचन्द्र जी क  य  पता  ी न ी ां  ै कक आप य ाुँ 

लांका में इस दशा में र  र ी   । इसी कारण व  आपक  य ाुँ से 

वैसे न ी ां ले जा र े, जैसे इन्द्र अपन  स्त्ी शुकच क  अनु ाद दैत्य के 

य ाां से ले आये थे ॥३३॥  

  

शु्रतै्वव च वच  मह्यां कक्षप्रमेष्यकत राघवः । 

चमूां प्रकषिन् म ती ां  यृिक्षगणसांयुताम् ॥ ३४ ॥ 

  

ककनु्त जब मैं जाकर उनसे तुम्हारा वृत्तान्त कहूुँगा, तब श्रीराम चन्द्र 

जी रीछ ां और वानर ां की बड़ी भारी सेना अपने साथ लेकर य ाुँ 

आयेंगे ॥३४॥  

 

कवष्टम्भकयत्वा बाणौधैः अक्ष भ्ां वरुणालयम् । 

कररष्यकत पुरी ां लङ् काां काकुत्स्थः शान्तराक्षसाम् ॥ ३५ ॥ 

 

ककुस्ि कुलभूषण श्री राम अपने बाण ां से इस अक्ष भ् समुद्र क  

पाट कर, इस लङ्कापुरी के राक्षस ां क  नष्ट कर दें गे। ३५ ॥  
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तत्र यद्यन्तरा मृतु्यः यकद देवा म ासुराः ॥ 

स्थास्यस्मन्त पकथ रामस्य स तानकप वकधष्यकत ॥ ३६ ॥ 

  

लांका के ऊपर चढ़ाई करने पर, यकद साक्षात् यम अथवा अन्य देवता, 

दैत्य ां सक त कवघ्न डालेंगे, त  श्रीरामचन्द्र जी उनका भी सां ार कर दें गे 

॥३६॥  

तवादशिनजेनाये श केन पररपूररतः । 

न शमि लभते रामः कसां ाकदित इव कद्वपः ॥ ३७ ॥ 

  

 े सुन्दरी! आपक  न देखने के कारण उत्पन्न हए श क के कारण 

श्रीरामचन्द्र जी कसां  द्वारा पीकड़त  ाथी की तर  क्षण भर भी चैन न ी ां 

पाते  ैं ॥ ३७॥  

 

मलयेन च कवने्ध्यन मेरुणा मन्दरेण च ॥ ३८ ॥  

ददुि रेण च ते देकव शपे मूलफलेन च । 

 

 े देवी! मैं अपने कनवास स्थान मलयाचल, कवन्ध्याचल, मेरु, मन्द्राचल, 

ददुिर पवित ां की  तथा अपनी जीकवका से साधन फल ां एवां मूल ां की 

शपथ खा कर क ता हूुँ कक, ॥३८॥  

 

यथा सुनयनां वलु्ग कबम्ब ष्ठां चारुकुण्डलम् । 

मुखां द्रक्ष्यकस रामस्य पूणिचन्द्रकमव कदतम् ॥ ३९ ॥ 
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आप सुनयन, सुन्दर, कुां दरू फल की तर  लाल लाल अधर ां से युक्त, 

मन  र कुण्डल ां से श कभत और उदय हए पूणिमासी के चन्द्रमा की 

तर  श्रीरामचन्द्र जी के मुखमण्डल क  शीघ्र देख गी ॥३९॥  

 

कक्षप्रां द्रक्ष्यकस वैदेक  रामां प्रस्रवणे कगरौ । 

शतक्रतुकमवासीनां नागपृष्ठस्य मूधिकन ॥ ४० ॥ 

 

 े वैदे ी! ऐरावत  ाथी पर बैठे हए इन्द्र की तर , तुम शीघ्र  ी 

श्रीरामचन्द्र जी क  प्रत्रवण पवित पर बैठा हआ देख गी ॥४०॥  

  

न माांसां राघव  भुङ् के्त न चैव मधु सेवते । 

वन्यां सुकवक तां कनत्यां भक्तमश्नाकत पञ्चमम् ॥ ४१ ॥ 

  

क ई भी रघुवांशी न त  माांस खाता  ै न मधुसेवन  ी करता  ै । श्री 

राम चन्द्र त  चार समय उपवास करके पाांचवें समय शास्त् कवक त 

फल मूल ां का आदर करते अथाित् खाते  ैं और शरीरधारण पयुक्त 

अन्न खाया करते  ैं ॥४१॥  

 

नैव दांशान् न मशकान् न कीटान् न सरीसृपान् । 

राघव ऽपनयेद् गात्रात् त्वद् गतेनान्तरात्मना ॥ ४२ ॥ 

  

श्रीरामचन्द्र जी का मन त  आप में ऐसा लगा हआ  ै कक, उनके शरीर 

पर भले  ी डॉस, मच्छर, पतांगे अथवा सपि  ी क्य ां न रेंगते र ैं ककनु्त 

उन्हें व ाां से न ी ां  टाते ॥४५॥  
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कनत्यां ध्यानपर  राम  कनत्यां श कपरायणः । 

नान्यत् कचन्तयते कककञ्चत् स तु कामवशां गतः ॥ ४३ ॥ 

  

श्रीरामचन्द्र जी सदा आपका  ी ध्यान ककया करते और आपके कलये 

 ी श काकुल र ते  ैं। व  आपक   छ ड़ कर और ककसी अन्य की 

कचन्ता न ी ां करते ॥४६॥  

 

अकनद्रः सततां रामः सुप्त ऽकप च नर त्तमः । 

सीतेकत मधुराां वाणी ां व्या रन् प्रकतबुद्ध्यते ॥ ४४ ॥ 

 

नरशे्रष्ठ श्रीरामचन्द्र जी क  वैसे त  नी ांद आती  ी न ी ां और कदाकचत् 

कभी आुँख लग भी जाती  ै त  " े सीते" इस मधुर वाणी का उच्चारण 

करते हए शीघ्र  ी जाग जाते  ैं॥४३॥  

  

दृष््ट वा फलां वा पुष्पां वा यच्चान्यत् स्त्ीमन  रम् । 

बहश   ा कप्रयेते्यवां श्वसांस्त्वामकभभाषते ॥ ४५ ॥ 

  

जब वन ककसी सुन्दर फल, फूल या अन्य ककसी सुन्दर वसु्त क  देखते 

 ैं तब व  बहधालम्बी साांसे लेते हए ‘ ा कप्रये !  ा कप्रये” प्यारी! क ते 

हए आपक  पुकारने लगते  ैं ॥४५॥ 

 

स देकव कनत्यां पररतप्यमानस्त्वामेव सीतेत्यकभभाषमाणः । 

दृढव्रत  राजसुत  म ात्मा तवैव लाभाय कृतप्रयत् नः ॥ ४६ ॥ 
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 े देवी ! कवशेष क ना व्यथि  ै, व  सदा आपके कवय ग में सन्तप्त 

र ते  ैं और सीते सीते क ते हए सदा आपक  पुकारा करते  ैं। 

धैयिवान् म ात्मा राजकुमार श्रीरामचन्द्र जी आपका उद्धार करने क  

सदा यत्नवान र ते  ैं ॥ ४६॥  

 

सा रामसङ् कीतिनवीतश का रामस्य श केन समानश का । 

शरनु्मखेनामु्बदशेषचन्द्रा कनशेव वैदे सुता बभूव ॥ ४७ ॥ 

  

श्रीरामचन्द्र जी का सांवाद पाने से सीता जी कजस प्रकार  कषित हई 

थी, उसी प्रकार उनका अपने कवर  में दुःखी   ने का सुनकर व  

पुन: दुःखी    गयी ां। मान ां शारदीय राकत्र में चन्द्रमा बादल ां से 

कनकलकर पुन: मेघ ां से आच्छाकदत    गया    ४७॥  

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

षट् कत्रांशः सगिः ॥ ३६ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का छत्तीसवाां सगि पूरा हआ।  
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥सप्तकतं्रशः सगगः सैंतीसवााँ सगग ॥ 

 

श्रीरामस्य शीघ्रां आनयनाय  नुमन्तां प्रकत सीताया आग्र  ; 

हमताऽऽत्मना स  चकलतुां सीताां प्रत्यनुनयः; सीताया 

तस्यानङ् गीकरणां च - सीता जी का श्रीराम क  शीघ्र ले आने का 

आग्र ,  नुमान जी का माता सीता क  अपनी पीठ पर ले जाकर श्री 

राम से कमलवाने का प्रस्ताव तथा सीता जी का कवकभन्न कारण ां क  

उद्धृत करते हआ उस प्रस्ताव क  अस्वीकार करना  

 

सीता तद्वचनां शु्रत्वा पूणिचन्द्रकनभानना । 

 नूमन्तमुवाचेदां  धमािथिसक तां वचः ॥ १ ॥ 

 

 चन्द्रवदनी सीता  नुमान जी के य  वचन सुनकर, उनसे धमि और 

अथि युक्त वचन ब ली ॥१॥ 

 

अमृतां कवषसमृ्पक्तां त्वया वानर भाकषतम् । 
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यच्च नान्यमना राम  यच्च श कपरायणः ॥ २ ॥ 

  

 े वानर! तुम्हारा य  कथन कक, श्रीरामचन्द्र जी का मन अन्य ककसी 

ओर न ी ां जाता और व  श काकुल बने र ते  ैं । कवष कमले हए 

अमृत के समान  ै ॥ २॥  

 

ऐश्वये वा सुकवस्तीणे व्यसने वा सुदारुणे । 

रजे्ज्वव पुरुषां बद्ध्वा कृतान्तः पररकषिकत ॥ ३ ॥ 

  

मनुष्य भले  ी बड़े ऐश्वयि का उपभ ग करता    अथवा म ादुःख  ी 

क्य ां न भ गता   , ककनु्त मृतु्य, उस मनुष्य के गले में रस्सी बाांध कर 

उसक  अपनी ओर खी ांचती  ी र ती  ै ॥३॥  

 

कवकधनूिनमसां ायिः प्राकणनाां प्लवग त्तम । 

सौकमकत्रां माां च रामां च व्यसनैः पश्य म क तान् ॥ ४ ॥ 

  

 े वानरशे्रष्ठ! दैव के कवधान क  र कना प्राकणय ां के वश में न ी ां  ै। 

देख , लक्ष्मण, मैं और श्रीरामचन्द्र जी कैसे कैसे दुःख झेल र े  ैं॥४॥  

 

श कस्यास्य कथां पारां  राघव ऽकधगकमष्यकत । 

प्लवमानः पररश्रान्त   तनौः सागरे यथा ॥ ५ ॥ 
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समुद्र में नौका के टूट जाने पर समुद्र में तैरते हए पराक्रमी मनुष्य 

की तर , श्रीरामचन्द्र जी प्रयत्न करके भी, न जाने कब, इस 

श कसागर क  पार कर सकें गे? ॥५॥  

 

राक्षसानाां वधां कृत्वा सूदकयत्वा च रावणम् । 

लङ् कामुन्मकथताां कृत्वा कदा द्रक्ष्यकत माां पकतः ॥ ६ ॥ 

  

मेरे स्वामी श्रीरामचन्द्र जी राक्षस ां क  मार कर, रावण का वध कर 

तथा लांका का कवधवांस कर, न जाने मुझे कब देखेंगे?॥६॥  

 

स वायः सन्त्त्वरसे्वकत यावदेव न पूयिते । 

अयां सांवत्सरः कालस्तावस्मद्ध मम जीकवतम् ॥ ७ ॥ 

  

 े वानर ! तुम जा कर श्रीरामचन्द्र जी से शीघ्रता करने के कलये क  

देना। क्य ांकक जब तक य  वषि पूरा न ी ां   ता, तभी तक मेरे जीने 

की अवकध  ै॥७॥  

 

वतिते दशम  मास  द्वौ तु शेषौ प्लवङ् गम । 

रावणेन नृशांसेन समय  यः कृत  मम ॥ ८ ॥ 

  

इस वषि का य  दसवाां मास चल र ा  ै और इसकी समास्मप्त में अब 

केवल द  मास और र  गये  ैं। कनदियी रावण ने मेरे जीने के कलये 

य ी अवकध कनकश्चत की  ै।॥८॥  
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कवभीषणेन च भ्रात्रा मम कनयाितनां प्रकत । 

अनुनीतः प्रयत् नेन न च तत् कुरुते मकतम् ॥ ९ ॥ 

  

रावण के साई कवभीषण ने मुझे श्रीरामचन्द्र जी क  लौटा देने के कलए 

बहत यत्न ककया था और अनुनय कवनय भी की थी कक, परनु्त उस दुष्ट 

ने उनका क ना न ी ां माना॥९॥ 

 

मम प्रकतप्रदानां क  रावणस्य न र चते । 

रावणां मागिते सङ् खे्य मृतु्यः कालवशां गतम् ॥ १० ॥ 

  

श्रीरामचन्द्र जी क  मेरा लौटाया जाना, रावण क  पसांद न ी ां आया 

क्य ांकक, उसके कसर पर उसकी मृतु्य खेल र ी  ै और युद्धके्षत्र में 

मृतु्य रावण के वध का अवसर हूुँढ र ी  ै ॥१०॥  

 

जे्यष्ठा कन्या कला नाम कवभीषणसुता कपे । 

तया ममैतदाख्यातां मात्रा प्रक तया स्वयम् ॥ ११ ॥ 

  

 े कपे! य  बात स्वयां कवभीषण क  बड़ी बेटी कला ने, अपनी माता 

द्वारा पे्रररत करने पर, मुझसे क ी थी॥११॥  

 

आशांसेयां  ररशे्रष्ठ कक्षप्रां माां प्राप्ष्स्यते पकतः । 

अन्तरात्मा क  मे शुद्धस्तस्मस्मांश्च ब व  गुणाः ॥ १२ ॥ 
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 े वानरशे्रष्ठ ! मुझे इस बात का पूरा भर सा  ै कक, श्रीराम चन्द्र जी 

मुझे शीघ्र कमलेंगे। क्य ांकक, मेरी अन्तरात्मा शुद्ध  ै और श्रीरामचन्द्र 

जी में बहत से गुण  ैं ॥१२॥  

 

उत्सा ः पौरुषां सत्त्वमानृशांस्यां कृतज्ञता । 

कवक्रमश्च प्रभावश्च सस्मन्त वानर राघवे ॥ १३ ॥ 

  

श्रीरामचन्द्र जी उत्सा ी, पुरुषाथी, वीयिवान्, दयालु, कृतज्ञ, कवक्रमी 

और प्रतापी  ैं ॥ १३॥  

 

चतुदिश स स्राकण राक्षसानाां जघान यः । 

जनस्थाने कवना भ्रात्रा शतु्रः कस्तस्य न कद्वजेत् ॥ १४ ॥ 

  

कजन्ह ांने जनस्थान में बात की बात में चौद   जार राक्षस ां क  अकेले 

 ी, अपने भाई लक्ष्मण क  स ायता कबना मार डाला, उनसे भला 

कौन शतु्र भयभीत न ी ां   गा ! ॥ १४ ॥  

 

न स शक्यसु्तलकयतुां व्यसनैः पुरुषषिभः । 

अ ां तस्यानुभावज्ञा शक्रसे्यव पुल मजा ॥ १५ ॥ 

  

उन श्रीरामचन्द जी के साथ इन समस्त दुःखदायी राक्षस ां की बरावरी 

न ी ां    सकती। देवी शची कजस प्रकार इन्द्र का प्रभाव जानती  ैं। 

उसी प्रकार मैं श्रीरामचन्द्र जी के शस्मक्त समाथ्यि क  भली प्रकार 

जानती हूुँ ॥१५॥ 
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शरजालाांशुमाञू्छरः कपे रामकदवाकरः । 

शतु्ररक्ष मयां त यमुपश षां नकयष्यकत ॥ १६ ॥ 

  

 े कपे! श्रीराम रूपी सूयि, अपनी बाण जाल रूपी ककरन ां से, राक्षस 

रूपी जलाशय क  स ख लेंगे ॥१६॥  

 

इकत सञ्जल्पमानाां ताां रामाथे श कककशिताम् । 

अशु्रसमू्पणिनयनामुवाच वचनां ककपः ॥ १७ ॥ 

 

इस प्रकार श्रीरामचन्द्र जी के कवषय में बातें करती हई दुःख से सांतप्त 

और आुँसू ब ाती हई सीता से  नुमान जी क ने लगे ॥१७॥   

 

शु्रतै्वव तु वच  मह्यां कक्षप्रमेष्यकत राघवः । 

चमूां प्रकषिन् म ती ां  यृिक्षगणसङ् कुलाम् ॥ १८ ॥ 

  

 े देवी! आप धैयि धारण करें , मेरे मुख से तुम्हारा सांदेशा पाते  ी 

श्रीरामचन्द्र जी, रीछ और वानर ां से पूणि बड़ी भारी सेना लेकर, शीत्र 

 ी य ाुँ आ जायेंगे ॥१८॥  

 

अथवा म चकयष्याकम त्वामदै्यव सराक्षसात् । 

अस्माद् दुःखादुपार   मम पृष्ठमकनस्मन्दते ॥ १९ ॥ 

  



 

  
  

सुन्दर काण्ड 504 

 

www.shdvef.com  

 े वरानने ! अथवा मैं स्वयां  ी अभी आपक  राक्षस ां के अत्याचार ां से 

छुटकारा कदला देता हूुँ।  े अकनस्मन्दते ! आप मेर  पीठ पर बैठ जाइए 

॥१९॥ 

 

त्वाां तु पृष्ठगताां कृत्वा सन्तररष्याकम सागरम् । 

शस्मक्तरस्मस्त क  मे व ढुां  लङ् कामकप सरावणाम् ॥ २० ॥ 

  

आपक  अपनी पीठ पर बैठा कर मैं समुद्र पार    जाऊुँ गा। मुझमें 

इतनी शस्मक्त  ै कक, मैं रावण सक त इस समस्त लांका क  भी अपनी 

पीठ पर ढ  कर ले जा सकता हूुँ॥२०॥  

 

अ ां प्रस्रवणस्थाय राघवायाद्य मैकथकल । 

प्रापकयष्याकम शक्राय  व्यां हतकमवानलः ॥ २१ ॥ 

  

 े मैकथली! मैं आज  ी तुमक  श्रीरामचन्द्र जी के पास प्रत्रवण कगरर 

पर वैसे  ी पहांचा दूांगा, जैसे अकग्नदेव, इन्द्र के पास  वन ककए हए 

 ाकवष्य क  इांद्र के सेवा में पहुँचा देते  ैं ॥२१॥  

 

द्रक्ष्यस्यदै्यव वैदेक  राघवां स  लक्ष्मणम् । 

व्यवसायसमायुक्तां कवषु्णां दैत्यवधे यथा ॥ २२ ॥ 

  

 ै वैदे ी ! दैत्य ां के वध के कलए तत्पर भगवान् कवषु्ण की भाांकत राक्षस ां 

के सां ार के कलए सचेत  ी श्रीरामचन्द्र जी और लक्ष्मण जी का आप 

आज  ी दशिन करेंगी ॥२२॥  
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त्विशिनकृत त्सा माश्रमस्थां म ाबलम् । 

पुरन्दरकमवासीनां नगराजस्य मूधिकन ॥ २३॥ 

  

 े देवी! म ाबलवान् श्रीरामचन्द्र जी आपके दशिन की अकभलाषा से 

उत्साक त   कर, पवितराज प्रस्त्ण के कशखर पर उसी प्रकार 

कवराकजत  ैं जैसे देवराज इांद्र गजराज ऐरावत की पीठ पर कवराजमान 

  ते  ैं ॥२३॥  

 

पृष्ठमार   मे देकव मा कवकाङ् क्षस्व श भने । 

य गमस्मन्वच्छ रामेण शशाङ् केनेव र क णी ॥ २४ ॥ 

  

पौल मीव म ेने्द्रण सुयिवेण सुवचिला । 

मतृ्पष्ठमकधर   त्वां तराकाशां म ाणिवम् ॥ २५ ॥ 

  

 े सुन्दरी देवी ! अब आपक  स च कवचार न ी ां करना चाक ए, मेरी 

पीठ पर बैठ कर श्रीरामचन्द्र जी से कमलने की उसी प्रकार इच्छा 

करनी चाक ए, जैसे र क णी देवी चन्द्रमा से, शची देवी इन्द्र से और 

सुवचिला देवी सूयि से कमलने की इच्छा ककया करती  ैं। आप मेरी पीठ 

पर सवार    जाइए, मैं आकाशमागि से समुद्र के पार चला जाउांगा 

॥२४-२५॥  

 

न क  मे सम्प्रयातस्य त्वाकमत  नयत ऽङ् गने । 

अनुगनु्तां गकतां शक्ताः सवे लङ् काकनवाकसनः ॥ २६॥ 
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कल्याणी! कजस समय मैं आपक  लेकर य ाां से चलूुँगा, उस समय 

लांका कनवासी ककसी भी राक्षस में इतनी शस्मक्त न ी ां  ै, ज  मेरा पीछा 

कर सके ॥२६॥  

 

यथैवा कम  प्राप्तस्तथैवा मसांशयम् । 

यास्याकम पश्य वैदेक  त्वामुद्यम्य कव ायसम् ॥ २७ ॥ 

  

कवदे नांकदनी ! कजस प्रकार मैं उस पार से य ाां आया हूुँ, उसी प्रकार 

मैं आपक  अपनी पीठ पर कलये हए, कनश्चय  ी आकाशमागि से उस 

पार चला जाऊुँ गा। आप मेरा पराक्रम देस्मखए ॥२७॥  

 

मैकथली तु  ररशे्रष्ठाचु्छत्वा वचनमद् भुतम् । 

 षिकवस्मस्मतसवािङ् गी  नुमन्तमथाब्रवीत् ॥ २८ ॥ 

  

ककपशे्रष्ठ  नुमान जी के इन अद्भुत वचन ां क  सुन कर, कमकथलेश 

कुमारी सीता जी  कषित और कवस्मस्मत   कर  नुमान जी से ब ली ां 

॥२८॥  

 

 नुमन् दूरमध्वानां कथां माां नेतुकमच्छकस । 

तदेव खलु ते मने्य ककपत्वां  ररयूथप ॥ २९॥ 
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 े  नुमान् ! तुम मुझे कलये हए इतनी दूर कैसे जा सक गे!  ै  ररयूथप 

! तुम्हारी इस बात से त  तुम्हारा वान्र कचत चपलता  ी प्रकट   ती  ै 

॥२९॥   

कथां चाल्पशरीरस्त्वां माकमत  नेतुकमच्छकस । 

सकाशां मानवेन्द्रस्य भतुिमे प्लवगषिभ ॥ ३० ॥ 

  

 े वानर त्तम ! तुम्हारा शरीर त  इतना छ टा  ै तब तुम मुझे, ककस 

प्रकार मुझे मेरे स्वामी म ाराज श्री राम के पास पहुँचा सकते    ? 

॥३०॥  

 

सीतायासु्त वचः शु्रत्वा  नुमान् मारुतात्मजः । 

कचन्तयामास लक्ष्मीवान् नवां पररभवां कृतम् ॥ ३१ ॥ 

  

 लक्ष्मीवान पवननन्दन  नुमान जी, सीताजी के इन वचन ां क  सुन, 

मन  ी मन स चने लगे कक, य  मेरा प्रथम अनादर हआ  ै।॥ ३१॥  

 

न मे जानाकत सत्त्वां वा प्रभावां वाकसतेक्षणा । 

तस्मात् पश्यतु वैद ी यद् रूपां मम कामतः ॥ ३२ ॥ 

  

व  ब ले  े कृष्णानयनी ! आप अभी मेरे बल और प्रभाव क  न ी ां 

जानती। इसी कारण ऐसा क  र ी    । अतः अब आप उस रूप 

क  कजसे मैं इच्छानुसार धारण कर सकता हूुँ, उसे देस्मखए ॥३२॥  
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इकत सांकचन्त्  नुमाांस्तदा प्लवगसत्तमः । 

दशियामास वैदेह्याः स्वरूपमररमदिनः ॥ ३३ ॥ 

  

ऐसा स च कवचार कर, वानर त्तम  नुमान जी ने शतु्रनाशकारी अपना 

कदव्य रूप वैदे ी क  कदखाया॥३३॥  

 

स तस्मात् पादपाद् धीमानापु्लत्य प्लवगषिभः । 

तत  वकधितुमारेभे सीताप्रत्ययकारणात् ॥ ३४॥ 

 

वानर त्तम बुस्मद्धमान्  नुमान जी एक छलाांग में वृक्ष से नीचे उतर कर 

सीता जी क  कवश्वास कराने के कलये, अपने शरीर का कवस्तार करने 

लगे ॥३४॥  

  

मेरुमन्दरसङ् काश  बभौ दीप्तानलप्रभः । 

अग्रत  व्यवतस्थे च सीताया वानरषिभः ॥ ३५ ॥ 

  

उस समय ककपशे्रष्ठ  नुमान जी मेरुपवित की तर  लांबे चौड़े और 

द कती हई अकग्न की तर  कास्मन्तमान   कर, सीता जी के समक्ष 

खड़े    गये ॥३५॥  

 

 ररः पवितसङ् काशस्ताम्रवक्त्र  म ाबलः । 

वज्रदांष्टि नख  भीम  वैदे ीकमदमब्रवीत् ॥ ३६ ॥ 
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उस समय पविताकार, लालमुख, म ावलवान् और वज्र के समान 

दाांत ां और नख ां क  धारण ककये हए भयांकर रूप-धारी वानरवीर 

 नुमान जी जानकी जी से इस प्रकार ब ले ॥३६॥  

 

सपवितवन िेशाां साट्टप्रकारत रणाम् । 

लङ् काकममाां सनाथाां व नकयतुां शस्मक्तरस्मस्त मे ॥ ३७ ॥ 

  

 े देवी! पवित, वन, गृ , चारकदवारी और त रण सक त इस लांका क  

और लांका के राजा रावण क  भी य ाुँ से उठा कर ले जाने की मुझमें 

शस्मक्त  ै ॥३७॥  

 

तदवस्थाप्यताां बुस्मद्धरलां देकव कवकाङ् क्षया । 

कवश कां  कुरु वैदेक  राघवां स लक्ष्मणम् ॥ ३८ ॥ 

  

 े देवी! अतः अब आप मेरे साथ चलने का कनश्चय कीकजए। आपकी 

आकाांक्षा व्यथि  ै।  े वैदे ी! आप मेरे साथ चल कर, श्रीराम चन्द्र जी 

और लक्ष्मण जी का श क दूर कीकजए ॥३८॥  

 

तां दृष््ट वा भीमसङ् काशमुवाच जनकात्मजा । 

पद्मपत्रकवशालाक्षी मारुतस्यौरसां सुतम् ॥ ३९ ॥ 

 

वायु के औरस पुत्र  नुमान जी क  पविताकार शरीर धारण ककये हए 

देख कर, कमल की तर  कवशाल नयनी जनकनस्मन्दनी, पवननन्दन 

 नुमान जी से क ने लगी ॥३९॥  
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तव सत्त्वां बलां चैव कवजानाकम म ाकपे । 

वाय ररव गकतश्चाकप तेजश्चागे्नररवाद् भुततम् ॥ ४० ॥ 

  

 े म ाकपे ! अब मैंने तुम्हारा बल पराक्रम भली भाांकत समझ कलया। 

तुम्हारी गकत पवन के समान और तुम्हारा तेज अकग्न के समान अद्भुत 

 ै ॥४०॥  

 

प्राकृत ऽन्यः कथां चेमाां भूकममागनु्तम िकत । 

उदधेरप्रमेयस्य पारां  वानरयूथप ॥ ४१ ॥ 

  

 े ककपशे्रष्ठ! अन्यथा क्या क ई अन्य साधारण वानर भी इस लाांघने के 

अय ग्य इस अपार समुद्र क  लाांघ कर य ाुँ आ सकता था ॥४१॥  

 

जानाकम गमने शस्मक्तां नयने चाकप ते मम । 

अवश्यां सम्प्रधायािशु कायिकसस्मद्धररवात्मनः ॥ ४२ ॥ 

  

मैं जानती हूुँ कक, तुममें बहत दूर चलने की और मुझक  अपनी पीठ 

पर चढ़ा कर समुद्र पार ले जाने की शस्मक्त  ै, ककनु्त शीघ्रता पूविक 

कायि कसस्मद्ध   ने के सम्बन्ध में मुझे स्वयां भी स च कवचार लेना 

आवश्यक  ै।॥४२॥  

 

अयुक्तां तु ककपशे्रष्ठ मम गनु्तां त्वया स  । 

वायुवेगसवेगस्य वेग  माां म  येत् तव ॥ ४३ ॥ 
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मेरे कवचार में तुम्हारे साथ मेरा जाना ठीक न ी ां   गा, क्य ांकक, वायु 

के समान तुम्हारी तीव्र गकत मुझे मूकछि त कर देगी ॥४३॥  

 

अ माकाशमासक्ता उपयुिपरर सागरम् । 

प्रपतेयां क  ते पृष्ठाद् भूय  वेगेन गच्छतः ॥ ४४ ॥ 

  

पकतता सागरे चा ां कतकमनक्रझषाकुले । 

भवेयमाशु कववशा यादसामन्नमुत्तमम् ॥ ४५ ॥ 

  

जब तुम मुझे कलये हए आकाशमागि से बड़े वेग से जाने लग गे, तब 

मैं कदाकचत् भयभीत    समुद्र में कगर पड़ी और समुद्र के मगरमच्छ 

मुझे पकड़ कर खा गये, तब तुम क्या कर गे? ॥४४-४५ ॥ 

 

न च शके्ष्य त्वया साधां गनु्तां शतु्रकवनाशन । 

कलत्रवकत सने्द स्त्वकय स्यादप्यसांशयम् ॥ ४६ ॥ 

  

 े शतु्रकवनाशकारी वीर! मैं तुम्हारे साथ न जा सकूां गी क्य ांकक एक स्त्ी 

क  साथ लेकर जब तुम जाने लग गे त  य  देख कर, कनश्चय  ी 

राक्षसगण तुम पर सांदे  करें गे॥४६॥  

 

कह्रयमाणां तु माां दृष््ट वा राक्षसा भीमकवक्रमाः । 

अनुगचे्छयुराकदष्टा रावणेन दुरात्मना ॥ ४७ ॥ 
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और मुझे कलये जाते हए देख कर, दुरात्मा रावण की आज्ञा पाकर 

भयांकर कवक्रमशाली राक्षस ल ग तुम्हारा पीछा करें गे ॥४७॥  

 

तैस्त्वां पररवृतः शूरैः शूलमुद् गरपाकणकभः । 

भवेस्त्वां सांशयां प्राप्त  मया वीर कलत्रवान् ॥ ४८॥ 

  

उस समय मुझ जैसी रक्षणीया स्त्ी के साथ   ने के कारण, जब तुम 

शूल, मुद्गरधारी वीर राक्षस ां द्वारा घेर कलये जाओगे, तब तुम बड़े 

सांकट में पड़ जाओगे ॥४८॥  

 

सायुधा ब व  व्य कि राक्षसास्त्वां कनरायुधः । 

कथां शक्ष्यकस सांयातुां माां चैव परररकक्षतुम् ॥ ४९ ॥ 

  

कफर राक्षस ां के पास त  तर  तर  के अस्त्-शस्त्   ांगे और तुम्हारे 

 ाथ ां में क ई भी अस्त् न ी ां र ेगा। ऐसी दशा   ने पर, तुम उनके 

साथ युद्ध तथा मेरी रक्षा द न ां कायि एक साथ कैसे कर सक गे ॥४९॥ 

 

युद्ध्यमानस्य रक्ष कभस्ततसै्तः कू्ररकमिकभः। 

प्रपतेयां क  ते पृष्ठाद् भयाताि ककपसत्तम ॥ ५० ॥ 

  

 े ककपशे्रष्ठ ! उन कू्ररकमाि भयांकर राक्षस ां से जब तुम सामना कर गे, 

तब भयभीत   कर मैं अवश्य तुम्हारी पीठ से नीचे कगर पडूुँगी ॥५०॥  

 

अथ रक्षाांकस भीमाकन म ास्मन्त बलवस्मन्त च । 
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कथांकचत् साम्पराये त्वाां जयेयुः ककपसत्तम ॥ ५१ ॥ 

 

अथवा युध्यमानस्य पतेयां कवमुखस्य ते । 

पकतताां च गृ ीत्वा माां नयेयुः पापराक्षसाः ॥ ५२ ॥ 

  

 े ककपशे्रष्ठ! कफर यकद उन भयांकर और म ाबली राक्षस ां ने कदाकचत 

युद्ध में तुम्हें जीत  ी कलया अथवा युद्ध करते समय मेरी रक्षा की ओर 

तुम्हारा ध्यान न ी ां र ा और मैं नीचे कगर पड़ी और उन पापी राक्षस ां 

ने मुझे पुन: पकड़ कलया, तब क्या   गा? ॥५१-५२॥   

माां वा  रेयुस्त्वद्धस्ताद् कवशसेयुरथाकप वा । 

अव्यवस्थौ क  दृशे्यते युदे्ध जयपराजयौ ॥ ५३ ॥ 

  

अथवा य  भी सम्भव  ै कक व  राक्षस तुम्हारे  ाथ से मुझे छीन कर 

ले जाएुँ  अथवा मेरा वध  ी कर डालें तब क्या   गा? क्य ांकक, युद्ध में 

कौन जीते, कौन  ारे, इसका प ले से कुछ भी कनश्चय न ी ां    सकता 

॥५३॥ 

अ ां वाकप कवपदे्ययां रक्ष कभरकभतकजिता । 

त्वत्प्रयत् न   ररश्र ष्ठ भवेकन्नष्फल एव तु ॥ ५४ ॥ 

  

कफर यकद राक्षस ां की डाांट डपट से मेरे प्राण कनकल गये त ,  े 

ककपशे्रष्ठ ! तुम्हारा सारा पररश्रम व्यथि  ी    जाएगा ॥५४॥  

 

कामां त्वमकप पयािप्तौ कन नु्तां सविराक्षसान् । 

राघवस्य यश   ीयेत् त्वया शसै्तसु्त राक्षसैः ॥ ५५ ॥ 
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यद्यकप तुम कनस्सने्द  अकेले समू्पणि राक्षस ां का वध करने में सक्षम 

  ; तथाकप तुम्हारे द्वारा राक्षस ां का वध    जाने पर श्री राम जी के 

सुयश में बाधा आएगी ॥५५॥  

 

अथवाऽऽदाय रक्षाांकस न्यसेयुः सांवृते क  माम् । 

यत्र ते नाकभजानीयु िरय  नाकप राघवः ॥ ५६॥ 

 

इसमें एक द ष य  भी  ै कक, यकद राक्षस ां ने मुझे पकड़ कलया और 

लांका में वापस ले आए त  कफर व  मुझे ककसी ऐसे गुप्त स्थान में 

कछपा दें गे, ज ाुँ क ई वानर अथवा श्रीरामचन्द्र जी मुझे देख  ी न पाएां  

॥५६॥   

आरम्भसु्त मदथोऽयां ततस्तव कनरथिकः । 

त्वया क  स  रामस्य म ानागमने गुणः ॥। ५७॥ 

  

यकद ऐसा कुछ हआ त  मेरे कलए तुम्हारा ककया हआ समस्त पररश्रम 

व्यथि चला जायगा। अतः य ी ठीक   गा कक, तुम श्रीरामचन्द्र जी क  

साथ लेकर य ाुँ पधार ॥५७॥ 

 

मकय जीकवतमायत्तां राघवस्याकमत्तौजसः । 

भ्रातॄणाां च म ाबा   तव राजकुलस्य च ॥ ५८ ॥ 
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म ाबलवानअकमत पराक्रमी  श्रीरामचन्द्र जी का और उनके सभी 

भाइय ां का तथा तुम्हारे वानरराज सुग्रीव के कुल का भी जीवन भी 

मेरे  ी ऊपर कनभिर  ै। ॥५८॥ 

 

तौ कनराशौ मदथां तु श कसन्तापककशितौ । 

स  सविक्षि ररकभस्त्यक्ष्यतः प्राणसांग्र म् ॥५९ ॥ 

  

यकद वे द न ां भ्राता ज  इस समय सन्तप्त और श क से कवकल    र े 

 ैं, मेरी प्रास्मप्त की ओर से  ताश    गये त  कफर कनश्चय  ी उनका 

जीना असम्भव  ै। उनके मरने पर वानरी सेना भी अपने प्राण त्याग 

देगी ॥५९॥  

भतृिभिस्मक्तां पुरसृ्कत्य रामादन्यस्य वानर । 

न स्पशािकम शरीरां  तु पुांस  वानरपुांगव ॥ ६० ॥ 

  

 े वानरशे्रष्ठ ! तुम्हारे साथ न चलने में एक य  आपकत्त य  भी  ै कक, 

मैं पकतव्रता हूुँ-अतः श्रीरामचन्द्र जी छ ड़ कर ककसी अन्य पुरुष के 

शरीर क  अपनी इच्छा से स्पशि करना न ी ां चा ती ॥६०॥ 

 

यद ां गात्रसांस्पशां रावणस्य गता बलात् । 

अनीशा ककां  कररष्याकम कवनाथा कववशा सती ॥ ६१॥ 

  

मुझे ज  रावण के शरीर का स्पशि हआ व  बलपूविक हआ था। 

क्य ांकक उस समय मैं कर  ी क्या सकती थी। मैं असमथि थी और 

उस समय मुझ पकतव्रता क  बचाने वाला भी क ई न ी ां था ॥६१॥ 
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यकद राम  दशग्रीवकम   त्वा सराक्षसम् । 

माकमत  गृह्य गचे्छत तत् तस्य सदृशां भवेत् ॥ ६२ ॥ 

 

यकद श्रीरामचन्द्र जी बनु्ध बाांधव ां सक त रावण क  मार मुझे लेकर 

य ाां से जाएुँ  त  य  कायि उनकी पदमयािदा के अनुकूल   गा ॥६२॥  

  

शु्रताश्च दृष्टा क  मया पराक्रमा म ात्मनस्तस्य रणावमकदिनः । 

न देवगन्धविभुजङ् गराक्षसा भवस्मन्त रामेण समा क  सांयुगे ॥६३॥ 

  

उन शतु्रओां का नाश करने वाले म ात्मा श्रीरामचन्द्र जी का पराक्रम 

मैंने अनेक बार सुना भी  ै और देखा भी  ै। अत: मैं क  सकती हूुँ 

कक, युद्ध में क्या देवता, क्या गन्धवि, क्या सपि और क्या राक्षस-क ई 

भी उनका सामना न ी ां कर सकता ॥६३॥ 

 

समीक्ष्य तां सांयकत कचत्रकामुिकां  म ाबलां वासवतुल्यकवक्रमम् । 

सलक्ष्मणां क  कवष ेत राघवां हताशनां दीप्तकमवाकनलेररतम् ॥६४॥ 

  

 े ककपशे्रष्ठ ! जब व  म ाबली और इन्द्र के समान कवक्रम वाले 

श्रीरामचन्द्र जी युद्धके्षत्र में अपना अदभुत धनुष  ाथ में ले खड़े    

जाते  ैं और लक्ष्मण उनकी स ायता में सावधान र ते  ैं, तब 

ककसका सामथि  ै, ज  उनके सामने खड़ा र  सके । भला वायु से 

बढ़ाई हई आग की लपट ां के सामने भी क ई खड़ा र  सकता  ै 

॥६४॥ 
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सलक्ष्मणां राघवमाकजमदिनां कदशागजां मत्तकमव व्यवस्मस्थतम् । 

स ेत क  वानरमुख्य सांयुगे युगान्तसूयिप्रकतमां शराकचिषम् ॥६५॥ 

  

वानर कशर मणे! जब शतु्रमदिनकारी श्रीरामचन्द्र जी लक्ष्मण सक त, 

मतवाले कदग्गज की तर  युद्धके्षत्र में खड़े    जाते  ैं और 

प्रलयकालीन सूयि की तर  बाण ां रूपी ककरण ां से आग बरसाने लगते 

 ैं। तब उनके सामने ठ रने की ककस में शस्मक्त  ै ॥६५॥  

 

स मे ककपशे्रष्ठ सलक्ष्मणां कप्रयां सयूथपां कक्षप्रकम  पपादय । 

कचराय रामां प्रकत श कककशिताां कुरुष्व माां वानरवीर  कषिताम् ॥६६॥ 

  

 े वानरशे्रष्ठ! अतएव तुम लक्ष्मण और सुग्रीव सक त मेरे प्यारे 

श्रीरामचन्द्र जी क  शीघ्र  ी य ाुँ बुला लाओ।  े वानर वीर! मैं 

श्रीरामचन्द्र जी के कवय गजन्य श क से कचरकाल से श काकुल    

र ी हूुँ। अत: तुम मुझे अब उनके शुभागमन से शीघ्र  कषित कर  

॥६६॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

सप्तकत्रांशः सगिः ॥ ३७ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दर काण्ड का सैंतीसवाुँ सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥अष्टाकतं्रशः सगगः अड़तीसवााँ सगग ॥ 

 

सीताया प्रत्यकभज्ञानतया कचत्रकूटे घकटतस्य काकप्रसांगस्य श्रावणां 

श्रीरामस्य शीघ्रमानयनयाग्र करणां  नुमते चूडामणेः समपिणां च - 

सीता जी प चान स्वरुप कचत्रकूट पवित पर घकटत हए एक कौए के 

प्रसांग का वणिन,  नुमान जी क  चूड़ामकण देना तथा श्री राम क  शीघ्र 

बुला लाने करने का अनुर ध  

 

ततः सककपशादूिसे्तन वाके्यन त कषतः । 

सीतामुवाच तचु्छत्वा वाक्यां वक्यकवशारदः ॥ १ ॥ 

   

सीता जी के इन वचन ां क  सुन, वाक्य कवशारद वानरशे्रष्ठ  नुमान जी 

सीता जी से प्रसन्नता पूविक इस प्रकार ब ले ॥१॥  

 

युक्तरूपां त्वया देकव भाकषतां शुभदशिने । 

सदृशां स्त्ीस्वभावस्य साध्वीनाां कवनयस्य च ॥ २ ॥ 
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 े देवी! आपका क ना कबलकुल ठीक तथा युस्मक्त सांगत  ै। 

शुभदशिने ! आपने स्त्ी-स्वभाव-सुलभ और पकतव्रता स्मस्त्य ां के 

चररत्रानुकुल  ी वचन क े  ैं ॥२॥  

 

स्त्ीत्वान्न त्वां समथािकस सागरां  व्यकतवकतितुम् । 

मामकधष्ठाय कवस्तीणां शतय जनमायतम् ॥ ३ ॥ 

  

आप स्त्ी  ैं, अत: आप मेरी पीठ पर सवार   कर, सौ य जन चौड़े 

समुद्र क  पार न ी ां कर सकती ॥३॥  

 

कद्वतीयां कारणां यच्च ब्रवीकष कवनयास्मन्वते । 

रामादन्यस्य ना ािकम सांसगिकमकत जानकक ॥ ४ ॥ 

 

 े कवनयास्मन्वते !  े सुशीले ! आपने ज  दूसरा कारण बताते हए क ा 

 ै कक आप श्रीरामचन्द्र जी क  छ ड़ अन्य ककसी पुरुष क  अपनी 

से्वच्छा पूविक न ी ां छू सकती ां ॥४॥  

 

एतत् ते देकव सदृशां पत् न्यास्तस्य म ात्मनः । 

का ह्यन्या त्वामृते देकव बू्रयाद् वचनमीदृशम् ॥ ५ ॥ 

  

व  भी  े देवी ठीक  ी  ै और उन श्री रामचन्द्र जी पत्नी द्वारा  ी 

क ने य ग्य  ै। भला आप क  छ ड़ कर दूसरी कौन सी स्त्ी ऐसा 

वचन क  सकती  ै। ॥५॥ 
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श्र ष्यते चैव काकुत्स्थः सवां कनरवशेषतः । 

चेकष्टतां यत् त्वया देकव भाकषतां न ममाग्रतः ॥ ६ ॥ 

  

 े देकव! आपने मेरे समक्ष ज  पकवत्र चेष्टाएुँ  की  ैं और जैसी उत्तम 

अथि से युक्त बातें क ी ां  ै, व  मैं इसी प्रकार समू्पणि रूप से श्री 

रामचन्द्र जी से कहूुँगा ॥६॥       

 

कारणैबिहकभदेकव रामकप्रयकचकीषिया । 

से्न प्रस्कन्नमनसा मयैतत् समुदीररतम् ॥ ७ ॥। 

  

 े देवी ! मैंने आपसे अपने साथ चलने का ज  आग्र  ककया, उसके 

बहत से कारण  ैं। एक त  य  की मैं शीघ्र  ी श्री रामचन्द्र जी का 

कप्रय करना चा ता था। दूसरा य  की आपक  दुखी  देखकर मेरा 

ह्रदय से्न  से कशकथल    र ा था। ॥७॥ 

 

लङ् काया दुष्प्रवेशत्वाद् दुस्तरत्वान्म  दधेः । 

सामथ्यािदात्मनशै्चव मयैतत् समुदीररतम् ॥ ८ ॥ 

  

तीसरा, सभी के कलए लांका मे प्रवेश करना इतना सरल न ी ां  ै और 

चौथा म ासागर क  पार करना अत्यांत दुिर कायि  ै। इन्ही सभी 

कारण ां से तथा अपने में आपक  ले जाने की शस्मक्त के कारण मैंने 

ऐसा प्रस्ताव ककया था। ॥८॥ 

 

इच्छाकम त्वाां समानेतुां अदै्यव रघुनस्मन्दना । 
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गुरुसे्न ेन भक्त्या च नान्यथा तदुदाहृतम् ॥ ९ ॥ 

 

 े रघुनस्मन्दनी ! मैंने ज  भी कुछ क ा उसक  अन्यथा मत समकझये 

क्य ांकक श्रीरामचन्द्र जी के मेरे प्रकत से्न  और उनके प्रकत ज  मेरी 

भस्मक्त  ै, उसी से पे्रररत    कर मेरी य  इच्छा हई कक, मैं आज  ी 

आप क  ले जा कर श्रीरामचन्द्र जी से कमला हूुँ॥९॥  

  

यकद न त्स से यातुां मया साधिमकनस्मन्दते । 

अकभज्ञानां प्रयच्छ त्वां जानीयाद् राघव  क  यत् ॥ १० ॥ 

  

 े सती साध्वी देवी ! ककनु्त यकद मेरे साथ चलने की आपकी इच्छा 

न ी ां  ै, त  मुझे अपनी क ई प चान  ी बता दीकजए कजससे 

श्रीरामचन्द्र य  मान लें की मैंने सचमुच आपके दशिन ककए  ैं ॥१०॥  

 

एवमुक्ता  नुमता सीता सुरसुत पमा । 

उवाच वचनां मन्दां बाष्पप्रग्रकथताक्षरम् ॥ ११ ॥ 

  

जब  नुमान जी ने इस प्रकार क ा, तब देवकन्या के समान 

तेजस्मस्वनी सीता जी आुँख ां में आांसू भर अथाित गदगद कां ठ से धीरे 

धीरे ब ली ां ॥११॥  

 

इदां  शे्रष्ठमकभज्ञानां बू्रयास्त्वां तु मम कप्रयम् ॥ 

शैलस्य कचत्रकूटस्य पादे पूवोत्तरे पदे ॥ १२ ॥ 
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तापसाश्रमवाकसन्याः प्राज्यमूलफल दके । 

तस्मस्मन् कसद्धाश्रमे देशे मन्दाककन्यकवदूरतः ॥ १३ ॥ 

 

मेरी य ी सविशे्रष्ठ प चान तुम श्रीरामचन्द्र जी क  क  देना कक, 

कचत्रकूट पवित के ईशान क ण पर ज  अनेक ां फल-मूल से युक्त, 

कसद्ध ां स्वर सेकवत, मन्दाककनी नदी के समीप, तापस आश्रम में जब 

 म ल ग र ते थे॥१२-१३॥ 

 

तस्य पवनखणे्डषु नानापुष्पसुगस्मन्धषु । 

कवहृत्य सकलले स्मक्लन्ना ममाङ् के समुपाकवशः ॥ १४ ॥ 

  

तब व ाुँ के कवकवधपुष्प ां की सुगस्मन्ध से सुवाकसत उपवन ां में जलकव ार 

करके भीगी दे  से श्रीराम मेरी ग द में स  गये ॥१४॥  

 

तत  माांससमायुक्त  वायसः पयितुण्डयत् । 

तम ां ल ष्टमुद्यम्य वारयाकम स्म वायसम् ॥ १५ ॥ 

 

उसी समय एक कौआ आकर माांस के लालच में मुझे च ांच मारने 

लगा । मैंने कमट्टी के ढेले फैं ककर उसे उड़ने की चेष्टा की ॥१५॥  

 

दारयन् स च माां काकस्ततै्रव पररलीयते । 

न चापु्यपारमन्माांसाद् भक्षाथी बकलभ जनः ॥ १६ ॥ 
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ककनु्त व  मुझ पर च ांच से घाव करके, व ीुँ क ी ां कछप जाया करता 

था। मैंने उसे बहत उड़ाया, ककनु्त व  माांसभक्षी और बकल खाने वाला 

व  कौआ न ी ां माना ॥१६॥  

 

उत्कषिन्त्ाां च रशनाां कु्रद्धायाां मकय पकक्षणे । 

स्रांसमाने च वसने तत  दृष्टा त्वया ह्य म् ॥ १७ ॥ 

  

तब मुझे उस कौए पर बड़ा क्र ध आया। इतने में मेरी करधनी 

स्मखसक गयी । मैं उसे ऊपर चढ़ाने लगी कक, इतने में मेरा वस्त् 

स्मखसक गया और उसी अवस्था में श्रीरामचन्द्र जी की दूकष्ट मेरे ऊपर 

पड़ी ॥ १७ ॥  

 

त्वया कव कसता चा ां कु्रद्धा सांलस्मज्जता तदा । 

भक्ष्यगृिेन काकेन दाररता त्वामुपागता ॥ १८ ॥ 

  

आसीनस्य च ते श्रान्ता पुनुरत्सांगमाकवशम् । 

कु्रद्ध्यन्ती च प्रहृषे्टन त्वया ां पररसास्मन्त्त्वता ॥ १९ ॥ 

  

और श्री राम मुझे देख कर  ुँस कदये। इससे प ले त  मैं कुकपत हई 

और कफर लस्मज्जत    गयी। इतने में  ी उस भक्ष्य ल लुप कौए ने कफर 

च ांच मार कर मुझे क्षत कवक्षत कर कदया, उसी घायल तथा थकी हई 

अवस्था में मैं श्री राम के पास आई और आकर उनक  ग द में बैठ 

गयी। मुझे कुकपत देखकर श्री राम ने प्रसन्न   कर मुझे समझाया 

॥१८-१९॥  
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बाष्पपूणिमुखी मन्दां चकु्षषी पररमाजिती । 

लकक्षता ां त्वया नाथ वायसेन प्रक कपता ॥ २० ॥ 

  

उस समय अशु्रओां से मेरा मुख तर    र ा था और धीरे धीरे आांसू 

प ांछ र ी थी । इतने में  ी श्री राम ने जान कलया कक कौए ने मुझे 

कुकपत कर कदया  ै ॥२०॥  

 

पररश्रमाच्च सुप्ता  े राघवाङ् केऽस्म्य ां कचरम् । 

पयाियेण प्रसुप्तश्च ममाङ् के भरताग्रजः ॥ २१ ॥ 

  

थक जाने के कारण मैं बहत देर तक श्रीरामचन्द्र जी की ग द में सेाती 

र ी, और कफर व  भरत के बड़े भाई श्रीरामचन्द्र जी मेरी ग द में 

कसर रखकर स ये ॥२१॥ 

 

स तत्र पुनरेवाथ वायसः समुपागमत् । 

ततः सुप्तप्रबुद्धाां माां रामवाङ् कात् समुस्मिताम् । ॥ २२ ॥ 

 

इतने में व ी कौआ पुनः व ाुँ आया। मैं उसी क्षण श्रीरामचन्द्र जी क  

ग द से स कर उठी थी॥२२॥ 

 

वायसः स सागम्य कवददार स्तनान्तरे  

पुनः पुनरथ त्पत्य कवददार स माां भृशम् । ॥ २३ ॥ 
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कक उस काक ने अचानक था मेरी छाती में च ांच मारी और बार बार 

उड़ कर मुझे अत्यांत घायल कर डाला ॥२३॥  

 

ततः समुकक्षत  राम  मुकै्तः श कणतकबन्त्दुकभः ।  

स माां दृष््ट वा म ाबाहकवितुन्नाां स्तनय स्तदा ॥ २४ ॥ 

 

कजससे मेरी छाती से रक्त की बूांदे टपकने लगी ां, तब रक्त की बूांदे 

श्रीरामचन्द्र जी के शरीर पर कगरने से श्री रामचन्द्र जी की नी ांद खुली 

और व  जाग कर उठ बैठे और मेरी छाती पर हए घाव क  देखकर 

॥ २४ ॥  

 

आशीकवष इव कु्रद्धः श्वसन् वाक्यमभाषत । 

केन ते नागनास रु कवक्षतां वै स्तनान्तरम् ॥ २५ ॥ 

 

श्रीरामचन्द्र जी सपि की तर  कुकपत और लम्बी लम्बी साुँस ां से 

फुफकारते हए ब ले-  े सुन्दरी! तुम्हारी छाती क  ककसने घायल कर 

कदया  ै? ॥२५॥  

 

कः क्रीडकत सर षेण पञ्चवके्त्रण भ कगना । 

वीक्षमाणस्ततस्तां वै वायसां समवैक्षत ॥ २६ ॥ 

 

कौन  ै ज  र ष से भरे हए पाुँच फन वाले साांप के साथ य  खेल र ा 

 ै इतना क कर जैसे  ी श्रीरामचन्द्र जी ने इधर उधर दृकष्ट डाली, 

तभी उन्हें व  कौवा कदखाई कदया ॥२६॥ 
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नखैः सरुकधरैस्तीक्ष्णैमािमेवाकभमुखां स्मस्थतम् । 

 पुत्रः ककल स शक्रस्य वायसः पतताां वरः ॥ २७ ॥ 

 

उस कौवे के नख, रक्त में सने हए थे और व  मेरी ओर मुख कर 

बैठा हआ था ! व  पक्षी शे्रष्ठ कनश्चय  ी इन्द्र का पुत्र था ॥२७॥ 

 

धरान्तरगतः शीघ्रां पवनस्य गतौ समः । 

ततस्तस्मस्मन् म ाबाहः क पसांवकतितेक्षणः ॥ २८ ॥ 

 

श्रीरामचन्द्र जी की दृकष्ट पड़ते  ी व  पवन के समान वेग से तुरांत 

पृकथवी में समा गया। उस समय श्रीरामचन्द्र जी मारे क्र ध के नेत्र टेढे़ 

कर, ॥२८॥  

 

वायसे कृतवान् कू्रराां मकतां मकतमताां वरः । 

स दभां सांस्तराद् गृह्य ब्रह्मण ऽसे्त्ण य जयत् ॥ २९ ॥ 

 

उस कौए क  कठ र दण्ड देने का कवचार ककया, और कुश की चटाई 

से एक कुश खी ांच, उसक  ब्रह्मास्त् के मन्त्र से अकभमांकत्रत ककया 

॥२९॥  

 

स दीप्त इव कालाकग्नजिज्वलाकभमुख  कद्वजम् । 

स तां प्रदीप्तां कचके्षप दभां तां वायसां प्रकत ॥ ३० ॥ 
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तब व  कुश कालाकग्न के समान प्रज्वकलत    उठा। उस कुश क  

श्रीरामचन्द्र जी ने कौवे के ऊपर छ ड़ कदया ॥३०॥  

 

ततस्तां वायसां दभिः स ऽम्बरेऽनुजगाम   । 

 अनुसृष्टस्तदा काक  जगाम कवकवधाां गकतम् ॥ ३१ ॥ 

 

य  देख कर व  कौवा उड़ कर आकाश में गया और व  प्रज्वस्मल्लत 

कुश उसका पीछा करने लगा। उस ब्रह्मास्त् से पीकड़त व  कौवा 

अनेक प्रकार की उड़ाने लगता हआ अपने प्राण बचाने के कलए 

अनेक ां जग  ां पर भागता र ा ॥३१॥  

 

त्राणकाम इमां ल कां  सवां वै कवचचार   । 

स कपत्रा च पररत्यक्तः सवणश्च परमकषिकभः ॥ ३२ ॥ 

 

अपनी रक्षा के कलये व  कौवा इस पृकथवी पर सवित्र घूमा पर उसकी 

रक्षा न    सकी। तब व  अपने कपता इांद्र तथा अन्य देवताओां और 

देवकषिय ां के पास अपनी रक्षा के कलये गया, ककनु्त सभी के उसका 

पररत्याग कर कदया ॥३२॥  

 

त्रीुँल्ल कान् सम्पररक्रम्य तमेव शरणां गतः । 

स तां कनपकततां भूमौ शरर्ण्ः शरणागतम् ॥ ३३ ॥ 
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तीन ां ल क ां में घूम कफर कर अन्त में व  श्रीरामचन्द्र जी की  ी शरण 

में आया । शरणागत-वत्सल श्रीरामचन्द्र जी ने उस शरण पाये हए 

कौवे क  अपने सामने पृकथवी पर पड़ा हआ देखकर ॥३३॥  

 

वधा िमकप काकुत्स्थः कृपया पयिपालयत् । 

न शमि लब्ध्वा ल केषु तमेव शरण गत: ॥ ३४॥ 

   

उस वध करने य ग्य कौवे क  दयावश छ ड़ कदया क्य ांकक व  सब 

ल क ां में घूमा कफरा, ककनु्त क ी भी उसे शरण न ी ां कमली त  व  

श्रीरामचन्द्र जी की शरण में आया था ॥३४॥  

 

पररद्यूनां कववणां च पतमानां तमब्रवीत् । 

म घमस्त्ां न शक्यां तु ब्राह्मां कतुां तदुयताम् ॥ ३५ ॥ 

  

उस कौवे क  सन्तप्त और दुःखी देखकर, श्रीराम चन्द्र जी ने उससे 

क ा-य  ब्रह्मास्त् त  व्यथि न ी ां जा सकता। अतः तुम बताओ उसके 

द्वारा तुम्हारा कौन सा अांग भांग ककया जाय ॥३५॥  

 

क न्त्सु्त दस्मिणाक्षी त्वच्छर इत्यास्थ स ऽब्रवीत ।     

ततस्तस्याकक्ष काकस्य क नस्मस्त स्म स दकक्षणम् ॥ ३६ ॥ 

 

इस पर उसने क ा कक, जब य ी बात  ै, तब मेरी दक नी आुँख 

इसकी भेंट  ै। श्रीरामचन्द्र जी ने उस ब्रह्मास्त् से उसकी दक नी आुँख 

फ ड़ दी ॥३६॥  
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दत्त्वा स दकक्षणां नेत्रां प्राणेभ्ः परररकक्षतः । 

 स रामाय नमसृ्कत्वा राजे्ञ दशरथाय च ॥ ३७ ॥ 

 

कवसृष्टसे्तन वीरेण प्रकतपेदे स्वमालयम् । 

मतृ्कते काकमाते्रऽकप ब्रह्मास्त्ां समुदीररतम् ॥ ३८ ॥ 

 

उस कौए ने अपनी दाक नी आुँख देकर अपने प्राण बचाए और 

श्रीरामचन्द्र जी तथा म ाराज दशरथ जी क  प्रणाम कर उन 

वीरकशर मकण से कवदा लेकर अपने घर चला गया।  े ककपशे्रष्ठ! तुम 

उनसे क ना  कक  े प्राणनाथ ! पृथ्वीपते आपने मेरे कलए एक 

साधारण कौए पर ब्रह्मास्त् चलाया था ॥३७-३८॥  

 

कस्माद् य  मा रत् त्वत्तः क्षमसे तां म ीपते । 

स कुरुष्व म  त्सा ाां कृपाां मकय नरषिभ ॥ ३९ ॥ 

 

कफर  े म ाराज ! ज  मुझे अपहृत करके ले गया उसे आपने क्षमा 

क्य ां कर र े  ैं ?  े नरशे्रष्ठ ! आप अकत प्रबल उत्सा , का अवलांबन 

करके, मेरे ऊपर कृपा कीकजये ॥३९॥  

 

त्वया नाथवती नाथ ह्यनाथा इव दृश्यते । 

आनृशांस्यां पर  धमिस्त्वत्त एव मया शु्रतम् ॥ ४० ॥ 
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आप जैसे नाथ के र ते; इस समय मैं अनाकथन  जैसी य ाुँ पडी हूुँ। 

मैंने त  आप  ी से सुना  ै कक, दया से बढ़ कर क ई अन्य धमि न ी ां 

 ै ॥४०॥ 

 

जानाकम त्वाां म ावीयां म  त्सा ां म ाबलम् । 

अपारवरमक्ष भ्ां गाम्भीयाित् सागर पमम् ॥ ४१ ॥ 

 

कफर मुझे य  भी कवकदत  ै कक, आप म ापराक्रमी, म  त्सा ी और 

म ाबलवान   । आपका क ई आर पार न ी ां  ैं अथाित आप असीम 

 ैं तथा आपक  क ई भी कु्षि अथवा पराकजत न ी ां कर सकता 

क्य ांकक आप समुद्र की तर  गम्भीर  ैं ॥४१॥  

 

भतािरां  ससमुद्रायाधरर्ण्ा वासव पमम् । 

एवमस्त्कवदाां शे्रष्ठः बलवान् सत्त्ववानकप ॥ ४२ ॥ 

 

ककमथिमस्त्ां रक्षःसु न य जयकस राघवः । 

न नागा नाकप गन्धवाि नासुरा न मरुद्ऽगणाः ॥ ४३ ॥ 

 

तथा इन्द्र की तर  समुद््रपयांत समस्त पृकथवी के स्वामी  ैं। आप अस्त् 

वेत्ताओां में सविशे्रष्ठ, सत्यवादी और   ते हए भी आप अपने उन अस्त् ां 

क  राक्षस ां पर क्य ां न ी ां चलाते। न त  नाग, न गन्धवि, न असुर, न 

मरुदगण ॥४२-४३॥  

 

रामस्य समरे वेगां शक्ताः प्रकतसमीक तुम् । 
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तस्य वीयिवतः ककश्चद् यद्यस्मस्त मकय सांभ्रमः ॥ ४४ ॥ 

 

श्रीरामचन्द्र जी के समरवेग क  न ी ां स  सकते। अत: यकद 

श्रीरामचन्द्र जी के मन में मेरा कुछ भी आदर  ै ॥४४॥ 

 

ककमथां न शरैस्तीक्ष्णैः क्षयां नयकत राक्षसान् । 

भ्रातुरादेशमादाय लक्ष्मण  वा परन्तपः ॥ ४५ ॥ 

 

कस्य  ेत नि माां वीरः पररत्राकत म ाबलः । 

यकद तौ पुरुषव्याघ्रौ वास्मववन्द्रसमतेजसौ ॥ ४६ ॥ 

 

त  व  अपने तीव्र और तीक्ष्ण बाण ां से राक्षस ां का नाश क्य ां न ी ां कर 

डालते। अथवा बड़े भाई से आज्ञा लेकर शतु्रदमन म ाबलवान वीर, 

लक्ष्मण  ी मेरी उद्धार क्य ां न ी ां करते ? वायु और अकग्न के समान 

तेजस्वी व  द न ां पुरुषकसां  ॥४५-४६॥  

 

सुराणामकप दुधिषौ ककमथां मामुपेक्षतः । 

ममैव दुिृतां ककां कचन्म दस्मस्त न सांशयः ॥ ४७ ॥ 

 

ज  देवताओां के कलये भी दुधिषि  ैं अथाित् अजेय  ैं, क्य ां मेरी उपेक्षा 

कर र े  ैं। इसका कारण यकद कुछ    सकता  ै त  य ी कक, 

कनस्सने्द  मेरे ककसी जन्मान्तर कृत बड़े पाप का य  फल य  

उपस्मस्थत हधा  ै॥४७॥  

 



 

  
  

सुन्दर काण्ड 532 

 

www.shdvef.com  

समथािवकप तौ यन्माां नावेक्षते परन्तपौ । 

वैदह्या वचनां श्रत्वा करुणां साशु्र भाकषतम् ॥ ४८ ॥ 

 

क्य ांकक व  द न ां शतु्र न्ता समथि   कर भी मेरी ओर अपनी कृपादृकष्ट 

न ी ां कर र े। सीता जी के करुणा युक्त और र ते हए क े हए इन 

वचन ां क  सुनकर ॥४८॥  

 

अथाब्रवीन्म ातेजा  नूमान्  ररयूथपः । 

त्वच्छ ककवमुख  राम  देकव सते्यन मे शपे ॥ ४९ ॥ 

 

म ातेजस्वी पवनपुत्र  नुमान जी क ने लगे  ै देवी ! में शपथपूविक 

सत्य क ता हूुँ कक, श्रीरामचन्द्र जी तुम्हारे कवय ग जन्य श क के 

कारण अन्य सभी कायों से कवमुख    गए  ैं और केवल आपका  ी 

कचन्तन करते र ते  ैं ॥४९॥  

 

रामे दुःखाकभपने्न च लक्ष्मणः पररतप्यते । 

कथांकचद् भवती दृष्टा न कालः पररश कचतुम् ॥५० ॥ 

 

और बहत दुःखी  ैं। लक्ष्मण भी उनके दुखी र ने के कारण दुखी 

र ते  ैं। ककसी प्रकार मुझे आपका दशिन    गया। अब य  समय 

श क करने का न ी ां  ै ॥५०॥  

 

इमां मुहूतां दुःखानामन्तां द्रक्ष्यकस श भने । 

तावुभौ पुरुषव्याघ्रौ राजपुत्रौ म ाबलौ ॥५१ ॥ 
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 े सुन्दरी ! यद्यकप इस समय आप कष्ट में  ै, परनु्त शीघ्र  ी आपके 

दुख ां का छुटकारा   गा । व  द न ां म ाबली पुरुषकसां  राजकुमार 

॥५१॥  

 

त्विशिनकृत त्सा ौ ल कान् भस्मीकररष्यतः । 

 त्वा च समरकू्ररां  रावणां स बान्धवम् ॥ ५२ ॥ 

 

आपके दशिन की लालसा से बांधु बान्धव सक त दुष्ट रावण क  युद्ध में 

मार कर और लांका क  जला कर, भस्म कर डालेंगे ॥५२॥  

 

राघवस्त्वाां कवशालाकक्ष स्वाां पुरी ां प्रकत नेष्यषकत । 

बू्रक  यद् राद्राघव  वाय  लक्ष्मणश्च म ाबलः ॥ ५३ ॥ 

 

और  े कवशाल ल चना ! श्रीरामचन्द्र आपक  अय ध्या ले जायांगे। अब 

आपक  म ाबली श्रीरामचन्द्र और लक्ष्मण जी से ज  कुछ क ना   , 

व  बताइए ॥५३॥  

 

सुग्रीव  वाकप तेजस्वी  रय  वा समागताः । 

इतु्यक्तवकत तस्मस्मांश्च सीता पुनरथाब्रवीत् ॥ ५४ ॥ 

 

और तेजस्वी सुग्रीव तथा समस्त वानर ां से भी ज  कुछ क ना    से 

व  भी बताइये।  नुमान जी का वचन सुन कर, देवी सीता जी ॥५४॥  
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उवाच श क सांतप्ता  नुमन्तां पिांगमम  । 

कौसल्या ल कभतािरां  सुषुवे यां मनस्मस्वनी ॥ ५५ ॥ 

 

श कसन्तप्त   कर वानर  नुमान जी से ब ली- ककपशे्रष्ठ ! मनस्मस्वनी 

कौशल्या देवी ने कजन ल क-प्रकत-पालक पुत्र क  उत्पन्न ककया  ै 

॥५५॥ 

तां ममाथे सुखां पृच्छ कशरसा चाकभवादय । 

 स््रजश्च सविरत्नाकन कप्रया याश्च वाराांगना  ॥ ५६ ॥ 

 

ऐश्वयां च कवशालायाां पृकथव्यामकप दुलिभम् । 

कपतरां  मातरां  चैव सम्मान्याकभप्रसाद्य च ॥ ५७ ॥ 

 

अनुप्रव्रकजत  रामां सुकमत्रा येन सुप्रजाः । 

आनुकूले्यन धमाित्मा त्यक्त्वा सुखमनुत्तमम् ॥ ५८॥ 

 

उनक  प ले प्रणाम करना और मेरी ओर से उनका कुशल समाचार 

पूछना। तत्पश्च्यात कवशाल भूमांडल में कजनका कमलना ककठन  ै, 

ऐसे उत्तम ऐश्वयि का, कवकभन्न प्रकार के  ार ां, रत्न ां, मन  र स्मस्त्य ां और 

पृकथवी के दुलिभ ऐश्वयि क  त्यागकर तथा माता एवां कपता क  प्रसन्न 

करके ज  श्रीराम के अनुगामी बनकर, वन में चले आये और कजनके 

कारण सुकमत्रा देवी सुपुत्रवती क लाती  ैं, कजन्ह ांने भाई के भस्मक्त 

वश   कर, उत्तम सुख ां क  त्याग कर, ॥५६-५८॥ 
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अनुगच्छकत काकुत्स्थां भ्रातरां  पालयन् वने । 

कसां स्कन्ध  म ाबाहमिनस्वी कप्रयदशिनः ॥ ५९॥ 

 

और ज  श्री राम की रक्षा करते हए वन में उनके पीछे प छे चलते  ैं, 

ज  कसां  के समान कां धे वाले, म ान भुजाओां वाले, मनस्वी और देखने 

में सुन्दर  ैं ॥५९॥ 

 

कपतृवद् वतिते रामे मातृवन्माां समाचरन् । 

कह्रयमाणाां तदा वीर  न तु माां वेद लक्ष्मणः ॥६० ॥ 

 

ज  श्रीराम क  कपता और मुझे माता समझ कर बतािव करते  ैं, उन 

वीर लक्ष्मण क , उस समय रावण द्वारा मेरा अपहृत ककया जाना 

कवकदत न ी ां हआ ॥६०॥  

 

वृद्ध पसेवी लक्ष्मीवाञ्शक्त  न बहभाकषता । 

राजपुत्रकप्रयशे्रष्ठः सदृशः श्वशुरस्य मे ॥ ६१ ॥ 

 

ज  वृद्ध ां की सेवा में सांलग्न र ने वाले, श भावान्, समथि, कम ब लने 

वाले, राजकुमार, श्री राम के कप्रय, शे्रष्ठ और मेरे ससुर के समान 

पराक्रमी ॥६१॥  

 

मम कप्रयतर  कनत्यां भ्राता रामस्य लक्ष्मणः । 

कनयुक्त  धुरर यस्याां तु तामुद्व कत वीयिवान् ॥ ६२ ॥ 
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और ज  श्री राम के अनुज लक्षमण मुझसे भी अकधक श्रीराम क  प्यारे 

 ैं और ज  ककसी कायि में कनयुक्त ककये जाने पर उस कायि क  बड़ी 

चतुराई से पूरा करते  ैं ॥६२॥  

 

यां दृष््ट वा राघव  नैव वृत्तमायिमनुस्मरत् । 

स ममाथािय कुशलां वक्तव्य  वचनान्मम ॥ ६३ ॥ 

 

कजनक  देखने से श्रीरामचन्द्र जी क  कपता की याद न ी ां आती, उन 

लक्ष्मण से मेरे कथनानुसार कुशल क ना ॥६३॥  

 

मृदुकनित्यां शुकचदिक्षः कप्रय  रामस्य लक्ष्मणः । 

यथा क  वानरशे्रष्ठ दुःखक्षयकर  भवेत् ॥ ६४ ॥ 

 

 े वानरशे्रष्ठ ! ज  लक्ष्मण मृदुल स्वभाव, पकवत्र, चतुर और श्रीरामचन्द्र 

के प्यारे  ैं, उनसे इस प्रकार तुम क ना, कजससे व  मेरे दुःख का 

नाश करने क  तैयार    जाएुँ  ॥६४॥  

 

त्वमस्मस्मन् कायिकनरवा े प्रमाणां  ररयूथपसत्तम । 

राघवस्त्वत्समारम्भान्मकय यत् नपर  भवेत् ॥ ६५ ॥ 

 

 े ककपशे्रष्ठ ! अकधक क्या कहूुँ, तुम इस कवषय में प्रमाण   । तुमे्ह इस 

कायि के पूरा कराने के कलये ज  भी आवश्यक    उसे इस प्रकार 

क ना कजससे श्रीरामचन्द्र जी मेरे उद्धार के कलये शीघ्र प्रयत्न करें  

॥६५॥  
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इदां  बू्रयाश्च मे नाथां शूरां  रामां पुनः पुनः । 

जीकवतां धारकयष्याकम मासां दशरथात्मज ॥ ६६ ॥ 

 

तुम मेरे शूर स्वामी शूरवीर श्री राम से य  बार बार क ना -  े 

दशरथात्मज ! मैं एक मास तक और जीकवत र ुँगी ॥६६॥ 

 

ऊध्वां मासान्न जीवेयां सते्यना ां ब्रवीकम ते । 

 रावणेन परुद्धाां माां कनकृत्या पापकमिणा । ॥ ६७ ॥ 

 

मैं तुमसे सत्य सत्य क ती हूुँ कक, एक मास से अकधक बीतने पर मैं 

जीकवत न ी ां रहूांगी। क्य ांकक इस पापी रावण ने मुझे कैद कर रखा  ै 

और राक्षकसय ां के व्यव ार से मुझे बड़ी पीड़ा    र ी  ै॥६७॥  

 

त्रातुम िकस वीर त्वां पातालाकदव कौकशकीम् । 

तत  वस्त्गतां मुक्त्वा कदव्यां चूडामकणां शुभम् ॥ ६८ ॥ 

 

कजस प्रकार वारा  भगवान ने, पाताल से पृकथवी का उद्धार ककया था, 

उसी प्रकार श्रीरामचन्द्र जी मेरा य ाुँ से उद्धार करें । तदनन्तर 

जानकी जी ने अपनी ओढ़नी के आांचल से ख ल कर सुन्दर चूडामकण 

॥६८॥ 

 

प्रदेय  राघवायेकत सीता  नुमते ददौ । 

प्रकतगृह्य तत  वीर  मकणरत् नमनुत्तमम् ॥ ६९ ॥ 
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 नुमान जी क  दी और क ा इसे श्रीरामचन्द्र जी क  दे देना। उस 

उत्तम मकण क  ले  नुमान जी ने ॥६८॥ 

 

अङ् गुल्या य जयामास न ह्यस्य प्राभवद्  भुजः।  

मकणरत् नां ककपवरः प्रकतगृह्याकभवाद्य च । 

सीताां प्रदकक्षणां कृत्वा प्रणतः पाश्वितः स्मस्थतः ॥ ७० ॥ 

 

उसे अपनी अुँगुली में प न कलया। क्य ांकक व  उनकी भुजा में न ी ां 

आ सकी। उस मकणशे्रष्ठ क  लेकर और प्रणाम कर ककपशे्रष्ठ  नुमान 

जी ने सीता जी की पररक्रमा की और व   ाथ ज ड़ कर, उनके 

समीप खड़े    गये ॥६९॥  

  

 षेण म ता युक्तः सीतादशिनजेन सः । 

हृदयेन गत  रामां लक्ष्मणां च सलक्षणम् ॥ ७१ ॥ 

  

 नुमान जी क  सीता जी के दशिन से अत्यन्त  षि प्राप्त हआ। उनका 

शरीर त  सीता  ी के पास था । ककनु्त मन द्वारा व  श्रीरामचन्द्र जी 

और शुभ लक्षण सांपन्न श्री रामचन्द्र जी के पास पहुँच कर उन द न ां 

का कचांतन करने लगे ॥७०॥  

 

मकणवरमुपगृह्य तां म ा ां जनकनृपात्मजया धृतां प्रभावात् । 

कगररवरपवनावधूतमुक्तः सुस्मखतमनाः प्रकतसांक्रमां प्रपेदे ॥ ७२ ॥ 
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 राजा जनक की पुत्री श्री जानकी जी ने कवशेष यत्न से कजसे कछपा कर 

धारण कर रखा था, उस बहमूल्य मकण रत्न क  पाकर  नुमान जी 

मन  ी मन पवित पर पवन के झ ांक  से मुक्त हए पुरुष की तर  

प्रसन्न हए।  तदनन्तर उन्ह ांने व ाुँ से लौटने की इच्छा की ॥७१॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

अष्टाकत्रांशः सगिः ॥ ३८ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का अड़तीसवाुँ सगि पूरा हआ ॥ 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ एिोनचत्वाररंशः सगगः  उन्ताकलसवााँ सगग ॥ 

 

चूडामकणमादाय यान्तां  नुमन्तां प्रकत सीतया 

श्रीरामप्रभृतीनुत्साकयतुमाग्र करणां समुद्रतरणे सांशयानायाः सीताया 

 नुमता वानराणाां पराक्रमां वणिकयत्वाऽऽश्वासनम् – चूड़ामकण लेकर 

जाते हए  नुमान जी से माता सीता का श्री राम और लक्ष्मण क  

उत्साक त करने कलए उपदेश, सेना द्वारा समुद्र उल्लांघन के कवषय में 

शांका तथा  नुमान जी द्वारा वानर ां का पराक्रम बता कर सीता जी 

क  साांत्वना देना   

 

मकणां दत्त्वा ततः सीता  नुमन्तमथाब्रवीत् । 

अकभज्ञानमकभज्ञातमेतद् रामस्य तत्त्वतः ॥ १ ॥ 

  

तदान्तर चूड़ामकण देने के पश्च्यात सीता जी  नुमान जी से ब ली ां – 

मेरे इस कचन्ह क  श्री राम भली भाांकत प चानते  ैं। ॥१॥ 
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मकणां दृष््ट वा तु राम  वै त्रयाणाां सांस्मररष्यकत । 

वीर  जनन्या मम च राज्ञ  दशरथस्य च ॥ २ ॥ 

  

 इस चूड़ामकण क  देख कर श्री रामचन्द्र जी क  तीन जन ां का एक 

साथ स्मरण   गा – मेरी माता का, मेरा तथा म ाराज दशरथ का 

॥२॥  

 

स भूयस्त्वां समुत्सा च कदत   ररसत्तम । 

अस्मस्मन् कायिसमुत्सा े प्रकचन्तय यदुत्तरम् ॥ ३ ॥ 

   

 े ककपशे्रष्ठ! तुम इस कायि में भली भाांकत प्रयत्न करना। क्य ांकक 

चूड़ामकण देख कर व  युद्ध करने के कलये तुमक  पे्रररत करें गे। अतः 

इस कायि में उत्सा  की वृस्मद्ध करने के कलये आगे तुम्हारा क्या कतिव्य 

कमि   गा, उसी का कवचार अभी से कर ल  ॥३॥  

 

त्वमस्मस्मन् कायिकनयोगे प्रमाणां  ररसत्तम । 

 नुमन् यत् नमास्थाय दुःखक्षयकर  भव  ॥ ४ ॥ 

 

 े ककपशे्रष्ठ ! इस कायि क  पूरा कराने के कलये तुम्ही व्यवस्थापक   । 

 े  नुमान ! तुम यत्नपूविक   कर मेरा दुःख दूर कर  ॥४॥  

 

तस्य कचन्तय य  यत् न  दुःखक्षयकर  भवेत् । 

 स तथेकत प्रकतज्ञाय मारुकतभीमकवक्रमः ॥ ५ ॥ 
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अब ऐसे ककसी यत्न का कवचार कर  कजससे मेरा दुःख दूर    सके। 

सीता का ऐसा वचन सुन, भीम पराक्रमी  नुमान जी त  बहत अच्छा 

ऐसा  ी करूुँ गा क  कर, ॥५॥ 

 

कशरसाऽऽवन्त्द्य वैदे ी ां गमनाय पचक्रमे । 

 ज्ञात्वा सांप्रस्मस्थतां देवी वानरां  पवनात्मजम् ॥ ६ ॥ 

 

और सीता जी के चरण ां में मस्तक झुका कर प्रणाम करके व ाां से 

चलने क  तैयार हए । तब पवननन्दन  नुमान जी क  व ाां से लौटने 

के कलये तैयार जान कर॥६॥  

 

बाष्पगद् गदया वाचा मैकथली वाक्यमब्रवीत् । 

कुशलां  नुमन् बू्रयाः सक तौ रामलक्ष्मणौ ॥ ७ ॥ 

 

जानकी जी ने गदगद कण्ठ से  नुमान जी, से क ा  े  नुमान् 

श्रीरामचन्द्र जी और लक्ष्मण जी से मेरी कुशल समाचार बता देना 

॥७॥  

सुग्रीवां च स ामात्यां सवािन् वृद्धाांश्च वानरान् । 

बू्रयास्त्वां वानरशे्रष्ठ कुशलां धमिसांक तम् ॥ ८ ॥ 

  

 े वानरशे्रष्ठ! मस्मन्त्रय ां सक त सुग्रीव तथा अन्य बूढे़ बड़े वानर ां से भी 

मेरा धमि युक्त कुशल समाचार क  देना ॥८॥  

 

यथा स च म ाबाहमाां तारयकत राघवः । 
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अस्माद् दुःखामु्बसांर धात् त्वां समाधातुम िकस ॥ ९ ॥ 

  

और कजस तर  वे म ाबाह श्रीरामचन्द्र जी मुझे इस श क सागर से 

मेरा उद्धार करें , वैसा  ी यत्न कर उनक  भली भाांकत समझाना ॥९॥  

 

जीवन्ती ां माां यथा रामः सम्भावयकत कीकतिमान् । 

तत्तथा  नुमन् वायां वाचा धमिमवापु्नक  ॥ १० ॥ 

  

 े  नुमान! तुम इस प्रकार के वचन उनसे क ना, कजससे यशस्वी 

श्रीरामचन्द्र जी मेरे जीकवत र ते हए, मुझे कमल सकें । ऐसे बचन क ने 

से तुमक  धमािचरण का फल प्राप्त   गा ॥१०॥  

 

कनत्यमुत्सा युक्तस्य वाचः शु्रत्वा मयेररताः । 

वकधिष्यते दाशरथेः पौरुषां मदवाप्तये ॥ ११ ॥ 

  

यद्यकप श्रीरामचन्द्र जी त  सदा उत्सा वान र ते  ी  ैं, त  भी तुम्हारे 

मुख से मेरे सांदेशे क  सुन कर, मेरी प्रास्मप्त के कलये उनका पुरुषाथि 

और अकधक बढेगा ॥११॥  

 

मत्सने्दशयुता वाचः त्वत्तः शु्रतै्वव राघवः । 

पराक्रमे मकतां वीर  कवकधवत् सांकवधास्यकत ॥ १२ ॥ 

  

और मेरे सने्दश युक्त तुम्हारे वचन सुन कर, वीर श्रीरामचन्द्र जी 

यथाकवधान अपना पराक्रम प्रकट करने क  ककटवद्ध   ांगे ॥१२॥  
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सीतायास्तद् वचनां शु्रत्वा  नुमान् मारुतात्मजः । 

कशरस्यञ्जकलमाधाय वाक्यमुत्तरब्रवीत् ॥ १३ ॥ 

  

सीता जी के इन वचन ां क  सुन कर, पवननन्दन  नुमान जी ने अपने 

मस्तक पर  ाथ ज ड़ कर क ा ॥१३॥  

 

कक्षप्रमेष्यकत काकुत्स्थ   यृिक्षप्रवरैवृितः । 

यसे्त युकध कवकजत्यारीञ्श कां  व्यपनकयष्यकत ॥ १४ ॥ 

  

 े देवी! काकुत्स्थ कुलभूषण श्रीरामचन्द्र जी शीघ्र  ी बड़े बड़े बलवान 

वानर ां और रीछ ां की सेना साथ लेकर य ाां आयेंगे और शतु्रओां का 

सां ार कर आपका श क दूर करें गे ॥१४॥  

 

नक  पश्याकम मते्यषु नासुरेषु सुरेषु वा । 

यस्तस्य वमत  बाणान् स्थातुमुत्स तेऽग्रतः ॥ १५ ॥   

 

क्य ांकक मनुष्य ां, देवताओां, अथवा दैत्य में मुझे ऐसा क ई कदखाई न ी ां 

देता, ज  बाण ां की वषाि करते हए श्रीरामचन्द्र जी के सामने खड़ा र  

सके ॥१५॥  

अप्यकि मकप पजिन्यमकप वैवस्वतां यमम् । 

स क  स ढुां  रणे शक्तस्तव  ेत कविशेषतः ॥ १६ ॥ '  
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 े देवी! श्रीरामचन्द्र जी कवशेषत: आपके कलए त  सांग्राम में सूयि, इन्द्र 

और यमराज का भी सामना कर सकते  ैं ॥१६॥  

 

स क  सागरपयिन्ताां म ी ां शाकसतुम िकत । 

त्वकन्नकमत्त  क  रामस्य जय  जनकनस्मन्दकन ॥ १७ ॥ 

  

 े जानकी ! व  आपके कलए समुद्र पयांत अस्मखल भूमण्डल क  जीतने 

के कलये तैयार हए  ैं और कवजय भी उन्ही ां की   गी ॥१७॥  

 

तस्य तद्वचनां शु्रत्वा सम्यक् सत्यां सुभाकषतम् । 

जानकी बहमेने तां वचनां चेदमब्रवीत् ॥ १८ ॥ 

  

 नुमान जी के युस्मक्तयुक्त, परमाथियुक और शु्रतमधुर वचन ां क  

सुनकर, जानकी जी ने अकत आदरपूविक य  वचन क े ॥१८॥  

 

ततस्तां प्रस्मस्थतां सीता वीक्षमाणा पुनः पुनः । 

भतृिसे्न ास्मन्वतां वाक्यां सौ ादािदनुमानयत् ॥ १९ ॥ 

  

सीता जी ने प्रस्थान करने के कलये तैयार खड़े  नुमान जी की ओर 

बार बार देखते हए, अपने स्वामी के प्रकत से्न  प्रकट करने वाले 

सम्मानसूचक वचन क े ॥१९॥ 

 

यकद वा मन्यसे वीर वसैका मररन्दम । 

कस्मस्मांकश्चत् सांवृते देशे कवश्रान्तः श्व  गकमष्यकस ॥ २० ॥ 
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 े शतु्रओां का दमन करने वाले वीर! यकद तुम ठीक समझ  त  एक 

कदन और य ी ां ककसी गुप्त स्थान में कनवास कर  और कवश्राम करके 

कल चले जाना ॥२०॥ 

 

मम चैवाल्पभाग्यायाः साकन्नध्यात् तव वानर । 

अस्य श कस्य म त  मुहूतां म क्षणां भवेत् ॥ २१ ॥ 

  

क्य ांकक तुम्हारे मेरे कनकट र ने से मुझ अभागी का य  अपार दुःख, 

कुछ समय के कलये अवश्य घट जायगा ॥२१॥  

 

गते क   ररशादूिल पुनरागमनाय तु । 

प्राणानामकप सने्द   मम स्यान्नात्र सांशयः ॥ २२ ॥ 

  

 े ककपशे्रष्ठ! तुम्हारे य ाां से वापस लौट जाने पर और पुनः य ाुँ आने 

के समय तक मुझे सने्द   ै कक, मैं जीकवत रहूुँ अथवा न रहूुँ ॥२२॥  

 

तवादशिनजः श क  भूय  माां पररतापयेत् । 

दुःखादुःखपरामृष्टाां दीपयकन्नव वानर ॥ २३ ॥ 

  

 े वानर ! मैं दुःख पर दुःख उठा र ी हूुँ और तुम्हारे चले जाने पर, 

तुमे्ह न ी ां देख पाने य  श क न केवल मुझे सन्तत करेगा अकपतु 

भस्म कर डालेगा ॥२३॥  
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अयां च वीर सने्द ः कतष्ठतीव ममाग्रतः । 

सुम ाांस्त्वत्स ायेषु  यृिके्षषु  रीश्वर ॥ २४ ॥ 

 

 े वीर ! मुझे एक सने्द  और भी  ै। व  य  कक, वानरराज सुग्रीव 

अपनी वानरी और रीछ ां की बड़ी भारी सेना लेकर ॥२४॥  

 

कथां नु खलु दुष्पारां  तररष्यस्मन्त म  दकधम् । 

ताकन  यृिक्षसैन्याकन तौ वा नरवरात्मजौ ॥ २५ ॥ 

  

कैसे इस अपार म ासागर के पार आ पाएां गे, व  द न ां भाई श्री राम 

और लक्ष्मण और रीछ वानर ां की सेना ककस प्रकार इस समुद्र के 

पार   गी ॥२५॥  

 

त्रयाणामेव भूतानाां सागरस्यास्य लङ् घने । 

शस्मक्तः स्याद् वैनतेयस्य तव वा मारुतस्य वा ॥ २६ ॥ 

  

इस सांसार में इस समुद्र क  लाांघने की शस्मक्त केवल तीन  ी प्राकणय ां 

में  ै। गरुड़ जी, तुम तथा पवनदेव ॥२६॥  

 

तस्मस्मन्कायिकनयोगे वीरैवां दुरकतक्रमे । 

ककां  पश्यकस समाधानां त्वां क  कायिकवदाां वरः ॥ २७ ॥ 
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अत:  े वीर । इसकलये इस ककठन कायि की कसस्मद्ध के कलए तुमने 

कौन से उपाय पर कवचार ककया  ै। क्य ांकक तुम कायि क  सफल 

करने वाले शे्रष्ठजन ां में सविशे्रष्ठ    ॥२७॥  

 

काममस्य त्वमेवैकः कायिस्य पररसाधने । 

पयािप्तः परवीरघ्न यशस्यसे्त फल दयः ॥ २८ ॥ 

  

 े शत्र न्ता ! इसमें सांदे  न ी ां  ै की केवल तुम्ही इस कायि क  पूरा 

करने में समथि   । अत: यश क  प्रदान करने वाली सफलता केवल 

तुम्ही ां क  प्राप्त   गी, श्री राम क  न ी ां ॥२८॥ 

 

बलैः समगै्ररयुकध माां रावणां कजत्य सांयुगे । 

कवजयी स्वपुरी ां यायात् तत्तस्य सदृशां भवेत् ॥ २९ ॥ 

  

जब श्रीरामचन्द्र जी सेना सक त रावण क  युद्ध में परास्त कर और 

कवजयी   कर, मुझे अपनी राजधानी में ले जायेंगे, तभी य  कायि 

उनके स्वरूप के अनुरूप   गा ॥२६॥  

 

बलैसु्त सांकुलाां कृत्वा लङ् काां परबलादिनः । 

माां नयेद् यकद काकुत्स्थस्तत् तस्य सदृशां भवेत् ॥ ३० ॥ 

  

शतु्र न्ता श्रीरामचन्द्र जी जब अपने तीर ां से लांकापुरी क  पददकलत 

करके मुझे य ाां से ले चलें, तब उनका य  कायि उनके स्वरूप के 

अनुरूप   गा ॥३०॥  
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तद्यथा तस्य कवक्रान्तां अनुरूपां म ात्मनः । 

भवेदा वशूरस्य तथा त्वमुपपादय ॥ ३१ ॥ 

  

अत:  े वीर! कजससे म ात्मा रणकवजयी श्रीरामचन्द्र जी का पराक्रम 

उनके अनुरूप प्रकट    सके, तुमे्ह वैसा  ी प्रयत्न करना चाक ए 

॥३१॥  

तदथोपक तां वाक्यां सक तां  ेतुसांक तम् । 

कनशम्य  नुमाञे्शषां वाक्यमुत्तरमब्रवीत् ॥ ३२ ॥ 

  

इस प्रकार सीता जी के से्न युक्त तथा युस्मक्तयुक्त उपयुिक्त वचन ां क  

सुनकर,  नुमान जी ने इस प्रकार उत्तर कदया ॥३२॥ 

 

देकव  यृिक्षसैन्यानामीश्वरः प्लवताां वरः । 

सुग्रीवः सत्यसम्पन्नस्तवाथे कृतकनश्चयः ॥ ३३ ॥ 

  

देवी! वानर और रीछ ां की सेना के स्वामी ककपशे्रष्ठ सुग्रीव जी 

सत्यवादी  ैं। व  आपके उद्धार का दृढ कनश्चय कर चुके  ैं। ॥३३॥   

स वानरस स्राणाां क टीकभरकभसांवृतः । 

कक्षप्रमेष्यकत वैदेक  राक्षसानाां कनब िणः ॥ ३४ ॥ 

  

अत: व  स स्त् ां क कट वानर ां क  साथ लेकर, राक्षस ां का कवनाश 

करने के कलए, य ाुँ बहत शीघ्र आयेंगे ॥३४॥ 
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तस्य कवक्रमसम्पन्नाः सत्त्ववन्त  म ाबलाः । 

मनस्सङ् कल्पसम्पाता कनदेशे  रयः स्मस्थताः ॥ ३५ ॥ 

  

उनकी आज्ञा में र ने वाले म ाबली वानर बड़े शूरवीर, कवक्रमी और 

मन के समान शीघ्रगामी  ैं ॥३५॥ 

 

येषाां न परर नाधस्तान्न कतयिक् सज्जते गकतः । 

न च कमिसु सीदस्मन्त म त्स्वकमततेजसः ॥ ३६ ॥ 

  

व  सभी ऊपर नीचे, इधर उधर सभी ओर जा सकते  ैं। व  

अतुकलत तेज से सम्पन्न वानरगण बड़े बड़े काम स जता से  ी  कर 

डालते  ैं ॥३६॥  

 

असकृत् तैमि  त्सा ैः ससागरधराधरा । 

प्रदकक्षणीकृता भूकमवाियुमागािनुसाररकभः ॥ ३७ ॥ 

  

उन म  त्सा ी वानर ां ने आकाशमागि से चल कर ककतनी  ी बार इस 

समुद्र और पवित ां सक त इस समस्त पृकथवी की पररक्रमा कर डाली 

 ै ॥३७॥  

मकद्वकशष्टाश्च तुल्याश्च सस्मन्त तत्र वनौकसः । 

मत्तः प्रत्यवरः ककश्चन्नास्मस्त सुग्रीवसकन्नधौ ॥ ३८ ॥ 
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सुग्रीव के पास मुझसे बढ़ कर और मेरे समान  ी पराक्रमी वानर  ैं। 

उनके पास ऐसा क ई वानर न ी ां  ै ज  बल पराक्रम में मुझसे कम 

   ॥३८॥ 

अ ां तावकद  प्राप्तः ककां  पुनसे्त म ाबलाः । 

नक  प्रकृष्टाः पे्रष्यने्त पे्रष्यने्त  ीतरे जनाः ॥ ३९ ॥ 

 

अत: जब मैं  ी य ाां पर आ गया, तब उन म ाबलवान् वानर ां का त  

क ना  ी क्या  ै। ऐसे काम ां में अथाित् दूत बना कर केवल साधारण 

शे्रणी के ल ग  ी भेजे जाते  ैं, शे्रष्ठ न ी ां ॥३९॥  

 

तदलां पररतापेन देकव श क  व्यपैतु ते । 

एक त्पातेन ते लङ् कामेष्यस्मन्त  ररयूथपाः ॥ ४० ॥ 

  

 े देवी! इसके कलए आपक  कचन्ता न ी ां करी चाक ए और आपका 

श क दूर    जाना चाक ए। व  वानरयूथपकत एक  ी छलाांग में लांका 

में आ पहांचेंगे ॥४०॥  

 

मम पृष्ठगतौ तौ च चन्द्रसूयािकवव कदतौ । 

त्वत्सकाशां म ासत्त्वौ नृकसां ावागकमष्यतः ॥ ४१ ॥ 

  

चन्द्र और सूयि के समान श भायमान व  म ाबलवान और पुरुषकसां  

द न ां भाई मेरी पीठ पर सवार   कर  आपके पास आयेंगे ॥४१॥ 
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तौ क  वीरौ नरवरौ सक तौ रामलक्ष्मणौ । 

आगम्य नगरी ां लङ् काां सायकैकविधकमष्यतः ॥ ४२ ॥ 

  

व  द न ां पुरुष त्तम वीर श्रीराम और लक्ष्मण एक साथ लङ्का में 

आकर इस लांकापुरी क  अपने पैने बाण ां से त स न स कर डालेंगे 

॥४२॥  

सगणां रावणां  त्वा राघव  रघुनन्दनः । 

त्वामादाय वरार  े स्वपुरां  प्रकत यास्यकत ॥ ४३ ॥ 

 

 े सुन्दरी ! रघुनन्दन श्रीरामचन्द्र सपररवार रावण क  मारकर और 

आपक  साथ लेकर अय ध्या क  जायेंगे ॥४३॥ 

 

तदाश्वकसक  भद्रां  ते भव त्वां कालकाांकक्षणी । 

नकचराद् द्रक्ष्यसे रामां प्रज्वलस्मन्तकमवानलम् ॥ ४४ ॥ 

  

इसकलए आप धैयि धारण करें  और समय की प्रतीक्षा करें । आपका 

कल्याण   । आप बहत शीघ्र प्रज्ज्वकलत अकग्न की तर  तेजस्वी 

श्रीरामचन्द्र जी का दशिन करेंगी ॥४४॥  

 

कन ते राक्षसेने्द्र च सपुत्रामात्यबान्धवे । 

त्वां समेष्यकस रामेण शशाङ् केनेव र क णी ॥ ४५ ॥ 
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पुत्र ां, मस्मन्त्रय ां और बनु्धवान्धव सक त रावण के मारे जाने पर आप 

उसी प्रकार श्रीरामचन्द्र जी से कमलेंगी कजस प्रकार र क णी, चन्द्रमा 

से कमलती  ै ॥४५॥ 

 

कक्षप्रां त्वां देकव श कस्य पारां  द्रक्ष्यकस मैकथकल । 

रावणां चैव रामेण द्रक्ष्यसे कन तां बलात् ॥ ४६ ॥ 

  

 े मैकथली!  े देवी ! आप बहत शीघ्र अपने इस श कसागर और श्री 

राम द्वारा रावण के अांत क  देखेंगी ॥४६॥  

 

एवमाश्वास्य वैदे ी ां  नुमान् मारुतात्मजः । 

गमनाय मकतां कृत्वा वैदे ी ां पुनरब्रवीत् ॥ ४७ ॥ 

  

पवननन्दन  नुमान जी इस प्रकार कवदे नांदनी सीता जी क  

आश्वासन दे कर तथा लौटने का कनश्चय करके, सीता जी से पुनः ब ले 

॥४७॥ '  

तमररघ्नां कृतात्मानां कक्षप्रां द्रक्ष्यकस राघवम् । 

लक्ष्मणां च धनुष्पाकणां लङ् काद्वारमुपागतम् ॥ ४८ ॥ 

  

 े देवी! आप  ाथ में धनुष कलये हए उन शतु्र न्ता कवजयी श्रीरामचन्द्र 

जी तथा लक्ष्मण जी क  अत्यांत शीघ्र लांका के द्वार पर आया हआ 

देखेंगी ॥४८॥  

 

नखदांष्टि ायुधान् वीरान् कसां शादूिलकवक्रमान् । 
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वानरान् वारणेन्द्राभान् कक्षप्रां द्रक्ष्यकस सङ् गतान् ॥ ४९ ॥ 

  

आप लङ्का में एकत्र हए, नख ां और दाांत ां से लड़ने वाले कसां  और 

शादूिल के समान कवक्रमी और  ाकथय ां के समान कवशाल शरीरधारी 

वीर वानर ां क  भी शीघ्र देखेंगी ॥४९॥  

 

शैलामु्बदकनकाशानाां लङ् कामलयसानुषु । 

नदिताां ककपमुख्यानामाये यूथान्यनेकशः ॥ ५० ॥ 

  

आये ! पवित और मेघ के समान बड़े बड़े शरीरधारी और लांका के 

इस मलयाचल पर गजिना करते हए वानर ां के शब्द क  आप तुम 

बहत जल्द सुनेंगी॥५०॥  

 

स तु ममिकण घ रेण ताकडत  मन्मथेषुणा । 

न शमि लभते रामः कसां ाकदित इव कद्वपः ॥ ५१ ॥ 

  

 े देवी! श्रीरामचन्द्र जी आपके कवय ग में कामदेव के बाण ां से पीकड़त 

  कर, कसां  द्वारा घायल  ाथी की तर  पीकड़त हए एक पल भी चैन 

न ी ां पाते  ैं॥५१॥  

 

मा रुद  देकव श केन मा भूत् ते मनस  भयम् । 

शचीव भत्राि शके्रण सांगमेष्यकस श भने ॥ ५२ ॥ 

  



 

  
  

सुन्दर काण्ड 555 

 

www.shdvef.com  

 े देवी! अब न त  आप श क के कारण र दन न करें  और  न  ी 

ककसी बात से भयभीत   ां। आप शीघ्र  ी अपने पकतदेव श्री रामचन्द्र 

जी से उसी प्रकार कमलेंगी जैसे शची अपने पकतदेव इन्द्र से कमलती 

 ैं॥५२॥ 

रामाद् कवकशष्टः क ऽन्य ऽस्मस्त ककश्चत् सौकमकत्रणा समः । 

अकग्नमारुतकल्पौ तौ भ्रातरौ तव सांश्रयौ ॥ ५३ ॥ 

  

भला श्रीरामचन्द्र जी से बढ़ कर और लक्ष्मण जी के समान जगत् में 

दूसरा और  ै कौन  ै? व  द न ां भाई, ज  अकग्न और वायु के तुल्य 

तेजस्वी  ैं, व  द न ां भाई आपके आश्रय  ैं ॥५३॥ 

 

नास्मस्मांकश्चरां  वर्त्स्कस देकव देशे रक्ष गणैरधु्यकषतेऽकतरौदे्र । 

न ते कचरादागमनां कप्रयस्य क्षमस्व मत्सांगमकालमात्रम् ॥ ५४ ॥ 

  

 े देवी! राक्षस ां की इस अत्यन्त भयांकर पुरी में अब आपक  अकधक 

समय तक कनवास न ी ां करना पड़ेगा। आपकर कप्रयतम के आने में 

अब कवलम्ब न ी ां   गा। बस आप तभी तक प्रतीक्षा के कलए मुझे क्षमा 

करें  जब तक मेरी भेंट उनसे न   । ॥५४॥  

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

एक नचत्वाररांश सगिः ॥ ३९ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का उनताकलसवाां सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ चत्वाररंशः सगगः चालीसवााँ सगग: ॥ 

 

श्रीरामस्य कृते सीतया पुनः सने्दशस्य दानां तामाश्वास्य  नुमत 

उत्तरकदशायाां प्रस्थानम् - सीता जी का श्री राम के प्रकत पुन: सने्दश 

तथा  नुमान जी उन्हें आश्वासन देकर उत्तर कदशा की ओर प्रस्थान 

 

शु्रत्वा तु वचनां तस्य वायुसून मि ात्मनः । 

उवाचात्मक तां वाक्यां सीता सुरसुत पमा ॥ १ ॥ 

  

पवननन्दन म ात्मा श्री  नुमान जी के बचन सुनकर, देवकन्या के 

समान तेजस्मस्वनी सीता जी ने अपने क त के कवचार से इस प्रकार 

क ा ॥१॥  

 

त्वाां दृष््ट वा कप्रयवक्तारां  सम्प्रहृष्याकम वानर । 

अधिसञ्जातससे्यव वृकष्टां प्राप्य वसुन्धरा ॥ २ ॥ 
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 े वानर ! तुम्हारे अत्यांत  ी कप्रय और मन  र सांवाद क  सुनकर तथा 

तुमे्ह देखकर, मुझे वैसा  ी  षि प्राप्त हआ  ै जैसा कक, आधे उगे 

धान्य से युक्त पृकथवी क  जलवृकष्ट से   ता  ै ॥२॥  

 

यथा तां पुरुषव्याघ्रां गातै्रः श काकभककशितैः । 

सांसृ्पशेयां सकामा ां तथा कुरु दयाां मकय ॥ ३ ॥ 

  

तुम मुझ पर ऐसी दया करना, कजससे उत्कट इच्छा रखने वाली मैं, 

श क के कारण दुबिल हए अपने अांग ां द्वारा उन पुरुषकसां  

श्रीरामचन्द्र जी का पे्रमपूविक स्पशि कर सकूुँ  ॥३॥  

 

अकभज्ञानां च रामस्य दद्या  ररगण त्तम । 

कक्षप्ताकमषीकाां काकस्य क पादेकाकक्षशातनीम् ॥ ४ ॥ 

  

मनःकशलायास्मस्तलक  गण्डपाशे्व कनवेकशतः । 

त्वया प्रनषे्ट कतलके तां ककल स्मतुिम िकस ॥ ५ ॥ 

  

 े वानर त्तम! तुम श्रीरामचन्द्र जी क  सी ांक द्वारा उस कौवे की आांख 

फ ड़ने वाली प चान अवश्य बता देना और इसका भी स्मरण कदला 

देना कक, जब एक बार मेरा कतलक कमट गया था, तब उन्ह ांने मेरे 

गाल ां पर मैनकसल का कतलक लगा कदया था ॥४-५॥  

 

स वीयिवान् कथां सीताां हृताां समनुमन्यसे । 

वसन्ती ां रक्षसाां मधे्य म ेन्द्रवरुण पमः ॥ ६ ॥ 
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तथा य  भी क  देना की आप इन्द्र और वरुण के समान पराक्रमी 

   कर भी राक्षस ां के बीच र ने वाली सीता जी उपेक्षा क्य ां करते    

? ॥६॥  

एष चूडामकणकदिव्य  मया सुपरररकक्षतः । 

एतां दृष््ट वा प्रहृष्याकम व्यसने त्वाकमवानघ ॥ ७ ॥ 

  

देख , य  कदव्य चूड़ामकण, मैंने अपने पास बड़े यत्न से सुरकक्षत रक्खी 

थी और सांकट के समय इसे देखकर मुझे इस दुःख में भी वैसा  ी 

आनन्द प्राप्त   ता था, जैसा आपक  प्रत्यक्ष देखने से   ता ॥७॥  

 

एष कनयािकततः श्रीमान् मया ते वाररसम्भवः । 

अतः परां  न शक्ष्याकम जीकवतुां श कलालसा ॥ ८ ॥ 

  

अब मैं समुद्र के जल से उत्पन्न हए इस कदव्य मकण क  तुम्हारे पास 

कनशानी के रूप में भेज र ी हूुँ। इसक  तुम्हारे पास भेजकर श क 

से आतुर मैं दुस्मखयारी अकधक समय तक जीकवत न ी ां रहूांगी ॥८॥  

 

असह्याकन न दुःखाकन वाचश्च हृदयस्मच्छदः । 

राक्षसीनाां सुघ राणाां  त्वतृ्कते मषियाम्य म् ॥ ९ ॥ 

  

य ाुँ मुझे असह्य दुःख झेलने पड़ते  ैं और भयांकर राक्षकसय ां के 

ममिभेदी वचन सुनने पड़ते  ैं। य  सब मैं आपके कलये  ी स  र ी 

हूुँ ॥९॥ 
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धारकयष्याकम मासां तु जीकवतां शतु्रसूदन । 

मासादूध्वां न जीकवषे्य त्वया  ीना नृपात्मज ॥ १० ॥ 

  

 े शतु्रसुदन ! अब से एक मास तक और मैं तुम्हारी प्रतीक्षा करती 

हई जीकवत रहूांगी।  े राजकुमार! एक मास बीतने बाद यकद तुम्हारे 

दशिन न ी ां हए; त  मैं प्राण त्याग दूांगी ॥१०॥  

 

घ र  राक्षसराज ऽयां दृकष्टश्च न सुखा मकय । 

त्वाां च शु्रत्वा कवषज्जन्तां न जीवेयमकप क्षणम् ॥ ११ ॥ 

  

राक्षसराज रावण अत्यन्त कनषठुर और कू्रर  ै। मेरे प्रकत इसकी दृकष्ट 

भी ठीक न ी ां  ै। यकद आपने य ाुँ आने में कवलम्ब ककया और य  

बात मैंने सुन ली, त  मैं एक क्षण भी जीकवत न ी ां रहूुँगी ॥११॥  

वैदेह्या वचनां शु्रत्वा करुणां साशु्रभाकषतम् । 

अथाब्रवीन्म ातेजा  नुमान् मारुतात्मजः ॥ १२ ॥ 

  

जानकी जी के रुदनपूविक क े हए इन करुणाजनक वचन ां क  

सुनकर, म ातेजस्वी पवननन्दन  नुमान जी क ने लगे ॥१२॥  

 

त्वच्छ ककवमुख  राम  देकव सते्यन ते शपे । 

रामे दुःखाकभभूते तु लक्ष्मणः पररतप्यते ॥ १३ ॥ 
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 े देवी! मैं शपथपूविक सत्य सत्य क ता हूुँ कक, श्रीरामचन्द्र जी आपके 

कवय ग-जन्य-श क से उदास  ैं और उनकी य  दशा देख लक्ष्मण 

भी सन्तप्त र ा करते  ैं॥१३॥  

 

दृष्टा कथांकचद् भवती न कालः पररदेकवतुम् । 

इमां मुहूतां दुःखानामन्तां द्रक्ष्यकस भाकमकन ॥ १४ ॥ 

  

सांय गवश मैंने ककसी तर  अब आपका दशिन कर कलया  ै। अत:  े 

भाकमनी ! अब आप इसी मुहूति में अपने सारे दुःख ां का अन्त हआ 

समझ ॥१४॥  

 

तावुभौ पुरुषव्याघ्रौ राजपुत्रावकनस्मन्दतौ । 

त्विशिनकृत त्सा ौ लङ् काां भस्मीकररष्यतः ॥ १५ ॥ 

  

व  द न ां पुरुषकसां , शतु्र न्ता प्रशांकसत राजकुमार तुम्हारे देखने के 

कलये उत्साक त   कर, लङ्का क  जला कर भस्म कर डालेंगे ॥१५॥  

 

 त्वा तु समरे रक्ष  रावणां स बान्धवैः । 

राघवौ त्वाां कवशालाकक्ष स्वाां पुरी ां प्रकत नेष्यतः ॥ १६ ॥ 

  

 े कवशाल ल चना! बनु्धवान्धव सक त कनषठुर रावण क  मार कर, व  

द न ां रघुवांशी भाई आपक  अपनी पुरी अय ध्या में ले जायुँगे ॥१६॥  

 

यतु्त राम  कवजानीयादकभज्ञानमकनस्मन्दते । 
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प्रीकतसञ्जननां भूयः तस्य त्वां दातुम िकस ॥ १७ ॥ 

  

 े सुन्दरी ! कजस कनशानी क  श्रीरामचन्द्र जी जानते   ां और कजसक  

देखते  ी उनके मन में कवश्वास और ह्रदय में प्रसन्नता उत्पन्न   , ऐसी 

यकद क ई अन्य प चान भी आपके पास    त  व  भी आप मुझे 

दीकजए॥१७॥  

 

साब्रवीद् दत्तमेवा   मयाकभज्ञानमुत्तमम् । 

एतदेव क  रामस्य दृष््ट वा यत् नेन भूषणम् ॥ १८ ॥ 

 

तब सीता जी ने क ा,  े वीर ! मैंने तुमे्ह उत्तम से उत्तम प चान त  

दे  ी दी  ै। इसी शे्रष्ठ चूडामकण क  यत्न पूविक देख लेने पर॥१८॥  

 

श्रदे्धयां  नुमन् वाक्यां तव वीर भकवष्यकत । 

स तां मकणवरां  गृह्य श्रीमान् प्लवगसत्तमः ॥ १९ ॥ 

 

 े वीर! श्रीरामचन्द्र जी तुम्हारे वचन ां पर कवश्वास कर लेंगे। तब 

श भायमान वानरशे्रष्ठ  नुमान जी उस मकणशे्रष्ठ क  लेकर, ॥१९॥ 

 

प्रणम्य कशरसा देवी ां गमनाय पचक्रमे । 

तामुत्पातकृत त्सा मवेक्ष्य  ररपुांगव ॥ २० ॥    

 

वधिमानां म ावेगमुवाच जनकात्मजा । 

अशु्रपूणिमुखी दीना बाष्पगद् गगदया कगरा ॥ २१ ॥ 
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और जानकी जी क  कसर झुका कर प्रणाम करने के पश्च्यात, व ाुँ 

से चलने क  तैयार हए।  नुमान जी क  छलाांग मारने के कलये 

उत्साक त और बड़ी तेजी के साथ शरीर क  बढ़ाते हए देख कर, 

सीता जी आुँख ां में भर गदगद कां ठ से ब ली ां ॥२०-२१॥ 

 

 नुमन् कसां सङ् काशौ भ्रातरौ रामलक्ष्मणौ । 

सुग्रीवां च स ामात्यां सवािन् बू्रया अनामयम् ॥ २२ ॥ 

  

 े  नुमान ! कसां  समान पराक्रम  द न ां भाई श्रीराम और लक्ष्मण से 

और मांकत्रय ां सक त सुग्रीवाकद सव वानर ां से मेरा कुशल वृत्तान्त क  

देना। ॥२२॥   

यथा च स म ाबाहः माां तारयकत राघवः । 

अस्माद्दुःखामु्बसांर धात् त्वां समाधातुम िकस ॥ २३ ॥ 

  

और जैसे म ाबाह श्रीरामचन्द्र जी मुझे इस श कसागर से उबार सकें , 

वैसे  ी तुम उनक  समझा देना। ॥२३॥  

 

इमां च तीव्रां मम श कवेगां रक्ष कभरेकभः पररभत्सिनां च । 

बू्रयासु्त रामस्य गतः समीपां कशवश्च तेऽध्वासु्त  ररप्रवीर ॥ २४ ॥ 

  

  े ककपशे्रष्ठ ! मेरे इस तीव्र श क के वेग का तथा राक्षस ां द्वारा मेरी 

दुदिशा का वृतान्त तुम श्रीरामचन्द्र जी के पास जा कर क  देना। मैं 

आशीवािद देती हूुँ कक, तुम्हारी यात्रा कनकविघ्न पूरी   ॥२४॥  
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स राजपुया प्रकतवेकदताथिः ककपः कृताथिः पररहृष्टचेताः । 

अल्पावशेषां प्रसमीक्ष्य कायां कदशां  ्युकदची ां मनसा जगाम ॥२५॥ 

  

श्री  नुमान जी राजपुत्री सीता के समस्त  ाल जान लेने से, 

सफलमन रथ   ने के कारण परम प्रसन्न हए और मन में थ ड़े से 

बचे हए कायि के कवषय में कवचार करते हए व ाुँ से उत्तर कदशा क  

प्रस्थाकनत    गये ॥ २५॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

चत्वाररांशः सगिः ॥ ४० ॥  

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का चालीसवाां सगि पूरा हआ।  
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ एिचत्वाररंशः सगगः इिताकलसवााँ सगग॥ 

 

 नुमता प्रमदावनस्य कवध्वांसः -  नुमान जी के द्वारा प्रमादवन अथाित 

अश क वाकटका का कवध्वांस 

 

 स च वास्मिः प्रशन्ताकभगिकमष्यन् पूकजतस्तया । 

तस्माद् देशादपक्रम्य कचन्तयामास वानरः ॥ १ ॥ 

  

व ाुँ से प्रस्थान के समय सीता जी के सुन्दर वचन ां द्वारा सम्माकनत 

  कर, गमन करने की इच्छा से,  नुमान जी उस स्थान से  ट कर 

दूसरे स्थान पर जा कर कवचार करने लगे॥१॥  

 

अल्पशेषकमदां  कायां दृषे्टयमकसतेक्षणा । 

त्रीन् उपायानकतक्रम्य चतुथि इ  दृश्यते ॥ २ ॥ 

  

इन कृष्ण-नेत्र-वाली जानक  जी का दशिन त  मैंने कर कलया। ककनु्त 

एक छ टा कायि करना अथाित शतु्र की शस्मक्त का पता लगाना और 
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र  गया  ै। अत: उसके करने के कलये प ले तीन उपाय ां अथाित् 

साम, दान और भेद से त  काम    न ी ां सकता,  ाुँ चौथे उपाय अथाित् 

दण्ड का प्रय ग  ी उपय गी कदखाई देता  ै ॥२॥  

 

न साम रक्षःसु गुणाय कल्पते न दानमथोपकचतेषु युज्यते । 

न भेदसाध्या बलदकपिता जनाः पराक्रमसे्त्वव ममे  र चते ॥ ३ ॥ 

  

ये राक्षस अत्यांत कू्रर स्वभाव वाले  ैं, अतः साम नीकत का प्रय ग करने 

का य ाुँ क ई फायदा न ी ां  ै। इनके पास धन सम्पकत्त की भी कमी 

न ी ां  ै; अत: उनक  धन सम्पकत्त देने का लालच कदखाना भी व्यथि  ी 

 ै। य  बल के अकभमान में दकपित पुरुष ां में भेद डाल कर भी काम 

कनकालना ककठन  ै। अतः शेष कायि क  करने के कलये दण्डनीकत 

रूप पराक्रम कदखाना  ी मुझे उकचत कदखाई पड़ता  ै ॥३॥  

 

न चास्य कायिस्य पराक्रमादृते कवकनश्चयः ककश्चकद  पपद्यते । 

 तप्रवीराश्च रणे तु राक्षसाः कथांकचदीयुयिकद ाद्य मादिवम् ॥ ४ ॥ 

  

इनके बल की जाांच करने के कलये पराक्रम कदखाने के अकतररक मुझे 

अन्य क ई उपाय कायिकसस्मद्ध करने वाला कदखाई न ी ां देता। जब 

राक्षस ां के पक्ष के मुख्य वीर मारे जायेंगे त  सम्भव  ै, राक्षस आगे के 

युद्ध में कुछ ढीले पड़ सकते  ैं ॥४॥  

 

काये कमिकण कनकदि षे्ट य  बहून्यकप साधयेत् । 

पूविकायािकवर धेन स कायां कतुिम िकत ॥ ५ ॥ 
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ज  मुख्य कायि क  प्रथम कर के और मुख्य कायि क   ाकन न पहुँचाते 

हए ज  दूत अन्य भी कई कायों क  पूरा कर डालता  ै व ी दूत 

वास्तव में कायि करने के य ग्य क ा जा सकता  ै ॥५॥ 

 

न हे्यकः साधक   ेतुः स्वल्पस्यापी  कमिणः । 

य  ह्यथां बहधा वेद स समथोऽथिसाधने ॥ ६ ॥ 

  

ज  व्यस्मक्त छ टे से छ टे ककसी एक काम क  बड़े यत्न से पूरा करता 

 ै, व  कायिसाधक न ी ां क ा जा सकता। ककनु्त ज  सामान्य प्रयास 

से अपने कायों क  कसद्ध करने की कला जानता   , व ी कायि साधन 

मे समथि    सकता  ै ॥६॥  

 

इ ैव तावत् कृतकनश्चय  ह्य ां व्रजेयमद्य प्लवगेश्वरालयम् । 

परात्मसांमदि कवशेषतत्त्वकवत् ततः कृतां स्यान्मम भतृिशासनम् ॥७॥ 

  

 ालाुँकक मैंने अब सुग्रीव के समीप जाने का कनश्चय कर  ी कलया  ै; 

तब भी शतु्र के साथ जब मेरा युद्ध   गा; तब अपने और शतु्र के 

बलावल का ठीक ठीक कवचार कर लूांगा । इस प्रकार भकवष्य के 

कायि का भी कनश्चय करके यकद मैं य ाुँ से जाऊुँ गा त  स्वामी के आज्ञा 

का पूणि रूप से यथावत् पालन    सकेगा ॥७॥  

 

कथां नु खिद्य भवेत् सुखागतां प्रसह्य युद्धां  मम राक्षसैः स  । 

तथैव खिात्मबलां च सारवत् समानयेन्माां च रणे दशाननः ॥८॥ 
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परनु्त मेरा य ाुँ तक आना कैसे शुभ पररणाम जनक   गा, इस समय 

मैं क्या करूुँ  कजससे राक्षस ां के साथ स ज में मेरा युद्ध ठन जाए और 

कैसे रावण मुझक  रणके्षत्र में खड़ा देखकर, अपनी सेना के और मेरे 

बल की उतृ्कष्टता अपकृष्टता क  जान ले॥८॥  

 

ततः समासाद्य रणे दशाननां समस्मन्त्रवगां सबलां सयाकयनम् । 

हृकद स्मस्थतां तस्य मतां बलां च वै सुखेन मत्वा कमतः पुनव्रिजे ॥९॥ 

  

उस युद्ध में मन्त्री, सेना तथा अपने सुहृद ां के सक त रावण का समाना 

करके मैं उसके हृद्गत भाव ां क  तथा उसके सैन्य शस्मक्त क  जान 

कर मैं कफर सुखपूविक य ाां से चला जाऊुँ गा ॥९॥  

 

इदमस्य नृशांसस्य नन्दन पममुत्तमम् । 

वनां नेत्रमनःकान्तां नानादु्रमलतायुतम् ॥ १० ॥ 

  

इदां  कवध्वांसकयष्याकम शुिां  वनकमवानलः । 

अस्मस्मन् भगे्न ततः क पां कररष्यकत दशाननः ॥ ११ ॥ 

  

तदनन्तर  नुमान जी मन  ी मन क ने लगे कक, सबसे स ज उपाय 

य   ै कक, इस कनषठुर रावण के नन्दन कानन तुल्य, नेत्र ां और मन 

क  सुखी करने वाले, नाना लताओां और कवकवध प्रकार के वृक्ष ां से भरे 

पूरे अश क वन क , मैं वैसे  ी नष्ट कर डालूुँ जैसे सूखे वन क  
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अकग्नदेव नष्ट करते  ैं । इस वन के नष्ट   ने पर रावण अवश्य  ी 

कु्रद्ध   गा ॥१०-११॥  

 

तत  म त्साश्वम ारथकद्वपां बलां समानेष्यकत राक्षसाकधपः । 

कत्रशूलकालायसपकट्टशायुधां तत  म द्युद्धकमदां  भकवष्यकत ॥१२॥ 

  

तब व  राक्षसराज घ ड़े, कवशाल रथ और  ाकथय ां से युक्त, तथा 

कत्रशूल, खडग एवां पकट्टश आकद से सुज्जकजत अपनी बहत बड़ी सेना 

मुझसे लड़ने के कलये भेजेगा। तव बड़ी भारी लड़ाई   गी ॥१२॥  

 

अ ां तु तैः सांयकत चण्डकवक्रमैः समेत्य रक्ष कभरसह्यकवक्रमः । 

कन त्य तद् रावणच कदतां बलां सुखां गकमष्याकम  रीश्वरालयम् ॥१३॥ 

  

मैं भी उन प्रचण्ड पराक्रमी राक्षस ां का भयांकर  पराक्रम के साथ 

सामना करूुँ गा और युद्ध कर के रावण द्वारा भेजी हई समस्त सेना 

का नाश कर सुखपूविक सुग्रीव  के कनवासस्थान ककस्मिन्धा पुरी क  

चला जाऊुँ गा ॥१३॥ 

 

तत  मारुतवत् कु्रद्ध  मारुकतभीमकवक्रमः । 

उरुवेगेन म ता दु्रमान् के्षपु्तमथारभत् ॥ १४ ॥ 

  

तदनन्तर भयांकर कवक्रमशाली पवननन्दन  नुमान जी कु्रद्ध   कर 

पवन की तर  बड़े वेग से अश कवन के वृक्ष ां क  उखाड़ने 

लगे॥१४॥  
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ततसु्त  नुमान् वीर  बभञ्ज प्रमदावनम् । 

मत्तकद्वजसमाघुष्टां नानादु्रमलतायुतम् ॥ १५ ॥ 

  

देखते  े देखते, वीर  नुमानजी ने मतवाले पकक्षय ां से कूस्मन्त्जत और 

कवकवध प्रकार के वृक्ष ां से सुश कभत रावण के उस प्रमाद वन अथाित 

अन्तःपुर के वन का कवध्वांस कर डाला ॥१५॥  

 

तद्वनां मकथतैवृिकै्षकभिनै्नश्च सकललाशयैः । 

चूकणितैः पवितागै्रश्च बभूवाकप्रयदशिनम् ॥ १६ ॥ 

  

व  वन वृक्ष ां के कगर जाने, जलाशय ां के नष्ट    जाने तथा पवितकशखर ां 

के टूट जाने से बहत  ी कनिृष्ट कदखाई देने लगा ॥१६॥ 

नानाशकुन्तकवरुतैः प्रकभन्नसकललाशयैः । 

तामै्रः ककसलयैः क्लानै्तः क्लान्तदु्रमलतायुतैः ॥ १७ ॥ 

 

कवकवध प्रकार के जलचर पकत्तय ां के कततर कबतर    जाने से, 

पुिरकणय ां के टूट जाने से, लाल लाल नवीन पत्त ां के मुरझाने से तथा 

लता सक त वृक्ष ां के रौांद कदए जाने से ॥१७॥ 

 

न बभौ तद् वनां तत्र दावानल तां यथा । 

व्याकुलावरणा रेजुकविह्वला इव ता लताः ॥ १८ ॥ 

  



 

  
  

सुन्दर काण्ड 570 

 

www.shdvef.com  

व  प्रमादवन ऐसा कदखाई पडता था मान  दावानल से भस्म    गया 

  । व ाुँ की लताएुँ  अपने आवरण ां के नष्ट भ्रष्ट    जाने के कारण 

व्याकुल स्मस्त्य ां की तर , कदखाई देती थी ां ॥१८॥  

 

लतागृ ैकश्चत्रगृ ैश्च नाकशतैव्यािलैमृिगैरातिरवैश्च पकक्षकभः । 

कशलागृ ैरुन्मकथतैस्तथा गृ ैः प्रनष्टरूपां तदभून्म द्  वनम् ॥१९॥ 

  

व ाां के लतामांडप, कचत्रमांडप सब नष्ट    गये और व ाां के कसां  

शादूिल, मृग तथा पक्षी पीकड़त   कर क ला ल करने लगे। व ाां ज  

पिर के बने घर थे उनक  भी  नुमान जी ने कगरा कदया। इससे उस 

म ान उपवन की सुन्दरता कबलु्कल नष्ट-भ्रष्ट    गयी ॥१९॥  

 

सा कवह्वलाश कलताप्रताना वनस्थली श कलताप्रताना । 

जाता दशास्यप्रमदावनस्य कपेबिलास्मद्ध प्रमदावनस्य ॥ २० ॥ 

  

 नुमान जी ने व ाुँ के अश क लतामण्डप ां क  नष्ट करके, उस 

उपवन की भूकम क  श भा ीन कर कदया। अपने बल से राक्षसराज 

के उस प्रमदवन क   नुमान जी ने श क वन बना डाला ॥२०॥  

 

 

ततः स कृत्वा जगतीपतेमि ान् म द् व्यलीकां  मनस  म ात्मनः । 

युयुतु्सरेक  बहकभमि ाबलैः कश्रयाज्वलांस्त रणमास्मस्थतः ककपः ॥२१॥ 
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इस प्रकार म ाबलवान  नुमान जी रावण के मन क  व्यथा पहुँचाने 

वाले कायि क  करके, अथवा रावण की बड़ी भारी  ाकन कर, अनेक 

राक्षस ां के साथ युद्ध करने की कामना से, उस वन के बड़े फाटक 

के ऊपर जा बैठे। उस समय व  अपने अद्भुत तेज से प्रकाकशत    

र े थे ॥२१॥  

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

एकचत्वाररांशः सगिः ॥ ४१ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का इकतालीसवाुँ सगि पूरा हआ।  
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ किचत्वाररंशः सगगः बयाकलसवााँ सगग॥ 

 

राक्षसीभ्  वनकवध्वांसवातािमाकर्ण्ि रावणेन ककां कराणाां पे्रषणां; 

 नुमता तेषाां सां ारश्च - राक्षकसय ां द्वारा अश कवन के कवध्वांस की 

रावण क  सूचना,  रावण का ककां कर नामधारी राक्षस ां क  भेजना तथा 

 नुमान जी द्वारा उनका सां ार 

 

ततः पकक्षकननादेन वृक्षभङ् गस्वनेन च । 

बभूवुस्त्ाससम्भ्रान्ताः सवे लङ् काकनवाकसनः ॥ १ ॥ 

  

अश कवन के पकक्षय ां के क ला ल तथा व ाुँ के वृक्ष ां के टूटने का 

शब्द सुनकर समस्त लांकावासी भयभीत    गये ॥१॥  

 

कवदु्रताश्च भयत्रस्ता कवनेदुमृिगपकक्षणः । 

रक्षसाां च कनकमत्ताकन कू्रराकण प्रकतपेकदरे ॥ २ ॥ 
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उस अश क वन के मृग और पक्षी भयभीत   कर भागने तथा 

अांतनािद करने लगे।  राक्षस ां क  भी कवकवध प्रकार के अपशकुन 

प्रकट   ने लगे ॥२॥  

 

तत  गतायाां कनद्रायाां राक्षस्य  कवकृताननाः । 

तद्वनां ददृशुभिग्नां तां च वीरां  म ाककपम् ॥ ३ ॥ 

  

इतने में प्रमाद वन में स यी हई  उन भयांकर आकृकत वाली राक्षकसय ां 

जाग गयी ां और उन्ह ांने उस वन क  सब प्रकार से ध्वस्त देखा । साथ 

 ी उनकी दृकष्ट वीर  नुमान जी पर भी पडी ॥३॥ 

 

स ता दृष््ट वा म ाबाहूमि ासत्त्व  म ाबलः । 

चकार सुम द् रूपां राक्षसीनाां भयाव म् ॥ ४ ॥ 

  

म ाबलवान  नुमान जी ने राक्षकसय ां क  देखकर, उनक  डराने के 

कलये भयांकर कवशाल रूप धारण कर कलया ॥४॥  

 

ततस्तां कगररसङ् काशांमकतकायां म ाबलम् । 

राक्षस्य  वानरां  दृष््ट वा पप्रचु्छजिनकात्मजाम् ॥ ५ ॥ 

  

तदनन्तर उन पविताकार म ाकवशाल शरीरधारी म ाबलवान  नुमान 

जी क  देखकर राक्षकसयाां जनकनस्मन्दनी सीता जी से पूछने लगी ां ॥५॥  
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क ऽयां कस्य कुत  वायां ककां कनकमत्तकम ागतः । 

कथां त्वया स ानेन सांवादः कृत इतु्यत ॥ ६ ॥ 

 

 े सीते ! य  कौन  ै, ककसका भेजा हआ  ै, क ाुँ से आया  ै और 

ककस कलये य ाां आया  ै, इसने केवल तुम्हारे साथ बातचीत क्य ां की 

 ै ॥६॥  

आचक्ष्व न  कवशालाकक्ष मा भूते्त सुभगे भयम् । 

सांवादमकसतापाङ् कग त्वया ककां  कृतवानयम् ॥ ७ ॥ 

  

 े कवशाल ल चना! डर  मत और  में बता द  कक, इसने तुमसे क्या 

क ा  ै ॥७॥  

 

अथाब्रवीत् तदा साध्वी सीता सवािङ् गश भना । 

रक्षसाां कामरूपाणाां कवज्ञाने का गकतमिम ॥ ८ ॥ 

  

इस पर सती एवां सवाांग सुन्दरी सीताजी ने उनक  उत्तर देते हए 

क ा-कामरूपी भयांकर राक्षस ां की माया भला मैं कैसे जान सकती 

हूुँ॥८॥  

यूयमेवास्य जानीत य ऽयां यद् वा कररष्यकत । 

अक रेव ह्य ेः पादान् कवजानाकत न सांशयः ॥ ९ ॥ 

  

य  त  तुम्ही ां जान सकती    कक, य  कौन  ै और क्या करने वाला 

 ै। क्य ांकक कनस्सने्द  साांप के पैर क  त  साांप  ी प चान सकता  ै 

॥९॥ 



 

  
  

सुन्दर काण्ड 575 

 

www.shdvef.com  

अ मप्यकतभीतास्मस्म नैनां जानाकम क  ह्ययम् । 

वेकद्म राक्षसमेवैनां कामरूकपणमागतम् ॥ १० ॥ 

  

मैं स्वयां बहत भयभीत    र ी  ैं। मैं क्या जानूां य  कौन  ै, ककनु्त 

अनुमान से त  मैं य   समझती हूुँ कक, य  क ई कामरूपी राक्षस  ै 

॥१०॥  

वैदेह्या वचनां शु्रत्वा राक्षस्य  कवदु्रता दु्रतम् । 

स्मस्थताः काकश्चद् गताः काकश्चद् रावणाय कनवेकदतुम् ॥ ११ ॥ 

 

सीता जी की बातें सुनकर राक्षकसयाां चार ां ओर भाग खड़ी हई। क ई 

भयभीत    कुछ दूर व ाुँ से  ट कर खड़ी    गयी और कुछ य  

सूचना देने के कलए रावण के पास चली गयी ां ॥११॥  

 

रावणस्य समीपे तु राक्षस्य  कवकृताननाः । 

कवरूपां वानरां  भीमां रावणाय न्यवेकदषुः ॥ १२ ॥ 

  

उन भयांकर आकृकत वाली राक्षकसय ां ने रावण के पास जाकर 

प्रमादवन में कवकराल रूपधारी वानर के आने की सूचना दी ॥१२॥ 

  

अश कवकनकामधे्य राजन् भीमवपुः ककपः । 

सीतया कृतसांवादस्मस्तष्ठत्यकमतकवक्रमः ॥ १३ ॥ 
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व  क ने लगी- े राजन् ! अश क वाकटका में एक भयांकर रूप धारी 

वानर आया हआ  ै। व  अकमत बल से सम्पन्न  ै। उसने सीता जी 

से बातचीत भी की और अभी भी व  व ीुँ कवराजमान  ै ॥१३॥  

 

न च तां जानकी सीता  ररां   ररणल चना । 

अस्माकभबिहधा पृष्टा कनवेदकयतुकमस्मच्छकत ॥ १४ ॥ 

  

 म ल ग ां ने उस मृगनयनी सीता से बार बार पूछा कक, य  वानर 

कौन  ै, तुम्हारी और वानर की क्या बातचीत हई, ककनु्त उस वानर 

के कवषय में व   में कुछ बताना न ी ां चा ती ॥१४॥  

 

वासवस्य भवेद् दूत  दूत  वैश्रवणस्य वा । 

पे्रकषत  वाकप रामेण सीताने्वषणकाङ् क्षया ॥ १५ ॥ 

  

 मारी समझ में त  व  सम्भवतः इन्द्र अथवा कुबेर का दूत  ै अथवा 

राम का भेजा हआ दूत  ै ज  सीता जी क  ख जने के कलये आया  ै 

॥१५॥  

तेनैवाद् भुतरूपेण यत्तत्तव मन  रम् । 

नानामृगगणाकीणां प्रमृष्टां प्रमदावनम् ॥ १६ ॥ 

  

 े म ाराज! उस अद्भुत रूप धारण करने वाले वानर ने तुम्हारे 

सुन्दर, अनेक पशु पकक्षय ां से सुश कभत प्रमाद वन क  नष्ट कर डाला 

 ै॥१६॥  

न तत्र ककश्चदुिेश  यसे्तन न कवनाकशतः । 
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यत्र सा जानकी सीता स तेन न कवनाकशतः ॥ १७ ॥ 

  

उस वाकटका में ऐसा क ई भी स्थान न ी ां बचा  ै, ज  उसने नष्ट न ी ां 

कर डाला   , परनु्त ज ाुँ पर सीता बैठी  ै, केवल उस स्थान क  

उसने नष्ट न ी ां ककया  ै ॥१७॥  

 

जानकीरक्षणाथां वा श्रमाद् वा न पलक्ष्यते । 

अथवा कः श्रमस्तस्य सैव तेनाकभरकक्षता ॥ १८ ॥ 

  

य  न ी ां क ा जा सकता कक, ऐसा उसने जानकी की रक्षा करने के 

कलये ककया  ै अथवा थक जाने के कारण उसने व  स्थान अछूता 

छ ड़ कदया  ै।  ालाुँकक ऐसा प्रतीत त  न ी ां   ता की व  थक गया 

 ै,    न    सीता की रक्षा के कलये  ी उसने उस स्थान क  छ ड़ कदया 

 ै ॥१८॥ 

चारुपल्लवपत्राढ्ां यां सीता स्वयमास्मस्थता । 

प्रवृद्धः कशांशुपावृक्षः स च तेनाकभरकक्षतः ॥ १९ ॥ 

  

सीता जी कजस मन  र पल्लवपत्र युक्त श भायमान कवशाल अश क 

वृक्ष के नीचे बैठी  ैं, बस उसी पेड़ क  उसने सुरकक्षत छ ड़ कदया  ै 

॥१९॥ 

तस्य ग्ररूपस्य ग्रां त्वां दण्डमाज्ञातुम िकस । 

सीता सांभाकषता येन वनां तेन कवनाकशतम् ॥ २० ॥ 
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 े राजन् ! सीता से वातािलाप करने तथा अश क वन क  उजाड़ने की  

उदण्डता करने के कलये तुमे्ह उस उग्ररूपी वानर क  कठ र दण्ड 

देना चाक ए ॥२०॥  

 

मनःपररगृ ीताां ताां तव रक्ष गणेश्वर । 

कः सीतामकभभाषेत य  न स्यात् त्यक्तजीकवतः ॥ २१ ॥ 

  

 े राक्षसेश्वर ! आपकी मन नीता सीता से बातचीत करके कौन 

जीकवत र  सकता  ै ? ॥२१॥  

 

राक्षसीनाां वचः शु्रत्वा रावण  राक्षसेश्वरः । 

कचताकग्नररव जज्वाल क पसांवकतितेक्षणः ॥ २२ ॥ 

  

राक्षकसय ां के इन वचन ां क  सुन कर, राक्षसगज रावण हताकग्न अथाित 

प्रज्वस्मल्लत कचता की तर  प्रज्वस्मल्लत ज्वकनत    उठा और मारे क्र ध 

के उसकी आुँखें घूमने लगी ॥२२॥  

 

तस्य कु्रद्धस्य नेत्राभ्ाां प्रापतन्नशु्रकबन्दवः । 

दीप्ताभ्ाकमव दीपाभ्ाां साकचिषः से्न कबन्दवः ॥ २३ ॥ 

  

क्र ध के कारण उसके नेत्र ां से आांसू टपकने लगे, मान ां जलते हप द  

दीपक ां में से जलते हए तेल की बूुँदें  टपक र ी   ां ॥२३॥  

 

आत्मनः सदृशान् वीरान् ककङ् करान्नाम राक्षसान् । 
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व्याकददेश म ातेजा कनग्र ाथां  नूमतः ॥ २४ ॥ 

  

उस म ातेजस्वी रावण ने  नुमान जी के पकड़ने के कलए अपने 

समान शूरवीर ककां कर नामधारी राक्षस ां क , आज्ञा दी ॥२४॥  

 

तेषामशीकतसा स्रां ककङ् कराणाां तरस्मस्वनाम् । 

कनयियुभिवनात् तस्मात् कूटमुद् गरपाणयः ॥ २५ ॥ 

   

राजा की आज्ञा पाकर अस्सी  जार वेगवान ककां कर राक्षस कूटमुद्गर ां 

अथाित ऐसे मुगदर कजनकी न ांक ां पर ल  ा लगा था, क   ाथ ां में ले 

व ाुँ से कनकले पड़े ॥२५॥ 

 

म  दरा म ादांष्टि ा घ ररूपा म ाबलाः । 

युद्धाकभमनसः सवे  नुमद् ग्र ण नु्मखाः ॥ २६ ॥ 

  

उन सभी के बड़े बड़े पेट और बड़े बड़े दाांत थे। उनका रूप अत्यांत 

कवकराल था। व  म ावली राक्षस युद्ध के कलये तैयार   कर, 

 नुमानजी क  पकड़ने की कामना ले कर व ाुँ से चले ॥२६॥ 

 

ते ककपां तां समासाद्य त रणस्थमवस्मस्थतम् । 

अकभपेतुमि ावेगाः पतङ् गा इव पावकम् ॥ २७ ॥ 
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अश क वन के त रणद्वार पर, ज ाुँ  नुमान जी खड़े थे, पर पहुँच 

कर व  वेगवान राक्षस  नुमान जे पर इस प्रकार झपटे, जैसे पतांगे 

दीपक की लौ के ऊपर झपटते  ैं ॥ २७॥  

 

ते गदाकभकविकचत्राकभः पररघैः काञ्चनाङ् गदैः । 

आजगु्मवािनरशे्रष्ठां शरैराकदत्यसकन्नभैः ॥ २८ ॥ 

  

व  अद्भुत गदाओां और स ने के बांद ां से भूकपत पररघ ां और सूयि की 

तर  प्रज्ज्वकलत पैने बाण ां से वानरशे्रष्ठ  नुमान जी के ऊपर 

आक्रमण करने लगे ॥२८॥  

 

मुद् गरैः पकट्टशैः शूलैः प्रासत मरपाणयः । 

पररवायि  नूमन्तां स सा तस्थुरग्रतः ॥ २९ ॥ 

  

उनमें से बहत से मुगदर, पकट्टश, प्रास फरसा और त मर शस्त् ां क  

 ाथ में लेकर,  नुमान जी क  चार ां ओर से घेर कर खड़े    गये 

॥२९॥ 

 नुमानकप तेजस्वी श्रीमान् पवितसकन्नभः । 

कक्षतावाकवध्य लाांगूलां ननाद च म ाध्वकनम् ॥ ३० ॥ 

  

पविताकार कवशाल शरीरधारी श्रीमान्  नुमान जी अपनी पूुँछ क  

पृकथवी पर पटक कर बड़े ज र से गजिना करने लगे ॥३०॥  

 

स भूत्वा तु म ाकाय   नुमान् मारुतात्मजः । 
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धृष्टमाि टयामास लङ् काां शबे्दन पूरयन् ॥ ३१ ॥ 

  

पवननन्दन  नुमान जी ने कवशाल शरीर धारण कर अपनी पूुँछ क  

ज  फटकार कर लांका क  प्रकतध्वकनत  करने लगे ॥३१॥  

 

तस्याि कटतशबे्दन म ता चानुनाकदना । 

पेतुकवि ङ् गा गगनादुचै्चशे्चदमघ षयत् ॥ ३२ ॥ 

  

उनके उस भयांकर नाद और पूांछ फटकारने के शब्द से आकाश में 

उड़ते हए पक्षी मूकछि त   कर जमीन पर कगर पड़े। उस समय  नुमान 

जी गरज कर क ने लगे ॥३२॥ 

 

जयत्यकतबल  राम  लक्ष्मणश्च म ाबलः । 

राजा जयकत सुग्रीव  राघवेणाकभपाकलतः ॥ ३३ ॥ 

 

अकत बलवान् श्रीरामचन्द्र जी की जय, म ाबलवान लक्ष्मणा जी की 

जय, श्रीरामचन्द्र द्वारा पाकलत सुग्रीव जी की जय ॥३३॥  

 

दास ऽ ां क सलेन्द्रस्य रामस्यास्मक्लष्टकमिणः । 

 नुमान् शतु्रसैन्यानाां कन न्ता मारुतात्मजः ॥ ३४ ॥ 

 

मैं उन क सलपकत श्रीरामचन्द्र जी का दास हूुँ, कजनके कलये क ई काम 

करना ककठन न ी ां  ै। मेरा नाम  नुमान  ै और युद्ध में शतु्रसैन्य का 

नाश करने वाला मैं पवन का पुत्र हूुँ॥३४॥  
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न रावणस स्रां मे युदे्ध प्रकतबलां भवेत् । 

कशलाकभसु्त प्र रतः पादपैश्च स स्रशः ॥ ३५ ॥ 

 

जव मैं चट्टान ां और पेड़ ां से बार बार प्र ार करने लगूांगा, तब एक 

रावण त  क्या, स स्र ां रावण भी मेरा सामना न ी ां कर सकें गे ॥३५॥ 

 

अदिकयत्वा पुरी ां लङ् कामकभवाद्य च मैकथलीम् । 

समृद्धाथो गकमष्याकम कमषताां सविरक्षसाम् ॥ ३६ ॥ 

  

मैं समस्त राक्षस ां के सामने, लांकापुरी का कवध्वांस कर और 

जनकनस्मन्दनी सीता जी क  प्रणाम कर तथा अपना कायि पूरा करके 

चला जाऊुँ गा ॥३६॥  

 

तस्य सांनादशबे्दन तेऽभवन् भयशङ् ककताः । 

ददृशुश्च  नूमन्तां सन्ध्यामेघकमव न्नतम् ॥ ३७ ॥ 

  

ककपशे्रष्ठ  नुमान जी के इस कसां नाद क  सुनकर, राक्षस भय के मारे 

त्रस्त    गये और सन्याकालीन मेघ के समान कवशालकाय  नुमान 

जी के रक्तवणि शरीर क  देखने लगे ॥३७॥  

 

स्वाकमसने्दशकनश्शङ् कास्ततसे्त राक्षसाः ककपम् । 

कचतै्रः प्र रणैभीमैरकभपेतुस्ततस्ततः ॥ ३८ ॥ 
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 नुमान जी ने अपने स्वामी का नाम लेकर स्वयां  ी उन्हें अपना 

पररचय दे कदया था, इसकलए रावण की आज्ञा से कनशांक   कर व  

राक्षस कवकवध प्रकार के अस्त् ां-शस्त् ां क  लेकर चार ां ओर से  नुमान 

जी के ऊपर टूट पड़े ॥ ३८॥  

 

स तैः पररवृतः शूरैः सवितः स म ाबलः । 

आससादायसां भीमां पररघां त रणाकश्रतम् ॥ ३९ ॥ 

  

जव  नुमान जी क  उन शूरवीर राक्षस ां ने चार ां ओर से घेर कलया, 

तब  नुमान जी ने त रणद्वार पर लगा हआ ल  े का एक बड़ा भारी 

पररघ कनकाल कलया ॥३६॥  

 

स तां पररघमादाय जघान रजनीचरान् । 

स पन्नगकमवादाय िुरन्तां कवनतासुतः ॥ ४० ॥ 

 

 कवचचाराम्बरे वीरः पररगृह्य च मारुकतः । 

स  त्वा राक्षसान् वीरः ककां करान् मारुतात्मजः । 

युद्धाकाङ् क्षी म ावीरः त रणां समवस्मस्थतः ॥ ४१ ॥ 

 

उस पररघ से व  उन राक्षस ां पर प्र ार करने लगे और कवनतानन्दन 

गरुड़ जी कजस प्रकार फड़फड़ाते सपों क  पकड़ कर आकाश में 

उड़ते  ैं, उसी प्रकार  नुमान जी उस पररघ क  कलये आकाश में 

पैतरे बदलने लगे। पवननन्दन  नुमान जी उन वीर ककन्कार ां का 
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सां ार कर, कफर युद्ध की इच्छा से उसी स  त रणद्वार पर जाकर बैठ 

गए ॥४०-४१॥  

 

ततस्तस्माद् भयानु्मक्ताः ककतकचत्तत्र राक्षसाः । 

कन तान् ककां करान् सवािन् रावणाय न्यवेदयन् ॥ ४२ ॥ 

 

तदनन्तर ज  थ ड़े से राक्षस मारे जाने से बच गये थे, उन्ह ांने रावण 

के पास जाकर क ा कक, ककां कर नाम के समस्त राक्षस ां का ककप ने 

वध कर डाला ॥४२॥  

  

स राक्षसानाां कन तां म द्बलां कनशम्य राजा पररवृत्तल चनः । 

समाकददेशाप्रकतमां पराक्रमे प्र स्त पुत्रां समरे सुदुजियम् ॥ ४३ ॥ 

  

राक्षस ां की उस कवशाल सेना के मारे जाने का सांवाद सुनकर 

राक्षसराज रावण की आखें चढ़ गयी और  नुमान जी से लड़ने के 

कलये उसने प्र स्त के दुजिय और अकमत पराक्रमी पुत्र क  आज्ञा दी 

॥४३॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

कद्वचत्वाररांशः सगिः ॥ ४२ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का बयाकलसवाुँ सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥कत्रचत्वाररंशः सगगः कतराकलसवााँ सगग॥ 

 

 नुमता चैत्यप्रासादस्य कवध्वांसस्तद् रक्षकाणाां वधश्च – नुमान जी 

द्वारा चैत्य प्रासाद का कवध्वांस तथा उसके रक्षक ां का वध 

 

ततः स ककङ् करान्  त्वा  नुमान् ध्यानमास्मस्थतः । 

वनां भग्नां मया चैत्यप्रासाद  न कवनाकशतः ॥ १ ॥ 

 

उन ककां कर नामधारी राक्षस ां का सां ार करने की पश्च्यात  नुमान 

जी स चने लगे कक, मैंने इस अश क वन क  त  नष्ट कर डाला ककनु्त 

इस चैत्य प्रसाद अथाित देव मस्मन्दर के आकार के म ल क  त  नष्ट 

ककया  ी न ी ां ॥१॥  

 

तस्मात् प्रासादमदै्यवकममां कवध्वांसयाम्य म् । 

इकत सकञ्चन्त्  नुमान् मनसादशियन् बलम् ॥ २ ॥ 
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अत: इस चैत्य प्रसाद क  भी लगे  ाथ उजाड़ देता हूुँ। इस प्रकार 

कवचार कर  नुमान जी ने अपना बल प्रकट ककया  ॥२॥  

 

चैत्यप्रासादमापु्लत्य मेरुशृङ् गकमव न्नतम् । 

आरुर    ररशे्रष्ठ   नुमान् मारुतात्मजः ॥ ३ ॥ 

 

ककपशे्रष्ठ पवननन्दन  नुमान जी एक  ी छलाांग में मेरुपवित के 

कशखर का तर  ऊुँ चे उस चैत्य प्रासाद पर चढ़ गये ॥३॥  

 

आरुह्य कगररसङ् काशां प्रासादां   ररयूथपः । 

बभौ स सुम ातेजाः प्रकतसूयि इव कदतः ॥ ४ ॥ 

 

अत्यांत तेज से सम्पन्न ककपयूथपकत  नुमान जी, उस पवित समान ऊां चे 

प्रासाद पर चढ़ने के कारण, उगे हए  दूसरे सूयि के समान श भा पाने 

लगे ॥४॥ 

 

सांप्रधृष्य तु दुधिषिचैत्यप्रासादमुन्नतम् । 

 नुमान् प्रज्वलांल्लक्ष्म्या पाररयात्र पम ऽभवत् ॥ ५ ॥ 

 

उस ऊां चे और शे्रष्ठ चैत्य प्रासाद क  अच्छी तर  से नष्ट करके, दुधुिष 

वीर  नुमान जी अपनी स्वाभाकवक कास्मन्त से, पाररयात्र पवित के 

समान प्रतीत   ने लगे ॥५॥  

 

स भूत्वा सुम ाकायः प्रभावान् मारुतात्मजः । 
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धृष्टमाि टयामास लङ् काां शबे्दन पूरयन् ॥ ६ ॥ 

 

कफर  नुमान जी ने अपना शरीर और भ  कवशाल कर कलया और 

कनभिय    ऐसे गजे कक, उनकी व  गजिना सारी लांका में व्याप्त    

गयी ॥६॥  

 

तस्याि कटतशबे्दन म ता श्र त्रघाकतना । 

पेतुकवि ङ् गमास्तत्र चैत्यपालाश्च म क ताः ॥ ७ ॥ 

 

उनके उस श्रवण कठ र बड़े कसां नाद से भयभीत   कर आकाश में 

उड़ते हए पक्षी तथा चैत्य प्रासाद के रक्षक मूकछि त   कर नीचे कगर 

पड़े ॥७॥  

 

अस्त्कवज्जयताां राम  लक्ष्मणश्च म ाबलः । 

राजा जयकत सुग्रीव  राघवेणाकभपाकलतः ॥ ८ ॥ 

 

अस्त् वेत्ता श्रीरामचन्द्र की जय   , म ाबली लक्ष्मण जी की जय   , 

श्रीरामचन्द्र जी द्वारा रकक्षत वानरराज सुग्रीव जी की जय    ॥८॥  

दास ऽ ां क सलेन्द्रस्य रामस्यास्मक्लष्टकमिणः । 

 नुमाञ्शतु्रसैन्यानाां कन न्ता मारुतात्मजः ॥ ९ ॥ 

 

मैं उन कौशलापकत श्रीरामचन्द्र जी का दास हूुँ कजनके कलये क ई 

कायि ककठन न ी ां  ै। मैं शतु्र सेना का नाश करने वाला पवननन्दन 

 नुमान हूुँ ॥९॥ 
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न रावणस स्रां मे युदे्ध प्रकतबलां भवेत् । 

कशलाकभश्च प्र रतः पादपैश्च स स्रशः ॥ १० ॥ 

 

स स्त् ां कशलाओां और पेड़ ां से प्र ार करते समय, स स्र ां रावण भी 

मेरा सामना न ी ां कर सकते ॥१०॥ 

 

अदिकयत्वा पुरी ां लङ् कामकभवाद्य च मैकथलीम् । 

समृद्धाथो गकमष्याकम कमषताां सविरक्षसाम् ॥ ११ ॥ 

 

मैं समस्त राक्षस ां के सामने  ी लांका पुरी क  त स न स कर डालूुँगा 

और जानकी जी क  प्रणाम करने के उपरान्त अपना कायि कसद्ध 

करके चला जाऊुँ गा ॥११॥ 

 

एवमुक्त्वा म ाकायः चैत्यस्थ   ररयूथपः । 

ननाद भीमकनह्रािद  रक्षसाां जनयन् भयम् ॥। १२ ॥ 

 

ऐसा क  कर चैत्य प्रासाद पर बैठे हए, ककपयूथपकत  नुमान जी ने 

ऐसा भयांकर कसां नाद ककया कक, उसे सुनकर राक्षस ां के मन में भय 

उत्पन्न    गया ॥१२॥  

 

तेन नादेन म ता चैत्यपालाः शतां ययुः । 

गृ ीत्वा कवकवधानस्त्ान् प्रासान् खड्गान् परश्वधान् ॥ १३ ॥ 
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उस कसां नाद क  सुन उस चैत्य प्रासाद के सैकड़ ां रक्षक राक्षस, 

कवकवध प्रकार के प्रख-प्रास, खड्ग और फरसा लेकर श्री  नुमान जी 

की ओर दौड़ पड़े ॥१३॥  

 

कवसृजन्त  म ाकाया मारुकतां पयिवारयन् । 

ते गदाकभकविकचत्राकभः पररघैः काञ्चनाङ् गदैः ॥ १४ ॥ 

 

आजगु्मवािनरशे्रष्ठां बाणैश्चाकदत्यसकन्नभैः । 

आवति इव गङ् गायास्त यस्य कवपुल  म ान् ॥ १५ ॥ 

 

पररकक्षप्य  ररशे्रष्ठां स बभौ रक्षसाां गणः । 

तत  वातात्मजः कु्रद्ध  भीमरूपां समास्मस्थतः ॥ १६ ॥ 

 

और म ाकाय  नुमान जी क  चार ां ओर से घेर कर उन पर प्र ार 

करने लगे। व  अद्भुत गदाओां और स ने के बुन्द  से भूकषत पररघ ां 

से तथा सूयि के समान चमचमाते बाण ां से ककपशे्रष्ठ  नुमान जी पर 

प्र ार करने लगे। इस समय  नुमान जी क  घेर कर खड़े हए राक्षस 

ऐसे कदखाई देते थे, जैसे गांगा जी के जल में उठा हआ क ई बड़ा 

भारी जलभांवर   । तब पवननन्दन  नुमान जी अत्यांत कुकपत हए 

तथा भयांकर रूप धारण ककए हए ॥१४-१६॥  

 

प्रासादस्य म ाांस्तस्य स्तम्भां  ेमपररिृतम् । 

उत्पाटकयत्वा वेगेन  नुमान् मारुतात्मजः ॥ १७ ॥ 
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पवननन्दन  नुमान जी ने उस कवशाल प्रासाद का सुवणि का बना 

एक खांभा बड़े वेग से उखाड़ कलया ॥१७॥ 

 

 

ततस्तां भ्रामयामास शताधारां  म ाबलः । 

तत्र चाकग्नः समभवत् प्रासादश्चाप्यदह्यत ॥ १८ ॥ 

 

म ाबली  नुमान उस सौ धार ां वाले खमे्ब क  घुमाने लगे। अत्यांत 

वेग से घुमाने पर उससे आग उत्पन्न    गई और उसमें से कनकली 

हई आग की कचनगाररय ां से व  भवन भस्म    गया ॥१८॥ 

 

दह्यमानां तत  दृष््ट वा प्रासादां   ररयूथपः । 

स राक्षसशतां  त्वा वजे्रणेन्द्र इवासुरान् ॥ १९ ॥ 

 

ककपयूथपकत ने उस प्रासाद क  भस्म   ते हए देख कर, सैकड़ ां 

राक्षस ां क  उस खमे्ब से वैसे  ी मार डाला, जैसे इन्द्र अपने वज्र से 

असुर ां क  मारते  ैं ॥१९॥ 

 

अन्तररके्ष स्मस्थतः श्रीमाकनदां  वचनमब्रवीत् । 

मादृशानाां स स्राकण कवसृष्टाकन म ात्मनाम् ॥ २० ॥ 

 

आकाश में स्मस्थत श्रीमान्  नुमान जी क ने लगे कक, मेरे जैसे बलवान 

तथा धैयिवान स स्र ां वानर उत्पन्न    चुके  ैं ॥२०॥ 
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बकलनाां वानरेन्द्राणाां सुग्रीववशवकतिनाम् । 

अटस्मन्त वसुधाां कृत्स्नाां वयमने्य च वानराः ॥ २१ ॥ 

 

व  सभी बलवान् वानरशे्रष्ठ सुग्रीव के वश में  ैं तथा मैं और तथा वे 

सब अन्य वानर अस्मखल पृकथवीमण्डल पर कवचरण करते  ैं॥२१॥ 

 

दशनागबलाः केकचत् केकचद् दशगुण त्तराः । 

केकचन्नागस स्रस्य बभूवुसु्तल्यकवक्रमाः ॥ २२ ॥ 

 

उनमें से ककसी में दस  ाथी के समान, ककसी में सौ  ाथी के समान, 

और ककसी में  जार  ाथी के समान बल  ै ॥२२॥ 

 

सस्मन्त चौघबलाः केकचत् सस्मन्त वायुबल पमाः । 

अप्रमेयबलाः केकचत् तत्रासन्  ररयूथपाः ॥ २३ ॥ 

 

और ककतने  ी वानर ां का बल जल के भीषण प्रवा  की भाांकत  ै और 

ककतने  ी वायु के समान बलवाले  ैं। अन्य वानर यूथपकत ऐसे भी  ैं 

कजनके बल का पारावार न ी ां  ै। ॥२३ ॥  

 

ईदृस्मिधैसु्त  ररकभवृित  दन्तनखायुधैः । 

शतैः शतस सै्रश्च क टीकभश्चायुतैरकप ॥ २४ ॥ 

 

इस प्रकार के नख और दाांत  ी कजनके आयुध  ैं ऐसे अनांत बलशाली 

सैकड़ ां,  जार ां, लाख ां और कर ड ां   ै ॥२४॥ 
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आगकमष्यकत सुग्रीवः सवेषाां व  कनषूदनः । 

नेयमस्मस्त पुरी लङ् का न यूयां न च रावणः । 

यस्य स्मत्वक्ष्वाकुवीरेण बद्धां वैरां  म ात्मना ॥ २५ ॥ 

 

उनक  लेकर सुग्रीव शीघ्र  ी य ाां आयेंगे और व  तुम्हारा समूल 

नाश करें गे। अब त  य  लांका र ेगी, न तुम र  गे और न रावण  ी 

बचेगा। क्य ांकक तुमने इक्ष्वाकुवांश के स्वामी म ात्मा श्रीरामचन्द्र से 

बैर बाुँध रखा  ै ॥२५॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

कत्रचत्वाररांशः सगिः ॥ ४३ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का कतराकलसवाुँ  सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥चतुश्चत्वाररंशः सगगः  चवाकलसवााँ सगग ॥ 

 

प्र स्तपुत्रस्य जमु्बमाकलन  वधः –  नुमान जी द्वारा प्र स्त पुत्र 

जमु्बमाली का वध 

 

सस्मन्दष्ट  राक्षसेने्द्रण प्र स्तस्य सुत  बली । 

जमु्बमाली म ादांष्टि   कनजिगाम धनुधिरः ॥ १ ॥ 

 

राक्षसराज रावण की आज्ञा से प्र स्त का बलवान पुत्र जमु्बमाली, 

कजसकी बड़ी बड़ी डाढ़ें  थी ां, धनुष लेकर  नगर से बा र कनकला ॥१॥  

 

रक्तमाल्याम्बरधरः स्रिी रुकचरकुण्डलः । 

म ान् कववृत्तनयनश्चण्डः समरदुजियः ॥ २ ॥ 

 

व  लाल रांग के फूल ां की माला और लाल वस्त् प ने हए था। उसके 

गले में  ार था और कान ां में सुन्दर कुण्डल थे। उसके ग ल ग ल नेत्र 

थे और व  प्रचण्ड पराक्रमी तथा युद्ध में दुजेय था ॥२॥  
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दग्धकत्रकूटमकतमा म ाजलदसकनमः । 

म ाभुजकशरस्कन्ध  म ादांष्टि   म ाननः ॥ ३ ॥ 

 

व  भस्म हए प ाड़ की तर  अथवा म ामेघ की तर  कृष्ण वणि 

और कवशालकाय था। उसकी बड़ी बड़ी भुजाएुँ , बड़ा कसर और बड़े 

बड़े कने्ध थे। उसकी डाढे़ और उसका मुख भी अत्यांत कवशाल था 

॥३॥  

म ाजव  म  त्सा   म ासत्त्व रुकवक्रमः ।  

आजगामाकतवेगेन सायुधः स म ारथः ॥४॥ 

 

व  बड़ा वेगवान्, बड़ा उत्सा ी, बड़ा बलवान् और बड़ा परा क्रमी 

या । व  एक बड़े रथ में बैठ तथा आयुध ां क  लेकर बड़े वेग से आया 

॥४॥  

 

धनुः शक्रधनुःप्रख्यां म द् रुकचरसायकम् । 

कविारयाण  वेगेन वज्राशकनसमस्वनम् ॥ ५॥ 

 

उसका धनुष इन्द्रधनुष के समान था और व  अकत सुन्दर बाण ां क  

कलये हए था। जब व  अपने धनुष क  क  खी ांचता था त  उसमें से 

वज्र कगरने के समान बड़ी भारी ध्वकन पैदा   ती थी ॥५॥  

 

तस्य कविारघ षेण धनुष  म ता कदशः । 

प्रकदशश्च नभशै्चव स सा समपूयित ॥ ६ ॥ 
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उसके म ाधनुष की टांकार के शब्द से प्राकाश सक त समस्त कदशाएुँ  

और कवकदशाएुँ  स सा पूणि    गयी ां॥६॥ 

 

रथेन खरयुके्तन तमागतमुदीक्ष्य सः । 

 नुमान् वेगसम्पन्नौ ज षि च ननाद च ॥ ७॥ 

 

वेगवान  नुमान जी, जमु्बमाली क  गध ां के रथ पर सवार देख, 

अत्यन्त प्रसन्न हए और उन्ह ांने कसां नाद ककया ॥७॥  

 

तां त रणकवटङ् कस्थां  नुमन्तां म ाककपम् । 

जमु्बमाली म ातेजा कवव्याध कनकशतैः शरैः ॥ ८॥ 

 

म ाककप  नुमान जी क  त रणद्वार के छजे्ज पर बैठा देखकर, 

म ाबाह जमु्बवाली ने उनक  पैने बाण ां से बी ांधना आरम्भ कर डाला 

॥८॥  

अधिचने्द्रण वदने कशरसे्यकेन ककणिना । 

बाह्व कविव्याध नाराचैदिशकभसु्त कपीश्वरम् ॥ ९ ॥ 

 

उसने अधिचन्द्र नामक बाण  नुमान जी के मुख पर, कणी नामक 

एक बाण उनके मस्तक में मारा और दस नाराच ां से उन कपीश्वर के 

द न ां भुजाओां पर ग री च ट की ॥९॥  
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तस्य तचु्छशुभे ताम्रां शरेणाकभ तां मुखम् । 

शरदीवामु्बजां फुल्लां कवद्धां भास्कररस्मिना ॥ १०॥ 

 

उस बाण के लगने से  नुमान जी का लाल मुख ऐसा श भायमान 

हआ जैसा कक, शरदऋतु में सूयि की ककरण ां के पड़ने से लाल कमल 

श भायमान   ता  ै॥१०॥  

 

तत्तस्य रक्तां रके्तन रकञ्जतां शुशुभे मुखम् । 

यथाऽऽकाशे म ापद्मां कसक्तां काञ्चनकबन्त्दुकभः ॥ ११ ॥ 

 

 नुमान जी का रक्त से रां कजत हआ मुख, ऐसा सुश कभत हआ मान ां 

आकाश में एक लाल रांग के कवशाल कमल का फूल क  स्वणिमय 

जल की बूांद ां से सी ांच कदया    अथाित उस पर स ने का पानी चढ़ा 

कदया    ॥११॥  

 

चुक प बाणाकभ त  राक्षसस्य म ाककपः । 

ततः पाशे्वऽकतकवपुला ददशि म ती ां कशलाम् ॥ १२ ॥ 

 

राक्षस जमु्बमाली के बाण ां के च ट खाकर म ाककप  नुमान जी 

कुकपत क  उठे। उस समय उन्हें पास में पड़ी हई एक बड़ी कशला 

कदखाई पड़ी ॥१२॥  

 

तरसा ताां समुत्पाट् कचके्षप जववद् बली । 

ताां शरैदिशकभः कु्रद्धः ताडयामास राक्षसः ॥ १३ ॥ 
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बलवान  नुमान जी ने तुरन्त उसे उखाड़ कर बड़े ज र से उसे उस 

राक्षस के ऊपर फैं का। तब उस राक्षस ने उस कशला के दस बाण 

मारकर उसे चूर चूर कर डाला ॥१३॥  

 

कवपन्नां कमि तद् दृष््ट वा  नुमाांश्चण्डकवक्रमः । 

सालां कवपुलमुत्पाट् भ्रामयामास वीयिवान् ॥ १४ ॥ 

 

प्रचण्ड पराक्रमी  नुमान जी ने उस कशला का फैं कना व्यथि हआ 

देख, एक कवशाल साल का वृक्ष उखाड़ कलया। कफर म ाबलवान 

 नुमान जी ने उसे अच्छी तर  घुमाया ॥१४॥  

 

भ्रामयन्तां ककपां दृष््ट वा सालवृक्षां म ाबलम् । 

कचके्षप सुबहून् बाणाञ्जमु्बमाली म ाबलः ॥ १५ ॥ 

 

उन म ाबली  नुमान जी क  उस साल वृक्ष क  घुमाते देखकर, 

म ाबली जमु्बमाली ने बहत से बाण ां की वषाि की ॥१५॥  

 

सालां चतुकभिकश्चचे्छद वानरां  पञ्चकभभुिजे । 

कशरसे्यकेन बाणेन दशकभसु्त स्तनान्तरे ॥ १६ ॥ 

 

उसने चार बाण ां से उस साल वृक्ष के टुकड़े कर डाले और पाांच बाण 

उसने  नुमान जी की भुजाओां में, एक कसर में और दस बाण छाती 

में मारे ॥१६॥ 
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स शरैः पूररततनुः क्र धेन म ता वृतः । 

तमेव पररघां गृह्य भ्रामयामास वेगतः ॥ १७ ॥ 

 

उसने अत्यन्त कु्रद्ध   कर बाण ां से  नुमान जी का शरीर भर कदया 

। तब  नुमान जी ने उसी पररघ क  उठा कर घुमाया ॥१७॥  

 

अकतवेग ऽकतवेगेन भ्रामकयत्वा बल त्कटः । 

पररघां पातयामास जमु्बमालेमि  रकस ॥ ८ ॥ 

 

अत्यन्त वेगवान और उत्कट बलशाली  नुमान जी ने उस पररघ क  

अत्यांत वेग से घुमा कर, जमु्बमाली की छाती पर दे मारा ॥१८॥  

 

तस्य चैव कशर  नास्मस्त न बाहू न च जानुनी । 

न धनुनि रथ  नाश्वास्तत्रादृश्यन्त नेषवः ॥ १९ ॥ 

 

उस पररघ की च ट से जमु्बमाली के कसर, भुजा, जाांघ, धनुष, रथ, तीर 

और रथ के घ ड़ ां का पता  ी न चला कक, व  सब के सब क ाुँ चले 

गये ॥१९॥  

स  तस्तरसा तेन जमु्बमाली म ारथः । 

पपात कन त  भूमौ चूकणिताङ् ग इव दु्रमः ॥ २० ॥ 
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म ाबलवान जमु्बमाली  नुमान जी के पररघ के आघात से मर कर 

पृथ्वी पर कगर गया और उसका शरीर तथा आभूषण चूर चूर    गये 

॥२०॥  

जमु्बमाकलां सुकन तां ककङ् कराांश्च म ाबलान् । 

चुक्र ध रावणः शु्रत्वा क पसांरक्तल चनः ॥२१ ॥ 

 

जमु्बमाली और अस्सी  जार म ाबली ककां कर नामक राक्षस ां के मारे 

जाने का सांवाद सुनकर, रावण के द न ां नेत्र मारे क्र ध से लाल    

गये ॥२१॥ 

 

स र षसांवकतितताम्रल चनः प्र स्तपुते्र कन ते म ाबले । 

अमात्यपुत्रानकतवीयिकवक्रमान् समाकददेशाशु कनशाचरेश्वरः ॥२२॥ 

 

प्र स्तपुत्र म ाबली जमु्बमाली के मारे जाने पर राक्षसराज राषण ने 

अत्यन्त पराक्रमी और बलवान मस्मन्त्रपुत्र ां क  युद्ध के कलये तुरन्त जाने 

की आज्ञा दी ॥२२॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

चतुश्चत्वाररांशः सगिः ॥ ४४ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का चवाकलसवाुँ सगि पूरा हआ।  



 

  
  

सुन्दर काण्ड 600 

 

www.shdvef.com  

॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ पञ्चचत्वाररंशः सगगः पैंताकलसवााँ सगग॥ 

 

मस्मन्त्रणः सप्तपुत्राणाां वधः –  नुमान जी द्वारा रावण के सात मन्त्रीपुत्र ां 

का वध 

 

ततसे्त राक्षसेने्द्रण च कदता मस्मन्त्रणः सुताः । 

कनयुियुभिवनात् तस्मात् सप्त सप्ताकचिवचिसः ॥ १ ॥ 

 

तव राक्षसराज रावण की पे्ररणा से व  अकग्न के समान कास्मन्तवाले 

सात मस्मन्त्रपुत्र रावण के भवन से बा र कनकले ॥१॥  

 

म द् बलपरीवारा धनुर्ष्न्त  म ाबलाः । 

कृतास्त्ास्त्कवदाां शे्रष्ठाः परस्परजयैकषणः ॥ २ ॥ 

 

व  सभी अत्यांत बलवान, अस्त् कवद्या में कुशल, अस्त् वेत्ताओां में शे्रष्ठ, 

 नुमान जी क  जीतने के अकभलाषी, अतुल पराक्रमी और धनुषधारी 

थे ॥२॥  
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 ेमजालपररकक्षपै्तध्विजवद् कभः पताकककभः । 

त यदस्वनकनघोषैवािकजयुकै्तमि ारथैः ॥ ३ ॥ 

 

व  ऐसे रथ ां में बैठ कर चले, कजनके ऊपर स ने की जाली लगी हई 

थी, ध्वजा पताकाएुँ  लगी हई थी ां, घ ड़े जुते हए थे और उनके चलने 

पर बादल ां की गड़गड़ा ट जैसी घ्वकन   ती थी ॥३॥  

 

तप्तकाञ्चनकचत्राकण चापान्यकमतकवक्रमाः । 

कविारयन्तः सांहृष्टास्तकडद्वन्त इवामु्बदाः ॥ ४ ॥ 

 

व  अकमत कवक्रमशाली मस्मन्त्रपुत्र प्रसन्न   कर सुवणिरकचत कवकचत्र 

धनुष ां क  टांकारते हए अत्यांत वेग और उत्सा  से आगे बढे। उस 

समय व  सभी दाकमनीयुक्त मेघ ां की तर  श भायमान    र े थे 

॥४॥ 

जनन्यस्तास्ततसे्तषाां कवकदत्वा ककां करान्  तान् । 

बभूवुः श कसम्भ्रान्ताः सबान्धवसुहृज्जनाः ॥ ५ ॥ 

 

ककां कर ां का मारा जाना सुनकर उन मस्मन्त्रपुत्र ां की माताएुँ  बनु्धबाांधव 

और सुहृदय ां सक त अमांगल की आशांका से अत्यन्त श कसन्तप्त    

उठी ां ॥५॥  

ते परस्परसङ् घषाित् तप्तकाञ्चनभूषणाः । 

अकभपेतु िनूमन्तां त रणस्थमवस्मस्थतम् ॥ ६ ॥ 
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कवशुद्ध सुवणि के आभूषण धारण ककये हए और परस्पर एक दुसरे 

से   ड़ लगते हए, व  सात ां मांत्री कुमार त रणद्वार पर बैठे हए 

 नुमान जी के पास जा पहुँचे ॥६॥  

 

सृजन्त  बाणवृकष्टां ते रथगकजितकनःस्वनाः । 

प्रावृट्काल इवाम्भ दा कवचेरुनणऋि तामु्बदाः ॥ ७ ॥ 

 

वे राक्षस रुपी बादल अपने धनुष ां से बादल से जल की वृकष्ट की तर  

बाणवृकष्ट करते और रथ ां की गड़गड़ा ट सुनाते वषािकालीन मेघ ां की 

तर  घूमते थे ॥७॥  

 

अवकीणिस्ततस्ताकभ िनुमाञ्शरवृकष्टकभः । 

अभवत् सांवृताकारः शैलराकडव वृकष्टकभः ॥ ८ ॥ 

 

उस बाण वृकष्ट से  नुमान जी बाण ां के भीतर ऐसे कछप गये जैसे 

पवितराज जल की वृकष्ट से कछप जाता  ै ॥८॥  

 

स शरान् वञ्चयामास तेषामाशुचरः ककपः । 

रथवेगाांश्च वीराणाां कवचरन् कवमलेऽम्बरे ॥ ९ ॥ 

 

तदनन्तर  नुमान जी ऐसी शीघ्रता से आकाश में जाकर पैतरें  बदलते 

हए, उनके वेगपूविक रथ ां का चलाना और बाण ां का लक्ष्य व्यथि करने 

लगे। अथाित् उनके चलाये वाण ां में से एक भी  नुमान जी के शरीर 

से न ी ां लगता था ॥९॥  
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स तैः क्रीडन् धनुर्ष्द् कभव्योकि वीरः प्रकाशते । 

धनुर्ष्द् कभयिथा मेघैमािरुतः प्रभुरम्बरे ॥ १० ॥ 

 

इस प्रकार पवननन्दन  नुमान जी उन धनुधािररय ां के साथ कुछ 

समय तक खेलते र े। उस समय आकाश में,  नुमान जी इन्द्रधनुष 

से भूकषत मेघ ां के तर  क्रीडा करते हए आकाशचारी पवनदेव की 

तर  कदखाई देते थे ॥१०॥  

 

स कृत्वा कननदां  घ रां  त्रासयांस्ताां म ाचमूम् । 

चकार  नुमान् वेगां तेषु रक्षःसु वीयिवान् ॥ ११ ॥ 

 

पराक्रमी  नुमान जी ने उस सेना क  डराने के कलये भयङ्कर कसां नाद 

ककया और वे उन राक्षस ां की ओर अत्यांत वेग से झपटे ॥११॥  

तलेनाकभ नत् काांकश्चत् पादैः काांकश्चत् परन्तपः । 

मुकष्टकभश्चा नत् काांकश्चन्नखैः काांकश्चद् व्यदारयत् ॥ १२ ॥ 

 

शतु्र न्ता  नुमान जी ने राक्षसी सेना में से ककसी क  थप्पड़ से, ककसी 

क  लात ां से, ककसी क  घूस ां से मारा और ककस  क  नख ां से चीर 

डाला ॥१२॥  

प्रममाथ रसा काांकश्चदूरुभ्ामपरानकपः । 

केकचत् तसै्यव नादेन ततै्रव पकतता भुकव ॥ १३ ॥ 
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 नुमान जी ने ककसी क  छाती की ठेस से और ककसी क  जाांघ ां में 

रगड़ कर मार डाला। ककतने  ी राक्षस त   नुमान जी के कसां नाद 

क  सुन कर    पृकथवी पर कगर कर मर गये ॥१३॥  

 

ततसे्तष्ववसने्नषु भूमौ कनपकततेषु च । 

ततै्सन्यमगमत् सवां कदश  दश भयाकदितम् ॥ १४ ॥ 

 

जब वे सात  मांत्री पुत्र इस प्रकार मारे जाने से पृकथवी पर कगर गये, 

तब उनकी सेना भयभीत   कर दस ां कदशाओां में भाग गयी ॥१४॥  

 

कवनेदुकविस्वरां  नागा कनपेतुभुिकव वाकजनः । 

भग्ननीडध्वजच्छत्िैः भूश्च कीणािभवद् रथैः ॥ १५ ॥ 

 

उस समय सेना के  ाथी बुरी तर  से कचांघाड़ र े थे, घ ड़े भूकम पर 

मरे पड़े थे। रथ ां की टूटी हई ध्वजाओां, ध्वजाओां के डांड ां और छत्र ां 

से रणके्षत्र भर गया ॥१५॥  

 

स्रवता रुकधरेणाथ स्रवन्त्  दकशिताः पकथ । 

कवकवधैश्च स्वरैलिङ् का ननाद कवकृतां तदा ॥ १६ ॥ 

 

मागि में रक्त की नाकलयाां ब ने लगी ां । सारी लांका में कवकवध प्रकार के 

कवकट स्वर ां में अांतनािद सुनाई देने लगे जैसे लांका कवकृत स्वर से 

कचल्ला र ी    ॥१६॥  
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स तान् प्रवृद्धान् कवकन त्य राक्षसान् 

म ाबलश्चण्डपराक्रमः ककपः । 

युयुतु्सरनै्यः पुनरेव राक्षसै- 

स्तमेव वीर ऽकभजगाम त रणम् ॥ १७ ॥ 

 

म ावली, प्रचण्ड पराक्रमी वीर  नुमान जी उन प्रधान राक्षस ां क  

मार, पुनः युद्ध करने की इच्छा से, छलाुँग मार कफर फाटक पर जा 

बैठे ॥१७॥  

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

पञ्चचत्वाररांशः सगिः ॥ ४५ ॥  

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के  

सुन्दरकाण्ड का पैंताकलसवाुँ सगि पूरा हआ।  
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥षट्चत्वाररंशः सगगः कछयाकलसवााँ सगग॥ 

 

रावणस्य पांचसेनापतीनाां वधः –  नुमान जी द्वारा रावण के पाांच 

सेनापकतय  का वध  

 

 तान् मस्मन्त्रसुतान् बुद्ध्वा वानरेण म ात्मना । 

रावणः सांवृताकारश्चकार मकतमुत्तमाम् ॥ १॥ 

 

जव रावण ने सुना कक, वीर  नुमान जी ने सात ां मस्मन्त्रपुत्र ां क  मार 

डाला, तब व  भयभीत   ने पर भी, अपने भय क  प्रयत्नपूविक 

कछपाकर, पुनः उत्तम बुस्मद्ध का आश्रय लेकर स चने लगा ॥१॥  

 

स कवरूपाक्षयूपाक्षौ दुधिरां  चैव राक्षसम् । 

प्रघसां भारकणां च पञ्च सेनाग्रनायकान् ॥ २॥ 
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रावण ने कवरूपाक्ष, यूपाक्ष, दुधिर, प्रघस और भासकणि नामक पाांच 

सेनापकतय ां क  ॥२॥  

 

सस्मन्ददेश दशग्रीव  वीरान् नयकवशारदान् । 

 नुमद् ग्र णेऽव्यग्रान् वायुवेगसमान् युकध ॥ ३॥ 

 

ज  युद्ध में वायु की तर  वेगवान, रण-नीकत-कवशारद , धैयिवान एवां 

शूर थे,  नुमान जी क  पकड़ने की आज्ञा दी ॥३॥  

 

यात सेनाग्रगाः सवे म ाबलपररग्र ाः । 

सवाकजरथमातङ् गाः स ककपः शास्यताकमकत ॥ ४॥ 

 

और क ा कक, तुम सभी बड़े बलवान सेनापकत   । घ ड़ ां, रथ ां तथा 

 ाकथय ां से युक्त बड़ी भारी सेना अपने साथ लेकर जाओ और उस 

वानर क  बलपूविक पकड़ कर, उसक  अपने कमों के कलए कशक्षा 

द  ॥४॥  

यतै्तश्च खलु भाव्यां स्यात् तमासाद्य वनालयम् । 

कमि चाकप समाधेयां देशकालकवर कधनम् ॥ ५॥ 

 

तुम सभी क  बड़ी सावधानी से उस वनचर के पास जाकर, देश काल 

का कवचार रखते हए काम क  पूरा करना चाक ए॥५॥  

 

न ह्य ां तां ककपां मने्य कमिणा प्रकत तकि यन् । 

सविथा तन्म द् भूतां म ाबलपररग्र म् ॥ ६॥ 
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जब मैं उसके कमों पर कवचार करते हए उसके स्वरुप पर कवचार 

करता हूुँ, तब व  मुझे वानर न ी ां कदखाई देता बस्मल्क व  त  क ई 

म ान बल से सांपन्न प्राणी कदखाई देता  ै ॥६॥ 

 

भवेकदने्द्रण वा सृष्टां अस्मदथां तप बलात् । 

सनागयक्षगन्धविदेवासुरम षियः ॥ ७ ॥ 

 

मेरी समझ में त  इन्द्र ने इसक  अपने तपेावल से  मारा नाश करने 

के कलये उत्पन्न ककया  ै। नाग, गन्धवि, यक्ष ां सक त, देवताओां, दैत्य ां 

और म कषिय ां क  ॥७॥  

 

युर्ष्ाकभः सक तैः सवणमिया स  कवकनकजिताः । 

तैरवश्यां कवधातव्यां व्यलीकां  ककां कचदेव नः ॥ ८ ॥ 

 

मेरी आज्ञा से तथा मेरे साथ भी तुम ल ग ां ने उन देवताओां क  जीता 

 ै। इसी कारण व   मारा अकनष्ट करना चा ते  ैं। अवश्य ऐसा  ी 

 ै ॥८॥  

तदेव नात्र सने्द ः प्रसह्य पररगृह्यताम् । 

यात सेनाग्रगाः सवे म ाबलपररग्र ाः ॥ ९ ॥ 

 

य  उन्ही का रचा हआ प्राणी  ै इसमें कुछ भी सने्द  न ी ां  ै, अतः 

तुम उसक  बलपूविक पकड़ कर ले आओ। व  वानर धीर और वीर 
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 ै । अतः तुमे्ह उसक  तुच्छ वानर समझ कर उसकी अव ेलना न ी ां 

करनी चाक ए ॥९॥  

 

दृष्टा क   रयः पूवे मया कवपुलकवक्रमाः । 

वाली च स सुग्रीव  जाम्बवाांश्च म ाबलः ॥ १० ॥ 

 

पूविकाल में मैं बड़े बड़े पराक्रमी एवां बलवान् बाकल, सुग्रीव, जामवान  

आकद वानर ां और रीछ ां क  देख चुका हूुँ॥१०॥  

 

नीलः सेनापकतशै्चव ये चाने्य कद्वकवदादयः । 

नैवां तेषाां गकतभीमा न तेज  न पराक्रमः ॥ ११ ॥ 

 

सेनापकत नील तथा कद्वकवदाकद ज  और दूसरे अन्य वानर  ैं, उनमें न 

त  ऐसा भयांकर वेग  ै, न ऐसा तेज  ै और न ऐसा पराक्रम  ी 

 ै॥११॥  

न मकतनि बल त्सा ौ न रूपपररकल्पनम् । 

म त्सत्त्वकमदां  जे्ञयां ककपरूपां व्यवस्मस्थतम् ॥ १२ ॥ 

 

उनमें से ककसी में न ऐसी बुस्मद्ध  ै, न ऐसा बल  ै, न ऐसा उत्सा   ै 

और न उनमें रूप धारण करने की ऐसी शस्मक्त  ै। अतः  े राक्षस ां! 

य  त  वानर-रूप-धारी क ई बड़ा बकलष्ट प्राणी  ै ॥१२॥  

 

प्रयत् नां म दास्थाय कक्रयतामस्य कनग्र ः । 

कामां ल कास्त्यः सेन्द्राः ससुरासुरमानवाः ॥ १३ ॥ 
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अत: तुमे्ह उसक  म ान प्रयत्न करके पकड़ना चाक ए। मुझे कवश्वास 

 ै कक, इन्द्र प्रमुख देवता, दैत्य और मनुष्य ां के सक त तीन ां ल क 

॥१३॥  

भवतामग्रतः स्थातुां न पयािप्ता रणाकजरे । 

तथाकप तु नयजे्ञन जयमाकाङ् क्षता रणे ॥ १४ ॥ 

 

युद्धके्षत्र में तुम्हारा सामना न ी ां कर सकते। तब भी रणनीकत का ज्ञाता 

ज  जयाकभलाषी   , उसक  उकचत  ै कक, ॥ १४ ॥  

 

आत्मा रक्ष्यः प्रयत् नेन युद्धकसस्मद्धक ि चञ्चला । 

ते स्वाकमवचनां सवे प्रकतगृह्य म ौजसः ॥ १५ ॥ 

 

प्रयत्नपूविक अपनी रक्षा करे। क्य ांकक कवजयश्री बड़ी चञ्चला   ती  ै। 

अथाित् य  क ई भी कनकश्चत रूप से य  न ी ां क  सकता कक, ककसकी 

जीत   गी; रावण की आज्ञा स्वीकार करके य  सभी म ाबलशाली 

॥१५॥  

 

समुते्पतुमि ावेगा हताशसमतेजसः । 

रथैमितै्तश्च मातङ् गैः वाकजकभश्च म ाजवैः ॥ १६ ॥ 

 

श्च्सै्त्श्च कवकवधैस्तीक्ष्णैः सवणश्च पक ता बलैः । 

ततसु्त ददृशुवीरा दीप्यमानां म ाककपम् ॥ १७ ॥ 
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तथा अकग्न के समान तेजस्वी राक्षस सेनापकत रथ, मतवाले  ाथी, 

शीघ्रगामी घ ड़े और कवकवध प्रकार के पैने शस्त् ां से युक्त अपनी 

अपनी सुसस्मज्जत सेना के साथ प्रस्थाकनत हए और यद्धके्षत्र में जाकर 

उन ल ग ां ने अत्यन्त दीस्मप्तमान वीर  नुमान जी क  देखा ॥१६-१७॥  

 

रस्मिमन्तकमव द्यन्तां स्वतेज रस्मिमाकलनम् । 

त रणस्थां म ावेगां म ासत्त्वां म ाबलम् ॥ १८॥ 

 

म ामकतां म  त्सा ां म ाकायां म ाभुजम् । 

तां समीकै्ष्यव ते सवे कदकु्ष सवािस्ववस्मस्थताः ॥१९ ॥ 

 

उस समय उस फाटक के ऊपर बैठे हए, उकदत सूयि की तर  

दीस्मप्तमान, म ाबलवान, म ावेगवान, म ाकवक्रमवान, म ाबुस्मद्धमान 

म ाउत्सा ी, म ाककप और म ाभुज  नुमान जी क  देख कर और 

उनसे भयभीत   कर व  सभी सब राक्षस दूर  ट कर खड़े    गए 

॥१८-१९॥  

तैसै्तः प्र रणैभीमैरकभपेतुस्ततस्ततः । 

तस्य पञ्चायसास्तीक्ष्णाः कसताः पीतमुखाः शराः  ॥ २० ॥ 

 

और चार ां ओर से  भयांकर अस्त् शस्त् चलाने लगे। ल  े के बने हए 

पैने, पीले रांग के पाांच बाण ॥२०॥  

 

कशरसु्यत्पलपत्राभा दुधिरेण कनपाकतताः ।  

स तैः पञ्चकभराकवद्धः शरैः कशरकस वानरः ॥ २१ ॥ 
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ज  कमलपुष्प के आकार के थे, दुधिर नामक राक्षस ने  नुमान ज  

क  मारे । व  पाांच बाण  नुमान जी के मस्तक में जा कर लगे ॥२१॥  

 

उत्पपात नदन् व्य कि कदश  दश कवनादयन् ।  

ततसु्त दुधिर  वीरः सरथः सज्जकामुिकः ॥ २२॥ 

 

तब त   नुमान जी कसां नाद करते और उस कसां नाद से दस ां 

कदशाओां क  प्रकतध्वकनत करते, छलाांग मार कर आकाश में पहुँच 

गये। य  देखकर रथ में बैठा हए दुधिर अपने धनुष क  चढ़ा कर 

॥२२॥ 

ककरञ्शरशतैनणकैरकभपेदे म ाबलः ।  

स ककपवािरयामास तां व्य कि शरवकषिणम् ॥ २३॥ 

 

सैकड़ ां बाण छ ड़ता हआ  नुमान जी का पीडा पहांचाने लगा। उस 

बाणवृकष्ट करने वाले राक्षस के चलाये बाण ां क  आकाश में र  कर 

 नुमान जी ने अपनी हांकार से वैसे  ी र क कदया ॥२३॥  

 

वृकष्टमन्तां पय दाने्त पय दकमव मारुतः ।  

अद्यिमानस्ततसे्तन दुधिरेणाकनलात्मजः ॥ २४॥ 

 

जैसे शरदऋतु में पवन, बादल ां क  जल वषाि करने से र कता  ै। 

ककनु्त जब दुधिर राक्षस बाण वृकष्ट से  नुमान जी क  अकधक पीड़ा 

देने लगा ॥२४॥  
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चकार कननदां  भूय  व्यवधित च वीयिवान् ।  

स दूरां  स स त्पत्य दुधिरस्य रथे  ररः ॥ २५॥ 

 

तब वेगवान  नुमान जी पुनः कवकट गजिना करते हए अपने शरीर 

क  बढ़ाने लगे। तदनन्तर व  म ावेग शाली वानरवीर एक साथ 

बहत तक उछल कर दुधिर के रथ पर ऐसे कूद पड़े॥२५॥  

 

कनपपात म वेग  कवद्युद्राकशकगिराकवव ।  

ततः स मकथताष्टाश्वां रथां भग्नाक्षकूबरम् ॥ २६॥ 

 

जैसे कबजली समू  प ाड़ पर कगरता  ै। उनके भार से आठ ां घ ड़ ां 

सक त व  रथ धुरी और कूबर सक त चकना चूर    गया ॥२६॥  

 

कव ाय न्यपतद्  भूमौ दुधिरस्त्यक्तजीकवतः ।  

तां कवरूपाक्षयूपाक्षौ दृष््ट वा कनपकततां भुकव ॥ २७॥ 

 

और दुधिर राक्षस रथ से पृकथव  पर कगर कर मर गया। तब दुधिर क  

पृकथवी पर मरा हआ पड़ा देख, शतु्रओां का दमन करने वाले दुधुिष 

वीर कवरूपाक्ष और यूपाक्ष ॥२७॥  

 

तौ जातर षौ दुधिषािवुते्पततुरररन्दमौ ।  

स ताभ्ाां स स तु्प्लत्य कवकष्ठत  कवमलेऽम्बरे ॥ २८॥ 
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द न ां राक्षस म ाकु्रद्ध   कर उछले और  नुमान जी क  कनमिल 

आकाश में जाकर घेर कलया ॥२८॥  

 

मुद् गराभ्ाां म ाबाहविक्षस्यकभ तः ककपः ।  

तय वेगवत वेगां कन त्य स म ाबलः ॥ २९ ॥ 

 

और उन द न ां ने मुद्गर ां से  नुमान जी की छाती पर प्र ार ककया। 

तब  नुमान जी ने उनके प्र ार क  स  कर और उन वेगवान वीर ां 

के घात क  बचा कर ॥२६॥  

 

कनपपात पुनभूिमौ सुपणि इव वेकगतः । 

स सालवृक्षमासाद्य तमुत्पाट् च वानरः ॥ ३०॥ 

 

गरुड़ की समान वेग के साथ पुन: पृकथवी पर कूद पड़े। तदनन्तर 

उन्ह ांने एक साल के पेड़ क  पकड़ कर उखाड़ कलया ॥३०॥  

 

तावुभौ राक्षसौ वीरौ जघान पवनात्मजः । 

ततस्ताांस्त्ीन्  ताञ्श्ज्ञात्वा वानरेण तरस्मस्वना ॥ ३१॥ 

 

और कफर उसी पेड़ के आघात से उन्ह ांने उन द न ां राक्षस ां क  मार 

डाला। बलवान्  नुमान जी द्वारा उन तीन ां राक्षस ां क  मरा हआ 

देखकर,॥३१॥  
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अकभपेदे म ावेगः प्रसह्य प्रघस  बकल । 

भासकणिश्च सांकु्रद्धः शूलमादाय वीयिवान् ॥ ३२॥ 

 

म ावेगवान प्रघस नामक राक्षससेनापकत अट्ट ास करता हआ, 

 नुमान जी के कनकट गया और दूसरी ओर से बलशाली भासकणि 

भी शूल  ाथ में ले और प्रत्यन्त कु्रद्ध   कर ॥३६॥  

 

एकतः ककपशादूिलां यशस्मस्वनमवस्मस्थतौ । 

पकट्टशेन कशतागे्रण प्रघसः प्रत्यय थयत् ॥ ३३॥ 

 

यशस्वी  नुमान जी के एक ओर जाकर खड़ा    गया। तब प्रघस 

तेज धार वाले पकट्टश से  नुमान की से लड़ने लगा ॥३३॥  

 

भासकणिश्च शूलेन राक्षसः ककपकुञ्जरम् । 

स ताभ्ाां कवक्षतैगाितै्ररसृस्मग्दग्धतनूरु ः ॥ ३४॥ 

 

और राक्षस भासकणि ने भी  ाथ में कत्रशूल लेकर ककपकुां जर  नुमान 

जी पर आक्रमण ककया। उन द न ां के सांयुक्त आघात से  नुमान जी 

के शरीर में कई जग  घाव    गये और उनसे रुकधर ब ने लगा 

॥३४॥  

अभवद् वानरः कु्रद्ध  बालसूयिसमप्रभः । 

समुत्पाट् कगरेः शृङ् गां समृगव्यालपादपम् ॥ ३५॥ 
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तब प्रातःकालीन सूयि के समान कास्मन्त वाले  नुमान जी अत्यन्त 

कुकपत हए और मृग, साांप और पेड़ ां सक त एक प ाड़ के कशखर क  

उखाड़ कर ॥३५॥  

 

जघान  नुमान् वीर  राक्षसौ ककपकुञ्जरः । 

ततसे्तष्ववसने्नषु सेनापकतषु पञ्चसु ॥ ३६॥ 

 

वीर ककपशे्रष्ठ  नुमान जी ने उन द न ां पर दे मारा कजसके आघात से 

व  द न ां भी तुरांत मर गए। इस प्रकार उन पाांच ां राक्षस सेनापकतय ां 

क  मार कर ॥३६॥  

 

बलां तदवशेषां च नाशयास वानरः । 

अशै्वरश्वान् गजैनािगान् य धैयोधान् रथै रथान् ॥ ३७॥ 

 

 नुमान जी ने बची हई राक्षससेना का सां ार ककया। उन्हें मारने के 

कलये उन्हें ककसी वसु्त की आवश्यकता न ी ां पड़ी। उन्ह ांने घ ड़े से 

घ ड़े क ,  ाथी से  ाथी क , सैकनक से सैकनक क  और रथ से स्थ क  

मार मार कर नष्ट कर डाला ॥३७॥  

 

स ककपनािशयामास स स्राक्ष इवासुरान् । 

 यैनािगैसु्तरां गैश्च भग्नाकै्षश्च म ारथैः । 

 तैश्च राक्षसैभूिमी रुद्धमागाि समन्ततः ॥ ३८॥ 
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वानरवीर  नुमान जी ने इन राक्षस ां का वैसे  ी सां ार ककया जैसे इन्द्र 

असुर ां का सां ार करते  ैं। उन मरे हए  ाकथय ां, घ ड़ ां, टूटे हए बड़े 

बड़े रथ ां से तथा मरे हए राक्षस ां से उस रणके्षत्र में सभी ओर से आने 

जाने का मागि बांद    गया ॥३८॥  

 

ततः ककपस्तान् ध्वकजनीपतीन् रणे 

कन त्य वीरान् सबलान् सवा नान् । 

समीक्ष्य वीरः पररगृह्य त रणां 

कृतक्षणः काल इव प्रजाक्षये ॥ ३९॥ 

 

इस प्रकार पाांच वीर सेनापकतय ां क  उनकी सेना तथा वा न ां सक त 

युद्ध में मार कर म ावीर  नुमान जी अवसर पाकर प्रलयकालीन 

प्रजाक्षयकारी काल की तर , पुनः उसी फाटक के ऊपर चढ़ कर 

बैठ गए॥३९॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

षट्चत्वाररांशः सगिः ॥ ४६॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का कछयाकलसवाुँ सगि पूरा हआ।  
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ सप्तचत्वाररंशः सगगः सैंताकलसवााँ सगग॥ 

 

रावणेरक्षस्य पराक्रमे वधश्च -युद्ध के्षत्र में रावण पुत्र अक्षय कुमार का 

पराक्रम तथा  नुमान जी द्वारा उसका वध 

 

सेनापतीन् पञ्च स तु प्रमाकपतान्  नूमता सानुचरान् सवा नान् । 

समीक्ष्य राजा समर द्धत नु्मखां कुमारमक्षां प्रसमैक्षताक्षम् ॥ १॥ 

 

राक्षसराज रावण ने जब य  सुना कक,  नुमान जी ने उन पाांच 

सेनापकतय ां क  उनकी सेना तथा वा न ां सक त नष्ट कर डाला  ै, तब 

उसने लड़ने के कलये उद्यत और अपने सामने बैठे हए पुत्र 

अक्षयकुमार की ओर देखा ॥१॥  

 

स तस्य दृषट्पिणसम्प्रच कदतः प्रतापवान् काञ्चनकचत्रकामुिकः । 

समुत्पपाताथ सदसु्यदीररत  कद्वजाकतमुखै्य िकवषेव पावकः ॥ २॥ 
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कपता के मात्र दृकष्ट पात से पे्रररत   कर व  प्रतापी और अद्भुत 

सुवणिभूकषत धनुषधारी अक्षयकुमार राज सभा से तुरन्त ऐसे उठ 

खड़ा हआ जैसे यज्ञशाला में ब्राह्मण ां द्वारा  कवष्य की आहकत देने पर 

अकग्न की कशखा उठती  ै ॥२॥  

 

तत  म ान् बालकदवाकरप्रभां प्रतप्तजामू्बनदजालसन्ततम् । 

रतां समास्थाय ययौ स वीयिवान् म ा ररां  तां प्रकत नैऋि तषिभः ॥३॥ 

 

व  राक्षस शे्रष्ठ म ाबली। रावणकुमार, सूयि के समान दीकत मान, 

सुवणिभूकषत रथ पर सवार   कर,  नुमान जी से युद्ध करने के कलए 

रवाना हआ ॥३॥  

 

ततस्तपःसांग्र सांचयाकजितां प्रतप्तजामू्बनदजालसन्ततम् । 

पताककनां रत्  कवभूकषतध्वजां मन जवाष्टाश्ववरैः सुय कजतम् ॥ ४ ॥ 

 

य  रथ बड़ी तपस्या के द्वारा प्राप्त हआ था और रत्नजकड़त ध्वजा 

पताकाओां से भली भाांकत सुसस्मज्जत था। मन के समान तेज चलने वाले 

आठ घ ड़े उसमें जुते हए थे॥४॥  

 

सुरासुराधृष्यमसङ् गचाररणां तकडत्प्रभां व्य मचरां  समाक तम् । 

सतूणमष्टाकसकनबद्धबनु्धरां  यथाक्रमावेकशतशस्मक्तत मरम् ॥ ५॥ 

 

देवता और असुर ां से अजेय, कबना ककसी के स ारे चलने वाला, सूयि 

की तर  प्रकाकशत, आकाश में उड़ने की शस्मक्त रखने वाला, तीर ां 
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से भरे हए तरकश ां सक त, आठ खड्ग ां से युक्त, कजसमें यथ कचत 

स्थान ां पर पैनी पैन  शस्मक्तयाुँ और त मर रखे हए थे ॥५॥  

 

कवराजमानां प्रकतपूणिवसु्तना स ेमदािा शकशसूयिवचिसा । 

कदवाकराभां रथमास्मस्थतस्ततः स कनजिगामामरतुल्यकवक्रमः ॥ ६॥ 

 

ज  समस्त सांग्राम की सामग्री से युक्त, स ने की ड ररय ां से कसा हआ 

एवां चन्द्रमा और सूयि क  तर  चमकदार था। इस प्रकार के सूयि के 

समान चमकीले रथ पर सवार   कर, देवताओां के समान पराक्रमी 

अक्षयकुमार राजम ल से बा र कनकला ॥६॥  

 

स पूरयन् खां च म ी ां च साचलाां तुरङ् गमातङ् गम ारथस्वनैः । 

बलैः समेतैः स क  त रणस्मस्थतां समथिमासीनमुपागमत् ककपम् ॥७॥ 

 

सेना के घ ड़ ां की क नक ना ट,  ाकथय ां क  कचांघाड़ और रथ ां के 

चलने की गड़गड़ा ट से आकाश, पृकथवी और पवित ां क  प्रकतध्वकनत 

करता हआ, अक्षयकुमार सेना क  साथ कलये हए, फाटक पर बैठे 

हए अकत समथिवान्  नुमान जी के कनकट आ पहांचा ॥७॥  

 

स तां समासाद्य  ररां   रीक्षण  युगान्तकालाकग्नकमव प्रजाक्षये । 

अवस्मस्थतां कवस्मस्मतजातसम्भ्रमां समैक्षताक्ष  बहमानचकु्षषा ॥ ८॥ 
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कसां  के समान कर दृकष्ट वाले अक्षय कुमार ने कवस्मस्मत    कर, 

प्रलयकालीन प्रजाक्षयकारी अकग्नदेव के तुल्य  नुमान जी क  बड़ी 

गवि भरी दृकष्ट से देखने लगा ॥८॥  

 

स तस्य वेगां च कपेमि ात्मनः पराक्रमां चाररषु रावणात्मजः । 

कवचारयन् स्वां च बलां म ाबल  युगक्षये सूयि इवाकभवधित ॥ ९॥ 

 

म ाबलवान अक्षय , धैयिवान  नुमान जी का बल और शतु्र के प्रकत 

उनके पराक्रम तथा अपने बलाबल पर कवचार कर, प्रलयकालीन सूयि 

की तर  अपनी उग्रता बढ़ाने लगा ॥९॥ 

 

स जातमनु्यः प्रसमीक्ष्य कवक्रमां स्मस्थरां  स्मस्थतः सांयकत दुकनिवारणम्। 

समाक तात्मा  नुमन्तमा वे प्रच दयामास कशतैः शरैस्मस्त्कभः ॥१०॥ 

 

 नुमान द्वारा राक्षस ां के कवध्वांस पर दृकष्टपात करके उसे क्र ध आ 

गया और उसने एकाग्रकचत्त   कर तीन पैने बाण चला कर सांग्राम के 

कलये उद्यत और दुकनिवायि  नुमान जी क  युद्ध करने के कलये पे्रररत 

ककया ॥१०॥  

 

ततः ककपः तां प्रसमीभ् गकवितां कजतश्रमां शतु्रपराजय कचतम् । 

अवैक्षताक्षः समुदीणिमानसः स बाणपाकणः प्रगृ ीतकामुिकः ॥११॥ 
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तदनन्तर  नुमान जी क  उन बाण ां से अकवचकलत, शतु्र क  पराकजत 

करने के य ग्य से गकवित और युद्ध के कलये उत्साक त देख कर फुतीले 

अक्षय ने बाण सक त धनुष क   ाथ में कलया॥११॥ 

 

स  ेमकनिाङ् गदचारुकुण्डलः समाससादाशुपराक्रमः ककपम्। 

तय बिभूवाप्रकतमः समागमः सुरासुराणामकप सम्भ्रमप्रदः ॥ १२॥ 

 

सवणि के बने बाजू और सुन्दर कुण्डल धारण ककये, व  शीघ्र 

पराक्रमी रावण कुमार ने  नुमान जी पर आक्रमण ककया। उन द न ां 

का य  अनुपम युद्ध समागम, देव और दैत्य ां क  भी भयप्रद था 

॥१२॥ 

 

ररास भूकमनि तताप भानुमान् ववौ न वायुः प्रचचाल चाचलः । 

कपेः कुमारस्य च वीयिसांयुगां ननाद च द्यौरुदकधश्च चुकु्षभे ॥ १३॥ 

 

 नुमान जी और अक्षय की लड़ाई देखकर भूतल से समस्त प्राणी 

सांतप्त   कर चीखने लगे, सूयि का ताप मन्द पड़ गया, वायु की गकत 

बन्द    गयी, प ाड़ काांप उठे, आकाश गूांजने लगा और समुद्र 

खलबलाने लगा॥१३॥ 

 

ततः स वीरः सुमुखान् पतस्मत्िणः  

सुवणिपुङ् खान् सकवषाकनव रगान् । 

समाकधसांय गकवम क्षतत्त्वकवच्छरानथ  

त्रीन् ककपमूर्ध्न्िपातयत् ॥१४॥ 
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कनशाना साधने, बाण क  धनुष पर चढाने और उनक  लक्ष्य की ओर 

छ ड़ने में कुशल वीर अक्षयकुमार ने सुवणिमय, सुन्दर पुांखयुक्त एवां 

कवषैले सपों के समान तीन बाण  नुमान, जी के कसर में मारे ॥१४॥  

 

स तैः शरैमूिकनि समां कनपाकततैः क्षरन्नसृस्मग्दग्धकववृत्तनेत्रः । 

नव कदताकदत्यकनभः शराांशुमान् व्यराजताकदत्य इवाांशुमाकलकः 

॥१५॥ 

 

एक साथ तीन बाण ां के लगने से  नुमान जी के कसर से खून की धार 

ब  कनकली और उनके नेत्र ां घूमने लगे ककनु्त उस समय  नुमान जी 

ऐसे श भायमान हए, जैसे उदय कालीन सूयि श भायमान   ते  ैं और 

उनके मस्तक में कबांधे हए बाण ककरण ां की तर  श भा देने लगे 

॥१५॥  

 

ततः प्लवङ् गाकधपमस्मन्त्रसत्तमः समीक्ष्य तां राजवरात्मजां रणे । 

उदग्रकचत्रायुधकचत्रकामुिकां  ज षि चापूयित चा व नु्मखः ॥ १६॥ 

 

 तब वानरराज सुग्रीव के शे्रष्ठ मांत्री, श्री नुमान जी उस राक्षसराज के 

पुत्र अक्षयकुमार क , ज  अकत उत्तम और अद्भुत आयुध ां और धनुष 

क  ले लड़ र ा था, देख कर,  षि और उत्सा  से भर गए और युद्ध 

के कलए उत्साक त   कर अपना शरीर बढ़ाने लगे ॥१६॥  
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स मन्दराग्रस्थ इवाांशुमाली कववृद्धक प  बलवीयिसांवृतः । 

कुमारमक्षां सबलां सवा नां ददा  नेत्राकग्नमरीकचकभस्तदा ॥ १७॥ 

 

व  मन्दराचल पर स्मस्थत सूयि की तर , कास्मन्तमान बल और कवक्रम 

से युक्त  नुमान जी अत्यन्त कु्रद्ध हए और नेत्राग्नीमयी ककरण ां से 

सेना सक त अक्षयकुमार क  भस्म करने लगे ॥१७॥  

 

ततः स बाणासनशक्रकामुिकः शरप्रवषो युकध राक्षसामु्बदः । 

शरान् मुम चाशु  रीश्वराचले बला क  वृकष्टकमवाचल त्तमे ॥१८॥ 

 

कजस प्रकार मेघ पवित ां पर जल की वृकष्ट ककया करते  ैं; उसी प्रकार 

उस युद्ध में अक्षयकुमार रूपी बादल,  नुमान रूपी पवित पर, अपने 

अद्भुत धनुष से बाणरूपी जल की वृकष्ट करने लगा॥१८॥  

 

ककपस्ततस्तां रणचण्डकवक्रमां कववृद्धतेज बलवीयिसायकम् । 

कुमारमक्षां प्रसमीक्ष्य सांयुगे ननाद  षािद् घनतुल्यकनःस्वनः ॥१९॥ 

 

जब  नुमान जी ने देखा कक, अक्षयकुमार अत्यांत प्रचांड पराक्रमी  ै 

और बड़ी तेजी से तथा पराक्रम के साथ बाण चलाता हआ युद्ध कर 

र ा  ै । तब व   षि और उत्सा  में भर कर मेघ के समान भयांकर 

गजिना करने लगे ॥१९॥  

 

स बालभावाद् युकध वीयिदकपितः प्रवृद्धमनु्यः क्षतज पमेक्षणः । 

समाससादाप्रकतमां ककपां रणे गज  म ाकूपकमवावृतां तृणैः ॥ २०॥ 
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सांग्राम में बल के घमांड में भरे हए अक्षयकुमार क  उनकी गजिना 

सुनकर अत्यांत क्र ध ककया और क्र ध के मारे उसके द न ां नेत्र रक्त 

के समान लाल    गये थे। व  अपने बाल कचत अज्ञान के कारण व  

उसी प्रकार  नुमान जी के पास युद्ध करता हआ चला जाता था कजस 

प्रकार  ाथी घास फूस से ढके हए अांधे कुएुँ  की ओर अग्रसर   ता 

 ै। ॥२०॥  

 

स तेन बाणैः प्रसभां कनपाकततैश्चकार नादां  घननादकनस्वनः । 

समुत्स ेनाशु नभः समारुजन् भुज रुकवके्षपणघ रदशिनः ॥ २१॥ 

 

बहत से बाण ां के लगने से  नुमान जी उत्सा  पूविक गजिते हए 

आकाश की ओर उड़े। उस समय उनकी भुजाओां और जाुँघ ां के 

क लने से उनका रूप देख बड़ा भयांकर कदखाई देता था ॥ २१॥  

 

समुत्पतन्तां समकभद्रवद् बली स राक्षसानाां प्रवरः प्रतापवान् । 

रथी रथशे्रष्ठतरः ककरञ्छरैः पय धरः शैलकमवािवृकष्टकभः ॥ २२॥ 

 

 नुमान जी क  उड़ कर आकाश में पहुँचते देखकर तब राक्षस शे्रष्ठ, 

शूरवीर, प्रतापी एवां बलवान अक्षयकुमार उन पर बाण ां की वषाि 

करता हआ वैसे  ी पीछा करने लगा जैसे मेघ पवित पर ओल ां की 

वषाि करते  ैं॥२२॥  
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स ताञ्छराांस्तस्य  ररकविम क्षयश्चचार वीरः पकथ वायुसेकवते । 

शरान्तरे मारुतवद् कवकनष्पतन् मन जवः सांयकत भीमकवक्रमः ॥२३॥ 

 

युद्ध में भयांकर कवक्रम कदखाने वाले और मन से भी अकधक वेगगामी 

वीर पवननन्दन  नुमान जी, पवनदेव की तर  बाण ां की घात क  

बचाते बाण ां के बीच में घूम र े थे ॥२३॥  

 

तमात्तबाणासनमा व नु्मखां खमासृ्तणन्तां कवकशखैः शर त्तमैः । 

अवैक्षताक्षां बहमानचकु्षषा जगाम कचन्ताां स च मारुतात्मजः ॥२४॥ 

 

जब  नुमान जी ने देखा कक, अक्षयकुमार ने  ाथ में घनुष लेकर युद्ध 

के कलए उनु्मख   कर कवकवध प्रकार के बाण ां से आकाश  ी क  

आच्छाकदत कर कदया  ै, तब  नुमान जी ने अक्षय क  सम्मान क  

दृकष्ट से देख कर, मन  ी मन स चने लगे ॥२४॥  

 

ततः शरैकभिन्नभुजान्तरः ककपः कुमारवयेण म ात्मना नदन् । 

म ाभुजः कमिकवशेषतत्त्वकवद् कवकचन्तयामास रणे पराक्रमम् ॥२५॥ 

 

 इतने में जब वीर अक्षयकुमार ने  नुमान जी की छाती में अनेक 

बाण मारे, कजससे उनके वक्षस्थल में ग रा आघात पहांचा; तब 

सम कचत कतिव्य कवशेष क  कवशेष रूप से जानने वाले म ाबाह वानर 

वीर कसां नाद करते हए अक्षय के युद्ध सम्बन्धी पराक्रम के कवषय में 

कवचार करने लगे॥२५॥  
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अबालवद् बालकदवाकरप्रभः कर त्ययां कमि म न्म ाबलः । 

न चास्य सवाि वकमिशाकलनः प्रमापणे मे मकतरत्र जायते ॥ २६॥ 

 

और मन  ी मन क ने लगे कक, प्रातःकालीन सूयि की तर  

कास्मन्तमान, म ाबली एवां धैयिशाली अक्षय ने वीर पुरुष की तर  कायि 

ककया  ै। युद्ध के समस्त कमों में य  कुशल  ै। अतः ऐसे रणकुशल 

वीर का वध करने की इस समय मेरी इच्छा न ी ां   ती ॥२६॥  

 

अयां म ात्मा च म ाांश्च वीयितः समाक तश्चाकतस श्च सांयुगे । 

असांशयां कमिगुण दयादयां सनागयके्षमुिकनकभश्च पूकजतः ॥ २७॥ 

 

य  धैयि सम्पन्न अक्षय, बड़ा बलवान  ै, युद्ध करने क  तत्पर  ै और 

अकतशय के्लश सक षु्ण तथा कायिकुशल  ै। कायिकुशल और 

गुणवान   ने के कारण, य  नाग, यक्ष, और ऋकषय ां द्वारा य  सत्कार 

ककये जाने य ग्य  ै ॥२७॥  

 

पराक्रम त्सा कववृद्धमानसः समीक्षते माां प्रमुखागतः स्मस्थतः । 

पराक्रम  ह्यस्य मनाांकस कम्पयेत् सुरासुराणामकप शीघ्रकाररणः 

॥२८॥ 

 

पराक्रम और उत्सा  से इसके मन का उत्सा  बढ़ा चढ़ा हआ  ै। 

य  मेरे सामने खड़ा मेरी ओर देख र ा  ै, इस शीघ्रता पूविक युद्ध 

करने वाले और रणबाुँकुरे का पराक्रम देवताओां और दैत्य ां के मन 

क  भी भयभीत करने वाला  ै ॥२८॥  
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न खियां नाकभभवेदुपेकक्षतः पराक्रम  ह्यस्य रणे कववधिते । 

प्रमापणां ह्यस्य ममाद्य र चते न वधिमान ऽकग्नरुपेकक्षतुां क्षमः ॥२९॥ 

 

ककनु्त युद्ध में इसका पराक्रम वढ़ता  ी जा र ा  ै, उस पर ध्यान न 

देकर, यकद मैंने अब इसकी उपेक्षा की, त  य  कनस्सने्द  मुझ 

पराकजत कर देगा । अतः अब वध करना  ी मुझे अच्छा जान पड़ता 

 ै। क्य ांकक बढ़ती हई अकग्न की उपेक्षा करनी ठीक न ी ां   ता ॥२६॥ 

 

इकत प्रवेगां तु परस्य तकि यन् स्वकमिय गां च कवधाय वीयिवान् । 

चकार वेगां तु म ाबलस्तदा मकतां च चके्रऽस्य वधे तदानीम् ॥३०॥ 

 

इस प्रकार म ावली  नुमान जी ने शतु्र के पराक्रम क  कवचार कर 

उसके प्रकतकार के कलए अपना कतिव्य स्मस्थर कर बडी शीघ्रता अपना 

वेग बढ़ा कर उसके वध में तत्पर हए ॥३०॥  

 

 

स तस्य तानष्ट वरान् म ा यान् समाक तान् भारस ान् कववतिने । 

जघान वीरः पकथ वायुसेकवते तलप्र ारैः पवनात्मजः ककपः ॥ ३१॥ 

 

ऐसा कनश्चय कर, पवनानन्दन म ाबली  नुमान जी ने आकाश में 

कवचरते हए और बड़े भार क  स न करने वाले वाले तथा अनेक 

प्रकार के चक्कर काटने में कुशल, अक्षय कुमार के रथ के आठ ां 
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घ ड़ ां क  आकाश  ी में थप्पड  की मार से यमल क पहांचा कदया 

॥३१॥ 

 

ततस्तलेनाकभ त  म ारथः स तस्य कपङ् गाकधपमस्मन्त्रकनकजितः । 

स भग्ननीडः पररवृत्तकूबरः पपात भूमौ  तवाकजरम्बरात् ॥ ३२॥ 

 

सुग्रीव के मांत्री  नुमान जी के थप्पड़ ां से उस बड़े रथ के घ ड़े मारे 

गये और उसके रथ की बैठक टूट गयी और युगांधरखुल जाने के 

कारण, व  रथ आकाश से कगर पड़ा ॥३२॥  

 

स तां पररत्यज्य म ारथ  रथां सकामुिकः खड्गधरः खमुत्पतन् । 

तप कभय गाद् ऋकषरुग्रवीयिवान् कव ाय दे ां मरुताकमवालयम् ॥३३॥ 

 

म ाबलवान अक्षय उस रथ क  छ ड़,  ाथ में तलवार और धनुष 

लेकर, कफर आकाश में  वैसे  ी जा पहुँचा, जैसे तपः प्रभाव से 

उग्रतपस्वी ऋकष, दे  त्याग कर स्वगि में पहुँच जाते  ैं।॥३३॥  

 

ककपस्ततस्तां कवचरन्तमम्बरे पतस्मत्िराजाकनलकसद्धसेकवते । 

समेत्य तां मारुततुल्यकवक्रमः क्रमेण जग्रा  स पादय दृिढम् ॥३४॥ 

 

तब पवनतुल्य पराक्रमी  नुमान जी ने, आकाश में घूमते कफरते और 

युद्ध करते हए अक्षयकुमार के द न ां पैर ां क  बड़ी दृढ़ता से पकड़ा 

॥३४॥  
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स तां समाकवध्य स स्रशः ककपमि  रगां गृह्य इवाण्डजेश्वरः । 

मुम च वेगात् कपतृतुल्यकवक्रम  म ीतले सांयकत वानर त्तमः ॥३५॥ 

 

और जैसे गरुड़ ककसी बड़े साांप क  पकड़ झकझ र डालते  ैं, उसी 

प्रकार अक्षय क  स स्र ां बार झकझ र कर और घुमा कर, अपने 

कपता पवन के समान पराक्रम शाली  नुमानजी ने सांग्रामभूकम में 

पटक कदया ॥३५॥  

 

स भग्नबाहूरुकटीकशर धरः क्षरन्नसृङ् कनमिकथतास्मस्थल चनः । 

सस्मम्भन्नसस्मन्धः प्रकवकीणिबन्धन   तः कक्षतौ वायुसुतेन राक्षसः ॥३६॥ 

 

 उस पटकनी से अक्षय की बाां े. जाुँघे, कमर, कसर और छाती चूर 

चूर    गये और रक्त की धारा ब  कनकली। उसकी  ड्डी चूर चूर    

गयी तथा आुँखें बा र कनकल पड़ी ां। समस्त अस्मस्थय ां के ज ड़ खुल 

गये और नस नाकड़य ां के बांधन भी कबखर गये। इस प्रकार पवननन्दन 

 नुमान जी ने उस राक्षस क  मार डाला ॥३६॥  

 

म ाककपभूिकमतले कनपीड्य तां चकार रक्ष ऽकधपतेमि द् भयम् । 

म कषिकभश्चक्रचरैः म ागतैः समेत्य भूतैश्च सयक्षपन्नगैः । 

सुरैश्च सेनै्द्रभृिशजातकवस्मयै िते कुमारे स ककपकनिरीकक्षतः ॥ ३७॥ 

 

 नुमान जी अक्षयकुमार क  पृथ्वी पर पटक कर, उसी पर कूद पड़े 

और इस प्रकार उन्ह ांने रावण के मन में म ाभय उत्पन्न कर कदया। 

अक्षयकुमार के मारे जाने पर नक्षत्र मांडल में कवचरने वाले म कषि, 
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ग्र , यक्ष और नाग तथा इन्द्र सक त समस्त देवगण व ाुँ एकत्र   कर 

अत्यांत कवस्मस्मत   कर  नुमान जी क  कन ारने लगे ॥३७॥  

 

कन त्य तां वकज्रसुत पमां रणे कुमारमक्षां क्षतज पमेक्षणम् । 

तदेव वीर ऽकभजगाम त रणां कृतक्षणः काल इव प्रजाक्षये ॥३८॥ 

 

युद्ध में इांद्र के पुत्र जयांत की भाांकत दृढ़ और लाल नेत्र ां वाले 

अक्षयकुमार का वध करके और युद्ध से अवकाश पाकर, वीर 

 नुमान, प्रलयकालीन काल की तर , फाटक के ऊपर पुनः जा बैठे 

॥३९॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

सप्तचत्वाररांशः सगिः ॥ ४७॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का सैताकलसवाुँ सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥अष्टचत्वाररंशः सगगः अड़ताकलसवााँ सगग ॥ 

 

इन्द्रकजद्धनुमत युिद्धकमन्द्रकजकिव्यास्त्बन्धनबद्धस्य  नुमत  रावणस्य 

राजसभायाां गमनम् – इन्द्रजीत और  नुमान जी का युद्ध तथा 

ब्र ामस्त् की मयािदा रखते हए  नुमान जी का उसमें बांध कर रावण 

की राजसभा में आगमन 

 

 

ततसु्त रक्ष कधपकतमि ात्मा  नूमताके्ष कन ते कुमारे । 

मनः समाधाय स देवकल्पां समाकददेशेन्द्रकजतां सर षः ॥ १ ॥ 

 

तदनन्तर  नुमान जी द्वारा अक्षयकुमार के मारे जाने पर, राक्षसराज 

रावण ने कुकपत   ते हए भी धैयि धारण ककया तथा इन्द्र के समान 

पराक्रमी इन्द्रजीत मेघनाद क  युद्ध में जाने की आज्ञा दी॥१॥ 

 

त्वमस्त्कवच्छस्त्भृताां वररष्ठः सुरासुराणामकप श कदाता । 

सुरेषु सेने्द्रषु च दृष्टकमाि कपताम ाराधनसकञ्चतास्त्ः ॥ २ ॥ 
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आज्ञा देते हए उसने मेघनाद से क ा-  े पुत्र ! तुम ब्रह्मास्त् क   

जानने वाले, शस्त् चलाने वाल ां में शे्रष्ठ और देवता तथा असुर ां क  भी 

श क प्रदान करने वाले   । इन्द्राकद समस्त देवता तुम्हारे युद्धकवक्रम 

क  देख चुके  ैं और ब्रह्मा जी की आराधना करके तुमने अनेक 

अस्त् ां क  प्राप्त ककया  ै ॥२॥ 

 

तवास्त्बलमासाद्य नासुरा न मरुद् गणाः । 

न शेकुः समरे स्थातुां सुरेश्वरसमाकश्रताः ॥ ३ ॥ 

 

तुम्हारे अस्त् ां के सामने, उनचास मरुद्गण सक त समस्त देवता, इन्द्र 

का आश्रय पाकर भी, युद्ध में खड़े न ी ां र  सकते॥३॥  

 

न ककश्चत् कत्रषु ल केषु सांयुगेन गतश्रमः । 

भुजवीयािकभगुप्तश्च तपसा चाकभरकक्षतः । 

देशकालप्रधानश्च त्वमेव मकतसत्तमः ॥ ४ ॥ 

 

 तीन  ल क ां में मुझे ऐसा क ई न ी ां कदखाई देता, ज  युद्ध में तुमसे 

परास्त न हआ   । तुम अपने भुजबल और तप बल से सभी प्रकार 

से सुरकक्षत   । तुम देश और काल के जानने वाले और बुस्मद्धमान ां में 

शे्रष्ठ   ॥४॥  

 

न तेऽस्त्यशक्यां समरेषु कमिणाां न तेऽस्त्यकायां मकतपूविमन्त्रणे । 

न स ऽस्मस्त ककश्चत् कत्रषु सांग्र ेषु न वेद यसे्तऽस्त्बलां बलां च ते ॥५॥ 
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 युद्धकला में क ई ऐसा कायि न ी ां, कजसे तुम न ी ां कर सकते। कववेक 

पूविक कवचार करने पर तुमसे क ई बात अकवकदत न ी ां र  सकती 

अथाित तुम्हारे कलए कुछ भी असांभव न ी ां  ै। कत्रल की में ऐसा क ई 

वीर न ी ां  ै, ज  तुम्हारे अस्त्बल और शारीररक बल क  न ी ां जानता 

   ॥५॥  

 

ममानुरूपां तपस  बलां च ते पराक्रमश्चास्त्बलां च सांयुगे । 

न त्वाां समासाद्य रणावमदे मनः श्रमां गच्छकत कनकश्चताथिम् ॥ ६ ॥ 

 

तुम्हारा तप बल, शारीररक बल, पराक्रम, अस्त्बल और युद्धकला 

मेरे  ी समान  ै। रणसांकट के समय मुझे जब तुम्हारा स्मरण    

जाता  ै, तब मुझे अपने कवजय कनकश्चत कदखाई देती  ै और तब मेरे 

मन की समस्त कचन्ताएुँ  और कवषाद दूर    जाते  ैं॥६॥ 

 

कन ताः ककङ् कराः सवे जमु्बमाली च राक्षसः । 

अमात्यपुत्रा वीराश्च पञ्च सेनाग्रगाकमनः ॥ ७ ॥ 

 

देख , अस्सी  जार ककां कर राक्षस, प्र स्त पुत्र जमू्बमाली, सात वीर 

मस्मन्त्रपुत्र और पाांच वीर सेनापकत,  ाथी, घ ड़े और रथ ां सक त अत्यांत 

बलशाली सेना-य  सभी मारे जा चुके  ैं ॥७॥  

 

बलाकन सुसमृद्धाकन साश्वनागरथाकन च । 

स  दरसे्त दकयतः कुमार ऽक्षश्च सूकदतः । 
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न तु तेषे्वव मे सार  यस्त्वर्य्ररकनषूदन ॥ ८ ॥ 

 

तुम्हारा प्यारा सगा भाई अक्ष कुमार भी मारा जा चुका  ै।  े 

शतु्रकनषूदन! मैं उन सब में तुम्हारे समान बल का   ना न ी ां मानता, 

तुम उन सब से बढ़ कर बलवान   । ॥८॥ 

 

इदां  च दृष््ट वा कन तां म द् बलां कपेः प्रभावां च पराक्रमां च । 

त्वमात्मनश्चाकप समीक्ष्य सारां  कुरुष्व वेगां स्वबलानुरूपम् ॥ ९ ॥ 

 

अतः अब तुम उस वानर की अन्तःशस्मक्त और पुरुषाथि तथा अपना 

वल पर कवचार कर, सामथ्यािनुसार अपना बल कदखलाओ ॥९॥  

बलावमदिस्त्वकय सांकनकृषे्ट यथा गते शाम्यकत शान्तशत्रौ । 

तथा समीक्ष्यात्मबलां परां  च समारभस्वास्त्भृताां वररष्ठ ॥ १०॥ 

 

  े शस्त् धाररय ां में शे्रष्ठ वीर! तुम अपने और और वानर का बल 

कवचार कर कुछ ऐसा कर  कजससे तुम्हारे युद्धके्षत्र में जाते  ी मेरी 

सेना का नाश   ना रुक    जाए। ॥१०॥ 

 

न वीर सेना गणशश्च्यवस्मन्त न वज्रमादाय कवशालसारम् । 

न मारुतस्यास्मस्त गकतप्रमाणां न चाकग्नकल्पः करणेन  नु्तम् ॥११॥ 

 

 े वीर! तुमे्ह अपने साथ सेना ले जाने की भी कुछ आवश्यकता न ी ां 

 ै, क्य ांकक व  बलवान शतु्र के सामने या त  भाग जाती  ैं या मारी 

जाती  ैं। इसी प्रकार अकधक तीक्ष्णता और कठ रता वाले वज्र ले 
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जाने की भी आवश्यकता न ी ां  ै क्य ांकक  नुमान के कलये बड़ा भारी 

वज्र भी कनष्फल कसद्ध    चुका  ै। व  वायु का पुत्र  ै और वायु की 

गकत की सीमा  ी क्या  ै ? अतः वज्र उस पर कनष्फल  ै। कफर यकद 

या कवचार कर  कक, उसके समीप जा कर उसे मुक्क ां और थप्पड़ ां 

से मारा जाए, त  य  भी ठीक न ी ां-क्य ांकक व  अकग्न तुल्य  ै। उसके 

ऊपर घूस ां और थप्पड़ ां का असर  ी क्या    सकता  ै ? ॥११॥  

 

तमेवमथां प्रसमीक्ष्य सम्यक् स्वकमिसाम्यास्मद्ध समाक तात्मा । 

स्मरांश्च कदव्यां धनुष ऽस्य वीयां व्रजाक्षतां कमि समारभस्व ॥ १२॥ 

 

अतएव पूविककथत बात ां क  ध्यान में रखकर, अपना प्रय जन कसद्ध 

करने के कलये, एकाग्रकचत्त   कर और कदव्य धनुष के अस्त् बल का 

स ारा लेकर, तुम आगे बढ़  और कनकवघ्न अपना कायि आरम्भ कर  

अथाित् कबना मन्त्राकभकषक अस्त् प्रय ग के तुम  नुमान क  न ी ां 

पकड़ सक गे। अतः अस्त् ां के मन्त्र ां क  याद कर, युद्ध स्थल की 

ओर प्रस्थान कर  ॥१२॥ 

 

न खस्मियां मकतशे्रष्ठ यत्त्वाां सांपे्रषयाम्य म् । 

इयां च राजधमािणाां क्षत्रस्य च मकतमिता ॥ १३॥ 

 

 े उत्तम बुस्मद्ध वाले वीर ! से्न  की दृकष्ट से तुमक  युद्ध में भेजना 

कनकश्चत  ी ठीक न ी ां  ै। परनु्त राजधमि का कवधान और क्षकत्रय कचत 

कतिव्यपालन इसके कलये मुझे कववश करता  ै ॥१३॥  
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नानाशसे्त्षु सांग्रामे वैशारद्यमररन्दम । 

अवश्यमेव ब द्धव्यां काम्यश्च कवजय  रणे ॥ १४॥ 

 

ज  भी   ,  े शतु्र न्ता! युद्ध में कवकवध अस्त् ां के प्र ार की कवकध क  

अवश्य जान लेना चाक ये और कवजयप्रास्मप्त के कलये प्राथी   ना 

चाक ये अथाित् जयप्रास्मप्त के कलये सब अस्त् ां के प्रय ग जान लेने 

चाक ए ॥१४॥  

 

ततः कपतुस्तद्वचनां कनशम्य प्रदकक्षणां दक्षसुतप्रभावः । 

चकार भतािरमकतत्वरेणरणाय वीरः प्रकतपन्नबुस्मद्धः ॥ १५॥ 

 

अपने कपता राक्षसराज रावण के ऐसे वचन सुनकर देव ां के समान 

प्रभाव वाला मेघनाद, रावण की पररक्रमा कर और युद्ध करने का 

कनश्चय करके, कबना क्षण भर की देर ककये, व ाां से चल कदया ॥ १५॥  

ततसै्तः स्वगणैररषै्टः इन्द्रकजत् प्रकतपूकजतः । 

युद्ध द्धतकृत त्सा ः सग्रामां सम्प्रपद्यत ॥ १६॥ 

 

तदनन्तर इन्द्रजीत अपने इष्टकमत्र ां द्वारा सम्माकनत   कर, व  कवकट 

युद्ध के कलये उत्साक त   कर, रणके्षत्र में जा पहुँचा ॥१६॥ 

 

श्रीमान् पद्मकवलाशाक्ष  राक्षसाकधपतेः सुतः । 

कनजिगाम म ातेजाः समुद्र इव पविकण ॥ १७॥ 
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उस समय व  रावण का पुत्र, कमलदल के समान बड़े बड़े नेत्र ां 

वाला, परमतेजस्वी इन्द्रजीत युद्ध के कलए कवशेष  षि और उत्सा  से 

पूणि   कर, युद्ध के कलये वैसे  ी आगे बढ़ा जैसे पूकणिमा के कदन समुद्र 

बढ़ता  ै॥१७॥  

 

स पकक्षराज पमतुल्यवेगैव्यािघै्रश्चतुकभिः कसततीक्ष्णदांष्टि ैः । 

रथां समायुक्तमसह्यवेगां समारुर  ेन्द्रकजकदन्द्रकल्पः ॥ १८॥ 

 

कजसका वेग शतु्रओां के कलए असह्य था व  इन्द्र के समान इन्द्रजीत, 

गरुड़ की तर  शीघ्रगामी और पैने दाांत ां वाले चार कसां  ां से जुते रथ 

पर सवार हआ ॥१८॥  

 

स रथी धस्मन्वनाां शे्रष्ठः शस्त्ज्ञ ऽस्त्कवदाां वरः । 

रथेनाकभययौ कक्षप्रां  नूमान् यत्र स ऽभवत् ॥ १९॥ 

 

समस्त धनुषधाररय ां और समस्त अस्त् ां क  जानने वाल ां में शे्रष्ठ, अस्त् 

चलाने के ज्ञान से सम्पन्न और युद्धकवद्या में कुशल इन्द्रजीत, तुरन्त 

रथ पर सवार   , व ाां जा पहुँचा, ज ाुँ  नुमान जी उसकी प्रतीक्षा में 

बैठे थे ॥१९॥ 

 

स तस्य रथकनघोषां ज्यास्वनां कामुिकस्य च । 

कनशम्य  ररवीर ऽसौ सम्प्रहृष्टतर ऽभवत् ॥ २०॥ 
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वानरशे्रष्ठ  नुमान जी उसके रथ के चलने की गड़गड़ा ट, और धनुष 

की प्रत्यांचा की टांकार का शब्द सुनकर अत्यन्त  षि और उत्सा  से 

भर गए ॥२०॥  

 

सुम च्चापमादाय कशतशल्याांश्च सायकान् । 

 नुमन्तमकभपे्रत्य जगाम रणपस्मण्डतः ॥ २१॥ 

 

इन्द्रजीत युद्ध कला में प्रवीण था, व  धनुष और तीक्ष्ण  फर लगे हए 

सायक ां क  लेकर,  नुमान जी के सामने जा पहुँचा ॥२१॥ 

 

तस्मस्मांस्ततः सांयकत जात षे रणाय कनगिच्छकत बाणपाणौ । 

कदशश्च सवािः कलुषा बभूवुमृिगाश्च रौद्रा बहधा कवनेदुः ॥ २२॥ 

 

कजस समय मेघनाद  कषित   कर,  ाथ ां में धनुष बाण ले कर कनकला, 

उस समय दश ां कदशाएुँ  मकलन    गयी ां, शृगाल आकद भयांकर जनु्त 

अनेक प्रकार से भयांकर चीत्कार करने लगे ॥२२॥  

 

समागतास्तत्र तु नागयक्षा म षियश्चक्रचराश्च कसद्धाः । 

नभः समावृत्य च पकक्षसङ् घा कवनेदुरुचै्चः परमप्रहृष्टाः ॥ २३॥ 

 

उस सांग्राम क  देखने के कलये नाग, यक्ष, म कषि, ग्र  तथा कसद्ध ां के 

दल के दल तथा कवकवध प्रकार के पकक्षगण भी अत्यन्त प्रसन्न   कर, 

उच्च सवार से च च ाते हए और आकाश क  आच्छाकदत करते हए 

व ाां उपस्मस्थत हए ॥२३॥  



 

  
  

सुन्दर काण्ड 640 

 

www.shdvef.com  

 

आयान्तां स रथां दृष््ट वा तूणिकमन्द्रध्वजां ककपः । 

ननाद च म ानादां  व्यवधित च वेगवान् ॥ २४॥ 

 

इन्द्राकर कचन्ह वाली ध्वजा से सुष कभत वाले रथ में इन्द्रजीत बड़ी 

शीघ्रता से आते देखकर, अकत वेग से गम्भीर गजिना करते हए, 

 नुमान जी ने अपना शरीर वढ़ाया ॥२४॥  

 

इन्द्रकजत् स रथां कदव्यमाकश्रतकश्चत्रकामुिकः । 

धनुकवििारयामास तकडदूकजितकनःस्वनम् ॥ २५॥ 

 

कदव्य रथ पर चढ़कर और कवकचत्र धनुष क   ाथ में लेकर, इन्द्रजीत 

ने अपने धनुष क , कजसकी चमक कबजली के समान थी और कजससे 

टांकार कबजली की गडगड़ा ट के समान थी, प्रत्यांचा चढ़ा कर तैयार 

ककया ॥२५॥  

 

ततः समेतावकततीक्ष्णवेगौ म ाबलौ तौ रणकनकविशङ् कौ । 

ककपश्च रक्ष ऽकधपतेस्तनूजः सुरासुरेन्द्राकवव बद्धवैरौ ॥ २६॥ 

 

अव य  द न ां अकत वेगवान म ाबली  नुमान जी और रावण कुमार 

इन्द्रजीत, ज  कनभिय    युद्ध करते थे और कजनका देव-दैत्य ां की तर  

वैर बाांध गया था, एक दुसरे से कभड गए ॥२६॥ 

 

स तस्य वीरस्य म ारथस्य धनुर्ष्तः सांयकत सांमतस्य । 
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शरप्रवेगां व्य नत् प्रवृद्धश्चचार मागे कपतुरप्रमेयः ॥ २७॥ 

 

उस म ारथी वीर इन्द्रजीत के धनुष से छूटे हए तीर ां की मार क  

कपता के समान अप्रमेय बलशाली  नुमान जी आकाश में घूमते हए 

पैतरे बदलकर व्यथि करने लगे ॥२७॥  

 

ततः शरानायततीक्ष्णशल्यान् सुपकत्रणः काञ्चनकचत्रपुङ् खान् । 

मुम च वीरः परवीर न्ता सुसन्ततान् वज्रसमानवेगान् ॥ २८॥ 

 

य  देख शत्र न्ता इन्द्रजीत ने बहत से ऐसे बड़े बड़े बाण छ ड़े, 

कजनकी न क अत्यांत पैनी थी और ज  पांखयुक्त, सुवणि से कचकत्रत और 

वज्र के समान वेगवान थे ॥२८॥  

 

ततः स तर्त्स्न्दनकनःस्वनां च मृदङ् गभेरीपट स्वनां च । 

कवकृष्यमाणस्य च कामुिकस्य कनशम्य घ षां पुनरुत्पपात ॥ २९॥ 

 

 नुमान जी उसके रथ, मृदांग, भेरी और नगाड़े के शब्द क  तथा अकत 

भयांकर उस धनुष के टांकार शब्द क  सुन, कफर आकाश में उछल 

कर पहुँच गये ॥२९॥  

 

शराणामन्तरेष्वाशु व्यावतित म ाककपः । 

 ररस्तस्याकभलक्ष्यस्य म क्षयुँल्लक्ष्यसांग्र म् ॥ ३०॥ 
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व  उसके बाण ां की वषाि में पैतरा बदलते और उसके कनशाने क  

बचाते, घूम र े थे॥ ३०॥  

 

शराणामग्रतस्तस्य पुनः समकभवतित । 

प्रसायि  स्तौ  नुमानुत्पपाताकनलात्मजः ॥ ३१॥ 

 

बीच बीच में व  बाण ां के सामने आ जाते और कफर व ाां से  ट जाते 

थे। वे द न ां  ाथ ां क  फैला कर आकाश में उड़ जाते थे ॥३१॥  

 

तावुभौ वेगसम्पन्नौ रणकमिकवशारदौ । 

सविभूतमन ग्राक  चक्रतुयुिद्धमुत्तमम् ॥ ३२॥ 

 

व  द न ां  ी वेगवान और रण करने की कला में पस्मण्डत थे। व  द न ां 

 ी समू्पणि प्राकणय ां के मन क   कषित करने वाला उत्तम युद्ध करते थे 

॥३२॥  

 

 नूमत  वेद न राक्षस ऽन्तरां  न मारुकतस्तस्य म ात्मन ऽन्तरम् । 

परस्परां  कनकविष ौ बभूवतुः समेत्य तौ देवसमानकवक्रमौ ॥ ३३॥ 

 

न त  व  राक्षस  नुमान जी पर प्र ार करने का अवसर पाता था न 

 ी पवनकुमार  नुमान जी मेघनाद क  दबाने का मौका पाते थे। 

द न ां  ी एक समान पराक्रमशाली थे । अत: व  द न ां आपस में युद्ध 

करते हए असह्य पराक्रमी    गये ॥३३॥  
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ततसु्त लके्ष्य स कव न्यमाने शरेष्वम घेषु च सम्पततु्स । 

जगाम कचन्ताां म ती ां म ात्मा समाकधसांय गसमाक तात्मा ॥ ३४॥ 

 

तदनन्तर धैयिवान राक्षसराज का पुत्र मेघनाद अनेक अम घ बाण 

चला कर भी जब  नुमानजी क  बी ांध न ी ां पाया और व  सभी व्यथि 

  कर कगर पड़े, तब समाकध य ग करने वाले की तर  एकाग्रकचत्त 

  कर मेघनाद कवचारने लगा ॥३४॥  

 

तत  मकतां राक्षसराजसूनुश्चकार तस्मस्मन्  ररवीरमुखे्य । 

अवध्यताां तस्य कपेः समीक्ष्य कथां कनगचे्छकदकत कनग्र ाथिम् ॥३५॥ 

 

 नुमान जी क  अवध्य जान कर, इनक  पकड़ने के कलए क्या उपाय 

करना चाक ये, य ी मेघनाद एकाग्रकचत्त   कर स चने लगा ॥३५॥  

 

ततः पैताम ां वीरः स ऽस्त्मस्त्कवदाां वरः । 

सन्दधे सुम ातेजाः तां  ररप्रवरां  प्रकत ॥ ३६॥ 

 

कफर अस्त् जानने वाल ां में शे्रष्ठ मेघनाद ने कपताम  ब्रह्मा जी के कदये 

हए ब्रह्मास्त् का प्रय ग  नुमान जी के ऊपर ककया ॥३६॥  

 

अवध्य ऽयकमकत ज्ञात्वा तमसे्त्णास्त्तत्त्वकवत् । 

कनजग्रा  म ाबाहां मारुतात्मजकमन्द्रकजत् ॥ ३७॥ 
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उस अस्त् के ममि-वेत्ता मेघनाद ने ब्रह्मास्त् से भी  नुमान जी क  

अवध्य जानकर  नुमान जी क  ब्रह्मास्त् से बाांध कलया ॥३७॥  

 

तेन बद्धस्तत ऽसे्त्ण राक्षसेन स वानरः । 

अभवकन्नकविचेष्टश्च पपात च म ीतले ॥ ३८॥ 

 

तब ब्रह्मास्त् से इन्द्रजीत द्वारा बाांधे जाने पर,  नुमान जी कनशे्चष्ट    

पृकथवी पर कगर पड़े ॥३८॥  

 

तत ऽथ बुद्ध्वा स तदस्त्बन्धां प्रभ ः प्रभावाद् कवगताल्पवेगः । 

कपताम ानुग्र मात्मनश्च कवकचन्तयामास  ररप्रवीरः ॥ ३९॥ 

 

अपने आपक  ब्रह्मास्त् से बांधा हआ जानकार भी उन्हें भगवान ब्रह्मा 

के प्रभाव से उनक  तकनक भी पीड़ा का अनुभव न ी ां हआ; तब 

उन्ह ांने समझा कक, य  मेरे स्वामी का  े प्रताप  ै कजससे मेरा वेग 

भी कम नष्ट हआ  ै। और य  देख  नुमान जी ने अपने ऊपर ब्रह्मा 

जी का अनुग्र  समझा ॥३६॥  

 

ततः स्वायमु्भवैमिनै्त्रब्रिह्मास्त्ां चाकभमस्मन्त्रतम् । 

 नूमाांकश्चन्तयामास वरदानां कपताम ात् ॥ ४०॥ 

 

व  अस्त् स्वयांभू ब्रह्मा जी के मांत्र से अकभमांकत्रत था, अतः  नुमान जी 

ने उस वरदान का स्मरण ककया, ज  उन्हें ब्रह्मा जी से कमला था ॥४०॥  
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न मेऽस्य बन्धस्य च शस्मक्तरस्मस्त कवम क्षणे ल कगुर ः प्रभावात् । 

इते्यवमेवां कवक त ऽस्त्बन्ध  मयाऽऽत्मय नेरनुवकतितव्यः ॥ ४१॥ 

 

व  मन  ी मन क ने लगे कक, ल कगुरु ब्रह्मा जी के प्रभाव से इस 

अस्त् के बन्धन से युक्त   ने की शस्मक्त मुझमें न ी ां  ै ऐसा समझ कर 

इांद्रजीत ने मुझे बाुँधा  ै, तब भी ब्रह्मा जी के सम्मान के कलए मुझे 

मु ति भर तक इसमें बांधा र ना चाक ये । य  कवचार कर  नुमान जी 

उस अस्त् के बांधन में बांध गये ॥४१॥  

 

स वीयिमस्त्स्य ककपकविचायि कपताम ानुग्र मात्मनश्च । 

कवम क्षशस्मक्तां पररकचन्तकयत्वा कपताम ाज्ञामनुवतिते स्म ॥ ४२॥ 

 

ककपशे्रष्ठ  नुमान जी उस ब्रह्मास्त् की शस्मक्त,  अपने ऊपर ब्रह्मा जी 

की कृपा और इस अस्त् से छटने के अपने सामथ्यि क  भली भाांकत 

स च कवचार कर, ब्रह्मा जी की आज्ञा का पालन करते र े ॥४२॥  

असे्त्णाकप क  बद्धस्य भयां मम न जायते । 

कपताम म ेन्द्राभ्ाां रकक्षतस्याकनलेन च ॥ ४३॥ 

 

उन्ह ांने य  कवचार ककया  कक, यद्यकप मैं इस ब्रह्मास्त् से बन्ध गया हूुँ; 

तथाकप मुझक  इससे भयभीत   ने की आवश्यकता न ी ां  ै। क्य ांकक, 

ब्रह्मा, इन्द्र और पवनदेव त  स्वयां मेरी रक्षा करते  ैं ॥ ४३ ॥  

 

ग्र णे चाकप रक्ष कभमि ने्म गुणदशिनम् । 

राक्षसेने्द्रण सांवादस्तस्माद् गृह्णनु्त माां परे ॥ ४४॥ 
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इन राक्षस ां द्वारा अपने पकड़े जाने से, मुझे त  बड़ा लाभ  ी कदखाई 

देता  ै। क्य ांकक जब य  ल ग मुझे पकड़ कर राक्षसराज के पास ले 

जायेंगे, तब मुझे रावण से बातचीत करने का अवसर कमलेगा। अतः 

अच्छा  ी  ै य  मुझे पकड़ कर ले चलें ॥४४॥  

 

स कनकश्चताथिः पररवीर न्ता समीक्ष्यकारी कवकनवृत्तचेष्टः । 

परैः प्रसह्याकभगतैकनिगृह्य ननाद तैसै्तः पररभर्त्स्िमानः ॥ ४५॥ 

 

 इस प्रकार अपने लाभ की बात स चकर, समझ बूझ कर काम करने 

वाले पवां शतु्र न्ता  नुमान जी कनशे्चष्ट   कर व ी ां पड़े र े और जब 

राक्षस पास आकर बलपूविक उन्हें पकड़ कर डाांटने लगे और कटु 

पचन क ने लगे; तव  नुमान जी राक्षस ां क  य  कदखने के कलए की 

मान  व  कष्ट मे  ैं, उच्चस्वर से कसां नाद करने लगे ॥४५॥  

 

ततसे्त राक्षसा दृष््ट वा कवकनशे्चष्टमररन्दमम् । 

बबनु्धः शणवलै्कश्च दु्रमचीरैश्च सां तैः ॥ ४६॥ 

 

शतु्र न्ता  नुमान जी क  कनशे्चष्ट पड़ा देख, राक्षसगण उनक  सन के 

और पेड़ ां की छाल ां के बने रस्स ां से कस कर बाांधने लगे॥ ४६॥  

 

स र चयामास परैश्च बन्धां प्रसह्य वीरैरकभग िणां च । 

कौतू लान्माां यकद राक्षसेन्द्र  द्रषटुां व्यवसे्यकदकत कनकश्चताथिः ॥४७॥ 
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इस प्रकार अपना बाांधा जाना और शतु्रओां द्वारा कतरसृ्कत   ना 

अथवा उनके वश में    जाना,  नुमान जी ने इसकलये पसांद ककया 

क्य ांकक मन में य  कनकश्चत कवचार    गया था कक इस अवस्था में  

कदाकचत् रावण कौतु लवश मुझे बुलाये त  उसके साथ वातािलाप 

भी    जाएगा ॥४७॥  

 

स बद्धसे्तन वले्कन कवमुक्त ऽसे्त्ण वीयिवान् । 

अस्त्बन्धः स चान्यां क  न बन्धमनुवतिते ॥ ४८॥ 

 

जब बलवान  नुमान जी क  राक्षस ां ने रस्स ां से बाांधा, तब व  

ब्र मास्त् बन्धन से छूट गये। क्य ांकक उस अस्त् का बांधन, अन्य ककसी 

बांधन से न ी ां र ता ॥४८॥ 

 

अथेन्द्रकजत् तां दु्रमचीरबद्धां कवचायि वीरः ककपसत्तमां तम् । 

कवमुक्तमसे्त्ण जगाम कचन्तामने्यन बद्ध ऽप्यनुवतितेऽस्त्म् ॥ ४९॥ 

 

जब इन्द्रजीत ने देखा कक, ककपशे्रष्ठ क  राक्षस रस्स ां से बाांध र े  ैं 

और य  अस्त् बांधन से मुक्त    गये  ैं, तब उसे बड़ी कचन्ता हई और 

व  स चने लगा कक, अन्य बन्धन से ब्रह्मास्त् का बन्धन त  कवफल    

गया  ै ॥४९॥  

 

अ   म त् कमि कृतां कनरथां न राक्षसैमिन्त्रगकतकविमृष्टा । 

पुनश्च नासे्त् कव तेऽस्त्मन्यत् प्रवतिते सांशकयताः स्म सवे ॥ ५०॥ 
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व  पश्चात्ताप करता हआ क ने लगा- ा ! राक्षस ां ने शस्त् की शस्मक्त 

क  जाने कबना  ी मेरा बना बनाया य  बड़ा भारी काम कमट्टी में कमला 

कदया। क्य ांकक एक बार ब्रह्मास्त् के कवफल    जाने से अब पुन: 

इसका प्रय ग भी त  न ी ां ककया जा सकता। अतः  म ल ग कवजयी 

  कर भी इस वानर के सांकट में फां स गये ॥५०॥  

असे्त्ण  नुमान् मुक्त  नात्मानमवबुध्यते । 

कृष्यमाणसु्त रक्ष कभसै्तश्च बनै्धकनिपीकडतः ॥ ५१॥ 

 

परनु्त  नुमान जी ने ब्रह्मास्त् के बन्धन से मुक्त    कर भी कुछ न ी ां 

ककया। राक्षस ल ग उनक  खी ांच र े थे और कठ र मुक्क ां से पीड़ा 

पहुँचा र े थे॥५१॥  

 

 न्यमानस्ततः कू्ररै राक्षसैः कालमुकष्टकभः । 

समीपां राक्षसेन्द्रस्य प्रकृष्यत स वानरः ॥ ५२॥ 

 

व  राक्षस  नुमान जी क  लकड़ी और घूस ां से मार र े थे  और 

उनक  खी ांच कर रावण के पास ले जा र े थे ॥५२॥  

 

अथेन्द्रकजत् तां प्रसमीक्ष्य मुक्तमसे्त्ण बद्धां दु्रमचीरसूतै्रः । 

व्यदशियत् तत्र म ाबलां तां  ररप्रवीरां  सगणाय राजे्ञ ॥ ५३॥ 

 

मेघनाद ने म ाबली ककपशे्रष्ठ  नुमान जी क  ब्रह्मास्त् के बांधन से 

मुक्त और रस्स ां से बुँधा देखकर, उन्हें ले जा कर मस्मन्त्रय ां सक त बैठे 

हए रावण के सामने उपस्मस्थत कर कदया ॥५३॥  
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तां मत्तकमव मातङ् गां बद्धां ककपवर त्तमम् । 

राक्षसा राक्षसेन्द्राय रावणाय न्यवेदयन् ॥ ५४॥ 

 

राक्षसगण ां ने मत्तवाले  ाथी की तर  बुँधे हए  नुमान जी क  

राक्षसराज रावण के सामने उपस्मस्थत कर कदया ॥ ५४॥  

 

क ऽयां कस्य कुत  वाकप ककां  कायां क ऽभु्पाश्रयः । 

इकत राक्षसवीराणाां तत्र सञ्जकज्ञरे कथाः ॥ ५५॥ 

 

य  कौन  ै ? ककसका भेजा हआ  ै ? क ाुँ से आया  ै ? क्य ां आया 

 ै ? इसके स ायक कौन कौन  ैं ? बस इन्ही ां सब प्रश्न ां के ऊपर व  

राक्षस आपस में बातचीत करते थे ॥५५॥  

 

 न्यताां दह्यताां वाकप भक्ष्यताकमकत चापरे । 

राक्षसास्तत्र सांकु्रद्धाः परस्परमथाबु्रवन् ॥ ५६॥ 

 

अन्य राक्षस ज  व ाुँ थे, वे कुकपत    आपस में क  र े थे कक, इसक  

अभी मार डाल , इसक  जला द । अथवा आओ  म मार कर इसे 

अभी खा डालें ॥५६॥  

 

अतीत्य मागां स सा म ात्मा स तत्र रक्ष कधपपादमूले । 

ददशि राज्ञः पररचारवृद्धान् गृ ां म ारत् नाकवभूकषतां च ॥ ५७॥ 

 



 

  
  

सुन्दर काण्ड 650 

 

www.shdvef.com  

धैयिवान  नुमान जी ने कुछ दूर चल कर स सा, म ामूल्यवान् रत्न ां 

से सुश कभत राजमस्मन्दर में, राक्षसराज रावण के चरण ां के समीप बूढे़ 

सेवक ां और मस्मन्त्रय ां क  बैठा हआ देखा ॥५७॥  

 

स ददशि म ातेजा रावणः ककपसत्तमम् । 

रक्ष कभकविकृताकारैः कृष्यमाणकमतस्ततः ॥ ५८॥ 

 

प्रबल प्रतापी रावण ने देखा कक, कवकटाकार राक्षस ल ग  नुमान जी 

क  पकड़ कर खेंचते हए चले आ र े  ैं ॥५८॥  

 

राक्षसाकधपकतां चाकप ददशि ककपसत्तमः । 

तेज बलसमायुक्तां तपन्तकमव भास्करम् ॥ ५९॥ 

 

 नुमान जी ने भी देखा कक, राक्षसराज रावण तेज और बल से सम्पन्न 

सूयि की तर  तप र ा  ै ॥५९॥ 

 

स र षसांवकतितताम्रदृकष्टदिशाननस्तां ककपमन्ववेक्ष्य । 

अथ पकवष्टान् कुलशीलवृद्धान् समाकदशत् तां प्रकत मस्मन्त्रमुख्यान् 

॥६०॥ 

 

 नुमान जी क  देखते  ी रावण की त्य री चढ़ गयी। उसने क्र ध के 

मारे लाल लाल नेत्र करके, कुलवान एवां शीलसम्पन तथा वृद्ध अपनें 

मुख्य मस्मन्त्रय ां क  वानर का पररचय पूछने के कलये आज्ञा दी॥६०॥ 
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यथाक्रमां तैः स ककपश्च पृष्टः कायािथिमथिस्य च मूलमादौ । 

कनवेदयामास  रीश्वरस्य दूतः सकाशाद मागत ऽस्मस्म ॥ ६१॥ 

 

जब उन मस्मन्त्रय ां ने  नुमान जी से पूछा कक, तुम य ाुँ क्य ां और ककस 

कलये आए    ? तब उत्तर में  नुमान जी ने क ा कक, मैं ककपराज 

सुग्रीव के पास से आया हूुँ और मैं उनका दूत हूुँ ॥६१॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

अष्टचत्वाररांशः सगिः ॥ ४८॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का अड़ताकलसवाुँ सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ एिोनपञ्चाशः सगगः उनचासवााँ सगग ॥ 

 

रावणस्य प्रभावशाकलरूपमवल क्य  नुमत  मनकस नैककवधानाां 

कवचाराणामुदे्रकः – रावण के प्रभावशाली रूप क  देख कर  नुमान 

जी का उसके कवषय में कवचार करना  

 

ततः स कमिणा तस्य कवस्मस्मत  भीमकवक्रमः । 

 नुमान् र षताम्राक्ष  रक्ष ऽकधपमवैक्षत ॥ १॥ 

 

मेघनाद के उस बन्धन रूप कमि से कवस्मस्मत तथा रावण के कमों से 

कुकपत, क ध से लाल नेत्र कर, भयांकर पराक्रमी  नुमान जी रावण 

की ओर देखने लगे ॥१॥  

 

भ्राजमानां म ा ेण काञ्चनेन कवराजता । 

मुक्ताजालावृतेनाथ मुकुटेन म ाद्युकतम् ॥ २॥ 
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उस समय म ातेजखी रावण बड़ा मूल्यवान् और म कतय ां से जड़ा 

हआ चमचमाता मुकुट धारण ककये हए था ॥२॥  

 

वज्रसांय गसांयुकै्तमि ा िमकणकवग्र ैः । 

 ेमैराभरणैकश्चतै्रमिनसेव प्रकस्मल्पतैः ॥ ३॥ 

 

उस समय रावण कजन अद्भुत आभूषण ां से अपने शरीर क  भूकषत 

ककये हए था; व  सभी सुवणि के थे और उनमें  ीरे तथा बड़ी मूल्यवान 

मकणय ां जड़ी हई थी ां। व  ऐसे सुन्दर लग थे मान ां मानकसक सांकल्प 

से बनाये गये   ां ॥३॥ 

 

म ा िक्षौमसांवीतां रक्तचन्दनरूकषतम् । 

स्वनुकलप्तां कवकचत्राकभकविकवधाकभश्च भस्मक्तकभः ॥ ४॥ 

 

रावण मूल्यवान् रेशमी वस्त् प ने हए था तथा उसके शरीर में लाल 

चन्दन लगा हआ था। व  कवकवध प्रकार के सुगस्मन्ध युक्त कसू्तरी 

केसराकद पदाथि उसके शरीर में लगे हए थे ॥४॥  

 

कवकचत्रां दिशिनीयैश्च रक्ताकै्षभीमदशिनैः । 

दीप्ततीक्ष्णम ादांष्टि ां प्रलम्बां दशनच्छदैः ॥ ५॥ 

 

उस समय व  अत्यन्त दशिनीय    र ा था। उसकी आुँखें देखने य ग्य 

लाल लाल और भयावनी थी ां। उसके पैने और बड़े बड़े दाांत साांफ 

  ने के कारण चमचमा र े थे। उसके   ांठ लांबे थे। ॥५॥ 
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कशर कभदिशकभवीर  भ्राजमानां म ौजसम् । 

नानाव्यालसमाकीणणः कशखरैररव मन्दरम् ॥ ६॥ 

 

परम तेजस्वी वीर रावण, अनेक कशखर ां से युक्त मन्दराचल के 

कशखर की तर , अपने दस कसर ां से श भायमान    र ा था ॥६॥  

 

नीलाञ्जनचयप्रख्यां  ारेण रकस राजता । 

पूणिचन्द्राभवके्रण सबालाकि कमवामु्बदम् ॥ ७॥ 

 

उसके शरीर का रङ् नीले अांजन की तर  था और छाती पर 

चमकीला  ार झलू र ा था । उसका मुखमण्डल पूकणिमा के चन्द्रमा 

के समान था। उस समय व , प्रातःकालीन सूयि क  ढके मेघ की 

तर  कदखाई देता था ॥७॥  

 

बाहकभबिद्धकेयूरैश्चन्दन त्तमरूकषतैः । 

भ्राजमानाङ् गदैभीमैः पञ्चशीषणररव रगैः ॥ ८॥ 

 

उसकी म टी म टी भुजाएुँ , कजन पर चन्दन लगा हआ था और ज  

केयूर ां तथा बाजूबन्द ां से भूकषत थी ां, पाांच मुख वाले भयङ्कर सपि की 

तर  जान पड़ती थी ां ॥८॥  

 

म कत िाकटके कचते्र रत् नसांय गकचकत्रते । 

उत्तमास्तरणास्तीणे सूपकवष्टां वरासने ॥ ९॥ 
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रावण िकटक पिर के बने एक ऐसी बड़े और उत्तम कसां ासन पर 

बैठा हआ था, कजसमें जग  जग  रत्न जड़े हए थे और कजसके ऊपर 

उत्तम कबछौना कबछा हआ था ॥१०॥ 

 

अलांकृताकभरत्यथां प्रमदाकभः समन्ततः । 

वालव्यजन स्ताकभरारात्समुपसेकवतम् ॥ १०॥ 

 

अनेक आभूषण ां से सुसस्मज्जत स्मस्त्याुँ  ाथ में चांवर और पांखा कलये 

उसके चार ां और खड़ी हई उसकी सेवा कर र ी थी ां॥ १०॥  

 

दुधिरेण प्र से्तन म ापाशे्वन रक्षसा । 

मस्मन्त्रकभमिन्त्रतत्त्वजै्ञःकनिकुमे्भन च मस्मन्त्रणा ॥ ११॥ 

 

व ाां पर परामशि देने में कनपुण तथा मन्त्र तत्व क  जानने वाले चार 

मन्त्री बैठे हए थे, कजनके नाम दुधिर, प्र स्त म ापाल और कनकुां भ थे 

॥११॥  

 

उख पकवष्टां रक्ष कभश्चतुकभिबिलदकपितम् । 

कृत्स्नां पररवृतां ल कां  चतुकभिररव सागरैः ॥ १२॥ 

 

और ज  बड़े बलवान थे, व  उसके समीप बैठे थे। उन चार मांकत्रय ां 

के बीच बैठा हआ रावण, चार समुद्र ां से कघरी पृकथवी की तर  कदखाई 

देता था ॥१२॥  
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मस्मन्त्रकभमिन्त्रतत्त्वजै्ञः अनै्यश्च शुभदकशिकभः । 

आश्वास्यमानां सकचवैः सुरैररव सुरेश्वरम् ॥ १३॥ 

 

इस प्रकार मन्त्रकुशल मस्मन्त्रय ां तथा अन्य क तैकषय ां से सेकवत रावण 

देवताओां से सेकवत इन्द्र की तर  कदखाई देता था ॥१३॥  

 

अपश्यद् राक्षसपकतां  नुमानकततेजसम् । 

कवकष्ठतां मेरुकशखरे सत यकमव त यदम् ॥ १४॥ 

 

 नुमान जी ने देखा कक, म ातेजस्वी रावण की उस समय वैसी  ी 

श भा    र ी  ै, जैसी मेरुकशखर पर, जल से पूणि मेघ की श भा 

  ती  ै ॥१४॥  

 

स तैः सम्पीड्यमान ऽकप रक्ष कभभीमकवक्रमैः । 

कवस्मयां परमां गत्वा रक्ष ऽकधपमवैक्षत ॥ १५॥ 

 

यद्यकप भयङ्कर कवक्रम सांपन्न राक्षस  नुमानजी क  उत्पीकड़त कर र े 

थे, तथाकप  नुमान जी राक्षसराज रावण क  देखकर बड़े कवस्मस्मत हए 

॥१५॥  

 

भ्राजमानां तत  दृष््ट वा  नुमान् राक्षसेश्वरम् । 

मनसा कचन्तयामास तेजसा तस्य म क तः ॥ १६॥ 
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राक्षसराज रावण क  इस प्रकार सुश कभत देखकर  नुमान जी 

उसके प्रताप और प्रभाव से माक त   कर, मन  ी मन कवचार कर 

क ने लगे ॥१६॥ 

 

अ   रूपम   धैयिम   सत्त्वम   द्युकतः । 

अ   राक्षसराजस्य सविलक्षणयुक्तता ॥ १७॥ 

 

वा  इस राक्षसराज का कैसा सुन्दर रूप  ै, कैसा अन खा धैयि  ै? 

कैसा अनुपम पराक्रम  ै और कैसी आश्चयिजनक कास्मन्त  ै ? वा  ! 

इसका समस्त शुभ लक्षण ां से भी सम्पन्न   ना ककतने आश्चयि की बात 

 ै ॥१७॥  

 

यद्यधमो न बलवान् स्यादयां राक्षसेश्वरः । 

स्यादयां सुरल कस्य सशक्रस्याकप रकक्षता ॥ १८॥ 

 

 ा! यकद इसमें ऐसा प्रबल अधमि न ी ां   ता, त  य  राक्षसराज इन्द्र 

सक त समू्पणि देवताओां का भी रक्षक    सकता था ॥१८॥  

 

अस्य कू्ररैनृिशांसैश्च कमिकभलोककुस्मत्सतैः । 

तेन कबभ्कत खिस्माल्ल काः सामरदानवाः ॥ १९॥ 

 

ककनु्त इसके दुष्ट, नृशांस और ल ककनस्मन्दत कमों से कनश्चय  ी दैत्य, 

दानव और देवगण आकद सब भयभीत र ा करते  ैं ॥१६॥  
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अयां  ्युत्स ते कु्रद्धः कतुिमेकाणिवां जगत् । 

इकत कचन्ताां बहकवधामकर न्मकतमान्  ररः । 

दृष््ट वा राक्षसराजस्य प्रभावमकमतौजसः ॥ २०॥ 

 

य  कुकपत   ने पर समस्त सांसार में प्रलय मचा सकता  ै, अथाित् 

सारी पृकथवी क  जल के भीतर डुब  कर नष्ट कर सकता  ै। बुस्मद्धमान 

वानर वीर  नुमान जी अत्यन्त पराक्रमी रावण का प्रताप देखकर, 

इस प्रकार की कवकवध कचन्ताएुँ  करने लगे ॥२०॥  

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

एक नपञ्चाशः सगिः ॥ ४९॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का उनचासवाुँ सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥  

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ पञ्चाशः सगगः पचासवााँ सगग॥ 

 

रावणकतृिकः प्र स्तद्वारक   नुमन्तां प्रकत 

लङ् कायामागमनप्रय जनस्य प्रश्नः;  नुमता रामदूतते्वनात्मनः 

पररचयदानम् – रावण की आज्ञा से प्र स्त द्वारा  नुमान जी के लांका 

आगमन का कारण पूछना और  नुमान जी का श्री राम और सुग्रीव 

के दूत के रूप में अपना पररचय देना 

 

तमुद्वीक्ष्य म ाबाहः कपङ् गाक्षां पुरतः स्मस्थतम् । 

क पेन म ताऽऽकवष्ट  रावण  ल करावणः ॥ १ ॥ 

 

समस्त ल क ां क  रुलाने वाला म ाबाह रावण पीले नेत्र ां वाले  नुमान 

जी क  अपने सामने खड़ा देख कर, अत्यन्त कुकपत हआ तथा म ान 

र ष से भर गया ॥१॥  

 

शङ् का तात्मा दध्यौ स कपीन्द्रां तेजसा वृतम् । 

ककमेष भगवान् नन्दी भवेत् साक्षाकद ागतः ॥ २ ॥ 



 

  
  

सुन्दर काण्ड 660 

 

www.shdvef.com  

 

व   नुमान जी का तेज मय शरीर देख कर मन  ी मन शांककत 

  कर स चने लगा कक, क ी ां य  साक्षात् भगवान् नन्दी त  य ाुँ न ी ां 

आ गये ॥२॥  

 

येन शप्त ऽस्मस्म कैलासे मया प्र कसते पुरा । 

स ऽयां वानरमूकतिः स्यास्मत्कां स्मस्वद् बाण कप वासुरः ॥ ३ ॥ 

 

कजन्ह ांने प ले मुझे कैलास पवित पर, उसे क लाने के कलये श्राप कदया 

था; ऐसा लगता  ै की व ी वानर का स्वरुप धारण करके य ाां आये 

 ैं। अथवा क ी ां बाणासुर पुन: इस रूप में आगमन त  न ी ां हआ 

 ै॥३॥  

स राजा र षताम्राक्षः प्र स्तां मस्मन्त्रसत्तमम् । 

कालयुक्तमुवाचेदां  वच  कवपुलमथिवत् ॥ ४ ॥ 

 

इस प्रकार स च- कवचार, तकि -कवतकि  करते हए राक्षसराज रावण 

क्र ध के मारे लाल आुँखें कर अपने प्रधान मन्त्री प्र स्त से 

समय पयुक्त और अथियुक्त वचन ब ला ॥४॥  

 

दुरात्मा पृच्यतामेष कुतः ककां  वास्य कारणम् । 

वनभङ् गे च क ऽस्याथो राक्षसानाां च तजिने ॥ ५ ॥ 
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अमात्य ! इस दुष्ट से पूछ  कक, य  क ाां से आया  ै ? क्य ां आया  ै? 

अश क वन उजाड़ने से इसका क्या प्रय जन  ै ? और राक्षस ां का 

वध करने में इसका क्या उिेश्य  ै? ॥५॥  

 

मतु्परीमप्रधृष्याां वै गमने ककां  प्रय जनम् । 

आय धने वा ककां  कायां पृच्यतामेष दुमिकतः ॥ ६ ॥ 

 

इस दुष्ट से पूछ  कक, मेरी इस अगम्यपुरी में य  ककस उिेश्य के कलए 

आया  ै और राक्षस ां के साथ युद्ध छेड़ने में इसका क्या प्रय जन 

 ै?॥६॥ 

रावणस्य वचः शु्रत्वा प्र स्त  वाक्यमब्रवीत् । 

समाश्वकसक  भद्रां  ते न भीः कायाि त्वया कपे ॥ ७ ॥ 

 

रावण के वचन सुनकर, प्र स्त ने  नुमान जी से क ा- वानर! तुम 

धैयि धारण कर सावधान    जाओ और तुमे्ह डरने की आवश्यकता 

न ी ां  ै॥ ७॥  

 

यकद तावत् त्वकमने्द्रण पे्रकषत  रावणालयम् । 

तत्त्वमाख्याक  मा ते भूद् भयां वानर म क्ष्यसे ॥ ८ ॥ 

 

यकद इन्द्र ने तुमे्ह लांकापुरी में भेजा  ै, त  ठीक ठीक बता द , तुम्हें 

डरने की आवश्यकता न ी ां क्य ांकक  े वानर! तुम छ ड़ कदये जाओगे 

॥८॥  
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यकद वैश्रवणस्य त्वां यमस्य वरुणस्य च । 

चाररूपकमदां  कृत्वा प्रकवष्ट  नः पुरीकममाम् ॥ ९ ॥ 

 

अथवा यकद तुम कुबेर के, यम के अथवा वरुण के दूत    और य  

सुन्दर रूप धारण कर, तुम  मारी इस पुरी में घुस आए   , त  भी 

ठीक ठीक बता द ॥९॥ 

 

कवषु्णना पे्रकषत  वाकप दूत  कवजयकाङ् कक्षणा । 

न क  ते वानरां  तेज  रूपमात्रां तु वानरम् ॥ १० ॥ 

 

 अथवा यकद कवजयाकाांक्षी कवषु्ण के दूत बन कर तुम य ाुँ आये   , 

त  भ  ठीक ठीक क  द । क्य ांकक तुम रूप से त  वानर जान पड़ते 

  ; ककनु्त तुम्हारा कवक्रम वानर ां जैसा न ी ां  ै।॥१०॥   

 

तत्त्वतः कथयस्वाद्य तत  वानर म क्ष्यसे । 

अनृतां वदतश्चाकप दुलिभां तव जीकवतम् ॥ ११ ॥ 

 

 े वानर ! यकद इस समय तुम सब कुछ ठीक ठीक बता द गे, त  तुम 

अभी छुड़वा कदये जाओगे और यकद झठू ब ले त  मार डाले जाओगे 

॥११॥  

अथवा यकन्नकमत्तसे्त प्रवेश  रावणालये । 

एवमुक्त   ररवरस्तदा रक्ष गणेश्वरम् ॥ १२ ॥ 
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 अथवा अन्य सभी बातें छ ड़  और तुम केवल य ी  ठीक ठीक बता 

द  की रावण की इस पुरी में आने का तुम्हारा क्या उिेश्य  ै। जव 

प्र स्त ने इस प्रकार ककपशे्रष्ठ से पूछा ॥१२॥  

 

अब्रवीन्नास्मस्म शक्रस्य यमस्य वरुणस्य वा । 

धनदेन न मे सख्यां कवषु्णना नास्मस्म च कदतः ॥ १३ ॥ 

 

तब  नुमान जी ने उत्तर देते हआ क ा -मैं न त  इन्द्र का और न यम 

का दूत हूुँ। न कुबेर के साथ मेरा मेल  ै और न मैं भगवान् कवषु्ण की 

पे्ररणा से य ाुँ आया हूुँ ॥१३॥ 

 

जाकतरेव मम ते्वषा वानर ऽ कम ागतः । 

दशिने राक्षसेन्द्रस्य तकददां  दुलिभां मया ॥ १४ ॥ 

 

वनां राक्षसराजस्य दशिनाथे कवनाकशतम् । 

ततसे्त राक्षसाः प्राप्ता बकलन  युद्धकाङ् कक्षणः ॥ १५ ॥ 

 

मैं जन्म से  ी वानर हूुँ। साधारणतः राक्षसराज से भेंट करना ककठन 

था। अत: मैंने य  अश कवन, राक्षसराज से भेंट करने के कलये  ी 

उजाड़ा  ै। बड़े बड़े बली राक्षस ज  युद्ध की इच्छा से लड़ने के कलये 

मेरे पास आये ॥१४-१५॥ 
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रक्षणाथां तु दे स्य प्रकतयुद्धा मया रणे । 

अस्त्पाशैनि शक्य ऽ ां बद्धुां देवासुरैरकप ॥ १६ ॥ 

 

 मैं अपने शरीर की रक्षा के कलये रण भूकम में उनका सामना ककया। 

क्या देवता और क्या असुर, क ई भी मुझे पाश से न ी ां बाांध 

सकता॥१६॥  

 

कपताम ादेष वर  ममाकप क  समागतः । 

राजानां द्रषटुकामेन मयास्त्मनुवकतितम् ॥ १७ ॥ 

 

स्वयां कपताम  ब्रह्मा जी से  ी मुझक  य  वर कमला  ै। अत: केवल 

राक्षसराज से भेंट करने के कलए  ी मैं अपनी इच्छा से ब्रह्मास्त् से बांध 

गया था ॥१७॥  

 

कवमुक्त ऽप्य मसे्त्ण राक्षसैस्त्वकभवेकदतः । 

केनकचद् रामकायेण आगत ऽस्मस्म तवास्मन्तकम् ॥ १८ ॥ 

 

यद्यकप मैं अस्त् के बांधन से मुक्त था तब भी मैंने राक्षस ां की मार 

इसकलये स ी कक, श्रीरामचन्द्र जी के ककसी कायि के कलये मुझे तुम्हारे 

पास पाना था ॥१८॥  
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दूत ऽ कमकत कवज्ञाय राघवस्याकमतौजसः । 

शू्रयतामेव वचनां मम पथ्यकमदां  प्रभ  ॥ १९ ॥ 

 

 े प्रभ ! तुम मुझे अकमत पराक्रमी श्रीरामचन्द्र जी का दूत समझ  और 

मैं ज  क तकारी वचन कहूुँ, उन्हें अवश्य सुन  ॥१९॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड पञ्चाशः 

सगिः ॥ ५० ॥  

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का पचासवाां सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥एिपञ्चाशः सगगः इक्यावनवााँ सगग॥ 

 

श्रीरामप्रभावां वणियता  नुमता रावणस्य प्रब धनम् –  नुमान जी का 

श्री राम के प्रभाव का वणिन करते हए रावण क  समझाना और सीता 

जी क  लौटा देने का आग्र  

 

तां समीक्ष्य म ासत्त्वां सत्त्ववान्  ररसत्तमः । 

वाक्यमथिवदव्यग्रस्तमुवाच दशाननम् ॥ १॥ 

 

म ाबकल वानर कशर मकण  नुमान जी म ाबली दशानन की ओर 

देखते हए, शाांत भाव से अथियुक्त वचन क ने लगे ॥१॥  

 

अ ां सुग्रीवसने्दशाकद  प्राप्तस्तवास्मन्तके । 

राक्षसेन्द्र  रीशस्त्वाां भ्राता कुशलमब्रवीत् ॥ २ ॥ 
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 े राक्षस राज ! मैं सुग्रीव की आज्ञा से य ाुँ तुम्हारी पुरी में आया  ै। 

वानरराज सुग्रीव ने भाईचारे के कवचार से तुम्हारा कुशल समाचार 

पूछा  ै ॥२॥ 

 

भ्रातुः शृणु समादेशां सुग्रीवस्य म ात्मनः । 

धमािथिसक तां वाक्यां इ  चामुत्र च क्षमम् ॥ ३ ॥ 

 

भाई ! म ात्मा सुग्रीव का सने्दश सुन । उनका य  सने्दश धमि और 

अथि से युक्त   ने के कारण इसल क और परल क के कलये क तकारी 

 ै ॥३॥ 

 

राजा दशरथ  नाम रथकुञ्जरवाकजमान् । 

कपतेव बनु्धलोकस्य सुरेश्वरसमद्युकतः ॥ ४ ॥ 

 

अनेक रथ ां,  ाकथय ां और घ ड़ ां के अकधपकत और इन्द्र की तर  

कास्मन्तमान म ाराज दशरथ अपनी प्रजा के वैसे  ी क तैषी थे जैसे 

कपता अपने पुत्र ां का क तैषी   ता  ै ॥४॥ 

 

जे्यष्ठस्तस्य म ाबाहः पुत्रः कप्रयतरः प्रभुः । 

कपतुकनिदेशाकन्नष्क्रान्तः प्रकवष्ट  दण्डकावनम् ॥ ५ ॥ 

 

उनके परम कप्रय जे्यष्ठ पुत्र म ाबाह श्रीरामचन्द्र कपता की आज्ञा से 

धमिमागि का आश्रय लेकर दण्डक वन में आए ॥५॥  
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लक्ष्मणेन स  भ्रात्रा सीतया स  भायिया । 

राम  नाम म ातेजा धम्यां पन्थानमाकश्रतः ॥ ६ ॥ 

 

उनके साथ उनके भाई लक्ष्मण और उनकी स्त्ी सीता भी वन में 

आयी ां। राजा श्रीरामचन्द्र जी म ातेजस्वी और धमिपथ पर आरूढ़  ैं 

॥६॥ 

तस्य भायाि जनस्थाने भ्रष्टा सीतेकत कवशु्रता । 

वैदे स्य सुता राज्ञ  जनकस्य म ात्मनः ॥ ७ ॥ 

 

उनकी पकतव्रता भायाि सीता जी का, ज  म ात्मा राजा कवदे  जनक 

की बेटी  ैं, वन में ककसी ने अप रण कर कलया ॥७॥  

 

मागिमाणसु्त ताां देवी ां राजपुत्रः स ानुजः । 

ऋश्यमूकमनुप्राप्तः सुग्रीवेण च सांगतः ॥ ८ ॥ 

 

अपने छ टे भाई लक्ष्मण सक त व  राजकुमार सीता देवी की ख ज 

करते हए, ऋष्यमूक के समीप पहुँचे और व ाां सुग्रीव से उनका 

समागम हआ ॥८॥  

 

तस्य तेन प्रकतज्ञातां सीतायाः पररमागिणम् । 

सुग्रीवस्याकप रामेण  ररराज्यां कनवेकदतम् ॥ ९ ॥ 
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सुग्रीव ने सीता का पता लगाने की श्रीरामचन्द्र जी से सत्य प्रकतज्ञा की 

और श्रीरामचन्द्र जी ने भी सुग्रीव क  राज्य कदलाने की वचन कदया 

॥९॥ 

ततसे्तन मृधे  त्वा राजपुते्रण वाकलनम् । 

सुग्रीवः स्थाकपत  राजे्य  यृिक्षाणाां गणेश्वरः ॥ १० ॥ 

 

तदनन्तर राजकुमार ने युद्ध में बाकल का वध कर, सुग्रीव क  

ककस्मिन्धा के राजकसां ासन पर कबठाकर, उन्हें वानर ां का राजा बना 

कदया ॥१०॥  

 

त्वया कवज्ञातपूविश्च वाली वानरपुङ् गवः । 

रामेण कन तः सङ् खे्य शरेणैकेन वानरः ॥ ११ ॥ 

 

तुम त  वानरशे्रष्ठ बाकल के बलपराक्रम क  भली भाांकत प ले से 

पररकचत   । उस बाकल क  श्रीराम ने युद्ध में एक  ी बाण से मार 

डाला ॥११॥  

 

स सीतामागिणे व्यग्रः सुग्रीवः सत्यसांगरः । 

 रीन् समे्प्रषयामास कदशः सवाि  रीश्वरः ॥ १२ ॥ 

 

ताां  रीणाां स स्राकण शताकन कनयुताकन च । 

कदकु्ष सवािसु मागिने्त ह्यधश्च परर चाम्बरे ॥ १३ ॥ 
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सत्यप्रकतज्ञ ककपराज सुग्रीव जी ने सीता का पता लगाने के कलये व्यग्र 

  कर, समस्त कदशाओां में वानर ां क  भेजा। लाख ां,  कर ड़ ां वानर न 

केवल समस्त कदशाओां में बस्मल्क आकाश पाताल में भी सीताजी का 

पता लगाने के कलए कवचरण कर र े  ैं ॥१२-१३॥ 

 

वैनतेयसमाः केकचत् केकचत् तत्राकनल पमाः । 

असङ् गगतयः शीघ्रा  ररवीरा म ाबलाः ॥ १४ ॥ 

 

ज  वानर सीता का पता लगाने क  भेजे गये  ैं, उनमें बहत से गरुड़ 

के समान और बहत से पवन के समान  ैं। उन म ाबली वानर ां की 

गकत क ी ां न ी ां रूकती और व  सभी शीघ्रगामी  ैं ॥१४॥  

 

अ ां तु  नुमान्नाम मारुतस्यौरसः सुतः । 

सीतायासु्त कृते तूणां शतय जनमायतम् ॥ १५ ॥ 

 

समुद्रां  लङ् घकयतै्वव ताां कददृकु्षरर ागतः । 

भ्रमता च मया दृष्टा गृ े ते जनकात्मजा ॥ १६ ॥ 

 

मैं पवनदेव का औरस पुन हूुँ और मेरा नाम  नुमान  ै । मैं माता 

सीता की ख ज में तुरन्त सौ य जन कवसृ्तत समुद्र क  लाुँघकर 

तीव्रगकत से तुमे्ह देखने के कलये य ाुँ आया हूुँ। लांका में घूमते कफरते 

मैंने तुम्हारे घर में जनक नांदनी सीताजी क  देखा  ै ॥१५ -१६॥  
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तद् भवान् दृष्टधमािथिस्तपःकृतपररग्र ः । 

परदारान् म ाप्राज्ञ न पर द्धुां त्वम िकस ॥ १७ ॥ 

 

 े म ाप्राज्ञ ! तुम धमि और अथि के तत्व क  भली भाांकत जानते   , 

और तपःप्रभाव से तुमने य  ऐश्वयि सम्पादन ककया  ै । अतः तुमे्ह 

पराई स्त्ी क  अपने घर में बांदी बना कर रखना रखना उकचत न ी ां 

॥१७॥  

 

न क  धमिकवरुदे्धषु बह्वपायेषु कमिसु । 

मूलघाकतषु सज्जने्त बुस्मद्धमन्त  भवद् कवधाः ॥ १८ ॥ 

 

आप जैसे बुस्मद्धमान क  ऐसे धमिकवरुद्ध अनथिकारी तथा जड़ से नाश 

करने वाले काम ां के करने में, प्रवृत   ना उकचत न ी ां  ै ॥१८॥  

 

कश्च लक्ष्मणमुक्तानाां रामक पानुवकतिनाम् । 

शराणामग्रतः स्थातुां शक्त  देवासुरेष्वकप ॥ १९ ॥ 

 

देवताओां अथवा असुर ां में कौन सा ऐसा वीर  ै ज  लक्ष्मण और कु्रद्ध 

  कर श्रीरामचन्द्र जी के द्वारा छ ड़े हए बाण ां के सामने कटक सके 

॥१९॥  

न चाकप कत्रषु ल केषु राजन् कवदे्यत कश्चन । 

राघवस्य व्यलीकां  यः कृत्वा सुखमवापु्नयात् ॥ २० ॥ 

 



 

  
  

सुन्दर काण्ड 672 

 

www.shdvef.com  

 े राजन् ! तीन ां ल क ां में ऐसा क ई प्राणी न ी ां  ै, ज  श्रीरामचन्द्र का 

अपराध करके सुखी र  सके ॥२०॥  

 

तस्मत्िकालक तां वाक्यां धम्यिमथािनुयाकय च । 

मन्यस्व नरदेवाय जानकी प्रकतदीयताम् ॥ २१ ॥ 

 

अतः  े रावण ! मैंने ज  कुछ क ा  ै व  भूत, भकवष्यद्, और वतिमान 

तीन ां काल ां में क तकर, धमियुक्त और शास्त्सम्मत  ै, अतः मेरा 

क ना मान कर, नरेन्द्र श्रीराम जी क  जानकीजी लौटा द  ॥२१॥  

 

दृष्टा  ीयां मया देवी लिां यकद  दुलिभम् । 

उत्तरां  कमि यचे्छषां कनकमत्तां तत्र राघवः ॥ २२ ॥ 

 

और मैंने त  सीताजी का दशिन कर  ी कलया  ै। मुझे कजस दुलिभ 

वसु्त की ख ज थी, व  मैंने य ाुँ प्राप्त कर ली  ै। अब र ा इसके 

आगे का कत्तिव्य अथाित् जानकी जी क  य ाुँ से ले जाना, व  

श्रीरामचन्द्र जी का कनकमत्त  ै ॥२२॥ 

 

लकक्षतेयां मया सीता तथा श कपरायणा । 

गृह्य याां नाकभजानाकस पञ्चास्याकमव पन्नगीम् ॥ २३ ॥ 

 

कजस प्रकार तुमने सीताजी क  तुमने अांत:पुर में बांदी बना कर रखा 

 ै, उसे मैंने ब त दुखदायी पाया  ै। अत: य  मत समझना कक, सीता 

जी तुम्हारे वश में    गयी। सीता जी तुम्हारे घर में काम स्वरुप पाांच 
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फन वाली नाकगन के समान कनवास करती  ैं, ककनु्त तुम इससे 

अनकभज्ञ    ॥२६॥  

 

नेयां जरकयतुां शक्या सासुरैरमरैरकप । 

कवषसांसृष्टमत्यथां भुक्तमन्नकमवौजसा ॥ २४ ॥ 

 

जैसे कवष कमले अन्न हए क  बलपूविक पचाने की शस्मक्त ककसी में न ी ां 

  ती, वैसे  ी क्या दैत्य और क्या देवता, क ई भी ऐसा न ी ां ज  

सीताजी क  बलपूविक बांदी बना कर रख सके ॥२४॥  

 

तपःसन्तापलिसे्त य ऽयां धमिपररग्र ः । 

न स नाशकयतुां न्यार्य्ां आत्मप्राणपररग्र ः ॥। २५ ॥ 

 

तुमने कठ र तप करके  कजस धमि फल स्वरूप ऐश्वयि और दीघि 

कालीन जीवन क  प्राप्त ककया  ै, उसे धमिकवरुद्ध कायि कर नष्ट 

करना उकचत न ी ां  ै ॥२५॥  

 

अवध्यताां तप कभयाां भवान् समनुपश्यकत । 

आत्मनः सासुरैदेवै ेतुस्तत्राप्ययां म ान् ॥ २६ ॥ 

 

तुम तपस्या के प्रभाव से देवताओां और असुर ां द्वारा ज  अपनी 

अवध्यता देख र े   , इसमें भी तपस्या जकनत धमि  ी मुख्य कारण 

 ै ॥२६॥  
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सुग्रीव  न क  देव ऽयां न यक्ष  न च राक्षसः । 

मानुष  राघव  राजन् सुग्रीवश्च  रीश्वरः ॥ २७ ॥ 

 

व  य  कक, सुग्रीव जी न त  देवता  ैं, न राक्षस  ैं, न दानव  ैं, न 

गन्धवि  ै, न यक्ष  ैं और न मनुष्य  ी  ैं ।  श्री रामचांद्र जी मनुष्य  ैं 

और सुग्रीव वानर ां के राजा  ैं ॥२७॥  

 

तस्मात् प्राणपररत्राणां कथां राजन् कररष्यकस ।  

न तु धमोपसां ारमधमिफलसांक तम् ॥ २८ ॥ 

 

तदेव फलमने्वकत धमिश्चाधमिनाशनः ।  

प्राप्तां धमिफलां तावद् भवता नात्र सांशयः ॥ २९ ॥ 

 

अत:  े राजन् ! सुग्रीव से तुम अपने प्राण ां की रक्षा कैसे कर सक गे? 

य  ठीक  ै कक, धमि द्वारा अधमि का नाश   ता  ै और ज  प्राणी 

अधमि के फल से बांधा हआ  ै उसे धमि फल की प्रस्मप्त न ी ां   ती और 

व  केवल अधमि गल क   ी प्राप्त करता  ै अथाित् तुम्हारे धमि से 

तुम्हारा अधमि बलवान  ै।  े राजन् ! धमि का फल त  तुमने कनस्सने्द  

प्राप्त ककया  ी  ै॥२८-२९॥ 

 

फलमस्याप्यधमिस्य कक्षप्रमेव प्रपर्त्स्से ।  

जनस्थानवधां बुद्ध्वा वाकलनश्च वधां तथा ॥ ३० ॥ 

 

रामसुग्रीवसख्यां च बुद्ध्यस्व क तमात्मनः ।  
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कामां खि मपे्यकः सवाकजरथकुञ्जराम् ॥ ३१ ॥ 

 

ककनु्त सीता रण रूपी इस अधमि का फल भी तुमक  शीघ्र  ी प्राप्त 

  गा अब तुम जनस्थानवासी चौद   जार राक्षस ां के तथा बाकल के 

वध का स्मरण कर  तथा श्रीराम और सुग्रीव की मैत्री का स्मरण कर , 

अपना क त कजसमें   ता    उसका कवचार कर । यकद चाहूुँ त  कनश्चय 

मैं अकेला  ी, घ ड़ ां,  ाकथय ां और रथ ां सक त ॥३०-३१॥ 

 

लङ् काां नाशकयतुां शक्तस्तसै्यष तु न कनश्चयः ।  

रामेण क  प्रकतज्ञातां  यृिक्षगणसकन्नधौ ॥ ३२ ॥ 

 

तुम्हारी लांका क  नष्ट कर सकता हूुँ; पर श्रीरामचन्द्र जी ने मुझे ऐसी 

आज्ञा न ी ां दी  ै क्य ांकक उन्ह ांने वानर और रीछ ां के सामने प्रकतज्ञा 

की  ै कक, ॥३२॥ 

 

उत्सादनमकमत्राणाां सीता यैसु्त प्रधकषिता ।  

अपकुविन् क  रामस्य साक्षादकप पुरन्दरः ॥ ३३ ॥ 

 

कजसने सीता क   रा  ै उसका मैं स्वयां सां ार करूुँ गा। श्रीरामचन्द्र 

जी का अपराध करके साक्षात इांद्र भी ॥ ३३ ॥  

 

न सुखां प्रापु्नयादन्यः ककां  पुनस्त्वकद्वध  जनः ।  

याां सीतेत्यकभजानाकस येयां कतष्ठकत ते गृ े ॥ ३४॥ 
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कभी सुखी न ी ां र  सकते। कफर तुम जैसे ल ग ां की त  बात  ी क्या 

 ै।  े रावण ! कजसे तुम सीता के नाम से जानते    और ज  इस समय 

लांका में तुम्हारे पांजे में फां सी हई  ै ॥३४॥ 

 

कालरात्रीकत ताां कवस्मद्ध सविलङ् काकवनाकशनीम् ।  

तदलां कालपाशेन सीताकवग्र रूकपणा ॥ ३५ ॥ 

 

उसे तुम सारी लांका का नाश करने वाली कालराकत्र समझ । अत: 

तुम सीता रूपी काल की फाांसी क  ॥३५॥ 

 

स्वयां स्कन्धावसके्तन क्षममात्मकन कचन्त्ताम् ।  

सीतायासे्तजसा दग्धाां रामक पप्रपीकडताम् ॥ ३६ ॥ 

 

अपने  ाथ से अपने गले में फाुँसी डालने के समय तुम अपने कुशल 

के्षम पर त  कवचार कर ल । सीता के तेज से दग्ध और श्रीरामचन्द्र जी 

के क प से ॥ ३६॥  

 

दह्यमानाकममाां पश्य पुरी ां साट्टप्रत कलकाम् ।  

स्वाकन कमत्राकण मन्त्री ांश्च ज्ञातीन् भ्रातॄऽन् सुतान् क तान् ॥ ३७ ॥ 

 

पीकड़त   कर तुम इस लांका क  अटाररय ां सक त भस्म हआ देखागे। 

अतः तुम अपने कमत्र ां, मांकत्रय ां, जाकत कबरादरी, भाइय ां, पुत्र ां और 

क तैकषय ां का ॥३७॥ 
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भ गान् दाराांश्च लङ् काां च मा कवनाशमुपानय ।  

सत्यां राक्षसराजेन्द्र शृणुष्व वचनां मम ॥ ३८ ॥ 

 

रामदासस्य दूतस्य वानरस्य कवशेषतः ।  

सवािन्त्ल कान् सुसांहृत्य सभूतान् सचराचरान् ॥ ३९ ॥ 

 

तथा ऐश्वयि के भ ग का, अपनी स्मस्त्य ां का तथा लांका का नाश मत 

करवाय ।  े राक्षसेन्द्र ! मैं त  श्रीरामचन्द्र जी का दूत और कवशेषकर 

वानर  ी हूुँ, ककनु्त मैं ज  कुछ क  र ा हूुँ व  सत्य  ै, अत: तुम उस 

पर कवचार कर । चराचर समस्त प्राकणय ां सक त समस्त ल क ां का 

सां ार करके ॥३८-३९॥  

 

पुनरेव तथा स्रषटुां शक्त  राम  म ायशाः ।  

देवासुरनरेने्द्रषु यक्षरक्ष गणेषु च ॥ ४० ॥ 

 

कवद्याधरेषु सवेषु गन्धवेषु मृगेषु च ।  

कसदे्धषु ककन्नरेने्द्रषु पतस्मत्िषु च सवितः ॥ ४१ ॥ 

 

सवित्र सविभूतेषु सविकालेषु नास्मस्त सः । 

य  रामां प्रकतयुदे्ध्यत कवषु्णतुल्यपराक्रमम् ॥ ४२ ॥ 

 

म ायशस्वी श्रीरामचन्द्र जी पुनः उनकी सृकष्ट करने की शस्मक्त रखते 

 ैं। कफर देव, असुर, मनुष्य, यक्ष, राक्षस, कवद्याधर, गन्धवि, मृग, कसद्ध, 

ककन्नर, पक्षी इन सब प्राकणय ां में सवित्र और सदैव ऐसा क ई न ी ां  ै, 
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ज  कवषु्ण के समान पराक्रमी श्रीरामचन्द्र जी का युद्ध में सामना कर 

सके ॥४०- ४२॥  

 

सविल केश्वरसे्य  कृत्वा कवकप्रयमुत्तमम् । 

रामस्य राजकसां स्य दुलिभां तव जीकवतम् ॥ ४३ ॥ 

 

 अतः सविल केश्वर एवां राजकसां  श्रीरामचन्द्र जी का ऐसा म ान 

अपराध करके, तुम्हारा जीकवत र ना ककठन  ै ॥४३॥  

 

देवाश्च दैत्याश्च कनशाचरेन्द्र गन्धविकवद्याधरनागयक्षाः । 

रामस्य ल कत्रयनायकस्य स्थातुां न शक्ताः समरेषु सवे ॥ ४४॥ 

 

 े कनशाचरराज ! श्रीरामचन्द्र जी तीन  ल क ां के स्वामी  ैं। देव, दैत्य, 

गन्धवि, कवद्याधर, नाग और यक्ष इनमें से क ई भी युद्ध में कत्रल कीनाथ 

श्रीरामचन्द्र, जी के सामने खड़े र ने में समथि न ी ां  ै ॥४४॥  

 

ब्रह्मा स्वयांभूश्चतुरानन  वा रुद्रस्मस्त्नेत्रस्मस्त्पुरान्तक  वा । 

इन्द्र  म ेन्द्रः सुरनायक  वा त्रातुां न शक्ता युकध राघवस्य ॥४५॥ 

 

स्वयांभू चतुरानन ब्रह्मा, अथवा कत्रपुरासुर क  मारने वाले कत्रल चन रुद्र, 

अथवा देवताओां के राजा म ेन्द्र इन्द्र  ी क्य ां न   ां; श्रीरामचन्द्र जी 

के सामने वे युद्ध में न ी ां ठ र सकते ॥४५॥ 
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स सौष्ठव पेतमदीनवाकदनः कपेकनिशम्याप्रकतम ऽकप्रयां वचः । 

दशाननः क पकववृत्तल चनः समाकदशत् तस्य वधां म ाकपेः ॥४६॥ 

 

जब  नुमान जी ने, ऐसे सुन्दर, दैन्य एवां अनुपम वचन क े। तब व  

रावण क  अत्यांत अकप्रय लगे। मारे क्र ध के उसके नेत्र लाल    गये 

और उसने  नुमानजी के वध की आज्ञा दी ॥४॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

एकपञ्चाशः सगिः ॥ ५१ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का इक्यावनवाुँ सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ किपञ्चाशः सगगः बावनवााँ सगग॥ 

 

तवधानौकचत्यां प्रकतपाद्य कवभीषणेन तस्य कृते दण्डान्तरकवधानाय 

रावणां प्रकत प्राथिनां; रावणेन तदनुर धस्य - कवभीषण जी द्वारा दूत के 

वध क  अनुकचत बताते हए क ई अन्य दांड देने के कलए रावण से 

प्राथिना तथा रावण द्वारा उसका अनुम दन 

 

स तस्य वचनां शु्रत्वा वानरस्य म ात्मनः । 

आज्ञापयद् वधां तस्य रावणः क्र धमूस्मच्छि तः ॥ १ ॥ 

 

वानर कशर मकण म ात्मा  नुमान जी के, उन वचन ां क  सुनकर, 

रावण ने कु्रद्ध   कर अपने सेवक ां क , उनका वध करने की  आज्ञा 

दी ॥१॥ 

 

वधे तस्य समाज्ञपे्त रावणेन दुरात्मना । 

कनवेकदतवत  दौत्यां नानुमेने कवभीषणः ॥ २ ॥ 
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जब दुष्ट रावण ने  नुमान जी का वध कर डालने की दी, तब कवभीषण 

जी ने उस आज्ञा का दूतधमािनुसार अनुम दन न ी ां  ककया क्य ांकक 

 नुमान जी अपने आप क  सुग्रीव और श्री राम का दूत बताया था 

॥२॥ 

तां रक्ष कधपकतां कु्रद्धां  तच्च कायिमुपस्मस्थतम् । 

कवकदत्वा कचन्तयामास कायां कायिकवधौ स्मस्थतः ॥ ३ ॥ 

 

राक्षसराज रावण क  कु्रद्ध हआ देख कर और उसकी  नुमान के 

वध की आज्ञा क , कायिरूप में पररणत   ने की तैयाररयाां देखकर, 

रावण द्वारा यथ कचत कृत्य पूरा कराने के कलये कनयुक्त कवभीषण, 

अपने कतिव्य के कवषय में कवचार करने लगे ॥३॥  

 

कनकश्चताथिस्ततः सािा पूज्यां शतु्रकजदग्रजम् । 

उवाच क तमत्यथां वाक्यां वाक्यकवशारदः ॥ ४ ॥ 

 

शतु्र क  जीतने वाले तथा वातािलाप कुशल कवभीषण ने अपना कतिव्य 

स्मस्थर   ने पर अपने बड़े भाई का सम्मान ककयातथा अत्यन्त क तकर 

वचन ां से, साम नीकत का अवलांबन कर रावण से क ना प्रारम्भ ककया 

॥४॥  

 

क्षमस्व र षां त्यज राक्षसेन्द्र प्रसीद मद्वाक्यकमदां  शृणुष्व । 

वधां न कुविस्मन्त परावरज्ञा दूतस्य सन्त  वसुधाकधपेन्द्राः ॥ ५ ॥ 
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  े राक्षस राज! कृपा करके क्र ध क  शान्त कीकजए और क्षमा क  

ग्र ण करके, प्रसन्न कचत्त   कर आप मेरी इन बात ां क  सुकनये।  े 

राजन् ! उांच नीचा का कववेक रखने वाले शे्रष्ठ राजा दूत का कदाकप 

वध न ी ां करते ॥५॥ 

 

राजधमिकवरुद्धां च ल कवृते्तश्च गक ितम् । 

तव चासदृशां वीर कपेरस्य प्रमापणम् ॥ ६ ॥ 

 

  े वीर ! इस दूत वानर का वध करना, केवल राजधमिकवरुद्ध  ी न ी ां 

 ै, ककनु्त ल काचार की दृकष्ट से भी कनांदनीय  ै। य  कायि आप जैसे 

वीर के स्वरूप के कवरुद्ध भी  ै॥६॥  

 

धमिज्ञश्च कृतज्ञश्च राजधमिकवशारदः । 

परावरज्ञ  भूतानाां त्वमेव परमाथिकवत् ॥ ७ ॥ 

 

आप धमिज्ञ, कृतज्ञ, राजनीकतकवशारद, भले बुरे का ज्ञान रखने वाले 

और प्राकणय ां में सब से अकधक परमाथितत्व के ज्ञाता  ैं ॥७॥  

 

गृह्यने्त यकद र षेण त्वादृश ऽकप कवचक्षणाः । 

ततः शास्त्कवपकश्चत्त्वां श्रम एव क  केवलम् ॥ ८ ॥ 

 

यकद आप जैसे ज्ञानी भी क्र ध के वशवती    जाय और ऐसे अनुकचत 

कायि कर बैठे। तब समस्त शास्त् ां का अधयन्न केवल श्रम उठाना  ी 

  गा ॥८॥ 
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तस्मात् प्रसीद शतु्रघ्न राक्षसेन्द्र दुरासद । 

युक्तायुक्तां कवकनकश्चत्य दूतदणे्ड कवधीयताम् ॥ ९ ॥ 

 

अतएव  े शतु्रघ्न एवां दुरासद राके्षन्द्र ! प्रसन्न   कर प ले आप यथा 

य ग्य कवचार कर लीकजए तभी दूत क  प्राण दण्ड दीकजएगा  ॥९॥  

कवभीषणवचः शु्रत्वा रावण  राक्षसेश्वरः । 

र षेण म ताऽऽकवष्ट  वाक्यमुत्तरमब्रवीत् ॥ १० ॥ 

 

राक्षसेश्वर रावण, कवभीषण के वचन सुन कर और भी अकधक कु्रद्ध 

हआ और उनकी बात ां का उत्तर देता हआ क ने लगा ॥१०॥  

न पापानाां वधे पापां कवद्यते शतु्रसूदन । 

तस्मादेनां वकधष्याकम वानरां  पापकाररणम् ॥ ११ ॥ 

 

 े शतु्रसूदन ! पाकपय ां का वध करने से पाप न ी ां लगता। अतएव, 

वाकटका का कवध्वांस और राक्षस ां का वध रुपी पापकमि करने वाले 

वानर का अवश्य  ी वध करूां गा ॥११॥  

 

अधमिमूलां बहर षयुक्तअनायिजुष्टां वचनां कनशम्य । 

उवाच वाक्यां परमाथितत्त्वां कवभीषण  बुस्मद्धमताां वररष्ठः ॥ १२ ॥ 

 

बुस्मद्धमान ां में शे्रष्ठ कवभीषण, रावण के अधमिमूलक, अनेक द ष ां से 

युक्त तथा अभद्र कचत वचन ां क  सुनकर, परमाथितत्व युक्त वचन 

ब ले ॥१२॥  
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प्रसीद लङ् केश्वर राक्षसेन्द्र धमािथियुक्तां वचनां शृणुष्व । 

दूता न वध्याः समयेषु राजन् सवेषु सवित्र वदस्मन्त सन्तः ॥ १३ ॥ 

 

 े लांकेश्वर ।  े राक्षसेन्द्र ! आप प्रसन्न   इए और मेरे धमि एवां अथि 

युक्त वचन ां क  सुकनए।  े राजन् ! सतु्परुष ां का सवित्र य ी कथन 

पाया जाता  ै कक, दूत क ी ां भी, क  ककसी भी समय वध करने य ग्य 

न ी ां   ता ॥१३॥  

 

असांशयां शतु्ररयां प्रवृद्धः कृतां ह्यनेनाकप्रयमप्रमेयम् । 

न दूतवध्याां प्रवदस्मन्त सन्त  दूतस्य दृष्टा ब व  क  दण्डाः ॥ १४ ॥ 

 

यद्यकप इसमें क ई सांदे  न ी ां  ै कक य  बड़ा शतु्र  ै और इसने 

अपराध भी बड़ा भारी ककया  ै; तथाकप साधुमतानुसार दूत   ने के 

कारण इसका वध अनुकचत  ै।  ाुँ इसका वध न करवा कर इसे दूत 

क  देने य ग्य अनेक अन्य दण्ड ां में से क ई दण्ड कदया जा सकता 

 ै॥ १४॥  

 

वैरूप्यमङ् गेषु कशाकभघात  मौण्ड्यां तथा लक्षणसांकनपातः । 

एतान् क  दूते प्रवदस्मन्त दण्डान् वधसु्त दूतस्य न नः शु्रत ऽस्मस्त ॥१५॥ 
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जैसे कक, दूत के ककसी अांग क  भांग कर देना, दूत क  क ड़े लगवाना, 

दूत का कसर मुांडवा देना, दूत के शरीर में क ई कचन्ह दगवा देना 

इत्याकद। ककनु्त दूत का वध करवाना त  मैंने कभी न ी ां सुना  ै ॥१५॥  

 

कथां च धमािथिकवनीतबुस्मद्धः परावरप्रत्ययकनकश्चताथिः । 

भवकद्वधः क पवशे क  कतषे्ठत् क पां कनयच्छस्मन्त क  सत्त्ववन्तः ॥१६॥ 

 

कफर आप जैसे धमािथि-कशकक्षत बुस्मद्ध वाले तथा भले बुरे के ज्ञान का 

कनणिय करने वाले ल ग भला ककस प्रकार क्र ध के वश    सकते  ैं। 

आप जैसे कनकतज्ञ पुरुष ां क  त  क्र ध अवश्य अपने वश में रखना  ी 

चाक ये ॥१६॥  

 

न धमिवादे न च ल कवृते्त न शास्त्बुस्मद्धग्र णेषु चाकप । 

कवदे्यत ककश्चत्तव वीरतुल्यस्त्वां  ्युत्तमः सविसुरासुराणाम् ॥ १७ ॥ 

 

 े वीर ! धमिशास्त् के ज्ञान में, ल काचार का पालन करने में, और 

शास्त् के कसद्धाांत ां क  समझने में आपके समान क ई न ी ां  ै। इन 

कवषय ां में आप सुर और असुर सभी में सवोत्तम   ।॥१७॥  

 

पराक्रम सा मनस्मस्वनाां च सुरासुराणामकप दुजियेन । 

त्वयाप्रमेयेण सुरेन्द्रसांघा कजताश्च युड्धेष्वसकृन्नरेन्द्रा ॥ १८ ॥ 
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अकधक क ाां तक कहूुँ-पराक्रम, उत्सा  और शौयिवान ज  देवता 

और असुर  ै, उन सब से आप अप्रमेय शस्मक्तशाली   । अनेक बार 

आप इनक  तथा अनेक राजाओां क  जीत चुके   ॥१८॥ 

 

इिांकवधस्यामरदैत्यशत्र ः शू्ररस्य वीरस्य तवाकजतस्य 

कुविस्मन्त वीरा मनसाप्यलीकां  प्राणैकविमुक्ता न तु भ ः पुरा ते ॥१९॥ 

 

ज  मूखि पुरुष मन से भी आप जैसे अजेय शूरवीर और देव दानव ां 

के शतु्र का अकनष्ट अथवा क ई अपराध करते  ैं, त  आप उनका 

नाश ऐसे करवा डालते  ै; मान ां व  प ले कभी थे  ी न ी ां ॥१९॥ 

 

न चाप्यस्य कपेघािते ककञ्चत् पश्याम्य ां गुणम् । 

तेष्वयां पात्यताां दण्ड  यैरयां पे्रकषतः ककपः ॥ २० ॥ 

 

मुझे त  इस वानर क  मारने में कुछ भी अच्छाई कदखाई न ी ां देती 

बस्मल्क य  दण्ड अथाित प्राणदांड त  उनक  देना चाक ये कजन्ह ांने 

इसक  य ाुँ भेजा  ै ॥२०॥  

 

साधुवाि यकद वासाधुः परैरेष समकपितः । 

बु्रवन् पराथां परवान् न दूत  वधम िकत ॥ २१ ॥ 

 

य  स्वयां अच्छा    या बुरा, य  प्रश्न  ी न ी ां  ै, परनु्त य  शतु्रओां 

द्वारा भेजा गया  ै और उन्ही ां का सने्दश आप तक पहांचा र ा  ै। 

अत: इस पराधीन दूत क  मारना ठीक न ी ां  ै ॥२१॥  
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अकप चास्मस्मन्  ते नान्यां राजन् पश्याकम खेचरम् । 

इ  यः पुनरागचे्छत् परां  पारां  म  दधेः ॥ २२ ॥ 

 

इसके अकतररक्त एक और कवचारणीय बात  ै।  े राजन् ! इसके मारे 

जाने पर, मुझे दूसरा ऐसा क ई आकाशचारी प्राणी कदखाई न ी ां देता, 

ज  समुद्र पार कर कफर य ाुँ आ सके ॥२२॥ 

 

तस्मान्नास्य वधे यत् नः कायिः परपुरञ्जय । 

भवान् सेने्द्रषु देवेषु यत् नमास्थातुम िकत ॥ २३ ॥ 

 

 े शतु्र नगरी पर कवजय पाने वाले म ाराज! आपक  इसके वध के 

कलये यत्न न ी ां करना चाक ये। अकपतु यकद वध करने की  ी आपकी 

इच्छा  ै, त  देवताओां पर चढ़ाई करने की तैयाररयाां कीकजये ॥२३॥  

 

अस्मस्मन् कवनषे्ट नक  दूतमन्यां पश्याकम यस्तौ नरराजपुत्रौ । 

युद्धाय युद्धकप्रय दुकविनीतावुद्य जयेद् वै भवता कवरुद्धौ ॥ २४ ॥ 

 

 े युद्धकप्रय ! यकद य  दूत मार डाला गया त  कफर ऐसा क ई दूसरा 

दूत न कमलेगा, ज  इतनी दूर और ऐसे अवरुद्ध मागि से जाकर, उन 

द न ां दुवीनीत और आपके शतु्र राजकुमार ां क  युद्ध के कलये 

उत्साक त कर सके ॥२४॥  

 

अस्मस्मन्हते वानरयूथमुखे्य सवािपवादां  प्रवदस्मन्त सवे ।  

न क  प्रपश्याकम गुणान्यश  वा ल कापवाद  भवकत प्रकसद्धः ॥२५॥ 
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इस वानरयूथपकत का वध करने से सभी आपकी सवित्र कनन्दा करें गे। 

ऐसा करने से मुझे त  इसमें न त  आपके कलये यश की और न क ई 

भलाई की बात  ी देख पड़ती  ै। अकपतु इससे त  सांसार में आपकी 

कनन्दा फैल जायगी ॥२५॥  

 

पराक्रम त्सा मनस्मस्वनाां च सुरासुराणामकप दुजियेन । 

त्वया मन नन्दन नैऋि तानाां युद्धाय कननािशकयतुां न युक्तम् ॥ २६॥ 

 

 े राक्षस ां के ह्रदय क  आनांकदत करने वाले वीर! अत्यांत पराक्रमी 

और उत्सा ी देवता और दैत्य भी आपक  युद्ध में जीत न ी ां सकते। 

अतः राक्षस ां के मन की युद्ध सम्बन्धी उत्सा  क  भांग करना आपके 

कलए उकचत न ी ां  ै ॥२६॥  

 

क ताश्च शूराश्च समाक ताश्च कुलेषु जाताश्च म ागुणेषु । 

मनस्मस्वनः शस्त्भृताां वररष्ठाः क पप्रशस्ताः सुभृताश्च य धाः ॥२७॥ 

 

क्य ांकक य  सभी य द्धा आपके क तैषी  ैं, बड़े शूर वीर  ैं, सावधान 

र ने वाले  ैं, कुलीन  ैं, मनस्वी  ैं और शस्त्धाररय ां में शे्रष्ठ  ैं । इनकी 

सांख्या भी कर ड़ ां में  ै ॥२७॥  

 

तदेकदेशेन बलस्य तावत् केकचत् तवादेशकृत ऽद्य यानु्त । 

तौ राजपुत्रावुपगृह्य मूढौ परेषु ते भावकयतुां प्रभावम् ॥ २८ ॥ 
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मेरी सम्मकत से त  इस समय आपकी कुछ सेना क  व ाुँ जाकर उन 

द न ां मूखि राजकुमार ां क  पकड़कर लाना चाक ए, कजससे कक 

आपका प्रभाव उनक  पता चल सके ॥२८॥  

 

कनशाचराणामकधप ऽनुजस्य कवभीषणस्य त्तमवाक्यकमष्टम् । 

जग्रा  बुद्ध्या सुरल कशतु्रमि ाबल  राक्षसराजमुख्यः ॥ २९ ॥ 

 

देवताओां के शतु्र राक्षसेन्द्र म ाबली रावण ने अच्छी तर  समझ बूझ 

कर कवभीषण के क े हए उत्तम वचन ां क , अपने काम का समझ 

कर उन्हें स्वीकार कर कलया ॥२९॥  

 

क्र धां च जातां हृदये कनरुध्य कवभीषण क्तां वचनां सुपूज्य ।  

उवाच रक्ष कधपकतमि ात्मा कवभीषणां शस्त्भृताां वररष्ठम ॥३०॥       

 

उत्पन्न हए क्र ध क  अपने हृदय में र कर और कवभीषण के क े हए 

वचन ां का भली भाुँकत आदर करके, धैयिवान राक्षसराज रावण, शास्त् 

धाररय ां में शे्रष्ठ कवभीषण से ब ला ॥३०॥  

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

कद्वपञ्चाशः सगिः ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का बावनवाुँ सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥कत्रपञ्चाशः सगगः कतरेपनवााँ सगग॥ 

 

 नुमतृ्पच्छां  प्रदीप्य राक्षसैस्तस्य नगरे पररचारणम् – राक्षस ां का 

 नुमान की की पूुँछ में आग लगाकर उन्हें नगर में घुमाना  

 

तस्य तद्वचनां शु्रत्वा दशग्रीव  म ात्मनः । 

देशकालक तां वाक्यां भ्रातुरुत्तरमब्रवीत् ॥ १॥ 

   

म ाबली रावण, म ात्मा कवभीषण के देशकाल कचत एवां क तकर 

वचन ां क  सुन कर, अपने भाई से क ने लगा ॥१॥ 

 

सम्यगुक्तां क  भवता दूतवध्या कवगक िता । 

अवश्यां तु वधायान्यः कक्रयतामस्य कनग्र ः ॥ २॥ 

 

आपका क ना ठीक  ै, सचमुच दूत का वध करना कनांदनीय  कमि 

 ै। परनु्त वध के अकतररक्त इसे क ई अन्य दण्ड त  अवश्य  ी कदया 

जायगा ॥२॥  
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कपीनाां ककल लाङ् गूलकमष्टां भवकत भूषणम् । 

तदस्य दीप्यताां शीघ्रां तेन दगे्धन गच्छतु ॥ ३॥ 

 

वानर ां की पूुँछ उनका अकत कप्रय भूषण  ै, अत: इसकी पूुँछ जला दी 

जाय और य  जली हई पूुँछ लेकर  ी य ाां से जाए ॥३॥  

 

ततः पश्यन्त्त्वमुां दीनमङ् गवैरूप्यककशितम् । 

सुकमत्रज्ञातयः सवे बान्धवाः ससुहृज्जनाः ॥ ४॥ 

 

कजससे इसके समस्त कमत्र, भाईबनु्ध और क तैषी, इसके अांग-भांग 

  ने के कारण पीकड़त एवां दुःखी अवस्था में देखेंगे ॥४॥  

 

आज्ञापयद् राक्षसेन्द्रः पुरां  सवां सचत्वरम् । 

लाङ् गूलेन प्रदीपे्तन रक्ष कभः पररणीयताम् ॥ ५॥ 

 

तत्पश्चात रावण ने आज्ञा दी कक, राक्षसगण इस वानर की पूुँछ आग 

लगाकर, इसक  चौरा  ां और सड़क ां सक त सारे नगर में घुमायें 

॥५॥ 

तस्य तद्वचनां शु्रत्वा राक्षसाः क पककि शा ॥ 

वेष्टयने्त स्म लाङ् गूलां जीणणः कापािकसकैः पटैः ॥ ६॥ 

 

रावण की य  आज्ञा सुनकर व  म ाक्र धी राक्षस,  नुमान जी की 

पूांछ में पुराने सूती वस्त् लपेटने लगे ॥६॥  
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सांवेषट्माने लाङ् गूले व्यवधित म ाककपः । 

शुिकमन्धनमासाद्य वनेस्मष्वव हताशनः ॥ ७॥ 

 

जैसे जैसे  नुमान जी की पूांछ में वस्त् लपेटे जाते, वैसे वैसे  नुमान 

जी अपने शरीर क  बढाते जाते, जैसे सूखे ईधन क  पाकर वन में 

लगी आग बढ़ती  ै ॥७॥  

 

तैलेन पररकषयाथ तेऽकग्नां तत्र पपादयन् । 

लाङ् गूलेन प्रदीपे्तन राक्षसाांस्तानताडयत् ॥ ८॥ 

 

राक्षस ां ने वस्त् लपेटने के बाद उसे तेल से कभग  कर, पूुँछ में आग 

लगा दी। दी। तब  नुमान जी उसी जलती हई पूुँछ से उन राक्षस ां 

क  मार मार कर कगराने लगे ॥८॥  

 

स तु र षामषिपरीतात्मा बालसूयिसमाननः । 

लाङ् गूलां सांप्रदीप्तां तु दृषवा तस्य  नूमत: ॥ ९॥ 

 

जब पूुँछ की आग अत्यांत प्रज्वस्मल्लत    गई अथाित धधक कर जलने 

लगी, तब क्र ध में भरे  नुमान जी का मुख, प्रातःकालीन सूयि की 

तर  लाल कदखाई देने लगा। ॥९॥ 

 

स स्त्ीबालवृद्धाश्च जगु्मः प्रीता कनशाचराः । 

स भूयः सांगतैः कू्ररै राक्षसै िररपुांगवः ॥१०॥ 
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 नुमान जी की पूुँछ क  जलते हए देख कर, बालक और बूढे़ राक्षस 

बहत प्रसन्न हए और बहत से कू्रर स्वभाव राक्षस ां ने कमलकर पुन: 

उन वानर कशर मकण क  कसकर बाुँध कदया ॥१०॥  

 

कनबद्धः कृतवान् वीरः तत्कालसडृशी ां मकतम् । 

कामां खलु न मे शक्ता कनबद्धस्याकप राक्षसाः ॥ ११॥ 

 

बांधे हए  नुमान जी ने उस समय के अनुरूप य  कवचार स्मस्थर ककया 

कक, कनश्चय  ी मुझ बांधे हए का भी य  राक्षस, चा ते हए भी,  कुछ 

अकनष्ट न ी ां कर सकते ॥११॥  

 

कछत्त्वा पाशान् समुत्पत्य  न्याम कममान् पुनः । 

यकद भतृिक ताथािय चरन्तां भतृिशासनात् ॥ १२॥ 

 

कनबनने्त दुरात्मान  न तु मे कनिृकतः कृता । 

सवेषामेव पयािप्त  राक्षसानाम ां युकध ॥ १३॥ 

 

मैं इन बांधन ां क  आसानी से त ड़ कर ऊपर उछल जाऊुँ गा और इन 

राक्षस ां का नाश कर दूुँगा । इस समय मैं श्रीरामचन्द्र जी के 

क तसाधन के कलये य ाुँ आया हूुँ। ऐसी दशा में यकद इन दुष्ट ां ने, रावण 

की आज्ञा से मुझक  बाांध भी कलया  ै त  कजतनी  ाकन मैं प ले इनकी 

कर चुका हूुँ, उसका यथाथि बदला त  मुझसे य  राक्षस अभी तक 
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न ी ां ले पाये  ैं। मैं युद्धस्थल में अकेला  ी इन समस्त राक्षस ां से लड़ने 

के कलये पयािप्त हूुँ ॥१२-१३॥ 

 

ककां  तु रामस्य प्रीत्यथां कवषक षे्यऽ मीदृशम् । 

लङ् का चारकयतव्या मे पुनरेव भवेकदकत ॥ १४॥ 

 

ककनु्त इस समय श्रीरामचन्द्र जी की प्रसन्नता के कलये मैं इस प्रकार 

के अनादर क  भी स  लूुँगा। ऐसा करने पर य  ल ग मुझे पुन: लांका 

में घुमाएां गे त  मुझे लांका के पुन: कनरीक्षण करने का अच्छा अवसर 

प्राप्त   गा ॥१४॥  

 

रात्रौ न क  सुदृष्टा मे दुगिकमिकवधानतः । 

अवश्यमेव द्रष्टव्या मया लङ् का कनशाक्षये ॥ १५॥ 

 

क्य ांकक, रात में कवचारने के कारण मैंने दुगिरचना की कवकध पर दृकष्ट 

रखते हए अच्छी तर  से लांका के गुप्त स्थान ां का न ी ां देखा था । 

अत: मुझे कदन में मुझे इस लांकापुरी क  भली भाांकत देख लेना चाक ये 

॥१५॥  

 

कामां बननु्त मे भूयः पुच्छस्य िीपनेन च । 

पीडाां कुविनु्त रक्षाांकस न मेऽस्मस्त मनसः श्रमः ॥ १६॥ 

 

 कफर चा ें य  राक्षस मुझे बार बार बाांधें और मेरी पूुँछ में आग लगायें 

। इसकी मुझे कुछ भी कचन्ता न ी ां  ै। ॥१६॥  
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ततसे्त सांवृताकारां  सत्त्ववन्तां म ाककपम् । 

पररगृह्य ययुहृिष्टा राक्षसाः ककपकुञ्जरम् ॥ १७॥ 

 

शङ् खभेरीकननादैश्च घ यषयन्तः स्वकमिकभः । 

राक्षसाः कू्ररकमािणश्चारयस्मन्त स्म ताां पुरीम् ॥ १८॥ 

 

तत्पश्च्यात, कू्रर स्वभाव राक्षस ल ग ां ने अपने कवकवध आकार कर 

क  छुपाने वाले, म ाबली और वानरशे्रष्ठ  नुमान जी क  पकड़ कर 

और शांख और भेरी बजाते हए,  नुमान जी के अपराध क  ल ग ां क  

सुनाते हए, उनक  नगर में घुमाने लगे ॥१७-१८॥  

 

अन्वीयमान  रक्ष कभयियौ सुखमररन्दमः । 

 नुमाांश्चारयामास राक्षसानाां म ापुरीम् ॥ १९॥ 

 

राक्षस ां के साथ शतु्रओां का दमन करने वाले  नुमान जी सुख से चले 

जाते थे । इस प्रकार  नुमान जी ने राक्षस ां की उस म ापुरी क  भली 

भाांकत देख कलया ॥१९॥  

 

अथापश्यद् कवमानाकन कवकचत्राकण म ाककपः । 

सांवृतान् भूकमभागाांश्च सुकवभक्ताांश्च चत्वरान् ॥ २०॥ 

 

रथ्याश्च गृ सम्बाधाः ककपः शृङ् गाटकाकन च । 

तथा रथ्य परथ्याश्च तथैव च गृ ान्तरान् ॥ २१॥ 
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गृ ाांश्च मेघसङ्काशान्ददशि पवनात्मजः । 

चत्वरेषु चतुिेषु राजमागे तथैव च ॥ २२॥ 

 

 नुमान जी ने व ाां घूम कर कवकचत्र कवमान, रांग कबरांगी अटररयाुँ, गुप्त 

स्थान, अनेक प्रकार के बने चबूतरे, बड़ी बड़ी गकलयाुँ, सघन घर ां से 

कघरी हई सड़कें , चौरा े, छ टी बड़ी गकलयाुँ, घर ां के कछपे हए द्वार 

और बादल ां के समान बड़ी ऊुँ ची ऊुँ ची  वेकलयाां देखी ां। सभी राक्षस 

चौरा े, चार खम्ब ां वाले चौबार ां और सड़क ां पर ॥२०-२२॥ 

 

घ षयस्मन्त ककपां सवे चार इते्यव राक्षसाः । 

स्त्ीबालवृद्धा कनजिगु्मस्तत्र तत्र कुतू लात् ॥ २३॥ 

 

तां प्रदीकपतलाङ् गूलां  नुमन्तां कददृक्षवः। 

दीप्यमाने ततस्तस्य लाांगूलागे्र  नूमतः ॥ २४॥ 

 

 नुमान जी क  जासूस बता कर उनका पररचय देते हए, घ षणा 

करते जाते थे। घ षणा सुन और कुतू लवश    स्मस्त्याुँ, बालक और 

बूढे़, जलती हई पूुँछ सक त  नुमान जी क  देखने के कलये, घर ां के 

बा र कनकल आते थे।  नुमान जी की पूुँछ के जलाये जाने पर ॥२३-

२४॥  

 

राक्षस्यस्ता कवरूपाक्ष्यः शांसुदेव्यास्तदकप्रयम् । 

यस्त्वया कृतसांवादः सीते ताम्रमुखः ककपः ॥ २५॥ 
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लाङ् गूलेन प्रदीपे्तन स एष पररणीयते । 

शृत्वा तद् वचनां कू्ररमात्माप रण पमम् ॥ २६॥ 

 

भयांकर नेत्र ां वाली राक्षकसय ां ने सीता जी क  य  अकप्रय सांवाद सुनते 

हए क ा - े सीते! कजस लाल मुां  वाले वानर ने तुमसे वातािलाप ककया 

था, उसकी पूुँछ में आग लगा कर, सारे नगर में घुमाया जा र ा  ै । 

उनके ऐसे कू्रर, अकप्रय और प्राण ां का नाश करने वाले वचन सुनकर 

॥२५-२६॥  

 

वैदे ी श कसन्तप्ता हताशनमुपागमत् । 

मङ् गलाकभमुखी तस्य सा तदासीन्म ाकपेः ॥ २७॥ 

 

सीता जी श क से सन्तत   कर, अकग्न की सु्तकत करने लगी और 

 नुमान जी के मङ्ल की कामना करती हई ॥२७॥  

 

उपतस्थे कवशालाक्षी प्रयता  व्यवा नम् । 

यद्यस्मस्त पकतशुशू्रषा यद्यस्मस्त चररतां तपः ॥ २८॥ 

 

यकद वा ते्वकपत् नीत्वां शीत  भव  नूमतः  । 

यकद ककां कचदनुक्र शस्तस्य मर्य्स्मस्त धीमतः ॥ २९॥ 

 

यकद वा भाग्यशेष  मे शीत  भव  नूमतः । 

यकद माां वृत्तसम्पन्नाां तत्समागमलालसाम् ॥ ३०॥  
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स कवजानाकत धमाित्मा शीत  भव  नूमतः । 

यकद माां तारयेदायिः सुग्रीवः सत्यसङ् गरः ॥ ३१ ॥ 

 

कवशाल चना सीता पकवत्र अकग्न की उपासना करती हई ब ली ां। ' े 

अकग्नदेव ! यकद मैंने पकत की सेवा शुशु्रषा सचे्च मन से की  ै, यकद मैंने 

कुछ भी तपस्या की    और यकद मैं पकतव्रता हूुँ त  आप  नुमान जी 

के कलये शीतल    जाय  । यकद उन बुस्मद्धमान श्रीरामचन्द्र जी की मेरे 

ऊपर कुछ भी कृपा   , अथवा मेरा सौभाग्य अभी कुछ भी शेष   , 

यकद मुझ चररत्रवती की श्रीरामचन्द्र जी से कमलने की लालसा क , व  

धमाित्मा जानते   ां, त  आप   नुमान जी के कलये शीतल    जाओ। 

यकद सत्यप्रकतज्ञ शे्रष्ठ सुग्रीव मुझे ॥२८-३१॥ 

 

अस्माद्दुःखामु्बसांर धात् शीत  भव  नूमतः ।  

ततस्तीक्ष्णाकचिरव्यग्रः प्रदकक्षणकशख ऽनलः ॥ ३२ ॥ 

 

जज्वाल मृगशावाक्ष्याः शांसकन्नव शुभां कपेः ।  

 नुमज्जनकशै्चव पुच्छानलयुत ऽकनलः ॥ ३३॥ 

 

इस दुःखसागर से पार कर, इस कैद से छुड़ाने वाले   ां, त   े अकग्नदेव 

! आप  नुमान जी के कलये शीतल बन जाय । सीता जी की इस प्रकार 

सु्तकत से, व  अकग्न ज  अत्यांत तेजी से जल र ी थी, दकक्षणावति कशखा 

क  घुमाकर, जानकीजी के समु्मख  ी मान ां  नुमान जी का शुभ 
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सांवाद देने के कलये प्रज्ज्वकलत    उठी। इसी बीच जलती हई पूांछ 

वाले  नुमान जी के कपता पवन देव भी ॥ ३२-३३॥  

 

ववौ स्वास्थ्यकर  देव्याः प्रालेयाकनलशीतलः ।  

दह्यमाने च लाङ् गूले कचन्तयामास वानरः ॥ ३४॥ 

 

बफि  की तर  शीतल    सीता जी के कलये सुखप्रद    गये। उधर 

पूांछ क  जलती हई देख कर  नुमान जी स चने लगे कक, ॥३४॥ 

 

प्रदीप्त ऽकग्नरयां कस्मान्न माां द कत सवितः ।  

दृश्यते च म ाज्वालः कर कत न च मे रुजम् ॥ ३५॥ 

 

अ   ! क्या कारण  ै की चार ां ओर से जलने पर भी य  अकग्न मुझे 

न ी ां जलाती। मैं देख र ा हूुँ कक,अकग्न से इतनी ऊां ची ज्वाला उठते 

हए कदखाई देने पर भी मुझे कुछ भी कष्ट न ी ां    र ा  ै ॥३५॥  

 

कशकशरसे्यव सम्पात  लाङ् गूलागे्र प्रकतकष्ठतः ।  

अथ वा तकददां  व्यक्तां यद् दृष्टां प्लवता मया ॥ ३६ ॥ 

 

रामप्रभावादाश्चयां पवितः सररताां पतौ ।  

यकद तावत् समुद्रस्य मैनाकस्य च धीमतः ॥ ३७ ॥ 

 

राममभावादाश्चायि पवितः सररताां पतौ। 

सीतायाश्चानृशांसे्यन तेजसा राघवस्य च ॥ ३८॥ 
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मुझे त  ऐसा लगता  ै, मान ां मेरी पांछ पर क म रखा   । अथवा 

श्रीरामचन्द्र जी के प्रभाव से समुद्र पार करते समय समुद्र में जैसे मैंने 

पवित प्रकट   ने की आश्चयि जनक घटना देखी थी वैसा  ी उन्ही के 

प्रताप से य  अकग्न भी शीतल प्रतीत    र ी  ै। जब बुस्मद्धमान 

श्रीरामचन्द्र जी के कवषय में मैनाक का ऐसा आदर  ै, तब क्या 

अकग्नदेव श्रीरामचन्द्र जी का कुछ भी कवचार न ी ां करें गे। मुझे त  

कनश्चय  ै कक, सीता जी की कृपा  से और श्रीरामचन्द्र जी के प्रताप से 

॥३६- ३८॥  

कपतुश्च मम सखे्यन न माां द कत पावकः । 

भूयः स कचन्तयामास मुहूतां ककपकुञ्जरः ॥ ३९॥ 

 

और मेरे कपता के साथ मैत्री   ने के कारण, अकनदेव मुझे दग्ध न ी ां 

कर र े  ैं। कफर  नुमान जी ने मुहूति भर कुछ कवचार ककया ॥३९॥  

 

उत्पपाताथ वेगेन ननाद च म ाककपः । 

पुरद्वारां  ततः श्रीमाञै्शलशृङ् गकमव न्नतम् ॥ ४० ॥ 

 

तदनन्तर व  वेगशाली म ाककप बड़ी वेग से ऊपर की ओर उछले 

और उन्ह ांने बड़ी ज र से गजिना की। कफर व  पवित कशखर के समान 

ऊुँ चे नगर के फाटक पर ॥४०॥  

 

कवभक्तरक्षःसम्बाधां आससादाकनलात्मजः । 

स भूत्वा शैलसङ् काशः क्षणेन पुनरात्मवान् ॥ ४१॥ 
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ज ाुँ राक्षस ां की भीड़ भाड़ न ी ां थी, पविताकार रूप बना कर चढ़ 

गए और क्षण भर में उन्ह ांने अपने ॥४१॥  

 

ह्रस्वताां परमाां प्राप्त  बन्धनान्यवशातयत् । 

कवमुक्तश्चाभवच्छि ीमान् पुनः पवितसकन्नभः । 

वीक्षमाणश्च ददृशे पररघां त रणाकश्रतम् ॥ ४२॥ 

 

शरीर क  बहत छ टा कर कलया और अपने सभी बांधन काट कगराये। 

बांधन से छूटकर उन्ह ांने पुनः पविताकार कवशालकाय रूप धारण कर 

कलया। कफर इधर उधर देखने पर उनक  उस फाटक पर ल  े का 

पररघ कदखाई कदया॥४२॥  

 

स तां गृह्य म ाबाहः कालायसपररिृतम् । 

रकक्षणस्तान् पुनः सवािन् सूदयामास मारुकतः ॥ ४३॥ 

 

म ाबाह  नुमान जी ने उस ल  े के चमचमाते पररघ क  लेकर व ाां 

उपस्मस्थत सभी राक्षस ां क  उससे मार कगराया ॥४३॥  

 

स तान् कन त्वा रणचण्डकवक्रमः समीक्षमाणः पुनरेव लङ् काम् । 

प्रदीप्तलाङ् गूलकृताकचिमाली प्रकाशताकदत्य इवाकचिमाली ॥४४॥ 

 

युद्ध में प्रचण्ड कवक्रम का प्रदशिन करने वाले  नुमान जी उन राक्षस ां 

क  मार कर लांका क  देखने लगे। उस समय उनकी पूांछ से ज  अकग्न 
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की लपटें कनकल र ी थी ां, उनसे उस समय उनकी ऐसी श भा    र ी 

थी; जैसी कक, ककरण ां द्वारा प्रकाकशत मध्यान्हकालीन सूयि की   ती 

 ै ॥४४॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

कत्रपञ्चाशः सगिः ॥ ५३॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का कतरपनवाुँ सगि पूरा हआ।  
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥  

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥चतुःपञ्चाशः सगगः  चौवनवााँ सगग॥ 

 

लङ् काया द नां रक्षसाां कवलापश्च –  नुमान जी द्वारा लांका द न का 

अद्भुत पराक्रम और राक्षस ां का कवलाप 

 

वीक्षमाणस्तत  लङ् काां ककपः कृतमन रथः । 

वधिमानसमुत्सा ः कायिशेषमकचन्तयत् ॥ १ ॥ 

 

मन रथ कसद्ध    जाने से  नुमान जी अत्यांत उत्साक त हए लांका की 

ओर देखकर, मन  ी मन शेष बचे कत्तिव्य के सम्बन्ध में कवचार करने 

लगे ॥१॥  

 

ककां  नु खिवकशष्टां मे कतिव्यकम  साम्प्रतम् । 

यदेषाां रक्षसाां भूयः सन्तापजननां भवेत् ॥ २ ॥ 

 

ककपशे्रष्ठ ने कवचारा ककया कक अब मैं ऐसा क्या करूुँ  कजससे राक्षस ां 

के मन में और अकधक सन्ताप उत्पन्न    ॥२॥  
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वनां तावत्प्रमकथतां प्रकृष्टा राक्षसा  ताः । 

बलैकदेशः क्षकपतः शेषां दुगिकवनाशनम् ॥ ३ ॥ 

 

मैंने रावण के प्रमदावन क  त  प ले  ी उजाड़ डाला, बड़े बड़े नामी 

वीर राक्षस ां क  भी मार डाला, सेना का एक बड़ा भाग भी मैंने नष्ट 

कर डाला; अब रावण के दुगि का नाश करना शेष र  गया  ै ॥३॥ 

 

दुगे कवनाकशते कमि भवेत् सुखपररश्रमम् । 

अल्पयत् नेन कायेऽस्मस्मन् मम स्यात् सफलः श्रमः ॥ ४ ॥ 

 

 अतः दुगि का कवनाश करने से मेरा पररश्रम सफल    जायगा और 

इसे उजाड़ने में मुझे अकधक श्रम भी न ी ां उठाना पड़ेगा। थ ड़े से  ी 

पररश्रम से य  कायि पूरा भी    जायगा ॥४॥  

 

य  ह्ययां मम लाांगूले दीप्यते  व्यवा नः । 

अस्य सन्तपिणां न्यार्य्ां कतुिमेकभगृि  त्तमैः ॥ ५ ॥ 

 

मेरी पूुँछ में ज  अकग्नदेव प्रज्वस्मल्लत    र े  ैं और मुझे शीतल जान 

पड़ते  ैं, अथ: इनक  भली भाांकत तृप्त करना भी उकचत  ी  ै। अतः 

इन बकढ़या भवन ां क  भस्म कर, मैं इनक  तृप्त करता हूुँ ॥५॥  

 

ततः प्रदीप्तलाङ् गूलः सकवद्युकदव त यदः । 

भवनागे्रषु लङ् काया कवचचार म ाककपः ॥ ६ ॥ 
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इस प्रकार कनश्चय कर कबजली युक्त मेघ की तर , जलती हई पूुँछ 

क  कलये हए, ककपशे्रष्ठ  नुमान जी भवन ां की अटाररय ां पर घूमने लगे 

॥६॥  

गृ ाद् गृ ां राक्षसानामुद्यानाकन च वानरः । 

वीक्षमाण  ह्यसन्त्रस्तः प्रासादाांश्च चचार सः ॥ ७ ॥ 

 

 नुमान जी राक्षस ां के एक घर से दूसरे घर पर और दूसरे से तीसरे 

घर पर चढ़ जाते और कनभिय   कर, व ाां के उद्यान ां क  देखते ॥७॥  

 

अवपु्लत्य म ावेगः प्र स्तस्य कनवेशनम् । 

अकग्नां तत्र कवकनकक्षप्य श्वसनेन सम  बली ॥ ८ ॥ 

 

पवन के समान वेगवान और म ान वेगशाली  नुमान जी उछल के 

प्र स्त के भवन पर जा चढे़। प्र स्त के घर में आग लगाकर ॥८॥  

 

तत ऽन्यत् पुपु्लवे वेि म ापाश्विस्य वीयिवान् । 

मुम च  नुमानकग्नां कालानलकशख पमम् ॥ ९ ॥ 

 

कफर व  बलवान् म ापाश्वि के कनवासस्थान पर कूद पड़े और 

कालाकग्न के तुल्य अकग्न क  उस भवन में लगा कर  ॥९॥  

 

वज्रदांष्टि स्य च तथा पुपु्लवे स म ाककपः । 

शुकस्य च म ातेजाः सारणस्य च धीमतः ॥ १० ॥ 
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व  वज्रदांष्टि  के भवन पर कूद पड़े और उसमें भी आग लगाकर, 

उन्ह ांने म ातेजस्वी शुक और बुस्मद्धमान सारण के घर ां क  जला कर 

॥१०॥  

तथा चेन्द्रकजत  वेि ददा   ररयूथपः । 

जमु्बमालेः सुमालेश्च ददा  भवनां ततः ॥ ११ ॥ 

 

व ाां से मेघनाद के भवन पर कूदकर उसे जलाया। कफर जमु्बमाली 

और सुमाली के घर ां क  जलाया ॥११॥  

 

रस्मिकेत श्च भवनां सूयिशत्र स्तथैव च । 

ह्रस्वकणिस्य दांष्टि स्य र मशस्य च रक्षसः ॥ १२ ॥ 

 

युद्ध न्मत्तस्य मत्तस्य ध्वजग्रीवस्य रक्षसः । 

कवद्युस्मज्जह्वस्य घ रस्य तथा  स्मस्तमुखस्य च ॥ १३ ॥ 

 

करालस्य कवशालस्य श कणताक्षस्य चैव क  । 

कुम्भकणिस्य भवनां मकराक्षस्य चैव क  ॥ १४ ॥ 

 

नरान्तकस्य कुम्भस्य कनकुम्भस्य दुरात्मनः । 

यज्ञशत्र श्च भवनां ब्रह्मशत्र स्तथैव च ॥ १५ ॥ 

 

तदनन्तर उन्ह ांने रस्मिकेतु, सूयिशतु्र,  स्वकणि, युद्ध न्मच, ध्वजग्रीव, 

भयङ्कर कवद्युकजह्वा  स्मस्तमुख, कराल, कपशाच, श कणताक्ष, 
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कुम्भकणि, मकराक्ष, यज्ञशतु्र, ब्र ाशतु्र, नरान्तक, कुम्भ और दुरात्मा 

कनकुम्भ नामक राक्षस ां के घर ां में जा जाकर उन्ह ांने आग लगाई 

॥१२-१५॥  

वजिकयत्वा म ातेजा कवभीषणगृ ां प्रकत । 

क्रममाणः क्रमेणैव ददा   ररपुङ् गवः ॥ १६ ॥ 

 

उस समय म ातेजस्वी  नुमान जी ने अन्य सभी राक्षस ां के घर त  

क्रम से जलाये, ककनु्त केवल कवभीषण का घर छ ड़ कदया ॥१६॥  

 

तेषु तेषु म ा ेषु भवनेषु म ायशाः । 

गृ ेषृ्वस्मद्धमतामृस्मद्धां  ददा  ककप कुञ्जरः ॥ १७ ॥ 

 

लांकापुरी कनवासी धनी राक्षस ां के घर ां में ज  ज  मूल्यवान अन्न, वस्त्, 

द्रव्य आकद सामान थे,  नुमान जी ने उन सब क  भस्म कर डाला 

॥१७॥  

सवेषाां समकतक्रम्य राक्षसेन्द्रस्य वीयिवान् । 

आससादाथ लक्ष्मीवान् रावणस्य कनवेशनम् ॥ १८ ॥ 

 

इन सब भवन ां क  जला कर,  नुमान जी बलवान राक्षसराज रावण 

के घर पर कूद गये ॥१८॥ 

 

ततस्तस्मस्मन् गृ े मुखे्य नानारत् नकवभूकषते । 

मेरुमन्दरसङ् काशे नानामङ् गलश कभते ॥ १९ ॥ 
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रावण के मेरुपवित के समान कवशाल मुख्य भवन में, ज  कवकवध प्रकार 

के रत्न ां से भूकषत था और समस्त माांगकलक द्रव्य ां से पररपूणि था 

॥१९॥  

प्रदीप्तमकग्नमुतृ्सज्य लाङ् गूलागे्र प्रकतकष्ठतम् । 

ननाद  नुमान् वीर  युगान्तजलद  यथा ॥ २० ॥ 

 

अपनी पूुँछ से आग लगाकर,  नुमान जी प्रलयकालीन मेघ के तर  

भयानक गजिना करने लगे ॥२०॥  

 

श्वसनेन च सांय गादकतवेग  म ाबलः । 

कालाकग्नररव जज्वाल प्रावधित हताशनः ॥ २१ ॥ 

 

पवनदेव की स ायता पाकर, अकत वेगवान् अकग्नदेव कालाकग्न के 

समान प्रज्वस्मल्लत    उठे ॥२१॥  

 

प्रवृद्धमकन पवनसे्तषु वेिखांचारयन् । 

 अभूच्छ्वसनसांय गादकतवेग  हताशनः ॥ २२ ॥ 

 

उस प्रज्वकलत अकग्न क , पवनदेव अत्यन्त प्रचांड कर, एक घर से दूसरे 

घर में पहुँचा देते थे ॥२२॥  

 

ताकन काञ्चनजालाकन मुक्तामकणमयाकन च ।  

भवनाकन व्यशीयिन्त रत् नवस्मन्त म ास्मन्त च ॥ २३ ॥ 
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स ने के झर ख ां से युक्त, रत्नराकश से कवभूकषत, मकणय ां और म कतय ां  

द्वारा कनकमित ज  भवन थे ॥२३॥  

 

ताकन भग्नकवमानाकन कनपेतुविसुधातले । 

भवनानीव कसद्धानामम्बरात् पुर्ण्सांक्षये ॥ २४ ॥ 

 

उनकी अटाररयाुँ दूट टूट कर नीचे जमीन पर कगरनी लगी ां। वे भवन 

टूट टूट कर इस प्रकार पृथ्वी पर कगरते थे जैसे कसद्ध ां के भवन 

पुर्ण्क्षीण   ने पर, आकाश से टूट कर नीचे कगरते  ैं ॥२४॥  

 

सञ्जजे्ञ तुमुलः शब्द  राक्षसानाां प्रधावताम् । 

से्व से्व गृ पररत्राणे भग्न त्सा गतकश्रयाम् ॥ २५ ॥ 

 

उस समय राक्षस अपने घर ां की रक्षा करने के कलये इधर उधर दौड़ने 

लगे।  परनु्त व  राक्षस  र सम्भव उद्य ग कर  त त्सा     गए तथा 

अपनी श्री क  नष्ट हए देखकर, भयांकर क ला ल करने लगे ॥२५॥  

 

नूनमेष ऽकग्नरायातः ककपरूपेण  ा इकत । 

क्रन्दन्त्ः स सा पेतुः स्तनन्धयधराः स्मस्त्यः ॥ २६ ॥ 

 

व  ल ग कचल्ला कचल्ला कर क  र े थे कक,  ाय कनश्चय  ी वानर का 

रूप धरकर य  अकग्नदेव स्वयां  ी आ पहांचे  ैं। ककतनी  ी र ती हई 

स्मस्त्याां छ टे छ टे दुधम े बच्च ां क  ग द में कलये स सा आग में कगर 

पड़ती थी ां ॥२६॥  
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काकश्चदकग्नपरीताङ् ग्य   मे्यभ्  मुक्तमूधिजाः । 

पतन्त् रेकजरेऽभे्रभ्ः सौदाकमन्य इवाम्बरात् ॥ २७ ॥ 

 

बहत सी स्मस्त्याां चार ां ओर से अकग्न से कघर कर, कसर के बाल ख ले 

अटाररय ां पर से नीचे कूद पड़ती थी ां, मान ां मेघ से कबजली कनकल 

कर पृकथवी पर आ कगरी   ां ॥२७॥  

 

वज्रकवदु्रमवैदूयिमुक्तारजतसां तान् । 

कवकचत्रान् भवनाद्धातून्त्स्यन्दमानान् ददशि सः ॥ २८ ॥ 

 

 ीरा, मूुँगा, पन्ना, म ती, और चाांदी आकद अनेक धातुएुँ  अकग्न के ताप 

से कपघल कर, ब ती हई  नुमान जी ने देखी ॥२८॥ 

 

नाकग्नसृ्तप्यकत काष्ठानाां तृणानाां च यथा तथा । 

 नुमान राक्षसेन्द्राणाां वधे ककां कचन्न तृप्यकत ॥ २९ ॥ 

 

कजस प्रकार अकग्नदेव, काष्ठ और घास फूस क  जलाने से कभी तृप्त 

न ी ां   ते, उसी प्रकार  नुमान जी प्रधान राक्षस ां क  मारते हए तृप्त 

न ी ां   ते थे ॥२९॥ 

 

न  नूमकद्वशस्तानाां राक्षसानाां वसुन्धरा ।  

ककचस्मत्कां शुकसङ्काशाः ककचच्छाल्मकलसकन्नभाः।  

ककचतु्कङ्कमसङ्काशाः कशखा वहे्यश्चकाकशरे ॥ ३० ॥ 
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और न  ी  नुमान जी के मारे हए राक्षस ां के वध से वसुन्धरा  ी तृप्त 

  ती थी। क ी ां पर त  अकग्न की रांगत ककां शुक के फूल जैसी, क ी ां 

शाल्मली के फूल जैसी और क ी ां कुमकुम के रांग जैसी कदखाई देती 

थी॥३०॥ 

 नूमता वेगवता वानरेण म ात्मना । 

लङ् कापुरां  प्रदग्धां तद् रुदे्रण कत्रपुरां  यथा ॥ ३१ ॥ 

 

कजस प्रकार म ादेव जी ने कत्रपुरासुर क  भस्म ककया था, उसी प्रकार 

म ाबकल वानरशे्रष्ठ  नुमान जी ने लांका पुरी क  जला कर भस्म कर 

डाला था ॥३१॥ 

 

ततः स लङ् कापुरपवितागे्र समुस्मित  भीमपराक्रम ऽकग्नः । 

प्रसायि चूडावलयां प्रदीप्त   नूमता वेगवत पसृष्टः ॥ ३२ ॥ 

 

भयांकर पराक्रमी  नुमान जी द्वारा  लगायी हई आग, अपने 

ज्वालामण्डल क  फैला कर, लांकापुरी के पवित तक प्रज्वकलत    

गयी ॥३२॥ 

 

युगान्तकालानलतुल्यरूपः समारुत ऽकग्नविवृधे कदवसृ्पक् । 

कवधूमरस्मिभिवनेषु सक्त  रक्षःशरीराज्यसमकपिताकचिः ॥ ३३ ॥ 

 

कफर व  अकग्न पवन की स ायता पा कर, प्रलयकालीन अकग्न की 

तर , आकाश क  स्पशि करते हए आगे बढ़ने लगी। लांका के घर ां में 
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राक्षस ां के शरीर रूपी घी क  प्राप्त कर, धूमरक त अकग्न चार ां ओर 

प्रकाश फैलाने लगी ॥३३॥  

 

आकदत्यक टीसदृशः सुतेजा लङ् काां समस्ताां पररवायि कतष्ठन् । 

शबै्दरनेकैरशकनप्ररूढै कभिन्दकन्नवाण्डां प्रबभौ म ाकग्नः ॥ ३४॥ 

 

उस समय कर ड़ ां सूयों की तर  चमचमाती हई अकग्न, समस्त 

लांकापुरी क  घेर कर, वज्रपात के समान भयांकर नाद से ब्रह्माण्ड क  

फ ड़ती हई सी श भायमान हई ॥३४॥  

 

तत्राम्बरादकग्नरकतप्रवृद्ध  रूक्षप्रभः ककां शुकपुष्पचूडः । 

कनवािणधूमाकुलराजयश्च नील त्पलाभाः प्रचकाकशरेऽभ्राः ॥ ३५ ॥ 

 

बढ़ते बढ़ते व  अकग्न आकाश तक व्याप्त    गई और अपनी प्रभा 

से ऐसी कदखाई देती थी ां, मान ां पलाशवृक्ष में पलाशपुष्प फूले हए   ां। 

जब अकग्न में नीचे से भभक कर धुांआ कनकलता, तभी व  आकाश में 

जाकर  नीलकमल के समान मेघमण्डल जैसा कदखाई देती थी ां ॥३५॥ 

 

वज्री म ेन्द्रस्मस्त्दशेश्वर  वा साक्षाद् यम  वा वरुण ऽकनल  वा । 

रौद्र ऽकग्नरको धनदश्च स म  न वानर ऽयां स्वयमेव कालः ॥ ३६॥ 

 

उस समय लांकापुरी कनवासी अनेक राक्षस एकत्र   कर, क  र े थे 

कक या त  य  वानर वज्रधारी स्वगि का राजा इन्द्र  ै, अथवा साक्षात् 

यम  ै, अथवा वरुण  ै, अथवा पवन  ै, अथवा रुद्र  ै, अथवा अकग्न 
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 ै, अथवा सूयि  ै, अथवा कुबेर  ै, अथवा सौम  ै। य  वानर न ी ां  ै, 

प्रतु्यत साक्षात् काल  ै ॥३६॥  

 

ककां  ब्रह्मणः सविकपताम स्य ल कस्य धातुश्चतुराननस्य । 

इ ागत  वानररूपधारी रक्ष पसां ारकरः प्रक पः ॥ ३७ ॥ 

 

 में त  ऐसा लगता  ै कक, ल कसृकष्ट कताि, समू्पणि जगत के कपताम, 

ल क ां के धारण करने वाले और चार मुख वाले ब्रह्मा जी का क ध, 

वानर का रूप धर कर, राक्षस ां का नाश करने के कलये य ाुँ आया  ै 

॥३७॥  

 

ककां  वैष्णवां वा ककपरूपमेत्य रक्ष कवनाशाय परां  सुतेजः । 

अकचन्त्मव्यक्तमनन्तमेकां  स्वमायया साम्प्रतमागतां वा ॥ ३८ ॥ 

 

 अथवा अकचन्त्, अन्यक, अनन्त और अकद्वतीय कवषु्ण भगवान का 

य  म ातेज  ै ज  राक्षस ां का सां ार करने के कलये, इस समय अपनी 

माया के बल से ककप का रूप धारण कर य ाुँ आया  ै ॥ ३८॥  

इते्यवमूचुबि व  कवकशष्टा रक्ष गणास्तत्र समेत्य सवे । 

सप्राकणसङ् घाां सगृ ाां सवृक्षाां दग्धाां पुरी ां ताां स सा समीक्ष्य ॥३९॥ 

 

प्राकणय ां, घर ां और वृक्ष ां सक त लांकापुरी क  स सा भस्म हई देखकर, 

व ाुँ के समझदार राक्षसनेता एकत्र   कर  इस प्रकार कल्पनाएुँ  कर 

र े थे ॥३९॥  
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ततसु्त लङ् का स सा प्रदग्धा सराक्षसा साश्वरथा सनागा । 

सपकक्षसङ् घा समृगा सवृक्षा रुर द दीना तुमुलां सशब्दम् ॥ ४०॥ 

 

राक्षस ां, घ ड ां, रथ ां,  ाकथय ां, पकक्षय ां, मृग ां, वृक्ष ां सक त जब लांका 

स सा भस्म    गयी तब व ाुँ के बचे हए कनवासी राक्षस कवकल 

  कर र ते थे और कचल्लाते थे ॥४०॥  

 

 ा तात  ा पुत्रक कान्त कमत्र  ा जीकवतेशाङ् ग  तां सुपुर्ण्म् । 

रक्ष कभरेवां बहधा बु्रवद् कभः शब्दः कृत  घ रतरः सुभीमः ॥ ४१ ॥ 

 

 ा तात!  ा पुत्र!  ा कान्त !  ा कमत्र!  ा प्राणनाथ !  मारे अकतकष्ट 

से उपाकजित समस्त पुर्ण् क्षीण    गये । इस प्रकार भाांकत भाांकत के 

कवलाप करते हए अनेक राक्षस ां ने व ाां बड़ा भयांकर और घ र 

अांतनािद ककया ॥४१॥  

 

हताशनज्वालसमावृता सा  तप्रवीरा पररवृत्तय धा । 

 नूमतः क्र धबलाकभभूता बभूव शाप प तेव लङ् का ॥ ४२ ॥ 

 

उस समय अकग्न की ज्वाला से कघरे हए, बड़े बड़े शूरवीर ां के युद्ध में 

मारे जाने के कारण उनसे  ीन, तथा उकद्वग्न कचत्त य द्धा श्री से युक्त 

और  नुमान जी के क्र ध और बल सें पराकजत, व  लांकापुरी श्राप से 

आक्राांत हई  कदखाई देती थी ॥४२॥ 

 

स सम्भ्रमां त्रस्तकवषण्णराक्षसाां समुज्ज्वलज्ज्वालहताशनाङ् ककताम् । 
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ददशि लङ् काां  नुमान् म ामनाः  

स्वयांभुर ष प ताकमवावकनम् ॥ ४३ ॥ 

 

उस समय बचे हए लांका वासी राक्षस अत्यांत घबराए हए और कवषाद 

युक्त थे। अत्यन्त प्रज्वकलत अकग्न में और जलती हई लांका म ामनस्वी 

 नुमान जी क  वैसी  ी कदखाई देती थी , जैसी कक कशवजी के क प 

से दग्ध पृकथवी कदखाई देती  ै ॥४३॥ 

 

भङ् क्त्वा वनां पादपरत् नसङ् कुलां 

 त्वा तु रक्षाांकस म ास्मन्त सांयुगे । 

दग्ध्वा पुरी ां ताां गृ रत् नमाकलनी ां 

तस्थौ  नूमान् पवनात्मजः ककपः ॥ ४४ ॥ 

 

शे्रष्ठ वृक्ष ां से पररपूणि अश कवन क  उजाड़ कर, युद्ध में बड़े बड़े 

राक्षस वीर ां क  मार कर, गृ  ां और रत्न ां से पररपूणि लांका क  जला 

कर, पवननन्दन ककपशे्रष्ठ  नुमान जी शान्त   कर ॥४४॥  

 

कत्रकूटशृङ्ायतले कवकचते्र  प्रकतकष्ठत  वानरराजकसां ः।  

प्रदीप्तलाङ्गुलकृताकचिमाली व्यराजताकदत्य इवाांशुमाली ॥४५॥ 

 

वानरकसां   नुमान जी कत्रकूटपवित के कशखर पर जा बैठे। उस समय 

उनकी जलती हई पूछ से ज  लपटें कनकल र ी थी ां, उनकी ऐसी श भा 

हई, जैसी कक, ककरण ां द्वारा प्रकाकशत मध्यान्ह कालीन सूयि की   ती 

 ै।॥४५॥ 
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स राक्षसाांस्तान् सुबहूांश्च  त्वा वनां च भङ्क्त्वा बहपादपां तत् । 

कवसृज्य रक्ष भवनेषु चाकग्नां जगाम रामां मनसा म ात्मा ॥ ४६ ॥ 

 

व  म ावली  नुमान जी बहत से राक्षस ां का सां ार कर, बहत से 

वृक्ष ां से युक्त अश कवन क  उजाड़ कर  और राक्षस ां में आग लगा 

कर, मन  ी मन श्रीरामचन्द्र जी का स्मरण करने लगे ॥४६॥ 

 

ततसु्त तां वानरवीरमुख्यां म ाबलां मारुततुल्यवेगम् । 

म ामकतां वायुसुतां वररष्ठां प्रतुषटुवुदेवगणाश्च सवे ॥ ४७ ॥ 

 

तब उन वानराग्रगर्ण्, म ाबली पवनतुल्य पराक्रमी, म ाबुस्मद्धमान 

पवननन्दन और शे्रष्ठ  नुमान जी की समस्त देवता सु्तकत करने 

लगे॥४७॥  

 

देवाश्च सवे मुकनपुङ् गवाश्च गन्धविकवद्याधरपन्नगाश्च । 

भूताकन सवािकण म ास्मन्त तत्र जगु्मः पराां प्रीकतमतुल्यरूपाम् ॥४८॥ 

 

अश कवन क  उजाड़कर, युद्ध में राक्षस ां क  मार और रमणीक 

लांका पुरी जलाकर, म ातेजस्वी म ाककप  नुमान जी अत्यांत श भा 

क  प्राप्त हए ॥४८॥  

 

भङ् क्त्वा वनां म ातेजा  त्वा रक्षाांकस सांयुगे । 

दग्ध्वा लङ् कापुरी ां भीमाां रराज स म ाककपः ॥ ४९ ॥ 
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व ाुँ पर उपस्मस्थत देवता, गन्धवि, कसद्ध और देवकषि, उस लांका पुरी क  

भस्म हई देखकर, अत्यन्त कवस्मस्मत हए ॥४९॥  

 

 तत  देवाः सगन्धवािः कसद्धाश्च परमषियः । 

दृष््ट वा लङ् काां प्रदग्धाां ताां कवस्मयां परमां गताः ॥ ५० ॥ 

 

व ाुँ कजतने भी लांका वासी उपस्मस्थत थे, व  सभी उन म ाककप 

वानरशे्रष्ठ  नुमान जी क  देखकर य ी समझते थे कक, य  साक्षात् 

कालाकग्न  ैं ॥५०॥ 

 

तां दृष््ट वा वानरशे्रष्ठां  नुमन्तां म ाककपम् । 

कालाकग्नररकत सकञ्चन्त् सविभूताकन तत्रसुः ॥ ५१ ॥ 

 

समस्त देवता, मुकनशे्रष्ठ, गन्धवि, कवद्याधर, ककन्नर आकद कजतने बड़े बड़े 

ल ग व ाां उपस्मस्थत थे, व  सभी अत्यन्त प्रसन्न हए ॥५१॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

चतुष्पञ्चाशः सगिः ॥ ५४ ॥  

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का चौवनवाुँ सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

 ॥ पञ्चपञ्चाशः सगगः पचपनवााँ सगग॥ 

 

सीताकवनाशाशङ् कया  नुमतकश्चन्ता तस्या कनवारणां च -सीता जी की 

कुशलता के कलए  नुमान जी की कचांता तथा उसका कनवारण 

 

लङ्काां समस्ताां सन्दीप्य लागृलाकन म ावलः ।  

कनवािपयामास तदा समुद्र  ररसत्तमः ॥ १ ॥ 

 

जब अपनी पूुँछ की अकग्न से म ाबली ककपशे्रष्ठ  नुमान जी समस्त 

लांका क  दग्ध कर चुके, तब उन्ह ांने समुद्र के जल से अपनी पूांछ की 

आग बुझायी ॥१॥  

 

सन्दीप्यमानाां कवत्रस्ताां त्रस्तरक्ष गणाां पुरीम् । 

अवेक्ष्य  नुमाांल्लङ् काां कचन्तयामास वानरः ॥ २ ॥ 
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वानरवीर  नुमान जी ने देखा की सारी लांकापुरी जल र ी  ै व ाां के 

कनवाकसय ां पर त्रास छा गया  ै तथा राक्षसगण अत्यांत भयभीत  ै तब 

 नुमान जी के मन में सीता जी के भी दग्ध   ने की आशांका से 

कवषाद छा गया ॥२॥  

 

तस्याभूत् सुम ाांस्त्ासः कुत्सा चात्मन्यजायत । 

लङ् काां प्रद ता कमि ककां स्मस्वत् कृतकमदां  मया ॥ ३ ॥ 

 

साथ  ी उनके मन में म ान भय उत्पन्न    गया और व  अपनी 

कनन्दा कर क ने लगे कक  ाय ! लांका क  दग्ध करते समय मैंने य  

कैसा कुस्मत्सत कमि कर डाला ॥३॥  

 

धन्याः खलु म ात्मान  ये बुद्ध्या क पमुस्मितम् । 

कनरुन्धस्मन्त म ात्मान  दीप्तमकग्नकमवाम्भसा ॥ ४ ॥ 

 

व  पुरुषशे्रष्ठ धन्य  ैं, ज  समझ बूझ कर उपजे हए क्र ध क  उसी 

प्रकार ठां डा कर डालते  ैं कजस प्रकार जल द कती हई अकग्न क  

ठां डा कर देता  ै ॥४॥ 

 

कु्रद्धः पापां न कुयाित् कः कु्रद्ध   न्याद् गुरूनकप । 

कु्रद्धः परुषया वाचा नरः साधूनकधकक्षपेत् ॥ ५ ॥ 
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क्र ध के वशवती   कर ल ग कौन सा पाप न ी ां कर डालते। क्र ध 

के आवेश में ल ग अपने पूज्य ां की भी  त्या कर सकता  ै और क्र धी 

मनुष्य, सज्जन ां क  भी कुवाय क  बैठते  ैं ॥५॥  

 

वायावायां प्रकुकपत  न कवजानाकत कक िकचत् । 

नाकायिमस्मस्त कु्रद्धस्य नावायां कवद्यते क्वकचत् ॥ ६॥ 

 

कुकपत   ने पर मनुष्य कभी इस बात पर कवचार न ी ां करता कक क्या 

क ना चाक ए और क्या न ी क ना चाक ए। क्र धी के कलये न त  

क ई ऐसा घृकणत कायि  ै कजसक  व  कर सके और न  ी क ई ऐसी 

बुरी बात  ै कजसे व  क  न सके ॥६॥  

 

यः समुत्पकततां क्र धां क्षमयैव कनरस्यकत । 

यथ रगस्त्वचां जीणाां स वै पुरुष उयते ॥ ७ ॥ 

 

ककनु्त ज  मनुष्य ह्रदय में उत्पन्न हए क्र ध क  क्षमा द्वारा वैसे  ी बा र 

कनकाल देता  ै। जैसे सपि अपनी पुरानी कैं चुली क  छ ड़ देता  ै, 

व ी मनुष्य क लाने य ग्य  ै॥७॥  

 

कधगसु्त माां सुदुबुिस्मद्धां  कनलिज्जां पापकृत्तमम् । 

अकचन्तकयत्वा ताां सीतामकग्नदां  स्वाकमघातकम् ॥८ ॥ 

 

कधक्कार  ै मुझ जैसे बड़े भार  दुबुिस्मद्ध, कनलिज्ज और पापी क , कजसने, 

सीताजी की रक्षा की ओर ध्यान न देकर लांका जला डाली और 
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उसके साथ  ी अपने स्वामी क  भी नष्ट कर डाला अथवा स्वामी का 

बना बनाया काम कबगाड़ डाला ॥८॥ 

 

यकद दग्धा स्मत्वयां सवाि नूनमायािकप जानकी । 

दग्धा तेन मया भतुि ितां कायिमजानता ॥ ९ ॥ 

 

क्य ांकक, यकद य  सारी की सारी लांका जल गयी  ै त  सती सीता जी 

भी अवश्य  ी इसमें भस्म    गयी   ांगी। ऐसा करके मैंने 

अज्ञानतावश स्वामी का काम  ी कबगाड़ डाला ॥९॥  

 

यदथिमयमारांभस्तत्कायिमवसाकदतम् । 

मया क  द ता लङ् काां न सीता परररकक्षता ॥१० ॥ 

 

कजस काम क  पूरा करने के कलये इतना श्रम उठाया व ी मैंने नष्ट 

कर कदया। क्य ांकक लांका जलाते समय मैंने सीताजी  की रक्षा न ी ां 

की ॥१०॥ 

 

ईषत्कायिकमदां  कायां कृतमासीन्न सांशयः । 

तस्य क्र धाकभभूतेन मया मूलक्षयः कृतः ॥ ११ ॥ 

   

इसमें सने्द  न ी ां कक, लांका का जलाना एक छ टा सा कायि शेष था 

कजसे मैंने पूरा ककया, ककनु्त मैंने त  क्र ध से उन्मत   कर मूल का  ी 

नाश कर डाला ॥११॥  
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कवनष्टा जानकी नूनां न ह्यदग्धः प्रदृश्यते । 

लङ् कायाां ककश्चदुिेशः सवाि भस्मीकृता पुरी ॥ १२ ॥ 

 

लांका का क ई भी स्थान ऐसा कदखाई न ी ां देता ज ाुँ आग न लगी    

और समस्त लांकापुरी  ी मैंने भस्म कर डाली  ै। अत: कनश्चय  ी 

जानकी जी भी भस्म    गयी   ांगी ॥१२॥  

 

यकद तकद्व तां कायां मम प्रज्ञाकवपयियात् । 

इ ैव प्राणसांन्यास  ममाकप ह्यद्य र चते ॥ १३ ॥ 

 

यकद मैंने अपनी नासमझी से कायि नष्ट कर डाला  ै, त  मुझे य ी ां पर 

अपना प्राण त्याग करना भी उकचत लगता  ै ॥१३॥   

 

ककमग्नौ कनपताम्यद्य आ  स्मस्वद् वडवामुखे । 

शरीरकम  सत्त्वानाां दकद्म सागरवाकसनाम् ॥ १४ ॥ 

 

क्या मैं अकग्न में कगर कर भस्म    जाऊुँ , अथवा समुद्र के बड़वानल 

में कूद पडूां , अथवा समुद्रवासी जलचर ां क   ी अपना शरीर समकपित 

कर दूुँ  ॥१४॥ 

 

कथां क  जीवता शक्य  मया द्रषटुां  रीश्वरः । 

तौ वा पुरुषशादूिलौ कायिसविस्वघाकतना ॥ १५ ॥ 
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जब मैंने समस्त कायों क  नष्ट कर कदया  ै, तब मैं जीते जी कैसे 

ककपराज सुग्रीव और उन द न ां पुरुषकसां  ां के सामने जा सकता हूुँ 

॥१५॥  

 

मया खलु तदेवेदां  र षद षात् प्रदकशितम् । 

प्रकथतां कत्रषु ल केषु ककपत्वमनवस्मस्थतम् ॥ १६ ॥ 

 

तीन ां ल क ां में प्रकसद्ध  ै कक वानर स्वभाव से चपल   ता  ै, अत: 

मैंने क्र ध के आवेश में इस ल क स्मक्त क   ी चररताथि ककया  ै ॥१६॥  

 

कधगसु्त राजसां भावमनीशमनवस्मस्थतम् । 

ईश्वरेणाकप यद् रागान्मया सीता न रकक्षता ॥ १७॥ 

 

इस राजकसक भाव अथाित् रज गुण क  कधक्कार  ै, ज  ल ग ां क  

मनमुखी और अन्यवस्मस्थत बना देता  ै । मैंने सामथ्यि र ते भी 

रज गुण से पे्रररत   , सीता की रक्षा न ी ां की ॥१७॥ 

 

कवनष्टायाां तु सीतायाां तावुभौ कवनकशष्यतः । 

तय कविनाशे सुग्रीवः सबनु्धकविनकशष्यकत ॥ १८॥ 

 

सीता के नष्ट   ने से वे द न ां राजकुमार श्री राम और लक्ष्मण भी मर 

जायेंगे। उन द न ां का नाश   ने से बनु्धवान्धव सक त सुग्रीव भी 

जीकवत न ी ां र ेंगे ॥१८॥ 
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एतदेव वचः शु्रत्वा भरत  भ्रातृवत्सलः । 

धमाित्मा स शतु्रघ्नः कथां शक्ष्यकत जीकवतुम् ॥ १९ ॥ 

 

कफर इस समाचार क  सुन कर भ्रातृवत्सल भरत जी, धमाित्मा शतु्रघ्न 

सक त क्य ां कर जीकवत र  सकें गे ॥१९॥  

 

इक्ष्वाकुवांशे धकमिषे्ठ गते नाशमसांशयम् । 

भकवष्यस्मन्त प्रजाः सवािः श कसन्तापपीकडताः ॥ २० ॥ 

 

धकमिष्ठ इक्ष्वाकुवांश का नाश    जाने पर कनस्सने्द  सारी प्रजा 

श कसन्ताप से पीकड़त    जायगी ॥२०॥  

 

 

तद ां भाग्यरक त  लुप्तधमािथिसांग्र ः । 

र षद षपरीतात्मा व्यक्तां ल ककवनाशनः ॥ २१ ॥ 

 

अतः सीता जी की रक्षा न करने के कारण मैंने धमि और अथि के 

सांग्र  क  नष्ट कर कदया, अत: मैं बड़ा भाग्य ीन और मेरा ह्रदय र ष 

के द ष से भरा हआ  ै, इसकलए अवश्य  ी समस्त ल क का 

कवनाशक    गया  ै। मेरा ज  कुछ उपाकजित धमािथि था व  भी लुप्त 

   गया  ै ॥२१॥ 
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इकत कचन्तयस्तस्य कनकमत्तानु्यपपेकदरे । 

पूविमपु्यपलिाकन साक्षातु्पनरकचन्तयत् ॥ २२ ॥ 

 

इस प्रकार  नुमान जी कचन्ता में मग्न थे कक, इतने में उनक  कवकवध 

प्रकार के शुभ शकुन कजनके प्रत्यक्ष फल ां का व  प ले भी अनुभव 

कर चुके थे कदखाई देने लगे, अत: व  पुनः स चने लगे कक ॥२२॥  

 

अथवा चारुसवािङ् गी रकक्षता से्वन तेजसा । 

न नकशष्यकत कल्याणी नाकग्नरग्नौ प्रवतिते ॥ २३ ॥ 

 

य  भी त  सांभव  ै कक, सवाांग श भना और सौभाग्य वती जानकीजी 

अपने पाकतव्रतधमि-पालन के प्रभाव से उत्पन्न तेज से सदैव सुरकक्षत 

 ै, व  कभी नष्ट न ी ां    सकती। क्य ांकक अकग्न, भला अकग्न क  कैसे 

जला सकती  ै ॥२३॥  

 

न क  धमाित्मनस्तस्य भायािमकमततेजसः । 

स्वाचाररत्राकभगुप्ताां ताां स्प्रषटुम िकत पावकः ॥ २४ ॥ 

 

कफर अतुल तेजस्वी धमाित्मा श्रीरामचन्द्र जी की पत्नी क  ज  अपने 

चररत्र बल से अथाित पाकतव्रतधमि से सुरकक्षत  ै, अकग्न उनका स्पशि 

भी न ी ां कर सकता ॥२४॥  
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नूनां रामप्रभावेण वैदेह्याः सुकृतेन च । 

यन्माां द नकमाियां नाद द्धव्यवा नः ॥ २५ ॥ 

 

तभी त  श्रीरामचन्द्र जी के प्रताप और सीता जी के पुर्ण् प्रभाव से 

जलाने वाले अकग्न ने मुझे न ी ां जलाया-य  कनश्चय बात  ै।॥२५॥  

 

त्रयाणाां भरतादीनाां भातॄणाां देवता च या । 

रामस्य च मनःकान्ता सा कथां कवनकशष्यकत ॥ २६ ॥ 

 

ज  भरताकद तीन ां भाइय ां की आराध्या देवी  ैं और श्रीरामचन्द्र जी 

की प्राणवल्लभा  ै, भला न  कैसे नष्ट    सकती  ैं ॥२६॥  

 

यद्वा द नकमाियां सवित्र प्रभुरव्ययः । 

न मे द कत लाङ् गूलां कथमायाां प्रधक्ष्यकत ॥ २७॥ 

 

अथवा समस्त वसु्तओां क  जलाने की सामथ्यि रखने वाले और 

नाशरक त अकग्न ने, जब मेरी पूुँछ  ी क  न ी ां जलाया, तब व  सती 

माता सीता क  ककस प्रकार भस्म कर सकती  ैं ॥२७॥  

 

पुनश्चाकचन्तयत् तत्र  नुमान् कवस्मस्मतस्तदा । 

क रर्ण्नाभस्य कगरेजिलमधे्य प्रदशिनम् ॥ २८ ॥ 
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तदुपरान्त स च कवचार कर कफर  नुमान जी ने श्री सीता जी के प्रभाव 

से, समुद्र के बीच क रर्ण्नाम मैनाक पवित के कनकल आने का कवचार 

कर कवस्मस्मत    गये और मन  ी मन क ने लगे ॥२८॥  

 

तपसा सत्यवाके्यन अनन्यत्वाच्च भतिरर । 

अकप सा कनदि  ेदकग्नां न तामकग्नः प्रधक्ष्यकत ॥ २९॥ 

 

सीता जी अपने तपःप्रभाव, सत्यभाषण तथा अपने पकत में अनन्य 

भस्मक्त रखने के प्रभाव से अकग्न क  स्वयां भले  ी भस्म कर दें , ककनु्त 

अकग्न उनक  न ी ां जला सकता ॥२९॥ 

 

स तथा कचन्तयांस्तत्र देव्या धमिपररग्र म् । 

शुश्राव  नुमाांस्तत्र चारणानाां म ात्मनाम् ॥३० ॥ 

 

 नुमान जी इस प्रकार सीता जी की धमिकनष्ठा क  स च र े थे कक, 

इतने में  नुमान जी क  म ात्मा चारण ां के य  वचन सुनाई पड़े 

॥३०॥  

 

अ   खलु कृतां कमि दुकविगा ां  नूमता । 

अकग्नां कवसृजता तीक्ष्णां भीमां राक्षससद्मकन ॥ ३१ ॥ 

 

अ   ! कनश्चय  ी  नुमान जी ने बड़ा  ी दुिर काम कर डाला कक, 

राक्षस ां के घर ां में दुस : और भयांकर भाग लगा दी ॥३१॥  
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प्रपलाकयतरक्षःस्त्ीबालवृद्धसमाकुला । 

जनक ला लाध्माता क्रन्दन्तीवाकद्रकन्दरैः ॥ ३२॥ 

 

कजससे राक्षस ां की स्मस्त्याां, बालक, बूढे़, सब घबरा कर भाग खड़े हए 

और समू्पणि लांका पवित की कन्दरा के समान, क ला ल से 

प्रकतध्वकनत    गयी ां ॥३२॥  

 

दगे्धयां नगरी लांका साट्टप्राकारत रणा । 

जानकी न च दगे्धकत कवस्मय ऽद् भुत एव नः ॥ ३३ ॥ 

 

अांटाररय ां, आकार ां और त रणद्वार ां सक त, सारी की सारी लांका 

नगरी भस्म    गयी, ककनु्त बड़े आश्चयि का कवषय  ै कक, जानकी जी 

पर आांच भी न ी ां आई ॥३३॥  

 

स कनकमतै्तश्च दृष्टाथणः कारणैश्च म ागुणैः । 

ऋकषवाकै्यश्च  नुमानभवत् प्रीतभानसः ॥ ३४ ॥ 

 

 नुमान जी पूवि में अनुभूत शुभ फलप्रद शुभ शकुन ां क  देखकर 

और ऋकषय ां के उपयुिक्त वाक्य ां क  सुन कर, मन  ी मन अत्यांत 

 कषित हए ॥३४॥  

 

ततः ककपः प्राप्तमन रथाथिस्तामक्षताां राजसुताां कवकदत्वा । 

प्रत्यक्षतस्ताां पुनरेव दृष््ट वा प्रकतप्रयाणाय मकतां चकार ॥ ३५ ॥ 
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चारण ां के वचन ां से सीता जी के शरीर क  कुशल जानकर, ककपवर 

 नुमान जी ने अपना समू्पणि मन रथ पूरा हआ समझा। और पुन: 

सीता जी क  अपनी आुँख ां से प्रत्यक्ष दशिन करने के पश्च्यात  नुमान 

जी ने लांका से लौटने का कनश्चय ककया ॥३५॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

पञ्चपञ्चाशः सगिः ॥ ५५ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का पचपनवाुँ सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥षट्पञ्चाशः सगगः  छप्पनवााँ सगग ॥ 

 

पुनः सीता समाल क्य  नुमत  लङ् कात  कनवतिनां तेन समुद्रस्य लांघनां 

च –  नुमान जी का पुन: सीता माता से कमलकर लौटना तथा समुद 

का उल्लांघन  

 

ततसु्त कशांशुपामूले जानकी ां पयिवस्मस्थताम् । 

अकभवाद्याब्रवीद् कदषट्ा पश्याकम त्वाकम ाक्षताम् ॥ १ ॥ 

 

 तदनन्तर  नुमान जी अश क वृक्ष के नीचे बैठी हई जानकी जी के 

पास जा कर उनक  प्रणाम कर ब ले कक,  े वेदी! अत्यांत सौभाग्य 

की बात  ै कक मैं आपक  सकुशल देख र ा हूुँ ॥१॥  

 

ततस्तां प्रस्मस्थतां सीता वीक्षमाणा पुनः पुनः । 

भतुिः से्न ास्मन्वता वाक्यां  नुमन्तमभाषत ॥ २ ॥ 
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सीता जी ने जाने के कलये उद्यत  नुमान जी क  बार बार देखकर, 

पकत के से्न  से युक्त   कर, य  वचन क े ॥२॥  

 

काममस्य त्वमेवैकः कायिस्य पररसाधने । 

पयािप्तः परवीरघ्न यशस्यसे्त फल दयः ॥ ३ ॥ 

 

 े शतु्र घात करने वाले वीर! इस कायि के साधन में अकेले तुम्ही 

पयािप्त   , क्य ांकक, तुम्हारे बल का उदय मुझे बड़ा यश युक्त कदखाई 

देता  ै॥३॥ 

 

बलैसु्त सङ् कुलाां कृत्वा लङ् काां परबलादिनः । 

माां नयेद् यकद काकुत्स्थस्तत् तस्य सदृशां भवेत् ॥४ ॥ 

 

ककनु्त यकद  शतु्र सेना क  पीड़ा देने वाले श्रीरामचन्द्र जी यकद अपने 

बाण ां से लांकापुरी क  पररपूणि करके, मुझे य ाां से ले जाएां , त  य  

कायि उनके य ग्य   गा ॥४॥  

 

तद् यथा तस्य कवक्रान्तमनुरूपां म ात्मनः । 

भवत्या वशूरस्य तथा त्वमुपपादय ॥ ५ ॥ 

 

अत: तुमे्ह ऐसा उपाय करना चाक ए कजससे उन धैयिवान श्रीरामचन्द्र 

जी का कवक्रमयुक और उनके करने य ग्य य  कायि कसद्ध    

सके॥५॥  
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तदथोपक तां वाक्यां प्रकश्रतां  ेतुसांक तम् । 

कनशम्य  नुमान् वीर  वाक्यमुत्तरमब्रवीत् ॥ ६ ॥ 

 

 सीता जी के अथियुक्त तथा युस्मक्तयुक्त से्न  से पररपूणि वचन सुनकर 

वीर  नुमान जी उत्तर देते हए क ने लगे॥६॥  

 

कक्षप्रमेष्यकत काकुत्स्थ   यृिक्षप्रवरैयुितः । 

यसे्त युकध कवकजत्यारीञ्छ कां  व्यपनकयष्यकत ॥ ७ ॥ 

 

 े देवी! श्रीरामचन्द्र जी वानर और रीछ ां की सेना क  ले कर शीघ्र  ी 

य ाुँ आयेंगे और युद्ध में शतु्र क  परास्त कर तुम्हारे श क क  दूर 

करें गे ॥७॥  

 

एवमाश्वास्य वैदे ी ां  नुमान् मारुतात्मजः । 

गमनाय मकतां कृत्वा वैदे ीमभ्वादयत् ॥ ८ ॥ 

  

इस प्रकार पवननन्दन  नुमान जी ने, सीता क  धीरज बांधा कर, व ाां 

से प्रस्थाकनत   ने का कवचार कर, जनकनस्मन्दनी क  प्रणाम ककया 

॥८॥  

 

ततः स ककपशादूिलः स्वाकमसन्दशिन तु्सकः । 

आरुर   कगररशे्रष्ठमररष्टमररमदिनः ॥ ९॥ 
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तदनन्तर स्वामी के दशिन ां के कलये उतु्सक   कर शतु्र का मदिन 

करने वाले ककपशादूिल  नुमान जी, अररष्ट नामक शे्रष्ठ पवित पर चढ़ 

गये ॥९॥ 

 

तुङ् गपद्मकजुष्टाकभनीलाकभविनराकजकभः  । 

स त्तरीयकमवाम्भ दैः शृङ् गान्तरकवलस्मम्बकभः ॥ १० ॥ 

 

ब ध्यमानकमव प्रीत्या कदवाकरकरैः शुभैः । 

उस्मन्मषन्तकमव द्धूतैल चनैररव धातुकभः ॥ ११ ॥ 

 

उस पवित पर ऊां चे ऊां चे भ जपत्र के वृक्ष से श कभत नीली नीली वन 

शे्रकणयाां मान  उस पवित का पररधान थी ां। उसके कशखर ां के ऊपर 

लटकते हए मेघ उसके उत्तरीय की तर  कदखाई देते थे। उस पर 

सूयि की ककरणे कगर कर, मान ां पे्रमपूविक उसकी नी ांद से जगा र ी 

थी ां। कवकवध भाांकत की धातुओां से मांकडत व  पवित मान  अपने नेत्र  

ख ले हए देख र ा था ॥१०-११॥  

 

त यौघकनःस्वनैमिनै्द्रः प्राधीतकमव पवितम् । 

प्रगीतकमव कवस्पष्टां नानाप्रस्रवणस्वनैः ॥ १२ ॥ 

 

अनेक ां झरन ां की जलधार के कगरने से ऐसा शब्द    र ा था, मान ां 

पवित अध्ययन कर र ा    और ज  नकदयाां ब  र ी थी ां; उनका 

कलनाद ऐसा सुनाई पड़ता था, मान ां पवित गान कर र ा   ॥१२॥ 
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देवदारुकभरुद्धूतैरूध्विबाहकमव स्मस्थतम् । 

प्रपातजलकनघोषैः प्राकृ्रष्टकमव सवितः ॥ १३ ॥ 

 

उसके ऊपर ज  बड़े बड़े देवदार के पेड़ थे, व  ऐसे कदखाई देते थे, 

मान ां पवित ऊपर क  भुजा उठाये हए खड़ा    । सवित्र जल प्रपात ां 

की गांभीर ध्वकन   ने के कारण व  पवित ऐसे प्रतीत   ता था मान  

पुकार र ा    ॥१३॥  

 

वेपमानकमव श्यामैः कम्पमानैः शरद् वनैः । 

वेणुकभमारुत द् धूतैः कूजन्तकमव कीचकैः ॥ १४ ॥ 

 

वायु से क लते हए शरत्कालीन  रे  रे वृक्ष ां द्वारा व  पवित काांपता 

हआ सा प्रतीत   ता था। ख खले बाांस ां में जब वायु भरता था, तब 

उनसे ऐसा शब्द कनकलता, मान ां पवित बाांसुरी बजा र ा    ॥१४॥  

 

कनःश्वसन्तकमवामषािद् घ रैराशीकवष त्तमैः  

नी ारकृतगांभीरैः ध्यायन्तकमव गह्वरैः । ॥ १५ ॥ 

 

व ाुँ बड़े बड़े ज रीले साांप, ज  क्र ध में भर फुफकार र े थे, ऐसे 

प्रतीत   ते थे, मान ां पवित साांस ले र ा   । छाये हए अत्यन्त 

अन्धकारमय कु रे से तथा अपनी ग री गुफाओां से, ऐसा प्रतीत   ता 

था मान ां पवित ध्यान अवस्था में    ॥१५॥  

 

मेघपादकनभैः पादैः प्रक्रान्तकमव सवितः । 
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जृम्भमाणकमवाकाशे कशखरैरभ्रमाकलकभः ॥ १६ ॥ 

 

उठते हए मेघ ां के समान श भा पाने वाले अपने खगडपवितरूप पैर ां 

से ऐसा प्रतीत   ता था, मान ां पवित कवचरण कर र ा   । अपने 

आकाशस्पशी कशखर ां से मान ां व  पवित अपने शरीर की टेढ़ा मेढ़ा 

कर, मान  अांगड़ाई ले र ा    ॥१६ ॥  

 

कूटैश्च बहधा कीणां श कभतां बहकन्दरैः । 

सालतालैश्च कणणश्च वांशैश्च बहकभवृितम् ॥ १७ ॥ 

 

लताकवतानैकविततैः पुष्पवद् कभरलङ् कृतम् । 

नानामृगगणै कीणां धातुकनष्यन्दभूकषतम् ॥ १८ ॥ 

 

बड़े बड़े कशखर ां, बड़ी बड़  कन्दराओां से तथा साल, ताड़, प्रश्वकणि, 

बसवारी एवां कवकवध प्रकार की फूली हई लताओां से व  पवित पूणि 

और भूकषत था। उस पर बहत से मृग थे और धातुओां के कपघलने से 

व  कवभूकषत    र ा था ॥१७-१८॥  

 

बहप्रस्रवण पेतां कशलासञ्चयसङ् कटम् ।  

म कषियक्षगन्धविककन्नर रगसेकवतम् ॥ १९ ॥ 

 

उस पवित पर अनेक जल के झरने ब  र े थे तथा व  भाांकत भाांकत 

की कशलाओां से आच्छाकदत था। म कषि, यक्ष, गन्धवि, ककन्नर और 

नागगण उस प ाड़ पर कनवास करते थे ॥१६॥  
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लतापादपसम्बाधां कसां ाकधकष्ठतकन्दरम् । 

व्याघ्राकदकभः समाकीणां स्वादुमूलफलदु्रमम् ॥२० ॥ 

 

व  पवित, लता वृक्ष ां से पररपूणि था और उसकी कन्दराओां में कसां  

र ते थे। व्यान ां के झुांड के झुांड व ाुँ भरे पड़े थे तथा उस पर के फल 

फूल और जल अत्यांत स्वाकदष्ट थे ॥२०॥  

 

आरुर  ाकनलसुतः पवितां प्लवग त्तमः । 

रामदशिनशीघे्रण प्र षेणाकभच कदतः ॥ २१ ॥ 

 

वानरशे्रष्ठ  नुमान जी ऐसे उस अररष्ट नामक पवित के ऊपर चढ़ गये। 

क्य ांकक, श्रीरामचन्द्र जी से कमलने की उनक  शीघ्रता थी और 

कायिकसद्ध   ने के कारण व  अत्यांत प्रसन्न थे ॥२१॥  

 

तेन पादतलाक्रान्ता रमे्यषु कगररसानुषु । 

सघ षाः समशीयिन्त कशलाशू्चणीकृतास्ततः ॥ २२॥ 

 

उस रमणीक पवित के कशखर की कशलाएुँ   नुमान जी के पैर ां के 

आघात से टूट कर चूर चूर    गयी और भयांकर शब्द करती हई 

नीचे कगर पड़ी॥ २२॥  

 

स तमारुह्य शैलेन्द्रां व्यवधित म ाककपः । 

दकक्षणादुत्तरां  पारां  प्राथियांल्लवणाम्भसः ॥ २३ ॥ 
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उस पवितराज पर चढ़ कर  नुमान जी ने अपना शरीर बढ़ाया और 

व  समुद्र के दकक्षणतट से उत्तरतट की ओर जाने क  तैयार हए 

॥२३॥  

 

अकधरूह्य तत  वीरः पवितां पवनात्मजः । 

ददशि सागरां  भीमां मीन रगकनषेकवतम् ॥ २४ ॥ 

 

उस पवित पर चढ़कर वीर पवननन्दन ने मछकलय ां और साांप ां से भरा 

व  भयांकर समुद्र देखा ॥२४॥  

 

स मारुत इवाकाशां मारुतस्यात्मसम्भवः । 

प्रपेदे  ररशादूिल  दकक्षणादुत्तराां कदशम् ॥ २५॥ 

 

 नुमान जी, आकाशचारी पवन की तर , अकत शीघ्रता से दकक्षणतट 

से उत्तरतट की ओर उड़ चले ॥२५॥  

 

स तदा पीकडतसे्तन ककपना पवित त्तमः । 

ररास कवकवधैभूितैः प्रकवशद् वसुधातलम् ॥ २६ ॥ 

 

 नुमान जी के पैर के ब झ से दब जाने के कारण अनेक प्राकणय ां की 

चीत्कार के साथ गम्भीर शब्द करता हआ व  पवित पृकथवी में समा 

गया ॥ २६ ॥  
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कम्पमानैश्च कशखरैः पतद् कभरकप च दु्रमैः । 

तस्य रुवेग न्मकथताः पादपाः पुष्पशाकलनः ॥२७ ॥ 

 

उसके समस्त कशखर और वृक्ष काांपते हए नीचे कगर पड़े।  नुमान 

जी की जांघाओां के वेग से उखड़ उखड़ कर, कवकवध प्रकार के फूल ां 

से लदे हए पेड़ ॥२७॥ 

 

कनपेतुभूितले भग्नाः शक्रायुध ता इव । 

कन्दर दरसांस्थानाां पीकडतानाां म ौजसाम् ॥ २८॥ 

 

टूट टूट कर पृकथवी पर कगर पड़े, मान ां इन्द्र के वज्र से त ड़े गये   ां। 

उसकी कन्दराओां के भीतर र ने वाले, म ावलवान् ककनु्त पीकड़त 

॥२८॥  

 

कसां ानाां कननद  भीम  नभ  कभन्दन् क  शुशु्रवे । 

स्रस्तव्याकवद्धवसना व्याकुलीकृतभूषणाः ॥ २९ ॥ 

 

कवद्याधयिः समुते्पतुः स सा धरणीधरात् । 

अकतप्रमाणा बकलन  दीप्तकजह्वा म ाकवषाः ॥ ३० ॥ 

 

कसां  ां ने भयांकर नाद ककया, कजससे लगने लगा मान ां आकाश फट 

जाएगा। उस पवित पर कव ार करने वाली कवद्याधाररय ां के डर के 

कारण शरीर के वस्त् स्मखसक गए। आभूषण उलट-पलट    गए और 

व  स सा पवित क  छ ड़, ऊपर आकाश में जा पहुँचे। अत्यांत 
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कवशाल और बलवान, प्रज्वकलत कजह्वा वाले, और म ा- कवषैले ॥२९- 

३०॥  

 

कनपीकडतकशर ग्रीवा व्यवेष्टन्त म ा यः । 

ककन्नर रगगन्धवियक्षकवद्याधरास्तदा ॥ ३१ ॥ 

 

बड़े बड़े सपि, फन ां और गरदन ां के दब जाने के कारण कुण्डकलयाुँ 

मारने लगे। व ाां के ककन्नर, उरग, गन्धवि, यक्ष, तथा कवद्याधर ॥३१॥ 

 

पीकडतां तां नगवरां  त्यक्त्वा गगनमास्मस्थताः । 

स च भूकमधरः श्रीमान् बकलना तेन पीकडतः ॥ ३२ ॥ 

 

सवृक्षकशखर दग्रः प्रकववेश रसातलम् । 

दशय जनकवस्तारस्मस्त्ांशद्य जनमुस्मच्छि तः ॥३३ ॥ 

 

उस पवितशे्रष्ठ क  पीकड़त देख और उसे छ ड़ कर, आकाश में चले 

गये।  नुमान जी द्वारा पीकड़त   कर व  श भायमान पवित अपने 

कशखर ां और पेड़ ां सक त रसातल में चला गया। व  पवित दस य जन 

लांबा और तीस य जन ऊुँ चा था। कफर भी व  उनके पैर ां से दब कर 

पृकथवी में समा गया ॥३२- ३३॥  

 

धरर्ण्ाां समताां यातः स बभूव धराधरः । 

स कललङ् घकयषुभीमां सलीलां लवणाणिवम् । 

कल्ल लािालवेलान्तमुत्पपात नभ   ररः ॥ ३४॥ 
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और ज ाुँ व  प ले था व ाां की भूकम समतल    गयी। बड़ी बड़ी 

ल र ां से ल राते हए, तट ां से युक्त, खरे पानी के भयांकर म ासागर 

क  खेल खेल में  ी लाांघने के कलये,  नुमान जी कूद कर आकाश में 

चले गये ॥३४॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

षट्पञ्चाशः सगिः ॥ ५६ ॥  

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के  

सुन्दरकाण्ड का छप्पनवाुँ सगि पूरा हआ । 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥  

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥सप्तपञ्चाशः सगगः सत्तावनवााँ सगग॥ 

 

समुद्रल्लङ् घ्य  नुमत  जाम्बवदङ् गदप्रभृकतकभः सुहृद् कभः स  

समागमः –  नुमान जी का समुद्र त  लाांघ  कर अांगद आकद सुहृदय ां 

से कमलना   

 

आपु्लत्य च म ावेगः पक्षवाकनव पवितः। 

 सचन्द्रकुमुद रभ्ां साकारण्डवां शुभम् । 

 कवष्यश्रवणकादम्बमनशैवालशाद्वलम् ॥ १ ॥ 

 

अत्यांत बलवान  नुमान जी पांखधारी पवित की तर  आकाश रूपी 

समुद्र क  पार करने लगे। कजसमें चन्द्रमा मान ां आकाश रूपी समुद्र 

का कुमुद  ै। सूयि मान ां जलमुगि  ै, पुष्प और श्रवण नक्षत्र मान ां  ांस 

की तर  श भायमान  ैं और मेघसमू  मान ां सरकां डे और घास  ैं। 

॥१॥ 
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पुनलविसुम ामीनां ल क ताङ् गम ाग्र म् । 

ऐरावतम ाद्वीपां स्वाती ांसकवलाकसतम् ॥ २ ॥ 

 

पुनविसु नक्षत्र मान ां कवशाल मतस्य और मांगल मान ां कवशाल मगर  ै। 

ऐरावत मान ां उस समुद्र का म ाद्वीप  ै, स्वाती नक्षत्र मान ां  ांस के 

समान उसमें तैर र ा  ै ॥२॥  

 

वातसङ् घातजात कमिचन्द्राांशुकशकशरामु्बमत् । 

भुजङ्यक्षगन्धविप्रवुद्धकमल त्पलम् ॥३॥  

 

वायु मान ां तरां गे  ैं और चन्द्रमा की ककरण रूपी शीतल जल से व  

पूणि  ै नाग, यक्ष, और गन्धवि मान ां फूले हए कमल के फूल  ैं ॥३॥ 

 

 नुमान्मारुतगकतमि ानौररव सागरम् । 

अपारमपररश्रान्तः पुपु्लवे गगनाणिवम् ॥ ४॥ 

 

 नुमान जी बड़े. वेग से उसी प्रकार चले, जैसे सागर में नाव चलती 

 ै और कबना थके व  उस अपार आकाशरूपी सागर में चले जाते 

थे॥४॥  

 

ग्रसमान इवाकाशां ताराकधपकमव स्मल्लखन् । 

 रकन्नव सनक्षत्रां गगनां साकि मण्डलम् ॥ ५ ॥ 
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जाते हए  नुमान जी ऐसे प्रतीत   ते थे, मान ां आकाश क  ग्रसे जाते 

  ां और अपने नख ां से मान ां आकाश में चन्द्रमा क  खर ांचते हए और 

नक्षत्र ां तथा सूयि सक त आकाशमण्डल क  समेटते हए।॥५॥  

 

मारुतस्यात्मजः श्रीमान्ककपय मचर  म ान् ।  

 नुमान् मेघजालाकन कवकषिकन्नव गच्छकत ॥ ६ ॥ 

 

म ावपुधारी पवननन्दन श्रीमान  नुमान जी मेघसमू  ां क  खी ांचते 

हए, अपार म ासागर के पार चले जाते थे ॥६॥  

 

पाण्डरारुणवणािकन नीलमाकञ्जष्ठकाकन च । 

 ररतारुणवणािकन म ाभ्राकण चकाकशरे ॥ ७ ॥ 

 

उस समय सफेद, लाल, नीले, मजीठ रांग के और  रे रांग के बड़े बड़े 

बादल आकाश में श भायमान    र े थे ॥७॥  

 

प्रकवशन्नभ्रजालाकन कनष्पतांश्च पुनः पुनः । 

प्रच्छन्नश्च प्रकाशश्च चन्द्रमा इव दृश्यते ॥ ८ ॥ 

 

 नुमान जी कभी उन मेघ समू  ां में प्रवेश करते और कभी बा र 

कनकलते हए ऐसे प्रतीत   ते थे, जैसे चन्द्रमा कभी बादल ां में कछपता 

और पुन: प्रकाकशत   ता  ै ॥८॥  

 

कवकवधाभ्रघनापन्नग चर  धवलाम्बरः । 
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दृश्यादृश्यतनुवीरस्तथा चन्द्रायतेऽम्बरे ॥ ९ ॥ 

 

सफेद वस्त् धारी वीर  नुमान जी कवकवध प्रकार के बादल ां के भीतर 

कभी प्रकट कभी अप्रकट   , आकाश में चन्द्रमा, की तर  प्रतीत 

  ते थे ॥९॥  

 

ताक्ष्याियमाण  गगने स बभौ वायुनन्दनः । 

दारयन् मेघवृन्दाकन कनष्पतांश्च पुनः पुनः ॥ १० ॥ 

 

आकाश में गरुड़ की तर  बादल ां क  कवदीणि करते और बार बार 

उनके भीतर से बा र कनकलते हए  नुमान जी श भायमान    र े 

थे ॥१०॥ 

 

नदन् नादेन म ता मेघस्वनम ास्वनः । 

प्रवरान् राक्षसान्  त्वा नाम कवश्राव्य चात्मनः ॥ ११ ॥ 

 

आकुलाां नगरी ां कृत्वा व्यथकयत्वा च रावणम् । 

अदिकयत्वा म ावीरान् वैदे ीमकभवाद्य च ॥ १२ ॥ 

 

इस प्रकार म ातेजस्वी  नुमान अपने कसां नाद से, मेघ ां की भाांकत 

म ान गजिना करते हए आगे बढ़ र े थे। व  प्रमुख राक्षस ां क  मार 

कर, अपना नाम प्रकसद्ध कर, समू्पणि लङ्का क  कवकल कर, रावण 

क  पीड़ा देकर, राक्षस ां की भयांकर सेना क  व्यकथत करके और 

सीता जी क  प्रणाम कर, ॥११-१२॥  
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आजगाम म ातेजाः पुनमिधे्यन सागरम् । 

पवितेन्द्रां  सुनाभां च समुपसृ्पश्य वीयिवान् ॥ १३ ॥ 

 

ज्यामुक्त इव नाराच  म ावेग ऽभु्पागमत् । 

स ककां कचदारात् सांप्राप्तः समाल क्य म ाकगररम् ॥ १४ ॥ 

 

म ेन्द्रमेघसङ् काशां ननाद स म ाककपः । 

स पूरयामास ककपकदिश  दश समन्ततः ॥ १५ ॥ 

 

समुद्र के मध्यभाग में आ पहुँचे । म ातेजस्वी और बली  नुमान जी, 

पवितराज मैनाक क  स्पशि द्वारा सम्माकनत कर, धनुष से छूटे हए 

बाण की तर  बड़े वेग से गमन करने लगे। जब उत्तर तटवती मेघ 

की तर  कवशाल म ेन्द्रपवित कुछ  ी दूर र  गया; तब उसे देख 

 नुमान जी बड़े ज र से गजे । उनका व  कसां नाद समस्त कदशाओां 

में प्रकतध्वकनत हआ ॥१३-१५॥ 

 

नदन् नादेन म ता मेघस्वनम ास्वनः । 

स तां देशमनुप्राप्तः सुहृिशिनलालसः ॥ १६ ॥ 

 

व  मेघ की तर  अत्यांत वेग से गजिते हए, समुद्र के उत्तरतट पर, 

अपने क तैकषय ां से कमलने के कलये उतु्सक   कर, जा पहुँचे ॥१६॥ 
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ननाद सुम ानादां  लाङ् गूलां चाप्यकम्पयत् । 

तस्य नानद्यमानस्य सुपणिचररते पकथ ॥ १७ ॥ 

 

उस समय  नुमान जी कसां नाद कर र े थे और अपनी पूांछ भी क ला 

र े थे। आकाश में गरुड़ ज  के मागि का अवलम्बन ककये हए  नुमान 

जी के गांभीर घ ष से ॥१७॥  

 

फलतीवास्य घ षेण गगनां साकि मण्डलम् । 

ये तु तत्र त्तरे तीरे समुद्रस्य म ाबलाः ॥ १८ ॥ 

 

सूयिमण्डल सक त आकाश मांडल मान ां फटा जा र ा था। म ासागर 

के उत्तरतीर पर ज  म ाबली ॥१८॥  

 

पूवां सांकवकष्ठताः शूरा वायुपुत्रकददृक्षवः । 

म त  वायुनुन्नस्य त यदसे्यव कनःस्वनम्  ॥ १९ ॥ 

 

रीछ तथा वानर प ले से वीर  नुमान जी के लौटने की प्रतीक्षा करते 

हए बैठे थे। उन्ह ांने वायु द्वारा टकराए हए म ान मेघ ां की गजिना के 

समान ॥१९॥  

 

शुशु्रवुसे्त तदा घ षमूरुवेगां  नूमतः । 

ते दीनमनसः सवे शुशु्रवुः काननौकसः ॥ २० ॥ 

 

वानरेन्द्रस्य कनघोषां पजिन्यकननद पमम् । 
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कनशम्य नदत  नादां  वानरासे्त समन्ततः ॥ २१ ॥ 

 

बभूवुरुतु्सकाः सवे सुहृिशिनकाङ् कक्षणः । 

जाम्बवान् स  ररशे्रष्ठः प्रीकतसांहृष्टमानसः ॥ २२ ॥ 

 

उन वानर ां ने  नुमान जी का कसां नाद और उनकी जांघ  के वेग से 

कनकला शब्द सुना। उन सभी दीन वानर ां ने बादल ां की गजिना के 

समान,  नुमान जी की कसां नाद सुना । नाद करते हए  नुमान जी 

की गजिना सुन कर, व  सभी वानर अपने बनु्ध का दशिन करने क  

उतु्सक    उठे। वानर-भालुओां में सविशे्रष्ठ जाम्बवान ने अत्यन्त प्रसन्न 

  कर॥२०-२२॥  

 

उपामन्त्य  रीन् सवािकनदां  वचनमब्रवीत् । 

सविथा कृतकायोऽसौ  नूमान्नात्र सांशयः ॥ २३ ॥ 

 

सभी वानर ां क  अपने पास बुलाकर इस प्रकार ब ले -इसमें सने्द  

न ी ां कक,  नुमान जी सब प्रकार से अपना कायि कसद्ध करके आ र े 

 ैं ॥२३॥ 

न ह्यस्याकृतकायिस्य नाद एवांकवध  भवेत् । 

तस्य बाहूरुवेगां च कननादां  च म ात्मनः ॥ २४ ॥ 

 

यकद व  अपने कायि में सफल न ी ां हए   ते त  इस प्रकार की गजिना 

कदाकप न ी ां करते।  नुमान जी की भुजाओां और जाुँघ ां का म ान 

वेग देख कर तथा उनके कसां नाद की गजिन का शब्द ॥२४॥ 
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कनशम्य  रय  हृष्टाः समुते्पतुयितस्ततः । 

ते नगाग्रान्नगाग्राकण कशखरास्मच्छखराकण च ॥ २५ ॥ 

 

सुन कर, सभी वानर प्रसन्न हए और पवित के एक कशखर से दूसरे 

कशखर पर कूद कूद कर चढ़ने लगे ॥२५॥  

 

प्रहृष्टाः समपद्यन्त  नूमन्तां कददृक्षवः । 

ते प्रीताः पादपागे्रषु गृह्य शाखामवस्मस्थताः ॥ २६ ॥ 

 

 व   नुमान जी क  देखने के कनये अत्यन्त प्रसन्न   कर और अच्छी 

प्रकार फूली हई वृक्ष ां की डाल ां क   ाथ में ले, वृक्ष ां की फुनकगय ां पर 

चढ़ गये ॥२६॥  

 

वासाांकस च प्रकाशाकन समाकवध्यन्त वानराः । 

कगररगह्वरसांलीन  यथा गजिकत मारुतः ॥ २७ ॥ 

 

और वस्त् ां की तर  उन शाखाओां क  क लाने लगे। कजस प्रकार 

प ाड़ी गुफाओां में रुकी हई वायु बड़े ज र से शब्द करती  ै ॥२७॥  

एवां जगजि बलवान्  नूमान् मारुतात्मजः । 

तमभ्रघनसङ् काशमापतन्तां म ाककपम् ॥ २८ ॥ 

 

उसी प्रकार बलवान पवननन्दन  नुमान जी गजे और उन वानर ां ने 

देखा कक, एक कवशाल बड़े बादल के तर   नुमान जी आकाश मागि 

से चले आ र े  ैं ॥२८॥  
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दृष््ट वा ते वानराः सवे तस्थुः प्राञ्जलयस्तदा । 

ततसु्त वेगवान् वीर  कगरेकगिररकनभः ककपः ॥ २९ ॥ 

 

 नुमान जी क  देखते  ी व  सभी वानर  ाथ ज ड़ कर खड़े    गये। 

तब पविताकार और वेगवान  नुमान जी ॥२६॥   

 

कनपपात कगरेस्तस्य कशखरे पादपाकुले । 

 षेणापूयिमाण ऽसौ रमे्य पवितकनझिरे ॥ ३० ॥ 

 

कछन्नपक्ष इवाकाशात् पपात धरणीधरः । 

ततसे्त प्रीतमनसः सवे वानरपुङ् गवाः ॥ ३१ ॥ 

 

उसी म ेन्द्राचल के कशखर पर, कजस पर बहत से पेड़ लगे हए थे, 

आकर कूद पड़े।  नुमान जी  कषित   कर, आकाश से, पांख कटे 

पवित की तर  रमणीक पवित के उस स्थान नीचे आ गए, ज ाां पानी 

का झरना भर र ा था। तब प्रीकतपूणिहृदय से समस्त वानरवीर ॥३०-

३१॥  

 नूमन्तां म ात्मानां पररवायोपतस्मस्थरे । 

पररवायि च ते सवे पराां प्रीकतमुपागताः ॥ ३२ ॥ 

 

म ात्मा  नुमान जी क  चार ां ओर से घेर कर खड़े    गये।  नुमान 

जी क  घेरकर खड़े   नेपर व  अत्यांत प्रसन्न हए ॥३२॥  
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प्रहृष्टवदनाः सवे तमागतमुपागमन् । 

उपायनाकन चादाय मूलाकन च फलाकन च ॥ ३३ ॥ 

 

 नुमान जी क  कुशलपूविक आया हआ देखकर, व  सभी बहत 

प्रसन्न हए और फल ां और फूल ां की भेंटे ला कर, ॥३३॥  

 

प्रत्यचियन्  ररशे्रष्ठां  रय  मारुतात्मजम् । 

 नुमाांसु्त गुरून् वृद्धाञ्जाम्बवत्प्रमुखाांस्तदा ॥ ३४ ॥ 

 

ककपशे्रष्ठ पवननन्दन  नुमान जी का पूजन करने लगे। तब  नुमान 

जी ने पूज्य और वृद्ध जाम्बवान प्रमुख वानर ां और भालुओां क  ॥३४॥  

 

कुमारमङ् गदां  चैव स ऽवन्दत म ाककपः । 

स ताभ्ाां पूकजतः पूज्यः ककपकभश्च प्रसाकदतः ॥ ३५ ॥ 

 

तथा युवराज अांगद क  प्रणाम ककया। उन द न ां ने  नुमान जी की 

प्रशांसा की तथा अन्य वानर ां ने भी उनका सत्कार ककया ॥३५॥  

 

दृष्टा देवीकत कवक्रान्तः सांके्षपेण न्यवेदयत् । 

कनषसाद च  से्तन गृ ीत्वा वाकलनः सुतम् ॥ ३६ ॥ 

 

तदनन्तर  नुमान जी ने उन सब से सीता जी क  देखने का वृतान्त 

सांके्षप से क ा । तदनन्तर  नुमान जी बाकलपुत्र अांगद का  ाथ 

पकड़कर ॥३६॥  
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रमणीये वन िेशे म ेन्द्रस्य कगरेस्तदा । 

 नुमानब्रवीत् पृष्टस्तदा तान् वानरषिभान् ॥ ३७ ॥ 

 

म ेन्द्राचल की रमणीक वनभूकम में जा बैठे और जब वानर ां ने उनसे 

पूछा तब व  उन वानरशे्रष्ठ ां से क ने लगे ॥३७॥  

 

अश कवकनकासांस्था दृष्टा सा जनकात्मजा । 

रक्ष्यमाणा सुघ राभी राक्षसीकभरकनस्मन्दता ॥ ३८ ॥ 

 

मैंने अश कवाकटका में बैठी हई सुन्दरी सीताजी का दशिन ककया। 

अत्यांत भयांकर राक्षकसयाां उनकी रखवाली में कनयुक्त  ैं ॥३८॥  

 

एकवेणीधरा बाला रामदशिनलालसा । 

उपवासपररश्रान्ता मकलना जकटला कृशा ॥ ३९ ॥ 

 

व  एक वेणी धारण ककये हए  ैं और अत्यांत दुःखी तथा श्रीराम चन्द्र 

जी के दशिन के कलये उत्कां कठत  ैं। उपवास करने के कारण व  

बहत थक गयी  ैं और उनका शरीर अत्यांत कृशकाय    गया  ै। 

व  मकलन वेश धारण ककए हआ  ैं तथा उनके केश ां की जटा बन 

गयी  ै ॥३९॥  

तत  दृषे्टकत वचनां म ाथिममृत पमम् । 

कनशम्य मारुतेः सवे मुकदता वानराभवन् ॥ ४० ॥ 
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 उस समय "मैंने सीताजी का दशिन ककया" अमृत के तुल्य और 

म ाअथियुक्त अथाित् कायिसाधक वचन  नुमान जी के मुख से 

कनकलते  ी समस्त वानरमण्डली आनस्मन्दत    गयी ॥४०॥  

 

के्ष्वडन्त्ने्य नदन्त्ने्य गजिन्त्ने्य म ाबलाः । 

चकु्रः कककलककलामने्य प्रकतगजिस्मन्त चापरे ॥ ४१ ॥ 

 

उनमें से कई वानर कसां नाद करने लगे, बलवान वानर गजिने लगे, 

कई अन्य ककलकाररयाां मारने लगे और क ई दूसरे क  गजिते देख 

कर गजिने लगे ॥४१॥  

 

केकचदुस्मच्छि तलाङ् गूलाः प्रहृष्टाः ककपकुञ्जराः । 

आयताकञ्चतदीघािकण लाांगूलाकन प्रकवव्यधुः ॥ ४२ ॥ 

 

बहत से ककपकुञ्जर उल्लाकसत   कर पूांछ ां क  खड़ी कर प्रसन्नता 

प्रकट करने लगे। कई अन्य अपनी लांबी पूांछ ां क  बार बार फटकारने 

लगे॥४२॥  

 

अपरे च  नूमन्तां श्रीमन्तां वानर त्तमम् । 

आपु्लत्य कगररशृङ् गेषु सांसृ्पशस्मन्त स्म  कषिताः ॥ ४३ ॥ 

 

 ाथी के समान डील डौल वाले अन्य वानर,  कषित   कर और 

पवितकशखर से कूदकर  नुमान जी क  छूने लगे ॥४३॥  
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उक्तवाक्यां  नूमन्तमङ् गदसु्त तदाब्रवीत् । 

सवेषाां  ररवीराणाां मधे्य वचनमुत्तमाम् ॥ ४४ ॥ 

 

 नुमान जी के उपयुिक्त वचन क ने पर, अांगद ने समस्त वानर वीर ां 

के बीच बैठे हए अांगद ने  नुमान जी से य  उत्तम वचन क े ॥४४॥ 

 

सते्त्व वीये न ते ककश्चत् सम  वानर कवद्यते । 

यदवपु्लत्य कवस्तीणां सागरां  पुनरागतः ॥ ४५ ॥ 

 

 े  नुमान ! बल और पराक्रम में तुम्हारे समान और क ई न ी ां  ै 

क्य ांकक तुम इतने चौड़े समुद्र क  लाांघ कर पुन: इस पार लौट कर 

आ गए ॥४५ ॥ 

 

अ   स्वाकमकन ते भस्मक्तर   वीयिम   धृकतः । 

कदषट्ा दृष्टा त्वया देवी रामपत् नी यशस्मस्वनी ॥ ४६ ॥ 

 

अ   ! तुम्हारी स्वामी भस्मक्त अद्भुत  ै। तुम्हारा बल और धैयि भी 

आश्चयि जनक  ै। अत्यांत सौभाग्य का कवषय  ै कक तुम श्रीरामचन्द्र 

जी की यशस्मस्वनी पत्नी सीता जी का दशिन कर आये    ॥४६॥  

 

कदषट्ा त्यक्ष्यकत काकुत्स्थः श कां  सीताकवय गजम् । 

तत ऽङ् गदां   नूमन्तां जाांबवन्तां च वानराः ॥ ४७ ॥ 
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य  भी बड़े सौभाग्य की बात  ै कक, सीता जी के कवय ग से उत्पन्न 

श्रीरामचन्द्र जी का श क अब दूर    जायगा । तदनन्तर सभी शे्रष्ठ 

वानर, अांगद,  नुमान और जाम्बवान क  ॥४७॥  

 

पररवायि प्रमुकदता भेकजरे कवपुलाः कशलाः  

श्र तुकामाः समुद्रस्य लङ् घनां वानर त्तमाः ॥ ४८ ॥ 

 

दशिनां चाकप लङ् कायाः सीताया रावणस्य च । 

तस्थुः प्राञ्जलयः सवे  नुमद् वदन नु्मखाः ॥ ४९॥ 

 

चार ां ओर से घेरकर और  षि में भर कर, उनके बैठने के कलये बड़ी 

बड़ी कशलाएुँ  उठा लाये। व  समस्त वानर  नुमान जी के मुख से 

उनके समुद्र लाांघने का तथा लांकापुरी, सीताजी  और रावण के देखे 

जाने का वृत्तान्त सुनना चा ते थे । अतः व  सभी  ाथ ज ड़कर  

 नुमान जी के मुख की ओर देखने लगे ॥४८-४९॥ 

तस्थौ तत्राङ् गदः श्रीमान् वानरैबिहकभवृितः । 

उपास्यमान  कवबुधैः कदकव देवपकतयिथा ॥ ५०॥ 

 

 देवराज इन्द्र कजस प्रकार देवताओां के बीच कवराजमान   ते  ैं, वैसे 

 ी श्रीमान् अांगद जी बहत से वानर ां के बीच कवराजमान थे ॥५०॥  

 

 नूमता कीकतिमता यशस्मस्वना तथाऽङ् गदेनाङ् गदबद्धबाहना । 

मुदा तदाध्याकसतमुन्नतां म न्म ीधराग्रां ज्वकलतां कश्रयाभवत् ॥५१॥ 
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कीकतिशाली  नुमान जी और यशस्वी अांगद जी कजनकी द न ां भुजाएुँ  

बाजू बन्द ां से सुश कभत थी,  षि में भरे ऐसे बैठे हए थे कक, उनके व ाुँ 

बैठने से उस बहत ऊुँ चे पवित का कशखर कदव्य कास्मन्त से प्रकाकशत 

   गया।॥५१॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

सप्तपञ्चाशः सगिः ॥ ५७ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का सत्तावनवाुँ सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥अष्टपञ्चाशः सगगः अठ्ठावनवााँ सगग ॥ 

 

जाम्बवता प्ष्षे्टन स्वकीय लङ् कायात्रासांबस्मन्ध सांपूणिवृत्तस्य श्रावणम् – 

जाम्बवान के पूछने पर  नुमान जी का अपनी लांका यात्रा का वृताांत 

बताना  

 

ततस्तस्य कगरेः शृङ् गे म ेन्द्रस्य म ाबलाः । 

 नुमत्प्रमुखाः प्रीकतां  रय  जगु्मरुत्तमाम् ॥ १ ॥ 

 

उस समय  नुमान आकद म ाबली वानरगण, म ेन्द्राचल पवित के 

कशखर पर बैठे हए अत्यन्त  कषित    र े थे ॥१॥  

 

तां ततः प्रीकतसांहृष्टः प्रीकतयुक्तां म ाककपम् । 

जाम्बवान् कायिवृत्तान्तमपृच्छदकनलात्मजम् ॥ २ ॥ 

 

तब  नुमान जी क  प्रसन्न देखकर जाम्बवान ने पवननांदन  नुमान 

जी से उनकी यात्रा का वृत्तान्त पूछा ॥२॥  
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कथां दृष्टा त्वया देवी कथां वा तत्र वतिते । 

तस्याां चाकप कथां वृत्तः कू्ररकमाि दशाननः ॥ ३ ॥ 

 

उन्ह ांने पूछा,  े  नुमान ! य  त  बताओ कक, तुमने सीता जी क  

ककस प्रकार देखा और व  व ाां ककस तर  र ती  ैं, कू्ररकमाि रावण 

उनके साथ कैसा बतािव करता  ै ॥३॥  

 

तत्त्वतः सविमेतन्नः प्रबूक  त्वां म ाकपे ।  

शु्रताथािकश्चन्तकयष्याम  भूयः कायिकवकनश्चयम् ॥ ४ ॥ 

 

 े  नुमान् ! तुम य  समस्त वृत्तान्त भली भाांकत यथावत् क   कजससे 

उसे सुनने के बाद,  म आगे का कायि कनकश्चत कर सकें ॥४॥  

 

यश्चाथिस्तत्र वक्तव्य  गतैरस्माकभरात्मवान् । 

रकक्षतव्यां च यत्तत्र तद् भवान् व्याकर तु नः ॥ ५ ॥ 

 

श्रीरामचन्द्र जी के पास चलने पर ज  बात उनसे क नी   गी और 

ज  गुप्त रखनी   ग , व  आप यथावत रूप से  म से क ें ॥५॥  

 

स कनयुक्तस्ततसे्तन सम्प्रहृष्टतनूरु ः । 

नमस्यस्मञ्शरसा देवै्य सीतायै प्रत्यभाषत ॥६ ॥ 
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जाम्बवान जी के ऐसे बचन सुनकर,  नुमान जी के र ांगटे खड़े    

गये। व  सीता देवी क  शीश नवा कर और प्रणाम कर, क ने 

लगे॥६॥  

प्रत्यक्षमेव भवताां म ेन्द्राग्रात् खमापु्लतः । 

उदधेदि कक्षणां पारां  काांक्षमाणः समाक तः ॥ ७ ॥ 

 

य  त  आप ल ग ां के सामने  ी की बात  ै कक, मैं इस म ेंद्र पवित 

के कशखर से, समुद्र के दकक्षण तट पर जाने की इच्छा से, बड़ी 

सावधानी से उछला था ॥७॥  

 

गच्छतश्च क  मे घ रां  कवघ्नरूपकमवाभवत् । 

काञ्चनां कशखरां  कदव्यां पश्याकम सुमन  रम् ॥ ८॥ 

 

आगे बढ़ते  ी रासे्त में एक बड़ा कवघ्न उपस्मस्थत हआ। मेरे रासे्त में 

एक अत्यन्त सुन्दर और कदव्य, स्वणिमय कशखर से युक्त एक पवित 

रास्ता र क कर प्रकट हआ ॥८॥  

 

स्मस्थतां पन्थानमावृत्य मेने कवघ्नां च तां नगम् । 

उपसांगम्य तां कदव्यां काञ्चनां नगमुत्तमम् ॥ ९ ॥ 

 

उस पवित क  रास्ता र क कर खड़े देख कर, मैंने उसे मूकतिमान 

कवघ्नरूप  ी समझा। कफर उस सुवणिमय पवितशे्रष्ठ के समीप पहुँच 

कर ॥९॥  
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कृता मे मनसा बुस्मद्धभेत्तव्य ऽयां मयेकत च । 

प्र तस्य च मया तस्य लाांगूलेन म ाकगरेः ॥ १० ॥ 

 

कशखरां  सूयिसङ् काशां व्यशीयित स स्रधा । 

व्यवसायां च तां बुद्ध्वा स   वाच म ाकगररः ॥ ११ ॥ 

 

पुते्रकत मधुराां वाणी ां मनः प्रह्लादयकन्नव । 

कपतृव्यां चाकप माां कवस्मद्ध सखायां मातररश्वनः ॥ १२ ॥ 

 

मैंने अपने मन में कवचारा कक, मैं उस पवित क  कवदीणि कर डालूां और 

मैंने ऐसा  ी ककया। मैंने अपनी पूांछ से उस पर प्र ार ककया, पूुँछ की 

टक्कर से उसका सूयि के समान प्रकाशमान कशखर के स स्त् ां टुकड़े 

   कर कगर पड़ा। अपने कशखर के टुकड़े टुकड़े हए देखकर व  

म ान पवित मधुरवाणी से मुझक  प्रसन्न करता हआ ब ला-  े पुत्र ! 

मैं तुम्हारा चाचा हूुँ, क्य ांकक तुम्हारे कपता पवनदेव मेरे कमत्र  ैं ॥१०-

१२॥  

 

मैनाककमकत कवख्यातां कनवसन्तां म  दधौ । 

पक्षवन्तः पुरा पुत्र बभूवुः पवित त्तमाः ॥ १३ ॥ 

 

मैं मैनाक पवित के नाम से प्रकसद्ध हूुँ और इस म ासागर के भीतर 

र ता हूुँ।  े पुत्र ! पूविकाल में पवित ां के पांख हआ करते थे ॥१३॥  

 

छन्दतः पृकथवी ां चेरुबािधमानाः समन्ततः । 



 

  
  

सुन्दर काण्ड 760 

 

www.shdvef.com  

शु्रत्वा नगानाां चररतां म ेन्द्रः पाकशासनः ॥ १४ ॥ 

 

व  इच्छानुसार समस्त पृकथवी पर कवचरण करते हए प्रजाओां क  कष्ट 

कदया करते थे। पवित ां का ऐसा आचरण सुनकर देवराज इन्द्र ने 

॥१४॥  

 

वजे्रण भगवान् पक्षौ कचचे्छदैषाां स स्रशः । 

अ ां तु म स्मितस्तस्मात् तव कपत्रा म ात्मना ॥ १५ ॥ 

 

वज्र से स स्त् ां पवित ां के पांख काट डाले, ककनु्त इस कवपकत्त से तुम्हारे 

म ात्मा कपता पवनदेव ने मेरी रक्षा की ॥१५॥  

 

मारुतेन तदा वत्स प्रकक्षप्त  वरुणालये । 

राघवस्य च मया साहे्य वकतितव्यमररन्दम ॥ १६ ॥ 

 

 े वत्स! उस समय पवनदेव ने मुझे इस म ासागर में लाकर डाल 

कदया।  े अररन्दम ! अत: मैं श्रीरामचन्द्र जी की स ायता करने क  

तत्पर हूुँ॥१६॥ 

  

राम  धमिभृताां शे्रष्ठ  म ेन्द्रसमकवक्रमः । 

एतचु्छत्वा वचमया तस्य मैनाकस्य म ात्मनः ॥ १७ ॥ 

 

क्य ांकक, श्रीरामचन्द्र जी धमाित्माओां में शे्रष्ठ  ैं और इन्द्र के समान 

पराक्रमी  ैं । उस म ात्मा मैनाक के य  वचन सुनकर ॥१७॥ 
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कायिमावेद्य तु कगरेरुद्धतां च मन  मम । 

तेन चा मनुज्ञात  मैनाकेन म ात्मना ॥ १८ ॥ 

 

मैंने अपने मन का अकभप्राय उनक  बता कदया। तब म ात्मा मैनाक 

ने मुझे जाने की अनुमकत दे दी ॥१८॥ 

 

स चाप्यन्तक ितः शैल  मानुषेण वपुर्ष्ता । 

शरीरेण म ाशैलः शैलेन च म  दधौ ॥ १९ ॥ 

 

और व  म ान पवित भी मनुष्यशरीर क  धारण कर मुझसे बातचीत 

करता था, व  अांतध्यािन    गया और व  कवशाल पवित समुद्र के जल 

के भीतर स्मस्थत    गया ॥१६॥  

 

उत्तमां जवमास्थाय शेषमध्वानमास्मस्थतः । 

तत ऽ ां सुकचरां  कालां वेगेनाभ्गमां पकथ ॥ २० ॥ 

 

तब मैं अत्यांत वेग से शेष मागि पूरा करने के कलये आगे चला और 

बहत देर तक उसी चाल से रास्ता तय करता र ा ॥२०॥  

 

ततः पश्याम्य ां देवी ां सुरसाां नागमातरम् । 

समुद्रमधे्य सा देवी वचनां चेदमब्रवीत ॥ २१ ॥ 

 



 

  
  

सुन्दर काण्ड 762 

 

www.shdvef.com  

तदनन्तर मैंने नागमाता सुरसा का दशिन ककया। समुद्र के बीच खड़ी 

हई सुरसा मुझसे य  वचन क ने लगी ॥२१॥ 

  

मम भक्षः प्रकदष्टस्त्वममरै िररसत्तम । 

अतस्त्वाां भक्षकयष्याकम कवक तस्त्वां क  मे सुरैः ॥ २२ ॥ 

 

 े ककपशे्रष्ठ! तुम मेरे भक्ष्य बन कर य ाुँ आ गए   । अत: अब मैं 

तुम्हारा भक्षण करूां गी क्य ांकक सारे देवताओां ने तुन्हें  ी आज मारा 

आ ार कनयत ककया  ै ॥२२॥  

 

एवमुक्तः सुरसया प्राञ्जकलः प्रणतः स्मस्थतः । 

कववणिवदन  भूत्वा वाक्यां चेदमुदीरयम् ॥ २३ ॥ 

 

सुरसा के ऐसे वचन सुन, मैं अत्यन्त कवनीत भाव से  ाथ ज ड़ कर 

तथा उदासमुख   कर, उसके सामने खड़ा    गया और ब ला ॥२३॥  

राम  दाशरकथः श्रीमान् प्रकवष्ट  दण्डकावनम् । 

लक्ष्मणेन स  भ्रात्रा सीतया च परन्तपः ॥ २४ ॥ 

 

कक, म ाराज दशरथ के पुत्र परन्तप श्रीरामचन्द्र जी अपने भाई 

लक्ष्मण और पत्नी सीता क  साथ लेकर, दण्डक वन में आए थे ॥२४॥  

तस्य सीता हृता भायाि रावणेन दुरात्मना । 

तस्याः सकाशां दूत ऽ ां गकमषे्य रामशासनात् ॥ २५ ॥ 
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व ाां उनकी भायाि सीता क  दुष्ट रावण छल पूविक  र ले गया  ै। 

अत: मैं श्रीरामचन्द्र जी की आज्ञा से सीता देवी के पास उनका दूत 

बन कर जा र ा हूुँ ॥२५॥  

 

कतुिम िकस रामस्य सा ार्य्ां कवषये सती । 

अथवा मैकथली ां दृष््ट वा रामां चास्मक्लष्टकाररणम् ॥ २६ ॥ 

 

तुम भी त  उन्ही ां श्री रामचन्द्र जी  के राज्य में र ती   , अतः तुमे्ह भी 

इस कायि में कुछ स ायता करनी चाक ए। अथवा कमकथलेश कुमारी 

सीता जी क  देख कर और उनका  ाल अस्मक्लष्टकमाि  श्रीरामचन्द्र 

जी से मैं क  कर ॥२६॥  

 

आगकमष्याकम ते वक्त्रां सत्यां प्रकतशृण कम ते । 

एवमुक्ता मया सा तु सुरसा कामरूकपणी ॥ २७ ॥ 

 

अब्रवीन्नाकतवतेत ककश्चदेष वर  मम । 

एवमुक्तः सुरसया दशय जनमायतः ॥ २८ ॥ 

 

मैं स्वयां  ी तुम्हारे मुख तेरे मुख में चला आऊुँ गा, मैं तुमसे य  सत्य 

सत्य प्रकतज्ञा करके क ता हूुँ। जब मैंने इस प्रकार उससे क ा, तब 

व  कामरूकपणी सुरसा क ने लगी, मेरा उल्लांघन करके क ई न ी ां 

जा सकता। क्य ांकक, मुझे ऐसा  ी वर कमला हआ  ै। उसके य  क ने 

पर मैं दस य जन का    गया ॥२७-२८॥  
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तत ऽधिगुणकवस्तार  बभूवा ां क्षणेन तु । 

मत्प्रमाणाकधकां  चैव व्याकदतां तु मुखां तया ॥ २९ ॥ 

 

कफर क्षणभर  ी में  ी मैं पन्द्र  य जन का    गया। परनु्त सुरसा ने 

मेरे शरीर की लांबाई से अपना मुख और भी अकधक फैलाया ॥२९॥ 

 

तद् दृष््ट वा व्याकदतां त्वास्यां ह्रस्वां ह्यकरवां वपु । 

तस्मस्मन् मुहूते च पुनबिभूवाङ् गुष्ठसस्मम्मतः ॥ ३० ॥ 

 

तब मैंने उसक  अपने अत्यांत कवशाल मुख क  ख ले हए देखकर, 

अपना शरीर बहत छ टा कर कलया। उसी मुहूति में मैंने अपना शरीर 

अांगूठे के बराबर कर कलया ॥३०॥ 

 

अकभपत्याशु तद्वक्रां  कनगित ऽ ां ततः क्षणात् । 

अब्रवीत् सुरसा देवी से्वन रूपेण माां पुनः ॥ ३१ ॥ 

 

और उसके मुख में प्रवेश कर मैं उसी क्षण बा र कनकल आया। तब 

सुरसा ने अपना पूविवत् रूप धारण कर मुझसे क ा ॥३१॥  

 

अथिकसद्धौ  ररशे्रष्ठ गच्छ सौम्य यथासुखम् । 

समानय च वैदे ी ां राघवेण म ात्मना ॥ ३२ ॥ 

 

 े सौम्य ! अब तुम कायि कसस्मद्ध के कलए सुखपूविक यात्रा कर  तथा 

म ात्मा श्रीरामचन्द्र जी से कवदे नस्मन्दनी सीता जी क  कमलाओ ॥३२॥ 
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सुखी भव म ाबा   प्रीताऽस्मस्म तव वानर । 

तत ऽ ां साधु साध्वीकत सविभूतैः प्रशांकसतः ॥ ३३ ॥ 

 

 े म ाबा   ! तुम सुखी र  । मैं तुम्हारे ऊपर प्रसन्न हूुँ। उस समय 

सब प्राकणय ां ने साधु-साधु क  कर मेर  प्रशांसा की ॥३३॥ 

 

तत ऽन्तररक्षां कवपुलां पु्लत ऽ ां गरुड  यथा । 

छाया मे कनगृ ीता च न च पश्याकम ककां चन ॥ ३४॥ 

 

तदनन्तर मैं गरुड़ जी की तर  बड़ी तेजी से रास्ता तय करने लगा। 

इसी बीच में मेरी छाया क  ककसी ने पकड़ कलया, ककनु्त जब मुझे 

छाया पकड़ने वाला क ई जीव कदखाई न ी कदया ॥३४॥ 

 

स ऽ ां कवगतवेगसु्त कदश  दश कवल कयन् । 

न ककां कचत् तत्र पश्याकम येन मे कव ता गकतः ॥ ३५ ॥ 

 

तब गकत रुक जाने के कारण मैं चार ां और देखने लगा। ककनु्त मेरी 

गकत र कने वाला क ई प्राणी मुझे व ाां कदखाई न ी ां कदया॥३५॥  

 

तत  मे बुस्मद्धरुत्पन्ना ककां नाम गगने मम । 

ईदृश  कवघ्न उत्पन्न  रूपां यत्र न दृश्यते ॥ ३६ ॥ 

 

तब मैं य  स चने लगा कक, कजसने मेरी गकत में इस प्रकार का कवघ्न 

डाला  ै और कजसका रूप भी कदखाई न ी देता, व  कौन  ै ॥३६॥ 
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अध भागे तु मे दृकष्टः श चतः पाकतता मया । 

तत्राद्राक्षम ां भीमाां राक्षसी ां सकललेशयाम् ॥ ३७ ॥ 

 

य  मैं स च    र ा था कक, इतने में मेरी दृकष्ट नीचे की ओर गयी और 

मैंने देखा कक, एक भयांकर राक्षसी समुद्र के जल में खड़ी  ै।॥३७॥ 

 

प्र स्य च म ानादां  उक्त ऽ ां भीमया तया । 

अवस्मस्थतमसांभ्रान्तकमदां  वाक्यमश भनम् ॥ ३८ ॥ 

 

उस भयांकर राक्षसी ने अट्ट ास करके तथा गरजते हए कनभीक 

  कर य  अनुकचत वचन मुझसे क ा ॥३८॥ 

 

क्वाकस गन्ता म ाकाय कु्षकधताया ममेस्मप्सतः । 

भक्षः प्रीणय मे दे ां कचरमा ारवकजितम् ॥ ३९॥ 

 

 े म ाकाय ! तुम मेरे मन वाांकछत भक्ष्य    कर अब क ाां जा सकते 

  । मैं बहत कदन ां से भूखी हूुँ, अत: तुम मेरा भक्ष्य बन कर मेरे शरीर 

और प्राण ां क  तृप्त अथाित् पुष्ट कर  ॥३९॥ 

 

बाढकमते्यव ताां वाणी ां प्रत्यगृह्णाम ां ततः । 

आस्य प्रमाणादकधकां  तस्याः कायमपूरयम् ॥ ४०॥ 
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तब मैंने "बहत अच्छा" क  कर उसकी बात मान ली और उसके 

मुख की लांबाई चौड़ाई से क ी ां अकधक मैंने अपना शरीर लम्बा चौड़ा 

कर कलया। कजससे मेरा शरीर उसके मुख  ी में  ी न जा पाए ॥४०॥ 

 

तस्याश्चास्यां म द् भीमां वधिते मम भक्षणे । 

न तु माां सा नु बुबुधे मम वा कवकृतां कृतम् ॥ ४१ ॥ 

 

परनु्त उसने अपना भयांकर मुख मेरा भक्षण करने के कलये बढ़ाया। 

परनु्त न त  व  मेरे सामथ्यि क  जान पायी और न मेर  चतुराई क  

 ी। ॥४१॥  

 

तत ऽ ां कवपुलां रूपां सांकक्षप्य कनकमषान्तरात् । 

तस्या हृदयमादाय प्रपताकम नभःस्थलम् ॥ ४२ ॥ 

 

मैंने पलक मारते  ी अपने कवशाल शरीर क  अत्यांत छ टा बना कलया 

और झपट कर उसका कलेजा कनकाल मैं पुनः आकाश में पहुँच गया 

॥४२॥ 

 

सा कवसृष्टभुजा भीमा पपात लवणाम्भकस । 

मया पवितसङ् काशा कनकृत्तहृदया सती ॥ ४३ ॥ 

 

व  पविताकार दुष्ट राक्षसी, हृदय के फट जाने से द न ां  ाथ ां क  फैला 

कर खारे समुद्र में डूब गयी ॥४३॥  
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शृण कम खगतानाां च वाचः सौम्याां म ात्मनाम् । 

राक्षसी कसांक का भीमा कक्षप्रां  नुमता  ता ॥ ४४॥ 

 

उस समय मैंने आकाशचारी कसद्ध ां और चारण ां क  य  क ते सुना 

कक,  नुमान जी ने इस भयांकर कसांक का राक्षसी क  बात  ी बात में 

मार डाला ॥४४॥ 

 

ताां  त्वा पुनरेवा ां कृत्यमात्यकयकां  स्मरन् । 

गत्वा च म दध्वानां पश्याकम नगमस्मण्डतम् ॥ ४५ ॥ 

 

दकक्षणां तीरमुदधेलिङ् का यत्र गता पुरी । 

अस्तां कदनकरे याते रक्षसाां कनलयां पुरम् ॥ ४६ ॥ 

 

उसक  मार कर मैंने अपने उस कायि पर कवचार ककया कजसकी पूती 

में कवलम्ब    चुका था। तब बहत दूर चलने के बाद मुझे पवितयुक्त 

समुद्र का व  दकक्षण तट कदखाई कदया कजस पर व  लांकापुरी बसी 

हई  ै। जब सूयि देव अस्त    गए तब मैं राक्षस ां के कनवास स्थान 

लांका पुरी में ॥४५- ४६॥ 

 

प्रकवष्ट ऽ मकवज्ञात  रक्ष कभभीमकवक्रमैः । 

तत्र प्रकवशतश्चाकप कल्पान्तघनसप्रभा ॥ ४७ ॥ 
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गुप्त रूप से प्रवेश ककया कजससे व  भयांकर पराक्रमी राक्षस मेरे 

कवषय में कुछ भी न ी ां जान पाए। ककनु्त उस पुरी में घुसने के समय 

प्रलयकालीन मेघ की तर  ॥४७॥  

 

अट्ट ासां कवमुञ्चन्ती नारी कापु्यस्मिता पुरः । 

कजघाांसन्ती ां ततस्ताां तु ज्वलदकग्नकशर रु ाम् ॥ ४८ ॥ 

 

शरीर वाली एक स्त्ी अट्ट ास करती हई मेरे सामने आ खड़ी हई । 

व  मुझे मार डालना चा ती थी। उसके कसर के केश प्रज्ज्वकलत अकग्न 

की तर  चमक र े थे ॥४८॥ 

 

सव्यमुकष्टप्र ारेण पराकजत्य सुभैरवाम् । 

प्रद षकाले प्रकवशां भीतया ां तय कदतः ॥४९ ॥ 

 

उस म ाभयांकर राक्षसी क  वाम  ाथ के मुके्क से परास्त करके, मैं 

सांध्याकाल में लांकापुरी के भीतर प्रकवष्ट हआ। उस समय उसने 

भयभीत   कर मुझसे क ा ॥४९॥  

 

अ ां लङ् कापुरी वीर कनकजिता कवक्रमेण ते । 

यस्मात् तत्तस्माद् कवजेताकस सवि रक्षाांस्यशेषतः ॥ ५० ॥ 

 

 े वीर ! मैं इस लांकापुरी की अकधष्ठात्री देवी हूुँ। तुमने अपने पराक्रम 

से मुझे जीत कलया  ै, अत: य  कनकश्चत  ै कक तुम समस्त वानर ां क  
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जीत ल गे। अथाित् तुम अब समस्त लांकापुरी वासी राक्षस ां क  जीत 

ल गे ॥५०॥ 

 

तत्रा ां सविरात्रां तु कवचरन् जनकात्मजाम् । 

रावणान्तःपुरगत  न चापश्यां सुमध्यमाम् ॥ ५१ ॥ 

 

मैं व ाुँ जानकी जी की ख ज में नगर में सारी रात घूमता र ा । मैं 

रावण के अांत:पुर में भी गया ककनु्त व ाां भी उन परम सुांदरी सीता 

जी का दशिन न ी ां हआ ॥ ५१॥  

 

ततः सीतामपश्यांसु्त रावणस्य कनवेशने । 

श कसागरमासाद्य न पारमुपलक्षये ॥ ५२ ॥ 

 

रावण के म ल में भी सीता जी क  न ी ां पाकर मैं श कसागर में डूब 

गया। उस समय मुझे उस श क का आर पार न ी ां कदखाई देता था 

॥५२॥  

 

श चता च मया दृष्टां प्राकारेणाकभसांवृतम् । 

काञ्चनेन कवकृषे्टन गृ  पवनमुत्तमम् ॥ ५३॥ 

 

स चते स चते मुझे सौने के परक टे से कघरा एक सुन्दर गृ  द्यान 

कदखाई कदया ॥५३ 

 

स प्राकारमवपु्लत्य पश्याकम बहपादपम् । 
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अश कवकनकामधे्य कशांशुपापादप  म ान् ॥ ५४॥ 

 

उस परक टे क  लाांघने पर मैंने उस गृ  द्यान क  देखा ज  बहत से 

वृक्ष ां से कघरा हआ था। उस अश क-उपवन में एक बड़ा कवशाल 

अश क का वृक्ष था ॥५४॥ 

 

तमारुह्य च पश्याकम काञ्चनां कदलीवनम् । 

अदूरास्मच्छां शपावृक्षात् पश्याकम वरवकणिनीम् ॥ ५५ ॥ 

 

उस पर चढ़ कर मैंने उसके कनकट  ी स्वणिमयी कदली वन तथा 

उस अश क वृक्ष के कनकट सवाांग सुन्दरी सीताजी का दशिन ककया 

॥५५॥  

 

श्यामाां कमलपत्राक्षीमुपवासकृशाननाम् । 

तदेकवासःसांवीताां रज ध्वस्तकशर रु ाम् ॥ ५६ ॥ 

 

सीता जी के नेत्र प्रफुल्ल कमलदल के समान सुन्दर  ैं, कनरांतर 

उपवास करने के कारण अत्यांत दुबिल    गयी  ैं और य  दुबिलता 

उनके मुखमांडल पर स्पष्ट कवकदत   ती  ै। व  केवल एक वस्त् 

धारण ककए हए  ैं और उसके कसर के वाल ां में धूल भरी हई  ै ॥५६॥  

 

श कसन्तापदीनाङ् गी ां सीताां भतृिक ते स्मस्थताम् । 

राक्षसीकभकविरूपाकभः कू्रराकभरकभसांवृताम् ॥ ५७ ॥ 
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व  श कसन्ताप से दीन, पकत की क तकामना में तत्पर  ै। अत्यांत 

कवकृत रूपवाली और कू्रर राक्षकसयाां चार ां और से उन्हें वैसे  ी घेरे 

र ती  ैं ॥५७॥  

 

माांसश कणतभक्षाकभव्यािघ्रीकभ िररणी ां यथा । 

सा मया राक्षसीमधे्य तज्यिमाना मुहमुिहः ॥ ५८ ॥ 

 

जैसे माांस खाने वाली और रक्त पीने वाली बाकधने क रनी क  घेर लेती 

 ैं। राक्षकसय ां के बीच बैठी हई और बार बार उनके द्वारा डाांटी डपटी 

जाती हई सीताजी क  मैंने देखा  ै ॥५८॥  

 

एकवेणीधरा दीना भतृिकचन्तापरायणा । 

भूकमशर्य्ा कववणािङ् गी पकद्मनीव क मागमे ॥ ५९ ॥ 

 

शीतकाल में कजस प्रकार कमकलनी सूख कर श्री  ीन    जाती  ै, 

वैसे  ी जानकी जी का शरीर भी श्रीरामचन्द्र ज  की कचन्ता में 

कास्मन्त ीन    गया  ै। व  एक वेणी धारण ककये हए  ैं। अत्यन्त 

दीनभावयुक्त   कर अपने पकत का कनरांतर कचांतन  करती र ती  ैं 

और धरती  ी उनकी शर्य्ा  ै ॥५९॥ 

 

रावणाद् कवकनवृत्ताथाि मतिवे्य कृतकनश्चया । 

कथांकचनृ्मगशावाक्षी तूणिमासाकदता मया ॥ ६० ॥ 
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व  रावण से ककसी प्रकार का भी सम्बन्ध न ी ां रखती हई, प्राण 

त्यागने का कनश्चय ककये हए  ै। ऐसी मृगनयनी सीता क  मैंने ककसी 

तर  ख ज कनकाला ॥६०॥  

 

ताां दृष््ट वा तादृशी ां नारी ां रामपत् नी ां यशस्मस्वनीम् । 

ततै्रव कशांशुपावृके्ष पश्यन्न मवस्मस्थतः ॥ ६१ ॥ 

 

उन श्रीरामचन्द्र जी की यशस्मस्वनी पत्नी सीताजी की ऐसी दशा 

देखकर मैं उसी अश क वृक्ष पर स्मस्थत    गया ज ाुँ सीता जी बैठी 

हई थी ॥६१॥  

 

तत   ल लाशब्दां काञ्चीनूपुरकमकश्रतम् । 

शृण म्यकधकगम्भीरां  रावणस्य कनवेशने ॥ ६२॥ 

 

इतने में  ी रावण के म ल में से करधनी और नूपुर ां की झांकार से 

कमकश्रत गम्भीर क ला ल मुझे सुनाई पड़ा ॥६२॥ 

 

तत ऽ ां परम कद्वग्नः स्वरूपां प्रत्यसां रम् । 

अ ां तु कशांशुपावृके्ष पक्षीव ग ने स्मस्थतः ॥ ६३ ॥ 

 

तब मैंने घबरा कर और अपने शरीर क  अत्यांत छ टा कर कलया और 

पक्षी की तर  उस अश क वृक्ष के सघन पत्त ां में कछप कर बैठ गया 

॥६३ ॥ 
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तत  रावणदाराश्च रावणश्च म ाबलः । 

तां देशां अनुसम्प्राप्त  यत्र सीताभवत् स्मस्थता ॥ ६४ ॥ 

 

इतने में म ाबली रावण और रावण की स्मस्त्याां व ाां आ पहुँची ज ाुँ 

सीता जी बैठी हई थी ां ॥६४॥ 

 

तद् दृष््ट वाथ वरार  ा सीता रक्ष गणेश्वरम् । 

सांकुय रू स्तनौ पीनौ बाहभ्ाां परररभ् च ॥ ६५ ॥ 

 

उस म ावली राक्षस रावण क  देख सीता जी अपनी द न ां जाुँघ ां क  

समेट कर और उभरे हए स्तन ां क  बा  ां से ढककर बैठ गयी ां ॥६५॥ 

कवत्रस्ताां परम कद्वग्नाां वीक्षमाणाकमतस्ततः । 

त्राणां ककां कचदपश्यन्ती ां वेपमानाां तपस्मस्वनीम् ॥ ६६ ॥ 

 

अत्यन्त भयभीत   ने के कारण उनका मन बहत उकद्वग्न    र ा था 

और व  व  इधर उधर देख र ी ां थी। ककनु्त जब उसे अपनी रक्षा के 

कलये कुछ भी स ारा कदखाई न ी ां कदया। तब व  दुस्मखयारी डर के 

मारे काांपने लगी॥६६॥ 

 

तामुवाच दशग्रीवः सीताां परमदुःस्मखताम् । 

अवास्मछछराः प्रपकतत  बहमन्यस्व माकमकत ॥ ६७ ॥ 
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उन अत्यन्त दुस्मखयारी तपस्मस्वनी सीता जी से दशानन ने क ा-मैं कसर 

झुका कर तुमे्ह प्रणाम करता हूुँ, तुम मुझे भली भाांकत आदर प्रदान 

कर ॥६७॥ 

  

यकद चेत्त्वां तु माां दपािन्नाकभनन्दकस गकविते । 

द्वौ मासानन्तरां  सीते पास्याकम रुकधरां  तव ॥ ६८ ॥ 

 

 े गवीली ! यकद तुम अकभमानवश मेरा अकभनन्दन न ी ां कर गी। त  

द  म ीने बाद मैं तेरा लहू पीऊुँ गा ॥६८॥ 

 

एतचु्छत्वा वचस्तस्य रावणस्य दुरात्मनः । 

उवाच परमकु्रद्धा सीता वचनमुत्तमम् ॥६९ ॥ 

 

दुरात्मा रावण के ऐसे वचन सुनकर, सीता जी ने अत्यन्त कुकपत 

  कर, उस समय के उपयुक्त य  उत्तम वचन क े ॥६९॥ 

 

राक्षसाधम रामस्य भायिमकमततेजसः । 

इक्ष्वाकुवांशनाथस्य सु्नषाां दशरथस्य च ॥ ७० ॥ 

 

 े राक्षसाधम ! अकमत तेजस्वी श्रीरामचन्द्र जी की पत्नी और इक्ष्वाकु-

कुल-नाथ म ाराज दशरथ की पुत्रवधू से ॥७०॥  

 

अवायां वदत  कजह्वा कथां न पकतता तव । 

ककां स्मस्वद् वीयां तवानायि य  माां भतुिरसकन्नधौ ॥ ७१ ॥ 
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ऐसे दुविचन क ते हए तेरी कजह्वा क्य ां न ी ां कगर पड़ती, अरे दुष्ट पापी! 

क्या य ी तेरा बल पराक्रम  ै कक, तू मुझे मेरे पकत के पास से ॥७१॥  

 

अपहृत्यागतः पाप तेनादृष्ट  म ात्मना । 

न त्वां रामस्य सदृश  दासे्यऽप्यस्य न युज्यसे ॥ ७२ ॥ 

 

उनकी अनुपस्मस्थकत में च री छुपे बलात  र लाया । अरे पापी! तू 

श्रीराम की बराबरी त  कर  ी क्या सकता  ै, तू उनका दास बनने 

य ग्य भी त  न ी ां  ै ॥७२॥  

 

अजेयः सत्यवाक् शूर  रणिाघी च राघवः । 

जानक्या परुषां वाक्यां एवमुक्त  दशाननः ॥ ७३ ॥ 

 

क्य ांकक श्रीरामचन्द्र जी अजेय, सत्यवादी, शूरवीर और रणकला में 

अत्यांत कुशल  ैं। सीता जी के ऐसे कठ र वचन सुन कर, दशानन 

रावण ॥७३॥  

 

जज्वाल स सा क पास्मच्चतास्थ इव पावकः । 

कववृत्य नयने कू्ररे मुकष्टमुद्यम्य दकक्षणम् ॥ ७४ ॥ 

 

क्र ध के मारे ऐसे जल उठा, जैसे कचता से आग धधक उठती  ै। व  

आुँखे तरेर कर और दक ना मुक्का तान कर ॥ ७४॥  
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मैकथली ां  नु्तमारिः स्त्ीकभ ाि ाकृतां तदा । 

स्त्ीणाां मध्यात् समुत्पत्य तस्य भायाि दुरात्मनः ॥ ७५  ॥ 

 

जब सीता जी क  मारने के कलये उद्यत हआ, तब उसके साथ ज  

स्मस्त्याुँ थी ां व   ा ाकार करने लगी। उस समय उन्ही ां स्मस्त्य ां में उस 

दुरात्मा की पत्नी ने ॥७५॥  

 

वरा मन्द दरी नाम तया स प्रकतषेकधतः । 

उक्तश्च मधुराां वाणी ां तया स मदनाकदितः ॥ ७६ ॥ 

 

कजसका नाम मन्द दरी था और ज  बड़ी सुन्दरी थी, उसे ऐसा करने 

से र का और मीठे वचन क  कर, उस कामातुर क  समझाया 

॥७६॥  

सीतया तव ककां  कायां म ेन्द्रसमकवक्रम । 

देवगन्दविकान्याकभयिक्षकन्याकभरेव च ॥ ७७ ॥ 

 

व  क ने लगी  े इन्द्र के समान पराक्रमी राक्षसराज ! सीता जी से 

तुम्हें क्या काम  ै। तुम्हारे य ाुँ त  देव, गन्धवि और यक्ष कन्याएुँ  मौजूद 

 ैं ॥७७॥  

 

साधां प्रभ  रमसे्वकत सीतया ककां  कररष्यकस ।  

ततस्ताकभः समेताभनािरीकभः स म ाबलः ॥ ७८ ॥ 
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अत:  े स्वामी! तुम मेरे साथ और इनके साथ कव ार कर , सीता क  

लेकर क्या कर गे? तदनन्तर वे सब स्मस्त्याां कमल कर म ाबली रावण 

क  ॥७८॥  

 

प्रसाद्य स सा नीत  भवनां स्वां कनशाचरः ।  

याते तस्मस्मन् दशग्रीवे राक्षस्य  कवकृताननाः ॥ ८९॥ 

 

इस प्रकार प्रसन्न कर, स सा उसक  घर ले गयी ां । जब दशानन 

रावण व ाां से चला गया, तब कवकट रूप वाली राक्षकसयाां ॥७९॥  

 

सीताां कनभित्सियामासुवािकै्यः कू्ररैः सुदारुणैः । 

तृणवद् भाकषतां तासाां गणयामास जानकी ॥ ८० ॥ 

 

बड़े कठ र और कू्रर वचन क  कर, सीता जी क  डराने धमकाने 

लगी ां। ककनु्त जानकी जी ने उनके धमकाने की कतनके के बराबर भी 

परवा  न की ॥८०॥  

 

तकजितां च तथा तासाां सीताां प्राप्य कनरथिकम् । 

वृथा गकजितकनशे्चष्टा राक्षस्यः कपकशताशनाः ॥ ८१ ॥ 

 

अतः उनका सीता जी क  डराना धमकाना सब व्यथि    गया, माांस 

भक्षण करने खाने वाली राक्षकसय ां का डराना धमकाना तथा अन्य 

समस्त चेष्टाओां के व्यथि    जाने पर ॥८१॥  
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रावणाय शशांसुस्ताः सीताव्यवकसतां म त् ।  

ततस्ताः सक ताः सवाि कव ताशा कनरुद्यमाः ॥ ८२ ॥ 

 

पररकक्षप्य समस्तास्ता कनद्रावशमुपागताः । 

तासु चैव प्रसुप्तासु सीता भतृिक ते रता ॥ ८३ ॥ 

 

उन्ह ांने रावण के पास जाकर क ा कक, सीता क  मृतु्य स्वीकार  ै 

परनु्त आप न ी ां । तदनन्तर व  सभी  त त्सा  और  त द्य ग   कर 

एवां कनद्रा के वशीभूत   कर स  गयी ां। जब व  स  गयी ां, तब 

श्रीरामचन्द्र जी के क त में रत सीता जी ॥८२-८३॥  

 

कवलप्य करुणां दीना प्रशुश च सुदुःस्मखता । 

तासाां मध्यात् समुिाय कत्रजटा वाक्यमब्रवीत् ॥ ८४ ॥ 

 

अत्यन्त दीन और दुःखी   कर तथा करुणापूणि कवलाप कर, श क 

करने लगी ां। तभी एक राक्षसी कजसका नाम कत्रजटा था, उठ बैठी और 

ब ली ॥८४॥ 

 

आत्मानां खादत कक्षप्रां न सीतामकसतेक्षणातम् । 

जनकस्यात्मजा साध्वी ां सु्नषाां दशरथस्य च ॥ ८५ ॥ 

 

तुम सब अपने आप क  भले  ी खा डाल ; ककनु्त सती सीता जी क , 

ज  राजा जनक की बेटी और म ाराज दशरथ की पुत्रवधू  ै न ी ां खा 

पाओगी ॥८५॥  
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स्वप्न  ह्यद्य मया दृष्ट  दारुण  र म षिणः । 

रक्षसाां च कवनाशाय भतुिरस्या जयाय च ॥ ८६ ॥ 

 

आज मैंने एक बड़ा भयांकर स्वप्न देखा  ै। उस स्वप्न के देखने से मेरे 

र ांगटे खड़े    गये। व  स्वप्न राक्षस ां का नाश और इसके (सीताजी 

के) पकत की जीत का सूचक  ै ॥८६॥  

 

अलमस्मात् पररत्रातुां राघवाद् राक्षसीगणम् । 

अकभयाचाम वैदे ीमेतस्मद्ध मम र चते ॥ ८७ ॥ 

 

अत: मुझे त  अब य ी उकचत लगता  ै कक, श्रीरामचन्द्र जी के क प 

से बचने के कलये,  म सभी सीता से प्राथिना करें । अतः अब तुम इसे 

डराना धमकाना बांद कर  ॥८७॥  

 

यस्या हे्यवांकवधः स्वप्न  दुःस्मखतायाः प्रदृश्यते । 

सा दुःखैकविकवधैमुिक्ता सुखमाप्न त्यनुत्तमम् ॥ ८८ ॥ 

 

क्य ांकक, इस प्रकार का स्वप्न कजस दुस्मखयारी स्त्ी के कवषय में कदखाई 

देता  ै, व  कवकवध प्रकार के दुःख ां से छूट कर, उत्तम सुख प्राप्त 

करती  ै ॥८८॥  

 

प्रकणपातप्रसन्ना क  मैकथली जनकात्मजा ।  

ततः सा ह्रीमती बाला भतुिकविजय कषिता ॥ ८९ ॥ 
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राक्षकसय ां !  म ल ग ां के केवल प्रणाम मात्र से सीता जी कनश्चय  ी 

 म पर प्रसन्न    जायगी ां और म ान भय से  मारी रक्षा करेंगी। य  

सुन व  लज्ज्वती बाला सीता अपने पकत के कवजय की बात सुनकर 

अत्यांत  कषित हई ॥८९॥  

 

अव चद् यकद तत् तथ्यां भवेयां शरणां क  वः । 

ताां चा ां तादृशी ां दृष््ट वा सीताया दारुणाां दशाम् ॥ ९० ॥ 

 

और ब ली कक, यकद कत्रजटा का क ना सत्य कनकला त  मैं तुम्हारी 

रक्षा करूुँ गी।  नुमान जी क ने लगे  े वानर ! सीता जी की ऐसी 

दारुण दशा देखकर ॥९०॥  

 

कचन्तयामास कवक्रान्त  न च मे कनवृितां मनः । 

सम्भाषणाथे च मया जानक्याकश्चस्मन्तत  कवकधः ॥ ९१॥ 

 

मैं कुछ देर तक स चता र ा, ककनु्त मेरे मन का दुःख ककसी प्रकार 

दूर न हआ । मैं स च र ा था कक, सीता जी से ककस प्रकार वातािलाप 

करूुँ  ॥९१॥  

 

इक्ष्वाकुकुलवांशसु्त सु्तत  मम पुरसृ्कतः । 

शु्रत्वा तु गकदताां वाचां राजकषिगणभूकषताम् ॥ ९२ ॥ 
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अन्त में मैंने इक्ष्वाकु वांकशय ां की प्रशांसा की। उन राजकषिय ां की 

वांशावली और सु्तकत क  सुनकर ॥९२॥  

 

प्रत्यभाषत माां देवी बाषै्पः कपक तल चना । 

कस्त्वां केन कथां चे  प्राप्त  वानरपुङ् गव ॥ ९३ ॥ 

 

सीता जी की आुँख ां में आांसू भर आये और सीता देवी ने मुझसे क ा:  

 े वानर शे्रष्ठ! तुम कौन   ? ककसके द्वारा भेजे पाये    और कैसे य ाां 

आये   ? ॥९३॥  

 

का च रामेण ते प्रीकतस्तने्म शांकसतुम िकस । 

तस्यास्तद् वचनां शु्रत्वा अ मप्यबु्रवां वचः ॥ ९४ ॥ 

 

श्रीरामचन्द्र जी से तुम्हारी कैसी प्रीकत  ै? य  सब तुम मुझसे क  । 

सीता जी के य  वचन सुन, मैंने क ा ॥९४॥  

 

देकव रामस्य भतुिसे्त स ाय  भीमकवक्रमः । 

सुग्रीव  नाम कवक्रान्त  वानरेन्द्र  म ाबलः ॥ ९५ ॥ 

 

 े देवी! तुम्हारे भताि श्रीरामचन्द्र जी के स ायक, म ाबली, अत्यांत 

पराक्रमी सुग्रीव नामक वानर ां के राजा  ैं ॥९५ ॥  

 

तस्य माां कवस्मद्ध भृत्यां त्वां  नुमन्तकम ागतम् । 

भत्राि सम्प्रक तसु्तभ्ां रामेणास्मक्लष्टकमिणा ॥ ९६ ॥ 
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तुम मुझे उन्ही ां का सेवक समझ । मेरा नाम  नुमान  ै और मैं तुम्हारे 

पकत अस्मक्लष्ट कमाि श्रीरामचन्द्र जी द्वारा भेजा हआ य ाुँ तुम्हारे पास 

आया हूुँ॥९६॥ 

 

इदां  च पुरुषव्याघ्रः श्रीमान् दाशरकथः स्वयम् । 

अङ् गुलीयमकभज्ञानमदात् तुभ्ां यशस्मस्वकन ॥ ९७ ॥ 

 

 े यशस्मस्वनी ! पुरुषकसां  श्रीमान् दशरथनन्दन ने स्वयां तुमक  य  

अपनी अांगूठी कनशानी के कलये भेजी  ै ॥९७॥  

 

तकदच्छाकम त्वयाज्ञप्तां देकव ककां  करवार्ण् म् । 

रामलक्ष्मणय ः पाश्वां नयाकम त्वाां ककमुत्तरम् ॥ ९८ ॥ 

 

अत:  े देवी! अब मुझे आज्ञा दीकजए क, मैं क्या करूुँ । क्या मैं अभी 

आपक  श्रीरामचन्द्र जी और लक्ष्मण जी के पास ले चलूुँ ? इस कवषय 

में आपका क्या उत्तर  ै ॥९८॥ 

 

एतचु्छत्वा कवकदत्वा च सीता जनकनस्मन्दनी । 

आ  रावणमुत्पाट् राघव  माां नयस्मत्वकत ॥ ९९ ॥ 

 

य  सुन कर और सब  ाल जान कर, जनकनस्मन्दनी सीता जी क ने 

लगी: मेरी य  इच्छा  ै कक श्रीरामचन्द्र जी रावण क  मार मुझे य ाुँ 

से ले जाएुँ  ॥९९॥  
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प्रणम्य कशरसा देवीम मायािमकनस्मन्दताम् । 

राघवस्य मन ह्लादमकभज्ञानमयाकचषम् ॥ १०० ॥ 

 

 े वानर ां ! तब मैंने अकनस्मन्दता सती सीता जी क  कसर झुका कर 

प्रणाम ककया और श्रीरामचन्द्र जी क  आनांदकदत करने वाली क ई 

प चान माांगी ॥१००॥  

 

अथ मामब्रवीत् सीता गृह्यतामयमुत्तमः । 

मकणयेन म ाबाहू रामस्त्वाां बह मन्यते ॥ १०१ ॥ 

 

तब सीताजी ने मुझसे क ा- तुम इस उत्तम चूडामकण क  ल , इससे 

म ाबाह श्रीरामचन्द्र जी तुम्हारा कवशेष आदर करें गे ॥१०१॥ 

 

इतु्यक्त्वा तु वरार  ा मकणप्रवरमुत्तमम् । 

प्रायच्छत् परम कद्वग्ना वाचा माां सस्मन्ददेश   ॥ १०२॥ 

 

य  क  कर सुन्दरी सीता जी ने व  अद्भुत उत्तम मकण मुझे दी 

और अत्यन्त उकद्वग्न   कर मुझसे श्रीरामचन्द्र जी के कलये अपना 

सांदेशा क ा ॥१०२॥ 

 

ततस्तसै्य प्रणम्या ां राजपुयैः समाक तः । 

प्रदकक्षणां पररक्रामकम ाभु्द् गतमानसः ॥ १०३ ॥ 
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तब मैंने सावधानतापूविक राजपुत्री सीता जी क  प्रणाम ककया और 

उनकी पररक्रमा करके, मैं य ाुँ आने के कलए तैयार हआ ॥१०३॥ 

 

उक्त   ां  उत्तरां  पुनरेवेदां  कनकश्चत्य मनसा तदा । 

 नुमन् मम वृत्तान्तां वकु्तम िकस राघवे ॥ १०४ ॥ 

 

तब सीता जी ने अपने मन में क ई बात स्मस्थर कर, पुनः मुझसे क ा-

 े  नुमान ! तुम मेरा सारा वृताांत श्री रामचन्द्र जी से क ना ॥१०४॥ 

 

यथा शु्रतै्वव नकचरात् तावुभौ रामलक्ष्मणौ । 

सुग्रीवसक तौ वीरावुपेयाताां तथा कुरु ॥ १०५ ॥ 

 

और ऐसा प्रयत्न करना कजससे वे द न ां वीर राजकुमार श्रीरामचन्द्र जी 

और लक्ष्मणजी अपने साथ सुग्रीव क  लेकर, शीघ्र  ी य ाां आ पहुँचे। 

॥१०५॥ 

 

यदन्यथा भवेदेतद् द्वौ मासौ जीकवतां मम । 

न माां द्रक्ष्यकत काकुत्स्थ  कम्रये सा मनाथवत् ॥ १०६ ॥ 

 

यकद व  शीघ्र न ी ां आये त  जान ल  मेरे जीवन की अवकध केवल द  

मास की  ै। द  मास बाद मैं अनाथ की तर  मर जाऊुँ गी और कफर 

श्रीरामचन्द्र जी मुझे न ी ां देख पायेंगे ॥१०६॥ 
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तचु्छत्वा करुणां वाक्यां क्र ध  मामभ्वतित । 

उत्तरां  च मया दृष्टां कायिशेषमनन्तरम् ॥ १०७ ॥ 

   

सीता के ऐसे करुणा जनक वचन ां क  सुनकर मुझे राक्षस ां के प्रकत 

बड़ा क्र ध उत्पन्न हआ और कफर मैंने अपने शेष बचे कतिव्य पर 

कवचार ककया ॥१०७॥ 

 

तत ऽवधित मे कायस्तदा पवितसकन्नभः । 

युद्धकाङ् क्षी वनां तस्य कवनाशकयतुमारभे ॥ १०८ ॥ 

 

मैंने अपने शरीर क  पविताकार बना कलया और युद्ध की अकभलाषा 

से मैंने रावण के उस वन क  नष्ट करना प्रारम्भ कर ककया ॥१०८॥  

 

तद् भग्नां वनखण्डां तु भ्रान्तत्रस्तमृगकद्वजम् । 

प्रकतबुद्ध्य कनरीक्षने्त राक्षस्य  कवकृताननाः ॥ १०९ ॥ 

 

उस वनप्रदेश क  नष्ट करने से व ाुँ ज  मृग और ज  पक्षी थे; व  डर 

के मारे व्याकुल    गये और कवकराल मुखवाली राक्षकसयाां जाग गयी 

तथा व  उस भग्न वन की दुदिशा कन ारने लगी ां ॥१०९॥ 

 

माां च दृष््ट वा वने तस्मस्मन् समागम्य ततस्ततः । 

ताः समभ्ागताः कक्षप्रां रावणायाचचकक्षरे ॥ ११० ॥ 
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मुझे उस वन में देख कर, व  सभी इधर उधर भाग गयी ां और रावण 

के जाकर उन्ह ांने वन कवध्वांस का समाचार कदया ॥११०॥  

 

राजन् वनकमदां  दुगां तव भग्नां दुरात्मना । 

वानरेण ह्यकवज्ञाय तव वीयां म ाबल ॥ १११ ॥ 

 

उन्ह ांने रावण से उन्ह ांने क ा-  े रावण! तुम्हारे बलवीयि क  न 

जानकर, एक दुरात्मा वानर ने तुम्हारा दुगिम प्रमाद वन नष्ट कर डाला 

 ै  ॥१११॥ 

 

तस्य दुबुिस्मद्धता राजन् तव कवकप्रयकाररणः । 

वधमाज्ञापय कक्षप्रां यथासौ न पुनव्रिजेत् ॥ ११२ ॥ 

 

 े राजेन्द्र ! तुम्हारा अपराध करने वाले वानर की य  बड़ी दुबुिस्मद्ध  ै। 

तुम उसके वध की शीघ्र आज्ञा दें , कजससे व  य ाुँ से भाग न जाए 

॥११२॥  

 

तचु्छत्वा राक्षसेने्द्रण कवसृष्टा बहदुजियाः । 

राक्षसाः ककङ् करा नाम रावणस्य मन ऽनुगाः ॥ ११३॥ 

 

य  सुनकर  राक्षसराज रावण ने अत्यन्त दुजेय और उसकी 

इच्छानुसार कायि करने वाले ककां कर नाम धारी राक्षस ां क  आज्ञा दी 

॥११३॥  
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तेषामशीकतसा स्रां शूलमुद् गरपाकणनाम् । 

मया तस्मस्मन् वन िेशे पररघेण कनषूकदतम् ॥ ११४ ॥ 

 

उनकी सांख्या अस्सी  जार थी और उनके  ाथ ां में कत्रशूल तथा 

मुगदर थे। मैंने उस अश क वन  ी में एक पररघ से  ी उनका सां ार 

कर डाला ॥११४॥  

 

तेषाां तु  तकशष्टा ये ते गता लघुकवक्रमाः । 

कन तां च मया सैन्यां रावणायाचचकक्षरे ॥ ११५॥ 

 

उनमें से ज  मारे जाने से बच गये थे, उन्ह ांने भाग कर रावण क  उस 

म ती सेना के नष्ट ककये जाने का समाचार सुनाया ॥११५॥  

 

तत  मे बुस्मद्धरुत्पन्ना चैत्यप्रासादमुत्तमम् । 

तत्रस्थान् राक्षसान्  त्वा शतां स्तांभेन वै पुनः ॥ ११६ ॥ 

 

इतने में मेरे मन में एक नया कवचार उत्पन्न हआ और मैंने क्र धपूविक 

व ाां के उत्तम चैत्यप्रसाद क  मैंने उजाड़ कर उसी के एक खांभे से 

उस भवन के सौ राक्षस रक्षक ां का सां ार कर डाला ॥११६॥  

 

ललामभूत  लङ् कायाः स वै कवध्वांकसत  रुषा । 

ततः प्र स्तस्य सुतां जमु्बमाकलनमाकदशत् ॥ ११७ ॥ 
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व  मण्डपाकार चैत्य प्रसाद भवन लांका का एक भूषण था तथा 

कजसमे सौ खमे्ब लगे हए थे, उसे मैंने उजाड़ कदया। तब रावण ने 

प्र स्तपुत्र जमु्बमाली क  भेजा ॥११७॥ 

 

राक्षसैबिहकभः साधां घ ररूपैभियानकैः । 

तम ां बलसांपन्नां राक्षसां रणक कवदम् ॥ ११८ ॥ 

 

व  अत्यांत घ र रूप वाले भयांकर रूपधारी बहसांख्य राक्षस ां क  

साथ ले आया। व  राक्षस अत्यांत बलवान तथा युद्ध कला में कुशल 

था तब भी मैंने ॥१८॥  

 

पररघेणाकतघ रेण सूदयाकम स ानुगम् । 

तचु्छत्वा राक्षसेन्द्रसु्त मस्मन्त्रपुत्रान् म ाबलान् ॥ ११९ ॥ 

 

पदाकतबलसम्पन्नान् पे्रषयामास रावणः । 

पररघेणैव तान् सवािन् नयाकम यमसादनम् ॥ १२० ॥ 

 

उसकी सेना साक त अत्यांत घ र पररघ से  ी उन सबक  काल के 

गाल में डाल कदया। जमू्बमाली के मारे जाने का सांवाद सुनकर, 

राक्षसराज रावण ने म ाबली सात मांकत्रपुत्र ां क  पैदल राक्षस ां की सेना 

के साथ भेजा। मैंने उसी पररघ से उन सब क  भी यमालय भेज कदया 

॥११९- १२०॥  

 

मस्मन्त्रपुत्रान्  ताञ्श्शु्रत्वा समरे लघुकवक्रमान् । 
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पञ्च सेनाग्रगाञू्छरान् पे्रषयमास रावणः ॥ १२१ ॥ 

 

मांकत्रपुत्र ां के मारे जाने का वृत्तान्त सुनकर रावण ने, पाांच शूरवीर 

सेनापकतय ां क , ज  रणकवद्या में बड़े चतुर और फुतीले थे युद्ध के कलए 

भेजा ॥१२१॥  

 

तान ां स सैन्यान् वै सवािनेवाभ्सूदयम् । 

ततः पुनदिशग्रीवः पुत्रमक्षां म ाबलम् ॥ १२२ ॥ 

 

बहभी राक्षसैः साधां पे्रषयामास सांयुगे । 

तां तु मन्द दरीपुत्रां कुमारां  रणपस्मण्डतम् ॥ १२३ ॥ 

 

स सा खां समुद्यन्तां पादय श्च गृ ीतवान् । 

तमासीनां शतगुणां भ्रामकयत्वा व्यपेषयम् ॥ १२४ ॥ 

 

मैंने उन पाांच ां क  भी उनकी समस्त सेना सक त मार डाला। तब 

दशानन रावण ने अपने म ाबली पुत्र अक्षयकुमार क , बहत से 

राक्षस ां के साथ युद्ध में भेजा। मैंने स सा आकाश में जाकर ढाल 

तलवार कलये हए मांद दरी के युद्ध कवद्या में प्रवीण उस पुत्र क  पैर 

पकड़ कर सैकड़ ां बार घुमाया और पृथ्वी पर पटक कदया ॥१२२-

१२४॥ 

 

तमक्षमागतां भग्नां कनशम्य स दशाननः । 

ततशे्चन्द्रकजतां नाम कद्वतीयां रावणः सुतम् ॥ १२५ ॥ 
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अक्षयकुमार के मारे जाने का वृत्तान्त सुनकर, रावण ने अपने दूसरे 

पुत्र इन्द्रजीत क , ॥१२५॥  

 

व्याकददेश सुसांकु्रद्ध  बकलनां युद्धदुमिदम् । 

तच्चाप्य ां बलां सवां तां च राक्षसपुङ् गवम् ॥ १२६ ॥ 

 

नष्टौजसां रणे कृत्वा परां   षिमुपागतः । 

म ताकप म ाबाहः प्रत्ययेन म ाबलः ॥ १२७ ॥ 

 

पे्रकषत  रावणेनैष स  वीरैमिद द्धतैः । 

स ऽकवषह्यां क  माां बुद्ध्वा स्वबलां चावमकदितम् ॥ १२८ ॥ 

 

ज  अत्यांत बलवान और रणदुमिद था अत्यन्त कु्रद्ध   कर युद्ध के 

कलए आज्ञा दी। सेना सक त उस राक्षसशे्रष्ठ का भी पराक्रम नष्ट कर, 

मुझे अत्यांत प्रसन्नता हई । म ाबाह म ाबली मेघनाद पर पूणि कवश्वास 

कर रावण ने, उसे और उसके साथ बड़े बड़े वीर ां क  युद्ध के कलए 

भेजा था। ककनु्त इन्द्रजीत ने अपनी सेना क  मकदित देख इन्द्रजीत ने 

समझ कलया की इस वानर का सामना असांभव  ै॥ १२६-१२८॥ 

 

ब्राह्मण ऽसे्त्ण स तु माां प्रबद्ध्वा चाकतवेकगनः । 

रजु्जकभश्चाकप बनस्मन्त तत  माां तत्र राक्षसाः ॥ १२९ ॥ 
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अत: उसने  बड़ी शीघ्रता से ब्रह्मास्त् चला कर मुझे बाांध कलया। 

तदनन्तर अन्य राक्षस ां ने मुझे रस्स ां से जकड़ कर बाुँध कदया ॥१२९॥  

रावणस्य समीपां च गृ ीत्वा मामुपागमन् । 

दृष््ट वा सम्भाकषतश्चा ां रावणेन दुरात्मना ॥ १३० ॥ 

 

और मुझे पकड़ कर रावण के पास ले गये। व ाुँ मैंने दुरात्मा रावण 

क  देखा और उससे वातािलाप भी ककया ॥१३०॥  

 

पृष्टश्च लङ् कागमनां राक्षसानाां च तां वधम् । 

तत्सवां च रणे तत्र सीताथिमुपजस्मल्पतम् ॥ १३१ ॥ 

 

रावण ने मुझसे लांका में आने का तथा राक्षस ां के मारने का कारण 

पूछा। तब मैंने य ी क ा कक, य  सब मैंने सीतामाता के कलये  ी 

ककया  ै। ॥१३१॥  

 

तस्यासु्त दशिनाकाांक्षी प्राप्तस्त्वद् भवनां कवभ  । 

मारुतस्यौरसः पुत्र  वानर   नुमान म् ॥ १३२ ॥ 

 

 े म ाराज! मैं जनक नांकदनी के दशिन के कलए  ी तुम्हारे भवन में 

आया हूुँ। मैं पवनदेव का औरस पुत्र हूुँ, जाकत से वानर हूुँ और  नुमान 

मेरा नाम  ै।॥१३२॥  

 

रामदूतां च माां कवस्मद्ध सुग्रीवसकचवां ककपम् । 

स ऽ ां दौते्यन रामस्य त्वत्सकाशकम ागतः ॥ १३३ ॥ 
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मुझक  तुम श्रीरामचन्द्र जी का दूत और सुग्रीव का मांत्री समझ । मैं 

श्रीरामचन्द्र जी का दूत बन कर तुम्हारे पास पाया हूुँ ॥१३३॥  

 

 सुग्रीवश्च म ाभागः स त्वाां कौशलमब्रवीत् । 

धमािथिकामसक तां क तां पथ्यमुवाच   ॥ १३४ ॥ 

 

म ातेजस्वी सुग्रीव जी ने तुमसे कुशल क ा  ै और धमि, अथि और 

काम से युक्त तथा क तकर और उकचत य  सांदेश भी तुम्हारे कलये 

भेजा  ै ॥१३४॥  

 

वसत  ऋष्यमूके मे पविते कवपुलदु्रमे । 

राघव  रणकवक्रान्त  कमत्रत्वां समुपागतः ॥ १३५ ॥ 

 

जब मैं बहसांख्य वृक्ष ां से युक्त  रे भरे ऋष्यमूक पवित पर कनवास 

करता था उन कदन ां मेरी कमत्रता, रणपराक्रमी श्रीरामचन्द्र जी से    

गयी  ै ॥१३५॥ 

 

तेन मे ककथतां राजन् भायाि मे रक्षसा हृता । 

तत्र सा ार्य् ेत मे समयां कतुिम िकस ॥ १३६ ॥ 

 

उन्ह ांने मुझसे क ा मेरी स्त्ी क  राक्षस  र कर ले गया  ै। अत: 

उसके उद्धार कायि में सब प्रकार से स ायता तुमे्ह करनी चाक ये 

॥१३६॥  
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मया च ककथतां तसै्म वाकलनश्च वधां प्रकत । 

तत्र सा ार्य् ेत , समयां कतुिम िकस ॥ १३७ ॥ 

 

तब मैंने बाकल के वध के कलये उनसे क ा और क ा कक, इस कायि 

में, मेरी स ायता करने का समय कनयत कर द  ॥१३७॥ 

 

वाकलना हृतराजे्यन सुग्रीवेण स  प्रभुः । 

चके्रऽकग्नसाकक्षकां  सख्यां राघवः स लक्ष्मणः ॥ १३८ ॥ 

 

बाकल ने कजनका राज्य छीन कलया था, उन सुग्रीव के साथ, अकग्न के 

समक्ष श्रीरामचन्द्र जी और लक्ष्मण के साथ मेरी मैत्री    गयी  ै 

॥१३८॥ 

तेन वाकलनमा त्य शरेणैकेन सांयुगे । 

वानराणाां म ाराजः कृतः सम्स्प्लवताां प्रभुः ॥ १३९ ॥ 

 

तदनन्तर युद्ध में एक  ी बाण चला कर, श्रीरामचन्द्र जी ने बाकल का 

वध कर डाला और सुग्रीव क  वानर ां का राजा बना कदया  ै ॥१३९॥  

 

तस्य सा ार्य्मस्माकभः कायां सवाित्मना स्मत्व  । 

तेन प्रस्थाकपतसु्तभ्ां समीपकम  धमितः ॥ १४० ॥ 

 

अब उनकी सब प्रकार से स ायता करना  मक  उकचत  ै अतः 

उन्ह ांने कमत्रधमि क  कनवि न करते हए, घमािनुसार मुझे दूत बना कर, 

तुम्हारे पास भेजा  ै ॥१४०॥ 
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कक्षप्रमानीयताां सीता दीयताां राघवस्य च । 

यावन्न  रय  वीरा कवधमस्मन्त बलां तव ॥ १४१ ॥ 

 

उन्ह ांने क ा  ै कक वीर वानर ां द्वारा अपनी सेना का नाश   ने के पूवि 

 ी तुम सीता क  लाकर तुरन्त श्रीरामचन्द्र जी क  दे द  ॥१४१॥  

 

वानराणाां प्रभाव ऽयां न केन कवकदतः पुरा । 

देवतानाां सकाशां च ये गच्छस्मन्त कनमस्मन्त्रताः ॥ १४२॥ 

 

कौन ऐसा वीर  ै कजसे वानर ां का प्रभाव प ले से ज्ञात न ी ां   । य  

व ी वानर  ै ज  युद्ध के कलए कनमांत्रण पाकर देवताओां के पास भी 

उनके स ायता के कलये जाते  ैं ॥१४२॥  

 

इकत वानरराजस्त्वामा ेत्यकभक त  मया । 

मामैक्षत ततः रुष्टश्चकु्षषा प्रद कन्नव ॥ १४३ ॥ 

 

 े रावण ! इस प्रकार वानरराज ने तुमसे ज  सांदेश क लाया  ै, व  

मैंने तुमसे क  कदया। य  सुनकर रावण ने क्र ध में भरकर मेरी और 

ऐसे घूर कर देखा, मान ां मुझे व  भस्म कर डालेगा ॥१४३॥  

 

तेन वध्य ऽ माज्ञप्त  रक्षसा रौद्रकमिणा । 

मत्प्रभावमकवज्ञाय रावणेन दुरात्मना ॥ १४४ ॥ 
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भयांकर कमि करने वाले उस राक्षस ने मेरे वध की आज्ञा दी। क्य ांकक 

व  दुरात्मा रावण मेरा प्रभाव त  जानता न ी ां था ॥१४४॥  

 

तत  कवभीषण  नाम तस्य भ्राता म ामकतः । 

तेन राक्षसराजश्च याकचत  मम कारणात् ॥ १४५॥ 

 

तदनन्तर उसके एक परम बुस्मद्धमान भाई ने, कजसका नाम कवभीषण 

 ै, मुझे बचाने के कलये रावण से प्राथिना की ॥१४५॥  

 

नैवां राक्षसशादूिल त्यज्यतामेष कनश्चयः । 

राजशास्त्व्यपेत  क  मागिः सांलक्ष्यते त्वया ॥ १४६ ॥ 

 

और क ा कक,  े राक्षस शादूिल! आप इस कनश्चय क  त्याग दीकजये। 

क्य ांकक, य  तुम्हारा कनश्चय राजनीकत-शास्त् के कवरुद्ध  ै अथवा तुम 

राजनीकत के कवरुद्ध मागि पर चलते   ॥ १४६ ॥  

 

दूतवध्या न दृष्टा क  राजशासे्त्षु राक्षस । 

दूतेन वेकदतव्यां च यथाकभक तवाकदना ॥ १४७ ॥ 

 

 े राक्षसराज! राजनीकत के ककसी भी शास्त् में दूत के वध का कवधान 

न ी ां  ै। क तवादी दूत त  व ी क ता  ै जैसा उसक  बताया गया  ै। 

॥१४७॥   

 

सुम त्यपराधेऽकप दूतस्यातुलकवक्रम । 
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कवरूपकरणां दृष्टां न वध ऽस्मस्त क  शास्त्तः ॥ १४८॥ 

 

 े अतुल पराक्रमी ! भले  ी दूत बड़े से बड़ा अपराध  ी क्य ां न कर 

डाले, त  भी शास्त्ानुसार उसका वध उकचत न ी ां।  ाां, उसकी नाक 

या कान काट कर उसक  कवरूप करने की व्यवस्था त   ै ॥१४८॥ 

 

कवभीषणेनैवमुक्त  रावणः सस्मन्ददेश तान् । 

राक्षसानेतदेवाद्य लाङ् गूलां दह्यताकमकत ॥ १४९॥ 

 

जब कवभीषण ने इस प्रकार समझाया, तब रावण ने राक्षस ां क  आज्ञा 

दी कक, इसकी पूुँछ क  जला द  ॥१४९॥   

 

ततस्तस्य वचः शु्रत्वा मम पुच्छां  समन्ततः । 

वेकष्टतां शणवलै्कश्च पटै्टः कापािसकैस्तथा ॥ १५०॥ 

 

रावण की याज्ञा सुनकर राक्षस ां ने मेरी पूुँछ में सन की रस्मस्सयाुँ, पुराने 

सूती कपड़े लपेट कदये ॥१५०॥  

 

राक्षसाः कसद्धसन्ना ाः ततसे्त चण्डकवक्रमाः । 

तदादीप्यन्त मे पुच्छां   नन्तः काष्ठमुकष्टकभः ॥ १५१ ॥ 

 

कवच शस्त्ाकद धारण ककये हए प्रचण्ड कवक्रमी राक्षस ां ने मुझे लकड़ी 

के डांड ां और मुक्क ां से मारा और मेरी पूुँछ में आग लगा दी। ॥१५१॥  
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बद्धस्य बहकभः पाशैयिस्मन्त्रतस्य च राक्षसैः । 

ततसे्त राक्षसाः शूरा बद्धां मामकग्नसांवृतम् ॥ १५२ ॥ 

 

राक्षस ां ने मुझे खूब जकड़ कर बहत सी रस्मस्सय ां से बाुँधा और उन्ह ांने 

मुझे बहत पीड़ा भी दी, परनु्त मैं लांकापुरी क  भलीभाांकत देखना 

चा ता था इसकलए मुझे पीड़ा न ी ां हई ॥१५२॥ 

 

अघ षयन् राजमागे नगरद्वारमागताः ॥ १५३ ॥ 

तत ऽ ां सुम द् रूपां सांकक्षप्य पुनरात्मनः । 

 

तत्पश्च्यात राक्षस ां ने समस्त नगरी के राजमागों पर मुझे घुमा कर 

मेरे अपराध की घ षणा की। जब मैं नगरी के द्वार पर पहांचा तब मैंने 

अपने उस कवशाल शरीर क  अत्यांत छ टा कर कलया ॥१५३॥  

 

कवम चकयत्वा तां बन्धां प्रकृकतस्थः स्मस्थतः पुनः । 

आयसां पररघां गृह्य ताकन रक्षाांस्यसूदयम् ॥ १५४॥ 

 

इससे मेरे बन्धन अपने आप ढीले पड़ कर कगर पड़े। तब मैने अपने 

क  पुन: कवशाल रूप का बना कलया और नगर द्वार पर रखे हए एक 

ल  े का एक पररघ क  उठाकर, उन राक्षस ां क  मार डाला। ॥१५४॥  

 

ततस्तन्नगरद्वारां  वेगेन पु्लतवान म् । 

पुचे्छन च प्रदीपे्तन ताां पुरी ां साट्टग पुराम् ॥ १५५ ॥ 
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उसके बाद नगरद्वार क  वेग से लाांघ कर मैंने अपनी पूुँछ की आग 

से, भवन ां, अट्टाकलकाओां और फाटक ां सक त उस पुरी क  ॥१५५॥  

 

द ाम्य मसम्भ्रान्त  युगान्ताकग्नररव प्रजाः ।   

तत  मे ह्यभवनास  लङ्क दग्ध्वासमीक्ष्य तु ॥ १५६॥ 

 

उसी प्रकार तर  दग्ध कर जला कदया, कजस तर  प्रलयकालीन अकग्न 

प्रजा क  दग्ध करती  ै। लांका क  जली हई देखकर, मेरे मन में बड़ा 

भय उत्पन्न हआ ॥१४६॥  

 

कवनष्टा जानकी व्यक्तां न ह्यदग्धः प्रदृश्यते । 

लङ् कायाः ककश्चदुिेशः सवाि भस्मीकृता पुरी ॥ १५७ ॥ 

 

मैंने कवचारा कक, लङ्का में ऐसा क ई स्थान न ी ां  ै ज  भस्म न ी ां हआ 

  , अत: अवश्य  ी जानकी जी भी इस अकग्न में भस्म    गयी   ांगी। 

॥१५७॥  

 

द ता च मया लङ् काां दग्धा सीता न सांशयः । 

रामस्य क  म त् कायां मयेदां  कवफलीकृतम् ॥ १५८॥ 

 

लांका क  भस्म करते समय मैंने सीताजी क  भी जला डाला और 

ऐसा करके मैंने श्रीरामचन्द्र जी के इस म ान कायि क  कनष्फल कर 

कदया ॥१५८॥ 
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इकत श कसमाकवष्टकश्चन्ताम मुपागतः । 

अथा ां वाचमश्रौषां चारणानाां शुभाक्षराम् ॥ १५९ ॥ 

 

इस प्रकार मैं कचस्मन्तत   कर श काकुल    र ा था कक, इतने में मैंने 

चारण ां के शुभ वचन सुने ॥१५९॥ 

 

जानकी न च दगे्धकत कवस्मय दन्तभाकषणाम् । 

तत  मे बुस्मद्धरुत्पन्ना शु्रत्वा तामद् भुताां कगरम् ॥ १६० ॥ 

 

अदग्धा जानकीते्यवां कनकमतै्तश्च पलकक्षतम् । 

दीप्यमाने तु लाङ् गूले न माां द कत पावकः ॥ १६१ ॥ 

 

व  क  र े थे कक, देख , इस वानर ने कैसा अदभुत कायि ककया कक, 

इस आग से जानक  ज  न ी ां जली  ैं। उस समय ऐसी अद्भुत बात 

सुनकर तथा अन्य शुभ शकुन ां क  देखकर, मैंने जाना कक, जानकी 

जी दग्ध न ी ां हई। प ले भी एक अद्भुत बात हई थी कक, जब मेरी 

पूुँछ जलने लगी, तब भी अकग्नदेव ने मुझे जलाया न ी ां ॥१६०-१६१॥  

 

हृदयां च प्रहृष्टां मे वाताः सुरकभगस्मन्धनः । 

तैकनिकमतै्तश्च दृष्टाथणः कारणैश्च म ागुणैः ॥ १६२ ॥ 

 

मेरा मन प्रसन्न था तथा उत्तम सुगांध से युक्त मांद वायु भी चल र ा 

था। इन शुभशकुन ां और म ाफलप्रद कारण ां से ॥१६२॥  
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ऋकषवाकै्यश्च दृष्टाथणरभवां हृष्टमानसः । 

पुनदृिष््ट वा च वैदे ी ां कवसृष्टश्च तया पुनः ॥ १६३॥ 

 

और सफल ऋकषवाक्य ां से मेरा मन प्रसन्न    गया। ककनु्त मैंने पुनः 

जा कर जानकी ज  की अपनी आुँख ां से देखा और उनसे कवदा ली 

॥१६३॥  

 

ततः पवितमासाद्य तत्राररष्टम ां पुनः । 

प्रकतप्लवनमारेभे युर्ष्िशिनकाङ् क्षया ॥ १६४ ॥ 

 

तदनन्तर मैं पुनः उसी अररष्ट नामक पवित पर पहांचा और तुम सब 

ल ग ां क  देखने की आकाांक्षा से मैंने व ाां से उड़ान भरना प्रारम्भ 

ककया ॥१६४॥  

 

ततः श्वसनचन्द्राकि कसद्धगन्धविसेकवतम् । 

पन्थानम माक्रम्य भवत  दृष्टवाकन  ॥ १६५ ॥ 

 

तदुपरान्त मैं वायु, चन्द्रमा, सूयि, कसद्ध और गन्धवों से सेकवत 

आकाशमागि से चला और य ाुँ आकर आप सभी का दशिन ककया 

॥१६५॥  

 

राघवस्य प्रसादेन भवताां चैव तेजसा । 

सुग्रीवस्य च कायािथां मया सविमनुकष्ठतम् ॥ १६६ ॥ 
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श्रीरामचन्द्र जी की कृपा और आप ल ग ां के प्रताप से, सुग्रीव के कायि 

क  पूरा करने के कलये मैंने य  सब कुछ ककया  ै ॥१६८॥ 

 

एतत् सवां मया तत्र यथावदुपपाकदतम् । 

अत्र यन्न कृतां शेषां तत् सवां कक्रयताकमकत ॥ १६७ ॥ 

 

लांका  में ज  कुछ कायि मैंने ककया था व  सब यथ कचत रूप से सांपन्न 

कर उसका वणिन मैंने आप ल ग ां के सामने कर कदया  ै। अब यकद 

क ई कायि शेष अथवा अन्य कमी र  गयी   , उसे आप ल ग पूणि 

करें  ॥१६॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

अष्टपञ्चाशः सगिः ॥ ५८ ॥  

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का अट्ठावनवाुँ सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥  

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥एिोनषकष्टतमः सगगः उन्सठवााँ सगग॥ 

 

सीतादुरवस्थाां वणिकयत्वा  नुमता लङ् कामाक्रकमतुां 

वानराणामुते्तजनम् – नुमान जी द्वारा सीताजी की दुरावस्था बताकर 

वानर ां क  लांका पर आक्रमण करने के कलए उते्तकजत करना  

 

एतदाख्याय तत्सवां  नुमान् मारुतात्मजः । 

भूयः समुपचक्राम वचनां वकु्तमुत्तरम् ॥ १ ॥ 

 

इस प्रकार समस्त वृत्तान्त क कर, पवननन्दन  नुमान जी ने पुन: 

उत्तम वाणी से क ना प्रारम्भ ककया ॥१॥  

 

सफल  राघव द्य गः सुग्रीवस्य च सम्भ्रमः । 

शीलमासाद्य सीताया मम च प्रीकणतां मनः ॥ २ ॥ 
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ककपवर ां श्रीरामचन्द्र जी का उद्य ग और सुग्रीवजी का उत्सा  सफल 

हआ। श्रीरामचन्द्र जी में सीताजी की कनष्ठा देखकर, मेरा मन प्रसन्न 

   गया ॥२॥  

 

तपसा धारयेल्ल कान् कु्रद्ध  वा कनदि  ेदकप । 

सविथाऽकतप्रकृष्ट ऽसौ रावण  राक्षसेश्वरः ॥ ३ ॥ 

 

सीताजी अपने तप बल से समस्त ल क ां क  धारण कर सकती  ैं 

और यकद वे कु्रद्ध    जाएुँ , त  समस्त ल क ां क  जला कर भस्म भी 

कर सकती  ैं। राक्षसराज रावण भी तप बल में सब प्रकार से चढ़ा 

बढ़ा  ै ॥३॥  

 

यस्य ताां सृ्पशत  गात्रां तपसा न कवनाकशतम् । 

न तदकग्नकशखा कुयाित् सांसृ्पष्टा पाकणना सती ॥ ४ ॥ 

 

जनकस्य सुता कुयािद् यत् क्र धकलुषीकृता । 

जाम्बवत्प्रमुखान् सवािन् अनुज्ञाप्य म ाकपीन् ॥ ५ ॥ 

 

अपने तप बल के प्रभाव से  ी त  सीताजी के शरीर स्पशि करते समय 

रावण नष्ट न ी ां हआ। पकतव्रता जानकी क्र ध में भर ज  कुछ कर 

सकती  ै व   ाथ से छूने पर भी अकग्न की ज्वाला भी न ी ां कर 

सकती। जाम्बवान इत्याकद मुख्य मुख्य ककपय ां की आज्ञा लेकर ॥४-

५॥ 
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अस्मस्मने्नवांगते काये भवताां च कनवेकदते । 

न्यार्य्ां स्म स  वैदेह्या द्रषटुां तौ पाकथिवात्मजौ ॥ ६ ॥ 

 

इस प्रकार के कायि में, ज  मैं अभी आप ल ग ां के सामने कनवेदन कर 

चुका हूुँ, उकचत त  य ी जान पड़ता  ै कक,  म ल ग सीताजी क  

रावण से मुक्त करा कर, सीता जी के साथ  ी श्री रामचन्द्रजी और 

लक्ष्मण जी का दशिन करें , य ी न्यायसांगत जान पड़ता  ै ॥६॥  

अ मेक ऽकप पयािप्तः सराक्षसगणाां पुरीम् । 

ताां लङ् काां तरसा  नु्तां रावणां च म ाबलम् ॥ ७ ॥ 

 

मैं अकेला  ी राक्षस ां सक त सारी लांकापुरी तथा रावण क  नष्ट कर 

सकता हूुँ ॥७॥  

 

ककां  पुनः सक त  वीरैबिलवद् कभः कृतात्मकभः । 

कृतासै्त्ः प्लवगैः शकै्तभिवद् कभकविजयैकषकभः ॥ ८ ॥ 

 

कफर यकद आप जैसे अस्त्-सञ्चालन-कवद्या में कुशल और बलवान्, 

शुद्धात्मा, और  कवजय की अकभलाषा रखने वाले समथि वीर मेरे साथ 

लांका चले चलें ॥८॥  

 

अ ां तु रावणां युदे्ध ससैन्यां सपुरःसरम् । 

स पुत्रां वकधष्याकम स  दरयुतां युकध ॥ ९ ॥ 
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त  मैं रावण क  युद्ध में सेना, पुत्र, भाईबनु्ध, नौकर चाकर और प्रजा 

सक त मार डालूुँगा ॥९॥ 

 

ब्राह्ममस्त्ां च रौद्रां  च वायव्यां वारुणां तथा । 

यकद शक्रकजत ऽस्त्ाकण दुकनिरीक्ष्याकण सांयुगे ॥ १० ॥ 

 

तान्य ां कन कनष्याकम कवधकमष्याकम राक्षसान् । 

भवतामभ्नुज्ञात  कवक्रम  मे रुणास्मद्ध तम् ॥ ११ ॥ 

 

यद्यकप ब्रह्मास्त्, इन्द्रास्त्, रौद्रास्त्, वायव्यास्त् तथा वारुणाल एवां युद्ध 

में अन्य दुकनरीक्ष्य अस्त् शस्त् भी यकद इन्द्रजीत मेघनाद चलाएगा, त  

भी मैं ब्रह्मा जी के वरदान से उन सब क  नष्ट कर, समस्त राक्षस ां क  

मार डालूांगा। यकद आप ल ग ां की स्वीकृकत कमल जाए त  मेरा पराक्रम 

रावण क  कुां कठत कर देगा ॥१०-११॥  

 

मयाऽतुला कवसृष्टा क  शैलवृकष्टकनिरन्तरा । 

देवानकप रणे  न्यात् ककां  पुनस्तान् कनशाचरान् ॥ १२ ॥ 

 

मेर  फैकी हई लगातार पिर ां की अनुपम वषाि देवताओां का भी नाश 

कर सकती  ै, कफर उन राक्षस ां की त  बात  ी  क्या  ै ॥१२॥  

 

 सागर ऽप्यकतयाद्  मन्दरः प्रचलेदकप । 

न जाम्बवन्तां समरे कम्पयेदररवाक नी ॥ १३ ॥ 
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सागर भले  ी अपनी सीमा क  लाांघ जाय, मन्दराचल भले  ी अपने 

स्थान से कवचकलत    जाये, ककनु्त युद्ध में जाम्बवान क  शतु्र की सेना 

कवचकलत कर दे, य  सांभव न ी ां  ै ॥१३॥ 

 

सविराक्षससङ् घानाां राक्षसा ये च पूविजाः । 

अलमेक ऽकप नाशाय वीर  वाकलसुतः ककपः ॥ १४ ॥ 

 

कफर समस्त राक्षसदल ां क  तथा उनके पूविज ां क  भी यमल क 

पहुँचाने के कलये त  बाकलतनय वीर अांगद अकेले  ी पयािप्त  ैं ॥१४॥  

 

प्लवगस्य रुवेगेन नीलस्य च म ात्मनः । 

मन्दर ऽप्यवशीयेत ककां  पुनयुिकध राक्षसाः ॥ १५ ॥ 

 

वानरवीर और म ात्मा नील की जाांघ ां के वेग से जब मन्दराचल पवित 

भी फट सकता  ै। तब युद्ध में राक्षस ां के कवनाश की त  बात  ी क्या 

 ै ॥१५॥  

 

सदेवासुरयके्षषु गन्धवोरगपकक्षषु । 

मैन्दस्य प्रकतय द्धारां  शांसत कद्वकवदस्य वा ॥ १६ ॥ 

 

आप सभी बताएां  - देव, गन्धवि, दैत्य, यक्ष, नाग और पकक्षय ां में भी 

ऐसा कौन सा वीर  ै ज  मैन्द और कद्वकवद का युद्ध में सामना करने 

सके? ॥१६॥  
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अकश्वपुत्रौ म ावेगावुतौ प्लवगसत्तमौ । 

एतय ः प्रकतय द्धारां  न पश्याकम रणाकजरे ॥ १७ ॥ 

 

अकश्वनीकुमार ां के इन द  वानरशे्रष्ठ वीर पुत्र ां के वेग का युद्ध में सामना 

करने वाला भी मुझे क ई न ी ां कदखाई देता ॥१७॥  

 

कपताम र ते्सकात्परमां दपिमास्मस्थतौ ।  

अमृतप्राकशनावेतौ सविवानरसत्तमौ ॥ १८॥  

  

य  द न ां कपताम  ब्रह्मा जी के वरदान से दकपित, अमृत पान करने 

वाले, एवां समस्त वानर ां में शे्रष्ठ  ैं ॥१८॥  

 

अकश्वन मािननाथि क  सविल ककपताम ः ।  

सवािवध्यत्वमतुलमनय दित्तवानु्परा ॥१९॥  

  

अकश्वनीकुमार ां के सम्मानाथि सविल क कपताम  ब्रह्मा जी ने, पूविकाल 

में इन द न ां क  अतुल बल पराक्रमी और सब प्राकणय ां से अवध्य   ने 

का वरदान कदया  ै ॥१९॥  

 

वर ते्सकेन मत्तौ च प्रमथ्य म ती ां चमूम् ।  

सुराणाममृतां वीरौ पीतवन्तौ प्लवङ्मौ ॥ २० ॥  

 

ब्रह्मा जी के वर से मतवाले   कर, इन द न ां वानरशे्रष्ठ ां ने देवताओां 

की सेना क  व्याकुल कर, अमृत कपया था ॥२०॥  
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एतावेव क  सांकु्रद्धौ सवाकजरथकुञ्जराम् । 

लाां नाशकयतुां शक्त  सवे कतष्ठनु्त वानराः ॥ २१ ॥ 

 

यकद य  कु्रद्ध    जाएुँ  त  वानर ां के देखते देखते य  द न ां अकेले  ी 

घ ड़ ां, रथ ां और  ाकथय ां सक त लांका क  नष्ट कर डालने की शस्मक्त 

रखते  ैं ॥२१॥  

 

मयैव कन ता लङ् का दग्धा भस्मीकृता पुरी । 

राजमागेषु सवेषु नाम कवश्राकवतां मया ॥ २२ ॥ 

 

मैंने अकेले  ी बहत से राक्षस ां क  मार डाला और लांका क  जला 

कर भस्म कर कदया तथा लांका की सड़क ां पर सवित्र अपना नाम 

समस्त लांका वाकसय ां क  इस प्रकार, सुना कदया ॥२२॥  

 

जयत्यकतबल  राम  लक्ष्मणश्च म ाबलः । 

राजा जयकत सुग्रीव  राघवेणाकभपाकलतः ॥ २३ ॥ 

 

अत्यांत बलशाली  श्रीरामचन्द्र जी की जय   , म ाबली लक्ष्मण जी 

की जय   , श्रीरामचन्द्र रकक्षत वानरराज सुग्रीव की जय    ॥२३॥  

 

अ ां क सलराजस्य दासः पवनसम्भवः । 

 नुमाकनकत सवित्र नाम कवश्राकवतां मया ॥ २४ ॥ 
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मैं कौशलाधीश श्रीरामचन्द्र जी का दास हूुँ और पवनदेव का पुत्र हुँ। 

मेरा नाम  नुमान  ै। इन सभी बात ां की मैंने लांका में सवित्र घ षणा 

कर दी ॥२४॥  

 

अश कवकनकामधे्य रावणस्य दुरात्मनः । 

अधस्तास्मच्छां शपामूले साध्वी करुणमास्मस्थता ॥ २५ ॥ 

 

दुष्ट रावण की अश क वाकटका में अश क वृक्ष के नीचे पकतव्रता 

साध्वी सीता, अत्यन्त दयनीय अवस्था में र ती  ैं ॥२५॥  

 

राक्षसीकभः पररवृता श कसन्तापककशिता । 

मेघलेखापररवृता चन्द्रलेखेव कनष्प्रभा ॥ २६ ॥ 

 

उन्हें चार ां ओर से राक्षकसय ां घेरे हए  ैं और व  श क एवां सन्ताप से 

पीकड़त  ै। मेघपांस्मक्त से कघरी हई चन्द्ररेखा जैसी कनष्प्रभ देख पड़ती 

 ै, वैसे  ी उन राक्षकसय ां से कघरी हई सीताजी प्रभा ीन कदखाई देती 

 ैं ॥२६॥  

 

अकचन्तयन्ती वैदे ी रावणां बलदकपितम् । 

पकतव्रता च सुश्र णी अवष्टिा च जानकी ॥ २७ ॥ 

 

तब भी बल से दकपित उस रावण की, सीताजी कुछ भी परवा  न ी ां 

करती। ऐसी पकतव्रता और सुन्दरी सीता क  रावण ने अपने य ाां बांदी 

बना रखा  ै ॥२७॥  
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अनुरक्ता क  वैदे ी रामे सवाित्मना शुभा । 

अनन्यकचत्ता रामेण पौल मीव पुरन्दरे ॥ २८ ॥ 

 

व  श भना सीता, उसी प्रकार सदा सविदा अनन्यकचत्त से श्रीरामचन्द्र 

जी के ध्यान में मग्न र ती  ै, कजस प्रकार शची इन्द्र के ध्यान में र ती 

 ैं ॥२८॥ 

 

तदेकवासःसांवीता रज ध्वस्ता तथैव च । 

श कसन्तापदीनाङ्ी सीता भक ते रता ॥ २९ ॥ 

 

उनके शरीर पर केवल एक वस्त्  ै और उनके शरीर पर धूल कलपटी 

हई  ै। श क और सन्ताप से उनके समस्त अांग दीनभाव क  धारण 

ककये हए  ैं। सीता की ऐसी दुदिशा त   ै, ककनु्त इस पर भी व  अपने 

पकत की क तकामना में सदा रत र ती  ै ॥२९॥ 

 

सा मया राक्षसीमधे्य तज्यिमाना मुहमुिहः ।  

राक्षसीकभकविरूपाकभदृिष्टा क  प्रमदावने ॥ ३० ॥ 

 

मैंने अपनी आुँख ां से देखा  ै कक, अश कवन में कबचारी सीताजी, 

कुरूप राक्षकसय ां के बीच में बैठी हई थी और व  राक्षकसयाां उनक  

बार बार डरा धमका र ी थी ां ॥३०॥  

 

एकवेणीधरा दीना भतृिकचन्तापरायणा । 
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अधः शर्य्ा कववणािङ् गी पकद्मनीव क म दये ॥ ३१ ॥ 

 

व  एक वेणी धारण ककये हए दीनभाव क  प्राप्त   कर, पकत की 

कचन्ता में मग्न र ती  ै। व  जमीन पर स ती  ै।  ेमन्तऋतु में मुरझाई  

हई कमकलनी की भाांकत उनके शरीर की कास्मन्त फीकी पड़ गयी  ै 

॥३१ ॥  

 

रावणाद् कवकनवृत्ताथाि मतिव्यकृतकनश्चया । 

कथांकचनृ्मगशावाक्षी कवश्वासमुपपाकदता ॥ ३२ ॥ 

 

रावण की ओर से व  कवरक्त  ैं और प्राण त्याग का कनश्चय ककये हए 

 ै । मैंने त  बड़ी ककठनाई के साथ उन मृगनयनी का कवश्वास प्राप्त 

कर पाया था ॥३२॥ 

 

ततः सांभाकषता चैव सविमथां प्रकाकशता । 

रामसुग्रीवसख्यां च शु्रत्वा प्रीकतमुपागता ॥ ३३ ॥ 

 

तदनन्तर मैंने उनसे बातचीत की और समस्त बातें उनके समक्ष रख 

दी ां। श्रीरामचन्द्र जी और सुग्रीव की मैत्री का वृत्तान्त सुनकर उनक  

अत्यकधक प्रसन्नता हई ॥३३॥  

 

कनयतः समुदाचार  भस्मक्तभितिरर च त्तमा । 

यन्न  स्मन्त दशग्रीवां स म ात्मा दशाननः ॥ ३४ ॥ 
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व  बड़ी चररत्रवान  ै और श्रीरामचन्द्र जी में उनकी पूणि भस्मक्त  ै। 

रावण ज  अभी तक न ी ां मरा स  इसका मुख्य कारण ब्रह्मा जी द्वारा 

प्राप्त वरदान  ै। ॥३४॥  

 

कनकमत्तमात्रां रामसु्त वधे तस्य भकवष्यकत । 

सा प्रकृतै्यव तन्वङ् गी तकद्वय गाच्च ककशिता ॥ ३५ ॥ 

 

रावण के वध में श्रीरामचन्द्र जी त  केवल कनकमत्त मात्र   ांगे क्य ांकक 

सीता  रण के पश्च्यात त  व  वैसे  ी मृतप्राय:  ै। सीता जी त  

स्वाभाव से  ी दुबली पतली थी ां, अब श्रीरामचन्द्र जी के कवर  से 

उत्पन्न श क के कारण अत्यांत कृशकाय    गयी ां  ैं ॥३५॥  

 

प्रकतपत्पाठशीलस्य कवदे्यव तनुताां गता ॥ ३६॥ 

 

जैस  कक, प्रकतपदा के कदन स्वध्याय करने वाले कवद्याथी की कवद्या 

क्षीण हआ करती  ै, उसी प्रकार उनका शरीर भी अत्यांत दुबिल    

र ा  ै ॥३६॥  

 

एवमासे्त म ाभागा सीता श कपरायणा । 

यदत्र प्रकतकतिव्यां तत् सविमुपकल्प्प्यताम् ॥ ३७॥ 

 

म ाभागा जनककुमारी सीता श क में मग्न   कर इस प्रकार व ाुँ 

र  र ी  ै। अत: इस समय ज  प्रकतकार उकचत   , उस पर आप 

सभी कवचार करें  ॥३७॥ 
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इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

एक नषकष्टतमः सगिः ॥ ५९ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का उनसठवाुँ सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ षकष्टतमः सगगः साठवााँ सगग॥ 

 

लङ् काां कजत्वा सीताया आनयनाथिमगदस्य त्सा समस्मन्वत  कवचार  

जाम्बवता तस्य कनवारणां च – अांगद द्वारा लांका क  जीतकर सीताजी 

क  लांका से ले आने का उत्सा ् पूणि कवचार ठाट जाम्बवान द्वारा 

उसका कनवारण  

 

तस्य तद्वचनां शु्रत्वा वाकलसूनुरभाषत । 

अकश्वपुत्रौ म ावेगौ बलवन्तौ प्लवांगमौ ॥ १ ॥ 

 

समीपां गनु्तमस्माभी,राघवस्य म ात्मनः । 

 दृष्टा देवी न चानीता इकत तत्र कनवेदनम् ॥ २ ॥  

 

 नुमान जी के ये वचन सुन बाकलतनय अांगद ब ले: आप जैसे 

पुरुषाथी वीर ां के र ते हए म ात्मा श्रीरामचन्द्र जी के पास जा कर 

य  क ना मैं य  उकचत न ी ां  समझता कक ‘  मने जानकी जी का 
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दशिन त  ककया परनु्त उन्हें साथ ले कर न ी ां आए। वानरकशर मकणय ां 

! देवताओां और दैत्य ां सक त समू्पणि  ॥१-२॥  

 

अयुक्तकमव पश्याकम भवद् कभः ख्यातपौरुषैः  । 

न क  न: प्लवने ककश्चन्नाकप ककश्चत् पराक्रमे ॥ ३ ॥ 

 

मेरी समझ में त  आप जैसे प्रकसद्ध पराक्रमी वानर ां के स्वरूपानुरूप 

य  कमि कदाकप न ी ां  ै। दूर तक की छलाांग मारने की शस्मक्त में 

और पराक्रम कदखने में  ी ॥३॥  

 

 

तुल्यः सामरदैते्यषु ल केषु  ररसत्तमाः । 

तेषे्ववां  तवीरेषु राक्षसेषु  नूमता । 

ककमन्यदत्र कतिव्यां गृ ीत्वा याम जानकीम् ॥ ४ ॥ 

 

इन वानरशे्रष्ठ ां का सामना करने वाला न त  मुझे क ई देवताओां में न 

दैत्य ां में कदखाई देता  ै और न अन्य ककसी ल क में  ी कदखाई देता 

 ै। कफर  नुमान जी त  राक्षस ां के मुख्य वीर ां क  मार  ी चुके  ैं, 

अत: अब बाकी बचे राक्षस ां क  मार कर, जानकी जी क  वापस ले 

आने के कसवाय और अन्य कौन सा कायि  में करने क  र  गया  ै 

॥४॥  

तमेवां कृतसङ्कल्पां जाम्बवान्हररसत्तमः ।  

उवाच परमप्रीत  वाक्यमथिवदगदम् ॥ ५॥ 
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अङ्द जी क  ऐसा कनश्चय ककये हए जानकर, वानरशे्रष्ठ जाम्बवान 

परम प्रसन्न   कर उनसें अथि भरे वचन क े ॥५॥  

 

 

नानेतुां ककपराजेन नैव रामेण धीमता । 

कथांकचकन्नकजिताां सीतामस्माकभनािकभर चयेत् ॥ ६ ॥ 

 

सीता जी क  साथ लेकर आने की न त  ककपराज सुग्रीव ने और न 

बुस्मद्धमान श्रीरामचन्द्र जी ने  ी  में आज्ञा दी  ै ॥६॥  

 

 

राघव  नृपशादूिलः कुलां व्यपकदशन् स्वकम् । 

प्रकतज्ञाय स्वयां राजा सीताकवजयमग्रतः ॥ ७ ॥ 

 

क्य ांकक, श्रीरामचन्द्र जी राजाओां में शादूिल  ैं और उन्हें अपने कवशाल 

कुल का भी गवि  ै। व  शतु्र क  जीत कर सीता जी क  स्वयां लाने 

की प्रकतज्ञा कर चुके  ैं ॥७॥  

 

 

सवेषाां ककपमुख्यानाां कथां कमथ्या कररष्यकत । ॥ ८ ॥ 

 

अत: प्रमुख वानर ां के सामने की हई अपनी उस प्रकतज्ञा क  व  कैसे 

कमथ्या करें गे ॥८॥  
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कवफलां कमि च कृतां भवेत् तुकष्टनि तस्य च । 

वृथा च दकशितां वीयां भवेत् वानरपुांगवाः ॥ ९॥ 

 

 े वानरकशर मकण ! ऐसी अवस्था  मारा ककया कराया सब व्यथि 

जायगा और कजनके कलये  म इतना पररश्रम करें गे व  भी सनु्तष्ट 

न ी ां   ांगे।  े वानरशे्रष्ठ ां!  म ल ग ां का बल पराक्रम कदखलाना भी 

व्यथि  ी    जायेगा ॥६॥  

 

 

तस्माद् गच्छाम वै सवे यत्र रामः सलक्षणः । 

सुग्रीवश्च म ातेजाः कायिस्यास्य कनवेदने ॥ १०॥ 

 

इसकलए  म सभी ल ग इस कायि की सूचना देने कलए व ी ां चलें, ज ाुँ 

लक्ष्मण सक त श्रीरामचन्द्र जी तथा म ातेजस्वी सुग्रीव कवद्यमान  ैं 

और उनसे समस्त वृत्तान्त कनवेदन करें॥१०॥  

 

 

न तावदेषा मकतरक्षमा न  यथा भवान् पश्यकत राजपुत्र । 

यथा तु रामस्य मकतकनिकवष्टा तथा भवान् पश्यतु कायिकसस्मद्धद्धम् 

॥११॥ 

 

 े राजपुत्र ! आपके कवचार प्रयुक्त न ी ां प्रतु्यत ठीक  ी  ैं, ककनु्त  म 

ल ग ां क  त  श्रीरामचन्द्र जी की मन गकत के अनुसार  ी उनके कायि 
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क  पूणि हआ देखना उकचत  ै। अथाित् व  जैसे क ें वैसे  ी करना 

चाक ये ॥११॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

षकष्टतमः सगिः ॥ ६० ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का साठवाां सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥एिषकष्टतमः सगगः इिसठवााँ सगग॥ 

 

मधुवनां गत्वा तत्रत्यानाां मधूनाां फलानाां च वानरैयिथेष्टमुपभ ग  

वनरक्षकस्य भुकव कवकषिणां च – वानर ां द्वारा मधुवन में जाकर व ाां 

के मधु और फल ां का यथाइच्छा उपभ ग कर वन राक्षस ां क  

घसीटना  

 

तत  जाम्बवत  वाक्यां अगृह्णन्त वनौकसः । 

अङ् गदप्रमुखा वीरा  नूमाांश्च म ाककपः ॥ १ ॥ 

 

तदनन्तर अांगद आकद सभी वीर वानर ां ने तथा म ाककप  नुमान जी 

ने जाम्बवान की बात मान ली ॥१॥  

 

प्रीकतमन्तस्ततः सवे वायुपुत्रपुरःसराः । 

म ेन्द्राग्रात् समुपत्य पुपु्लवुः प्लवगषिभाः ॥ २ ॥ 
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और पवननन्दन  नुमान जी क  आगे कर प्रसन्न   ते हए समस्त 

वानर म ेन्द्र पवित क  छ ड़कर, उछलते कूदते चल कदये ॥२॥  

 

मेरुमन्दरसङ् काशा मत्ता इव म ागजाः । 

छादयन्त इवाकाशां म ाकाया म ाबलाः ॥ ३ ॥ 

 

मेरुपवित की तर  म ाकाय, म ाबकल वानर ां ने मतवाले  ाकथय ां की 

तर  मान ां आकाश क  ढक कलया ॥३॥  

 

 

सभाज्यमानां भूतैस्तमात्मवन्तां म ाबलम् । 

 नूमन्तां म ावेगां व न्त इव दृकष्टकभः ॥ ४ ॥ 

 

उस समय, कसद्ध आकद भूतगण आत्मज्ञ, म ावेग वान और 

म ाबलवान पवननन्दन की भूरर भूरर प्रशांसा कर र े थे और इस 

प्रकार टकटकी लगा कर उनके साथ साथ चले जाते थे मान ां व  

 नुमान जी क  दृकष्ट के बल से उड़ाये कलये जाते   ां ॥४॥  

 

 

राघवे चाथिकनवृिकत्तां कतुां च परमां यशः । 

समाधाय समृद्धाथािः कमिकसस्मद्धकभरुन्नताः ॥ ५ ॥ 

 

श्री रघुनाथ जी के कायि की कसस्मद्ध करने का उत्तम युक्त पाकर उन 

वानर ां का मन रथ सफल    गया था । अतः व  समस्त वानर अपना 
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मन रथ सफल कायि पूरा करने के कारण उनका उत्सा  बढ़ा हआ 

था ॥५॥  

 

कप्रयाख्यान नु्मखाः सवे सवे युद्धाकभनस्मन्दनः । 

सवे रामप्रतीकारे कनकश्चताथाि मनस्मस्वनः ॥ ६ ॥ 

 

व  सभी वानर श्रीरामचन्द्र जी क  य  कप्रय सांवाद सुनाने क  उतु्सक 

   र े थे, सब ल ग युद्ध का अकभनन्दन करने क  तत्पर थे। व  

मनस्वी वानर श्रीरामचन्द्र जी के द्वारा रावण के पराभव का सांकल्प 

ककये हए थे ॥६॥  

 

प्लवमानाः खमापु्लत्य ततसे्त काननौकसः । 

नन्दन पममासेदुविनां दु्रमलतायुतम् ॥ ७ ॥ 

 

इस प्रकार व  मनस्वी वानरदल, आकाश में उछलता कूदता इन्द्र 

के नन्दनवन की तर  वृक्ष ां और लताओां से युक्त उपवन के समीप 

पहुँचा ॥७॥  

 

यत् तत्तन्मधुवनां नाम सुग्रीवस्याकभरकक्षतम् । 

अधृष्यां सविभूतानाां सविभूतमन  रम् ॥ ८ ॥ 

 

उस उपवन का नाम मधुवन था और व  सुग्रीव द्वारा सविथा सुरकक्षत 

था। समस्त प्राकणय ां में से क ई भी उसक   ाकन न ी ां पहांचा सकता 
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था।ककनु्त व  उपवन अपनी श भा से सभी का मन  र कलया करता 

था ॥८॥  

 

यद् रक्षकत म ावीरः सदा दकधमुखः ककपः । 

मातुलः ककपमुख्यस्य सुग्रीवस्य म ात्मनः ॥ ९ ॥ 

 

उस उपवन की रखवाली म ाबली दकधमुख नामक वानर सदा ककया 

करता था। व  दकधमुख, म ात्मा वानरराज सुग्रीव का मामा था॥९॥  

 

 

ते तद् वनमुपागम्य बभूवुः परम त्कटाः । 

वानरा वानरेन्द्रस्य मनःकान्तां म ावनम् ॥ १० ॥ 

 

व  वानर वानरेन्द्र सुग्रीव के अत्यन्त प्यारे उस म ावन के समीप 

पहुँच कर, उस वन के फल खाने के कलये अत्यांत उत्कां कठत    गये 

॥१०॥  

 

ततसे्त वानरा हृष्टा दृष््ट वा मधुवनां म त् । 

कुमारमभ्याचन्त मधूकन मधुकपङ् गलाः ॥ ११ ॥ 

 

उस अत्यांत कवशाल मधुवन क  देख कर, मधु की तर  पीले रांग वाले 

व  वानर प्रसन्न    गये और उन मधुफल ां का मधु पीने के कलये 

उन्ह ांने अांगद से प्राथिना की ॥११॥  
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ततः कुमारस्तान् वृद्धाञ्जाम्बवत्प्रमुखान् कपीन् । 

अनुमान्य ददौ तेषाां कनसगां मधुभक्षणे ॥ १२ ॥ 

 

तब अांगद ने जाम्बवान आकद बूढे़ बड़े ककपय ां से सला  करके, 

वानर ां क  मधुवन में जाने की तथा व ाां मधुफल खाने की आज्ञा दे 

दी॥१२॥  

 

ततश्चानुमताः सवे सुसांहृष्टा वनौकसः । 

मुकदताश्च ततसे्त च प्रनृत्यस्मन्त ततस्ततः ॥ १३ ॥ 

 

बाकलतनय अांगद की आज्ञा पाते  ी सब वानर अत्यन्त  कषित    गये 

और मुकदत   कर मधुवन में जा कर इधर उधर नाचने कूदने लगे 

॥१३॥  

 

गायस्मन्त केकचत् प्रणमस्मन्त केकचत् 

नृत्यस्मन्त केकचत् प्रणमस्मन्त केकचत् । 

पतस्मन्त केकचद् प्रचरस्मन्त केकचत् 

प्लवस्मन्त केकचत् प्रलपस्मन्त केकचत् ॥ १४ ॥ 

 

उस समय उन वानर ां में से अनेक ां गाना गा र े थे, अनेक ां आपस में 

प्रणाम कर र े थे। अनेक ां नाच र े थे, कुछ अन्य बड़ी ज र से  ांस 

र े थे, अनेक ां बार बार कगर पड़ते थे, अनेक ां मधुवन में इधर उधर 

घूम कफर र े थे, अनेक ां उछल कूद र े थे और अनेक ां व्यथि प्रलाप 

कर र े थे॥ १४ ॥  
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परस्परां  केकचदुपाश्रयने्त  परस्परां  केकचदुपाक्रमने्त ।  

परस्परां  केकचदुपतु्रवने्त परस्परां  केकचदुपारमने्त ॥ १५ ॥ 

 

अनेक आपस में कलपट र े थे, अनेक आपस में कववाद कर र े थे, 

अनेक ां की आपस में क ासुनी    र ी थी और अनेक आराम कर 

र े थे। ॥१५॥ 

 

दु्रमाद् दु्रमां केकचदकभद्रवस्मन्त कक्षतौ नगाग्राकन्नपतस्मन्त केकचत् । 

म ीतलात् केकचदुदीणिवेगा म ादु्रमाग्रार्ण्कभसम्पतस्मन्त ॥ १६ ॥ 

 

अनेक ां वृक्ष ां  ी वृक्ष ां दौड़ते कफर र े थे, अनेक ां पेड़ पर चढ़ कर 

जमीन पर कूदते थे और अनेक ां पृकथवी से उछल कर, बड़ी तेजी से 

बड़े ऊां चे ऊुँ चे वृक्ष ां क  फुनगी पर चढ़ जाते थे ॥१६॥  

 

 

गायन्तमन्यः प्र सनु्नपैकत  सन्तमन्यः प्ररुदनुपैकत ।  

रुदन्तमन्यः प्रणदनुपैकतनदन्तमन्यः प्रणुदनु्नपैकत ॥ १७ ॥ 

 

उनमें से क ई गाता था त  दूसरा  ुँसता हआ उसके पास पहुँचता 

था। क ई  ुँसता था त  दूसरा र ता हआ उसके पास जाता था। एक 

र ता था त  दूसरा उसके र ने की नकल करता हआ उसके पास 

जाता था। जब एक कचल्लाता था, तव दूसरा उससे भी अकधक 

कचल्लाता हआ उसके पास जाता था।॥१७॥  
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समाकुलां तत्ककपसैन्यमासीत्न्मधुमपान त्कटसत्त्वचेष्टम् । 

न चात्र ककश्चन्न बभूव मत्त  न चात्र ककश्चन्न बभूव दृप्तः ॥ १८ ॥ 

 

उस ककपवाक नी में उस समय इस प्रकार तुमुल शब्द    र ा था। 

उस सेना में क ई ऐसा वानर न ी ां था, कजसने पेट भर उतु्सकता पूविक 

मधु न कपया    और ज  मधुपान कर मतवाला न    गया    और न 

क ई ऐसा  ी था, ज  मधुपान करके तृप्त न ी ां न हआ    ॥१८॥  

 

 

तत  वनां तत्पररभक्ष्यमाणां दु्रमाांश्च कवध्वांकसतपत्रपुष्पान् 

समीक्ष्य क पद् दकधवक्त्रनामा कनवारयामास ककपः कपी ांस्तान् 

॥१९॥ 

 

मधुवन के समस्त फल ां क  वानर ां ने खा डाला था और पेड़ ां के पत्त ां 

और फूल ां क  नष्ट कर डाला था। य  देखकर दकधमुख नामक वानर 

कुकपत हआ और उसने उन वानर ां क  ऐसा करने से र का ॥१९॥  

 

 

स तैः प्रवृदै्धः पररभर्त्स्िमान  वनस्य ग प्ता  ररवृद्धवीरः । 

चकार भूय  मकतमुग्रतेजा वनस्य रक्षाां प्रकत वानरेभ्ः ॥ २० ॥ 
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ककनु्त व  वानर भला कब मानने वाले थे लगे। उन्ह ांने उस बूढे़ 

दकधमुख  ी क   ी डाांट कदया। तब त  व  तेजस्वी वानर भी उन 

वानर ां से, वन क  बचाने के कलये उपाय करने लगा ॥२०॥  

 

उवाच काांकश्चत् परुषार्ण्भीतमसक्तमन्याांश्च तलैजिवान । 

समेत्य कैकश्चत् कल ां चकार तथैव साि पजगाम काांकश्चत् ॥ २१॥ 

 

उन्ह ांने कनभिय   कर ककसी क  कड़ी बातें क ी ां, ककतन  क  थप्पड़ 

जमा कदये, बहत ां के साथ कभडकर झगडा ककया और ककसी क  

शाांकतपूविक समझाने लगे॥२१॥  

 

स तैमिदादप्रकतवायिवेगैबिलाच्च तेन प्रकतवायिमाणैः । 

प्रधषिणे त्यक्तभयैः समेत्य प्रकृष्यते चाप्यनवेक्ष्य द षम् ॥ २२ ॥ 

 

ककनु्त सफल मन रथ के कारण मद में चूर   ने के कारण भला व  

ककसी के र के क ाुँ रुकने वाले थे । इन वानर ां क  सीताजी  का 

सांवाद जान लेने के कारण ककसी प्रकार का भय त  का था  ी न ी ां, 

इस कारण व  अपने अपराध के दण्ड पर ध्यान न देकर, कमलकर 

दकधमुख क  कनभिय   कर इधर उधर घसीटने लगे ॥२२॥  

 

नखैसु्तदन्त  दशनैदिशन्तस्तलैश्च पादैश्च समापयन्तः । 

मदात् ककपां तां कपयः समन्तान्म ावनां कनकविषयां च चकु्रः ॥ २३ ॥ 
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साथ  ी मतवालेपन से व  ककपवर दकधमुख क  नख ां से खस टते, 

दाांत ां से काटते, थप्पड़ जमाते और लातें मारते थे। अन्त में मारते 

मारते दकधमुख क  उन ल ग ां ने मृतप्राय कर मूकछि त कर कदया और 

उस कवशाल मधुवन क  त  कबलकुल नष्ट  ी कर डाला ॥२३॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

एकषकष्टतमः सगिः ॥ ६१ ॥  

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का इकसठवाुँ सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

 श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ किषकष्टतमः सगगः  बासठवााँ सगग॥ 

 

वानरैमिधुवनरक्षकाणाां दकधमुखस्य च पराभवः सभृत्यस्य दकधमुखस्य 

सुग्रीवपाशे्व गमनां च – वानर ां द्वारा मधुवन के रक्षस  और दकधमुख 

की पराजय तथा दकधमुख का सेवक ां सक त सुग्रीव के पास जाना  

 

तानुवाच  ररशे्रष्ठ   नुमान् वानरषिभः । 

अव्यग्रमनस  यूयां मधु सेवत वानराः ॥ १ ॥ 

 

अ मावजिकयष्याकम युर्ष्ाकां  पररपस्मन्थनः । 

शु्रत्वा  नुमत  वाक्यां  रीणाां प्रवर ऽङ् गदः ॥ २ ॥ 

 

इस पर वानर त्तम  नुमान जी ने उनकी पीठ ठ ांक दी और क ा तुम 

खूब मन भर कर मधुफल खाओ । जरा भी मत घबराओ ! तुम्हारे 

मधुफलभक्षण में ज  बाधा डालेगा, उसे मैं स्वयां र कूुँ गा।  नुमान जी 

के य  वचन सुन वानर ां में शे्रष्ठ अांगद जी ने ॥१-२॥  
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प्रतु्यवाच प्रसन्नात्मा कपबनु्त  रय  मधु । 

अवश्यां कृतकायिस्य वाक्यां  नुमत  मया ॥ ३ ॥ 

 

प्रसन्न   कर  नुमान जी की बात का समथिन करते हए क ा- 

वानरगण अपनी इच्छा अनुसार अवश्य मधुपान करें । क्य ांकक 

 नुमान जी कायि पूरा करके आये  ैं ॥३॥  

 

अकायिमकप कतिव्यां ककमङ् गां पुनरीदृशम् । 

अङ् गदस्य मुखाचु्छत्वा वचनां वानरषिभाः ॥ ४ ॥ 

 

अत: यकद य  क ई अनुकचत वचन भी क ें त  भी  म ल ग ां क  

उसक  स्वीकार करना चाक ये और उनके क े हए वचन त  सविथा 

उकचत  ी  ैं। शे्रष्ठ वानर ां ने अांगद के मुख से य  वचन सुनकर ॥४॥  

 

साधु सास्मध्वकत सांहृष्टा वानराः प्रत्यपूजयन् । 

पूजकयत्वाऽङ् गदां  सवे वानरा वानरषिभम् ॥ ५ ॥ 

 

अत्यन्त प्रसन्न   कर और " साधू-साधू " क  कर, अांगद के प्रकत 

सम्मान प्रदकशित ककया। तदनन्तर वानरशे्रष्ठ अांगद के प्रकत सम्मान 

प्रदकशित करके व  सभी शे्रष्ठ वानर ॥५॥ 

 

जगु्ममिधुवनां यत्र नदीवेग इव दु्रतम् । 

ते प्रकवष्टा मधुवनां पालानाक्रम्य शस्मक्ततः ॥ ६ ॥ 
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नदी की वेगवान जलधारा के समान, उस मधुवन में बड़े वेग से घुस 

गये और बलपूविक व ाां के रक्षक ां पर आक्रमण ककया अथवा 

वनरक्षक वानर ां क  पकड़ा कलया ॥६॥  

 

अकतसगािच्च पटव  दृष््ट वा शु्रत्वा च मैकथलीम् । 

पपुः सवे मधु तदा रसवत् फलमाददुः ॥ ७ ॥ 

 

अांगद जी की आज्ञा प्राप्त करने,  नुमान जी द्वारा जानकी जी क  

देखे जाने और श्रीरामचन्द्र जी के कलए उनका सांदेसा प्राप्त करने से, 

व  वानर अत्यन्त उदण्ड   कर मधु पीने लगे और रसीले फल खाने 

लगे ॥७॥ 

 

उत्पत्य च ततः सवे वनपालान् समागतान् । 

ताडयस्मन्त स्म शतशः सक्तान् मधुवने तदा ॥ ८ ॥ 

 

ज  सैकड़ ां वनरक्षक उन्हें इस प्रकार करने से र कते थे, उन्हें व  

सभी उछल उछल कर मारते थे ॥८॥  

 

मधूकन द्र णमात्राकण बाहकभः पररगृह्य ते । 

कपबस्मन्त सक ता: सवे कनघ्नस्मन्त स्म तथापरे ॥ ९ ॥ 

 

ककतने  ी वानर एक एक द्र ण मधु  ाथ ां की अांजुकल बना कर पी 

जाते थे और सब इकटे्ठ    कर वनरक्षक ां क  मारते भी थे।  

 



 

  
  

सुन्दर काण्ड 832 

 

www.shdvef.com  

केकचत् पीत्वापकवध्यस्मन्त मधूकन मधुकपङ् गलाः ।  

मधूस्मच्छषे्टन केकचच्च जघ्नुरन्य न्यमुत्कटाः ॥ १० ॥ 

 

मधु के समान पीले रङ् के वे वानर मधु पीते भी थे और फें कते भी 

थे। और ककतने  ी वानर मदमस्त   कर छते्त का म म उठा कर 

दूसरे वानर ां पर मारते थे ॥१०॥  

 

अपरे वृक्षमूलेषु शाखा गृह्य व्यवस्मस्थताः ।  

अत्यथां च मदग्लानाः पणािन्यास्तीयि शेरते ॥ ११ ॥ 

 

उनमें से ककतने  ी की जड़ ां में वृक्ष ां की शाखाएुँ  पकड़ कर खड़े हए 

थे और ककतने  ी नशे से बे  श   कर पत्त ां क  कबछा कर स  र े थे 

॥११॥  

 

उन्मत्तभूता:  प्लवगा मधुमत्ताश्च हृष्टवत् । 

कक्षपत्यकप तथान्य न्यां स्खलस्मन्त च तथापरे ॥ १२ ॥ 

 

मधुपान करने से, य  वानर उन्मत्त    र े थे और प्रसन्न कदखाई दे 

र े थे। उनमें से क ई त  दूसरे वानर ां क  उठा उठा कर पटक र े 

था, और क ई अन्य लड़खड़ा कर स्वयां  ी कगर पड़ते थे ॥१२॥  

 

केकचत् के्ष्वडान् प्रकुविस्मन्त केकचत् कूजस्मन्त हृष्टवत् । 

 रय  मधुना मत्ताः केकचत् सुप्ता म ीतले ॥ १३ ॥ 
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कुछ प्रसन्न   कर कसां नाद कर र े थे, कुछ पकक्षय ां की तर  कलरव 

कर र े थे। अनेक ां वानर मतवाले   कर पृकथवी पर  ी सेा र े 

थे॥१३॥  

 

कृत्वा केकचद्धसन्त्ने्य केकचत् कुविस्मन्त चेतरत् । 

कृत्वा केकचद् वदन्त्ने्य केकचद् बुध्यस्मन्त चेतरत् ॥ १४ ॥ 

 

कुछ धृष्ट   कर  ुँस र े थे, कुछ तर  तर  की चेष्टाएुँ  कर र े थे, 

कुछ अनगिल प्रलाप कर र े थे और कुछ उसका कुछ और  ी अथि 

कनकालते थे॥१४॥  

 

येऽप्यत्र मधुपालाः सु्यः पे्रष्या दकधमुखस्य तु । 

तेऽकप तैवािनरैभीमैः प्रकतकषद्धा कदश  गताः ॥ १५ ॥ 

 

व ाां पर दकधमुख के सेवक ज  मधुवनरक्षक थे, व  भी इन भयांकर 

वानर ां द्वारा पीटे जाने से भाग गये थे ॥१५॥  

 

जानुकभसु्त प्रघृष्टाश्च देवमागां च दकशिताः । 

अबु्रवन् परम कद्वग्ना गत्वा दकधमुखां वचः ॥ १६ ॥ 

 

अनेक रक्षक ां क  त  घुटन ां से रगड़ रगड़ और ककतन  क   ी पैर 

पकड़ कर देवमागि कदखला कदया अथाित आकाश में उछाल कदया 

था। ज  भाग कर बच गये थे। उन्ह ांने जाकर दकधमुख से क ा ॥१६॥  
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 नूमता दत्तवरै ितां मधुवनां बलात् । 

वयां च जानुकभघृिष्टा देवमागां च दकशिताः ॥ १७ ॥ 

 

 नुमान जी द्वारा अभयदान पाकर वानर ां ने मधुवन क  उजाड़ डाला 

 ै।  म ल ग ां ने जब उनक  र का तब  ममें से बहत ां क  घुटन ां से 

रगड़ रगड़ कर और पीठ के बल पटक कर देवमागि अथाित आकाश 

का दशिन करा कदया ॥१७॥  

 

तत  दकधमुखः कु्रद्ध  वनपस्तत्र वानरः । 

 तां मधुवनां शु्रत्वा सान्त्त्वयामास तान्  रीन् ॥ १८ ॥ 

 

दकधमुख ने उन वनरक्षक वानर ां के वचन सुनकर और मधुवन क  

नष्ट हआ देखकर, कु्रद्ध   कर उन रखवाल ां क  धीरज बांधाया ॥१८॥  

 

इतागच्छत गच्छाम  वानरानकतदकपितान् । 

बलेनावारकयष्याकम प्रभुञ्जानान् मधूत्तमम् ॥ १९ ॥ 

 

य ाां आओ, चल  उन बलदकपित वानर ां क   म बलपूविक र कें गे और 

देखेंगे कक व  कैसे मधुपान करते  ैं ॥१९॥  

 

शु्रत्वा दकधमुखसे्यदां  वचनां वानरषिभाः । 

पुनवीरा मधुवनां तेनैव स सा ययुः ॥ २० ॥ 
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 दकधमुख के य  वचन सुन, व  वानरशे्रष्ठ उस वीर के साथ पुनः 

मधुवन में गये ॥२०॥  

 

मधे्य चैषाां दकधमुखः सुप्रगृह्य म ातरुम् । 

समभ्धावन् वेगेन ते च सवे प्लवङ् गमाः ॥ २१ ॥ 

 

उनके बीच में खड़े हए दकधमुख ने एक बड़ा वृक्ष उखाड़ कलया और 

उसे  ाथ ां में लेकर उन वानर ां पर आक्रमण कर ककया। दकधमुख के 

साथ उसके साथी वानर भी दौड़े पड़े ॥२१ ॥  

 

ते कशलाः पादपाांश्चाकप पाषाणानकप वानराः । 

गृ ीत्वाऽभ्गमन् कु्रद्धा यत्र ते ककपकुञ्जराः ॥ २२ ॥ 

 

उनमें से बहत ां ने कशलाओां, बहत ां ने वृक्ष ां और बहत ां ने बड़े बड़े 

पिर ां क   ाथ में ले कलया और क्र ध में भरे हए व  उस स्थान पर 

पहांचे ज ाुँ  नुमानाकद अन्य शे्रष्ठ वानर मधु का सेवन कर र े थे 

॥२२॥  

 

 ते स्वाकमवचनां वीरा हृदयेष्ववसज्य तत् ।  

त्वरया ह्यभ्धावन्त सालतालकशलायुधाः ॥ २३ ॥ 

 

व  अपने स्वामी दकधमुख की आज्ञा से उत्साक त   कर, बड़ी शीघ्रता 

से सालवृक्ष ां, तालवृक्ष ां तथा कशलारूपी आयुध ां क  लेकर बड़े वेग से 

 नुमान आकद अन्य वानर ां की ओर दौड़े ॥२३॥ 
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वृक्षस्थाांश्च तलस्थाांश्च वानरान्त्बलदकपितान् । 

अभ्क्रामस्तत  वीराः पालास्तत्र स स्रशः ॥ २४ ॥ 

 

 जार ां वनरक्षक वीर वानर ां ने उन वृक्ष ां पर चढे़ हए तथा वृक्ष ां के 

नीचे बैठे हए वानर ां पर आक्रमण ककया ॥२४॥  

 

अथ दृष््ट वा दकधमुखां कु्रद्धां  वानरपुङ् गवाः । 

अभ्धावन्त वेगेन  नुमत्प्रमुखास्तदा ॥ २५ ॥ 

 

वानरशे्रष्ठ दकधमुख क  कु्रद्ध देखकर,  नुमानाकद शे्रष्ठ कवशाल वानर 

उस पर दौड़ पड़े ॥२५॥  

 

सवृक्षां तां म ाबाहमापतन्तां म ाबलम् । 

आयिकां  प्रा रत्तन बाहभ्ाां कुकपत ऽङ् गदः ॥ २६॥ 

 

इतने में दकधमुख ने बड़े ज र से व  वृक्ष फें का। अपने बचाव के कलए 

नाना के चलाये हए उस वृक्ष क  कु्रद्ध अांगद ने बीच  ी में अपने द न ां 

 ाथ ां से पकड़ कलया ॥२६॥  

 

मदान्धश्च न वेदैनमायिक ऽयां ममेकत सः।  

अथैनां कनस्मष्पपेषाशु वेगेन वसुधातले ॥ २७ ॥ 
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उस समय अांगद मधु पीने के कारण ऐसे मदान्ध    र े थे कक, उन्ह ांने 

अपने नाना दकधमुख का भी कुछ कवचार न ककया। उन्ह ांने बड़े वेग 

से दकधमुख क  पकड़ कर, जमीन पर पटक कदया ॥२७॥  

 

स भग्नबाहूरुमुख  कवह्वलः श कणत कक्षतः । 

प्रमुम   म ावीर  मुहूतां ककपकुञ्जरः ॥ २८ ॥ 

 

उस पटकनी के कारण दकधमुख की वा ें, जाांघे तथा मुख टूट फूट 

गए। व  लहूलु ान तथा कवकल    कर  मु ति भर मूकछि त पड़े र े 

॥२८॥  

 

स कथांकचद् कवमुक्तसै्तवािनरैवािनरषिभः । 

उवाचैकान्तमागत्य स्वान् भृत्यान् समुपागतान् ॥ २९ ॥ 

 

ककसी प्रकार उन वानर ां से छूटकर और एकान्त में जाकर, व  अपने 

साथ आये हए अनुचर ां से क ने लगे कक, ॥२९॥  

 

एतागच्छत गच्छाम  भताि न  यत्र वानरः । 

सुग्रीव  कवपुलग्रीवः स  रामेण कतष्ठकत ॥ ३० ॥ 

 

इनक  य ी ां छ ड़ द  और आओ  म ल ग व ाुँ चलें ज ाुँ  मारे राजा 

कवपुलग्रीव सुग्रीव श्रीरामचन्द्र जी सक त कवराजमान  ैं ॥३०॥  

 

सवां चैवाङ् गदे द षां श्रावकयष्याकम पाकथिवे । 
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अमषी वचनां शु्रत्वा घातकयष्यकत वानरान् ॥ ३१॥ 

 

 म ल ग चल कर अपने राजा से अांगद की कशकायत करें गे। राजा 

क्र धी स्वभाव के  ैं  ी। अत: कशकायत सुन अवश्य  ी इन वानर ां 

क  मार डालेंगे ॥३१॥  

 

इष्टां मधुवनां हे्यतत् सुग्रीवस्य म ात्मनः । 

कपतृपैताम ां कदव्यां देवैरकप दुरासदम् ॥ ३२ ॥ 

 

क्य ांकक य  मधुवन सुग्रीव क  अत्यन्त प्यारा  ै। य  उनके बाप-

दादाओां का कदव्य वन  ै और बड़ा सुन्दर  ै। इसमें प्रवेश करना 

देवताओां के कलए भी दुगिम  ै ॥३२॥  

 

स वानराकनमान् सवािन् मधुलुिान् गतायुषः । 

घातकयष्यकत दणे्डन सुग्रीवः ससुहृज्जनान् ॥ ३३ ॥ 

 

अत: ककपराज इन मधु के ल भी और मृतु्य क  प्राप्त मरणासन्न वानर ां 

क  दण्ड देकर बनु्धबान्ध ां सक त अवश्य मार डालेंगे ॥३३॥  

 

वध्या हे्यते दुरात्मान  नृपाज्ञापररपस्मन्थनः । 

अमषिप्रभव  र षः सफल  मे भकवष्यकत ॥ ३४ ॥ 
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य  सभी दुष्ट, ज  राजा की अवज्ञा करने वाले  ैं, मार डालने  ी य ग्य 

 ैं। जब ये मार डाले जायगे , तभी  म ल ग ां का य  श्रमजकनत क्र ध 

साथिक   गा ॥३४॥ 

  

एवमुक्त्वा दकधमुख  वनपालान् म ाबलः । 

जगाम स स त्पत्य वनपालैः समस्मन्वतः ॥ ३५ ॥ 

 

मधुवन के रक्षस ां से इस प्रकार क  म ावली दकधमुख अपने अनुचर ां 

क  कलये हए स सा उछल कर आकाश मागि से जाने लगा ॥३५॥  

 

कनमेषान्तरमाते्रण स क  प्राप्त  वनालयः । 

स स्राांशुसुत  धीमान् सुग्रीव  यत्र वानरः ॥ ३६ ॥ 

 

और एक कनमेष में, व ाां जा पहुँचा ज ाां पर सूयि के पुत्र बुस्मद्धमान 

वानर सुग्रीव कवराजमान थे ॥३६॥  

 

रामां च लक्ष्मणां चैव दृष््ट वा सुग्रीवमेव च । 

समप्रकतष्ठाां जगतीमाकाशाकन्नपपात   ॥ ३७ ॥ 

 

व ाुँ उसने श्रीरामचन्द्र, लक्ष्मण और सुग्रीव क  बैठा देखकर। व  

आकाश से उस समतल भूकम पर उतरा ॥३७॥  

 

सकन्नपत्य म ावीयिः सवणसै्तः पररवाररतः। 

 ररदि कधमुखः पालैः पालानाां परमेश्वरः ॥ ३८ ॥ 
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उन वानर ां के साथ भूकम पर उतरकर, वनरक्षस ां का स्वामी म ाबली 

दकधमुख वानर ॥३८॥  

 

स दीनवदन  भूत्वा कृत्वा कशरकस चाञ्जकलम् । 

सुग्रीवस्याशु तौ मूनाि चरणौ प्रत्यपीडयत् ॥ ३९ ॥ 

 

दी ांन मुख   कर और तथा  ाथ ां क  कसर पर ज ड़ कर, व  सुग्रीव 

के चरण ां में कगर पड़ा ॥३६॥  

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

कद्वषकष्टतमः सगिः ॥ ६२ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का बासठवाुँ सगि पूरा हआ 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥  

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥कत्रषकष्टतमः सगगः कतरेसठवााँ सगग ॥ 

 

दकधमुखान् मधुवनकवध्वांस वाताां आकर्ण्ि सुग्रीवस्य  नुमदादीनाां 

साफल्यकवषयेऽनुमानम् – दकधमुख से मधुवन के कवध्वांस का 

समाचार सुनकर सुग्रीव का  नुमान आकद वानर ां की सफलता के 

कवषय में अनुमान   

 

तत  मूनाि कनपकततां वानरां  वानरषिभः । 

दृष््ट वैव कद्वग्नहृदय  वाक्यमेतदुवाच   ॥ १ ॥ 

 

वानर दकधमुख क  कसर के बल चरण ां पर पड़ा देखकर सुग्रीव उकद्वग्न 

  कर ब ले ॥१॥ 

 

उकत्तष्ठ कत्तष्ठ कस्मात् त्वां पादय ः पकतत  मम । 

अभयां ते प्रदास्याकम सत्यमेवाकभधीयताम् ॥ २ ॥ 
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उठ  उठ , तुम मेरे पैर ां पर क्य ां पड़े हए    । मैं तुम्हें अभयदान देता 

हूुँ, अब सब कुछ सत्य रूप में मुझसे क  द  ॥२॥ 

 

स समाश्वाकसतसे्तन सुग्रीवेण म ात्मना । 

उिाय सुम ाप्राज्ञ  वाक्यां दकधमुख ऽब्रवीत् ॥ ३ ॥ 

 

जब म ात्मा सुग्रीव ने इस प्रकार आश्वासन कदया, तब व  बुस्मद्धमान 

वानर दकधमुख पैर ां से कसर उठाकर, क ने लगा ॥३॥  

 

नैवक्षिरजसा राजन् न त्वया न च वाकलना । 

वनां कनसृष्टपूवां ते नाकशतां ततु्त वानरैः ॥ ४ ॥ 

 

 े राजन् ! आपके कपता ऋक्षराज ने, अथवा बाकल ने अथवा स्वयां 

आपने, प ले कजस मधुवन क  कभी ककसी क  भी इच्छानुसार 

उपभ ग करने न ी ां कदया था, उस वन के फल ां क   नुमान आकद 

वानर ां ने खा डाला  ै  ॥४॥  

 

एकभः प्रधषिणायाां च वाररतां वनपालकैः । 

मामप्यकचन्तयन् देव भक्षयस्मन्त वनौकसः ॥ ५ ॥ 

 

जब मैंने अपने अनुचर ां के साथ उनक  र कने की क कशश की, तब 

उन ल ग ां ने मेरा कतरस्कार कर इच्छानुसार मधुफल खाये और 

मधुपान ककया ॥५॥  
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कशष्टमत्रापकवध्यस्मन्त भक्षयस्मन्त तथापरे । 

कनवायिमाणासे्त सवे भू्रवौ वै दशियस्मन्त क  ॥ ६ ॥ 

 

य ी न ी ां, प्रतु्यत ज  फल खाने से बच र े  ैं, उन्हें व  नष्ट कर र े  ैं 

और जब मेरे अनुचर उन्हें मना करते  ैं। तब  में टेढ़ी भौ ें करके 

 में कदखाते  ैं ॥६॥  

 

इमे क  सांरितरास्तदा तैः सम्प्रधकषिताः । 

कनवायिने्त वनात् तस्मात् कु्रदै्धवािनरपुङ् गवैः ॥ ७ ॥ 

 

जब मेरे अनुचर उन पर अकधक कुकपत हए, तब उन वानरपुांगव ां ने 

इनक  डराया धमकाया और उस वन से बा र कनकाल कदया ॥७॥  

 

ततसै्तबिहकभवीरैवानरैवािनरषिभाः । 

सांरक्तनयनैः क्र धाद्धरयः सम्प्रधकषिताः ॥ ८ ॥ 

 

तदनन्तर बहत से बड़े बड़े वानर ां ने क्र ध में भर और लाल लाल नेत्र 

करके,  मारे अनुचर ां क  मार कर भगा कदया ॥८॥  

 

पाकणकभकनि ताः केकचत् केकचज्जानुकभरा ताः । 

प्रकृष्टाश्च तदा कामां देवमागां च दकशिताः ॥ ९ ॥ 

 

ककसी क  थप्पड़ ां से और ककसी क  लात ां से मारा तथा ककसी क  

खी ांच कर पटक कदया और आकाश का दशिन करवा कदया ॥९॥  
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एवमेते  ताः शूरास्त्वकय कतष्ठकत भतिरर । 

कृत्स्नां मधुवनां चैव प्रकामां तैश्च भक्ष्यते ॥ १० ॥ 

 

 े राजन् । आप जैसे स्वामी के र ते, य  सब मेरे वीर अनुचर इस 

प्रकार मारे पीटे गये  ै और अभी भी व  सब वानर मधुवन क 

इच्छानुसार उपभ ग कर र े  ैं ॥१०॥  

 

एवां कवज्ञाप्यमानां तां सुग्रीवां वानरषिभम् । 

अपृच्छत् तां म ाप्राज्ञ  लक्ष्मणः परवीर ा ॥ ११ ॥ 

 

कजस समय दकधमुख वानर ककपशे्रष्ठ सुग्रीव जी से कनवेदन कर र ा 

था, उस समय शतु्र न्ता एवां म ाप्राज्ञ लक्ष्मण ने पूछा ॥११॥  

 

ककमयां वानर  राजन् वनपः प्रतु्यपस्मस्थतः । 

कां  चाथिमकभकनकदिश्य दुःस्मखत  वाक्यमब्रवीत् ॥ १२ ॥ 

 

 े राजन् ! य  वनपाल वानर ककस प्रय जन से आपके पास पाया  ै 

और ककस कवषय की ओर सांकेत करके इतना दुखी    र ा  ै ? 

॥१२॥  

 

एवमुक्तसु्त सुग्रीव  लक्ष्मणेन म ात्मना । 

लक्ष्मणां प्रतु्यवाचेदां  वाक्यां वाक्यकवशारदः ॥ १३॥ 
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जब म ात्मा लक्ष्मण ने इस प्रकार पूछा, तव वाक्यकवशारद सुग्रीव जी  

लक्ष्मण के प्रश्न ां का उत्तर देते हए क ा ॥१३॥  

 

आयि लक्ष्मण सम्प्रा  वीर  दकधमुखः ककपः । 

अङ् गदप्रमुखैवीरैभिकक्षतां मधु वानरैः ॥ १४ ॥ 

 

 े आयि ! य  वीर दकधमुख वानर क  र ा  ै कक, अांगद आकद वीर 

वानर ां ने मधुवन के मधुफल ां क  खा डाला  ै ॥ १४ ॥  

 

कवकचत्य दकक्षणामाशामागतै ररपुङ्वैः। 

नैषामकृतकायािणामीदृशः स्याद् व्यकतक्रमः ॥ १५ ॥ 

  

इसकी बात सुनकर मुझे य  अनुमान   ता  ै कक, दकक्षण कदशा में 

सीता जी का पता लगाकर और अपने कदए गए कायि क  पूरा करके 

य  वानरशे्रष्ठ वापस आ गये  ैं। क्य ांकक कबना कायि पूरा ककये, व  

ऐसा अपराध न ी ां कर सकते थे॥१५॥  

 

वारयन्त  भृशां प्राप्ताः पाला जानुकभरा ताः । 

तथा न गकणतश्चायां ककपदि कधमुख  बली ॥ १६ ॥ 

 

मधुवन पर आक्रमण कर समस्त वन क  नष्ट करना और रक्षस ां द्वारा 

मना करने पर उन्हें मारना पीटना तथा मधुफल ां क  खाना-य  सब 

व  तभी कर सकते  ैं, जब व  अपने कायि क  पूरा कर चुके 

  ां॥१६॥  
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पकतमिम वनस्यायमस्माकभः स्थाकपतः स्वयम् । 

दृष्टा देवी न सने्द   न चाने्यन  नूमता ॥ १७ ॥ 

 

यकद उन वानर ां ने वन में आकर उपद्रव ककया  ै, त  कनश्चय  ी इन 

वानरगण ां ने और कवशेष कर  नुमान जी ने सीताजी का दशिन कर 

कलया  ैं ॥१७॥ 

 

न ह्यन्यः साधने  ेतुः कमिण ऽस्य  नूमतः । 

कायिकसस्मद्ध िनुमकत मकतश्च  ररपुांगवैः ॥ १८ ॥ 

 

क्य ांकक  नुमान क  छ ड़, य  अन्य इस कायि क  पूणि कर सके ऐसा 

सांभव न ी ां  ै। वानर कशर मकण  नुमान जी में कायि कसस्मद्ध की बुस्मद्ध 

और शस्मक्त  ै ॥१८॥ 

 

व्यवसायश्च वीयां च शु्रतां चाकप प्रकतकष्ठतम् । 

जाम्बवान् यत्र नेता स्याद् अङ् गदश्च म ाबलः ॥ १९ ॥ 

 

व  उद्य गी  ैं, बलवान  ैं और पस्मण्डत  ैं। कफर कजस दल के नेता 

जाम्बवान और म ाबली अांगद   ां ॥१९॥ 

 

 नूमाांश्चाप्यकधष्ठाता न तस्य गकतरन्यथा । 

अङ् गदप्रमुखैवीरै ितां मधुवनां ककल ॥ २० ॥ 
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और अकधष्ठाता  नुमान   ां , उस दल क  कवपरीत पररणाम कमले 

अथाित असफलता प्राप्त   , ऐसा सांभव  ी न ी ां  ै। इसी कारण 

दकक्षण कदशा से सीता जी का पता लगा कर लौटे अांगद आकद प्रमुख 

वीर वानर ां ने मधुवन क  नष्ट कर डाला  ै ॥ २० ॥ 

 

वारयान्तशय तदा जानुकभरा ताः । 

एतदथिमयां प्राप्त  वकु्तां मधुरवाकग  ॥ २१ ॥ 

 

और मना करने पर वन रक्षस ां क  घुटन ां से मार मार कर घायल कर 

कदया  ै। य ी सारा वृताांत सुनाने के कलये य  मधुरभाषी वानर मेरे 

पास आया  ै।॥२१॥ 

 

नािा दकधमुख  नाम  ररः प्रख्यातकवक्रमः ।  

दृष्टा सीता म ाबा   सौकमते्र पश्य तत्त्वतः ॥ २२ ॥ 

 

इसका नाम दकधमुख वानर  ै और य  एक और कवख्यात पराक्रमी 

वानर  ै।  े म ाबाह सुकमत्रानांदन! आप समकझये की वास्तव में इन 

वानरगण ां ने सीताजी  का पता लगा कलया  ै ॥२२॥ 

 

अकभगम्य तथा सवे कपबस्मन्त मधु वानराः । 

न चाप्यदृष््ट वा वैदे ी ां कवशु्रताः पुरुषषिभ ॥ २३ ॥ 

 

तभी त  य  सभी वानर मधुपान कर र े  ैं।  े पुरुष शे्रष्ठ ! कबना 

सीताजी क  देखे वे कवख्यात वानर ल ग ॥२३॥  
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वनां दत्तवरां  कदव्यां धषियेयुविनौकसः । 

ततः प्रहृष्ट  धमाित्मा लक्ष्मणः स राघवः ॥ २४ ॥ 

 

देवताओां के द्वारा मेरे पूविज ां क  प्राप्त कदव्य मधुवन क  कभी नष्ट 

न ी ां सकते थे। तव त  धमाित्मा श्रीरामचन्द्र जी और लक्ष्मण जी, बहत 

प्रसन्न हए ॥२४॥  

 

शु्रत्वा कणिसुखाां वाणी ां सुग्रीववदनाच्युताम् । 

प्राहृष्यत भृशां राम  लक्ष्मणश्च म ाबलः ॥ २५ ॥ 

 

सुग्रीव के मुख से इस कणिकप्रय सुखसांवाद क  सुन म ाबलवान श्री 

रामचन्द्र जी के अत्यांत  कषित हए और लक्ष्मण जी भी  षि से स्मखल 

उठे ॥२५॥   

 

शु्रत्वा दकधमुखसै्यवां सुग्रीवसु्त प्रहृष्य च । 

वनपालां पुनवािक्यां सुग्रीवः प्रत्यभाषत ॥ २६ ॥ 

 

दकधमुख के मुख से इस सांवाद क  सुन सुग्रीव प्रसन्न   कर उस 

वनरक्षक से ब ले ॥२६॥  

 

 

प्रीत ऽस्मस्म स ऽ ां यद् भुक्तां वनां तैः कृतकमिकभः  । 

धकषितां मषिणीयां च चेकष्टतां कृतकमिणाम् ॥ २७ ॥ 
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मामा ! मैं अपना प्रय जन कसद्ध करके लौटे उन कृतकमाि वानर ां द्वारा 

मधुफल ां के खाये जाने से प्रसन्न हूुँ। क्य ांकक उन्ह ांने बड़ा भारी काम 

ककया  ै। अतः उन्ह ांने ज  धृष्टता अथवा उत्पात ककये  ैं उन्हें क्षमा 

कर देना चाक ए ॥२७॥  

 

इच्छाकम शीघ्रां  नुमत्प्रधाना- 

ञ्शाखामृगाांस्तान् मृगराजदपािन् । 

द्रषटुां कृताथािन् स  राघवाभ्ाां 

श्र तुां च सीताकधगमे प्रयत् नम् ॥ २८ ॥ 

 

उन कसां  समान पराक्रमी तथा कृतकमाि  नुमानाकद वानर ां क  मैं 

शीघ्र देखना चा ता हूुँ और इन द न ां रघुवांकशय ां श्रीरामचन्द्र तथा 

लक्ष्मण जी के साथ मैं कृताथि   कर लौटे हए उन वीर ां से य  सुनना 

और पूछना चा ता हूुँ की सीताजी की प्रास्मप्त के कलए उन्ह ांने क्या 

प्रयत्न ककए ॥२८॥  

 

 

प्रीकतिीताक्षौ सम्प्रहृष्टौ कुमारौ 

दृष््ट वा कसद्धाथौ वानराणाां च राजा । 

अङ् गैः प्रहृषै्टः कायिकसस्मद्धां  कवकदत्वा 

बाह्व रासन्नामकतमात्रां ननन्द ॥ २९॥ 
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य  सांवाद सुनने से श्रीरामचन्द्र जी व लक्ष्मण जी  षि से पुलककत    

गये और प्रसन्नता के कारण उनके द न ां नेत्र कवककसत    गये। इन 

शुभ लक्षण ां क  देखकर सुग्रीव क  ऐसा जान पड़ा, मान ां कायि की 

सफलता  ाथ में आ गयी    और य  जान, व  अत्यन्त प्रसन्न हए 

॥२९॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

कत्रषकष्टतमः सगिः ॥ ६३ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का कतरसठवाुँ सगि पूरा हआ। 

 

 

  



 

  
  

सुन्दर काण्ड 851 

 

www.shdvef.com  

॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥चतुःषकष्टतमः सगगः चौसंठवााँ सगग ॥ 

 

दकधमुखतः सुग्रीवसने्दशमाकर्ण्ि अांगद मदादीनाां वानराणाां 

ककस्मिन्धायाां गमनां;  नुमता श्रीरामां प्रणम्य सीतादशिन समाचारस्य 

कनवेदनां च – दकधमुख से सुग्रीव का सने्दश सुनकर अांगद  नुमान 

आकद वानर ां का ककस्मिन्धा में पहांचना और  नुमान जी का श्रीराम 

क  प्रणाम करके सीताजी के दशिन का समाचार बताना  

 

सुग्रीवेणैवमुक्तसु्त हृष्ट  दकधमुखः ककपः । 

राघवां लक्ष्मणां चैव सुग्रीवां चाभ्वादयत् ॥ १ ॥ 

 

जब सुग्रीव ने इस प्रकार क ा : तव दकधमुख प्रसन्न हया और 

श्रीरामचन्द्र, लक्ष्मण तथा सुग्रीव जी  क  प्रणाम ककया ॥१॥  

 

स प्रणम्य च सुग्रीवां राघवौ च म ाबलौ । 

वानरैः सक तैः शूरैकदिवमेव त्पपात   ॥ २ ॥ 
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व  सुग्रीव तथा म ाबली श्रीरामचन्द्र और लक्ष्मण क  प्रणाम कर 

और अपने अनुचर ां क  साथ लेकर आकाशमागि से चला गया ॥२॥  

 

स यथैवागतः पूवां तथैव त्वररतां गतः । 

कनपत्य गगनाद्  भूमौ तद्वनां प्रकववेश   ॥ ३ ॥ 

 

पूवि में जैसी शीघ्रता से व  आया था वैसी  ी शीघ्रता से व  लौट गया 

और आकाश से भूकम पर उतर कर मधुवन में प्रवेश ककया ॥३॥  

 

स प्रकवष्ट  मधुवनां ददशि  ररयूथपान् । 

कवमदानुस्मितान् सवािन् मे मानान् मधूदकम् ॥ ४ ॥ 

 

उसने वन में जाकर उन वानरयूथपकतय ां क  देखा कक, ज  प ले 

मतवाले और उद्धत    र े थे, व  अब मदरक त   कर मधुकमकश्रत 

जल का त्याग कर र े थे ॥४॥ 

 

स तानुपागमद् वीर  बद्ध्वा करपुटाञ्जकलम् । 

उवाच वचनां िक्ष्णकमदां  हृष्टवदङ् गदम् ॥ ५ ॥ 

 

वीर दकधमुख  ाथ ज ड़े हए उन वानर ां के पास गया तथा  षियुक्त 

और प्रसन्न वाणी से द न ां  ाथ ज डकर अांगद से य  मधुर वचन 

ब ला ॥५॥  

 

सौम्य र ष  न कतिव्य  यदेकभः पररवारणम् । 
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अज्ञानाद् रकक्षकभः क्र धाद्  भवन्तः प्रकतषेकधताः ॥ ६ ॥ 

 

 े सौम्य ! ज  इन रक्षस ां ने अज्ञानवश ज  आपक  क्र धपूविक मधुपान 

से र का था, इसके कलये आप कु्रद्ध न   ां; क्य ांकक इनक  असली बात 

मालूम न ी थी। ॥६॥  

 

युवराजस्त्वमीशश्च वनस्यास्य म ाबल । 

मौख्याित् पूवां कृत  र षस्तद् भवान् क्षनु्तम िकत ॥ ७ ॥ 

 

 े म ाबली! आप युवराज   ने के कारण स्वयां  ी इस मधुवन के 

स्वामी  ैं। पूवि में मुखितावश  म ल ग ां से ज  अपराध    गया  ै-उसे 

आप क्षमा करें  ॥७॥  

 

आख्यातां क  मया गत्वा कपतृव्यस्य तवानघ । 

इ  पयानां सवेषामेतेषाां वनचाररणाम् ॥ ८ ॥ 

 

 े कनष्पाप युवराज! मैंने य ाुँ से जाकर आपके चाचा सुग्रीव के पास 

जाकर, इन सब वानर ां के मधुवन में आने का वृत्तान्त क ा ॥८॥  

 

स त्वदागमनां शु्रत्वा स ैकभविनचाररकभः । 

प्रहृष्ट  न तु रुष्ट ऽसौ वनां शु्रत्वा प्रधकषितम् ॥ ९ ॥ 

 



 

  
  

सुन्दर काण्ड 854 

 

www.shdvef.com  

व  इन सभी वानर ां सक त, आपके आगमन का सांवाद सुनकर बहत 

प्रसन हए, मधुवन के उजाड़े जाने का समाचार सुन कर भी उन्हें र ष 

न ी ां हआ ॥९॥ 

 

प्रहृष्ट  माां कपतृव्यसे्त सुग्रीव  वानरेश्वरः ।  

शीघ्रां पे्रषय सवाांस्ताकनकत   वाच पाकथिवः ॥ १० ॥ 

 

 आपके चाचा वानरराज सुग्रीव ने "अत्यन्त प्रसन्न   कर मुझसे क ा 

 ै कक, समस्त वानर ां क  शीघ्र मेरे पास भेज द " ॥१०॥  

 

शु्रत्वा दकधमुखसे्यदां  वचनां िक्ष्णमङ् गदः । 

अब्रवीत् तान्  ररशे्रष्ठ  वाक्यां वाक्यकवशारदः ॥ ११ ॥ 

 

वचन ब लने में चतुर अांगद, दकधमुख के य  मधुर वचन सुन उनकर 

सब वानर ां से ब ले ॥११॥  

 

शङ् के शु्रत ऽयां वृत्तान्त  रामेण  ररयूथपाः । 

तत् क्षमां ने  नः स्थातुां कृते काये परन्तपाः ॥ १२ ॥ 

 

 े वानर यूथपकतय ां ! मुझे ऐसा लगता  ै कक,  मारे आने का वृत्तान्त 

श्रीरामचन्द्र जी क  कवकदत    चुका  ै। अत:  े परन्तप! अब य ाुँ 

अकधक समय तक रुकना उकचत न ी ां  ै। क्य ांकक य ाां ज  काम 

करना था व  त      ी चुका  ै ॥१२॥ 
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पीत्वा मधु यथाकामां कवश्रान्ता वनचाररणः । 

ककां  शेषां गमनां तत्र सुग्रीव  यत्र वानरः ॥ १३ ॥ 

 

पराक्रमी वानर पेट भर कर मधु पी चुके और थकावट भी कमटा चुके, 

अब कौन सा काम बाकी र  गया  ै। अतः मेरी समझ में ज ाां मेरे 

पूज्य कपतृव्य सुग्रीव  ैं। अब व ाां चलना चाक ये ॥१३॥ 

 

सवे यथा माां वक्ष्यस्मन्त समेत्य  ररयूथपाः । 

तथास्मस्म कताि कतिवे्य भवद् कभः परवान म् ॥ १४ ॥ 

 

अब आप सभी वानरशे्रष्ठ कमल कर जैसा मुझसे क ेंगे मैं वैसा  ी 

करूुँ गा। क्य ांकक मैं आप ल ग ां के  ी अधीन हूुँ ॥१४॥  

 

नाज्ञापकयतुमीश ऽ ां युवराज ऽस्मस्म यद्यकप । 

अयुक्तां कृतकमािण  यूयां धषिकयतुां बलात् ॥ १५ ॥ 

 

यद्यकप मैं युवराज हूुँ और स्वतांत्र भी हूुँ; तब भी मैं आप ल ग ां क  क ई 

आज्ञा न ी ां दे सकता। क्य ांकक उपकार करने वाल ां क  परतांत्र बनाना 

मेरे कलये उकचत न ी ां  ै ॥१५॥ 

 

बु्रवतश्चाङ् गदसै्यवां शु्रत्वा वचनमव्ययम् । 

प्रहृष्टमनस  वाक्यकमदमूचुविनौकसः ॥ १६ ॥ 
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वनवासी वानरगण अांगद के ऐसे कवनम्र वचन सुन कर और  कषित 

  कर य  ब ले ॥१६॥  

 

एवां वक्ष्यकत क  राजन् प्रभुः सन् वानरषिभ । 

ऐश्वयिमदमत्त  क  सवोऽ कमकत मन्यते ॥ १७ ॥ 

 

 े राजन् !  े ककपशे्रष्ठ ! स्वामी   कर अपने अधीन र ने वाल ां से ऐसे 

वचन कौन क ेगा? क्य ांकक ऐश्वयि का मद ऐसा  ै ज  सब क  गवीला 

अथवा अ ांकारी बना देता  ै ॥ १७॥  

 

तव चेदां  सुसदृशां वाक्यां नान्यस्य कस्यकचत् । 

सन्नकतक ि तवाख्याकत भकवष्यचु्छभय ग्यताम् ॥ १८ ॥ 

 

य  वचन आप  ी के स्वरूपानुरूप  ैं, आप जैसा उच्च पदवी वाला 

अन्य क ई जन ऐसे वचन न ी ां क ता । आप में जैसी कवनम्रता और 

कवनय  ै, उससे जान पड़ता  ै कक, आगे आपका भाग्य दय   ने वाला 

 ै ॥१८॥  

 

सवे वयमकप प्राप्तास्तत्र गनु्तां कृतक्षणाः । 

स यत्र  ररवीराणाां सुग्रीवः पकतरव्ययः ॥ १९ ॥ 

 

इस समय वीर वानर ां के राजा ज ाुँ कवराजमान  ैं, व ाां चलने के कलये 

 म सभी उत्कां कठत  ैं ॥१९॥  
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त्वया ह्यनुकै्त िररकभनणव शक्यां पदात् पदम् । 

क्वकचद् गनु्तां  ररशे्रष्ठ बू्रमः सत्यकमदां  तु ते ॥ २० ॥ 

 

 म ल ग आपसे य  सत्य क ते  ैं कक, कबना आप की आज्ञा के 

वानरगण क ी ां भी जाने के कलये एक पग भी आगे न ी ां बढ़ा सकते 

॥२०॥  

 

एवां तु वदताां तेषाां अङ् गदः प्रत्यभाषत । 

बाढ़ गच्छाम इतु्यक्त्वा खमुते्पतुमि ाबलाः ॥ २१ ॥ 

 

जब उन वानर ां ने इस प्रकार क ा, तब उनक  उत्तर देते हए अांगद 

क ने लगे ‘बहत अच्छा, आओ अब चलें, य  क कर ब  सभी वानर 

पृकथवी से उछल कर आकाश में जा पहुँचे ॥२१॥  

 

उत्पतन्तमनूते्पतुः सवे ते  ररयूथपाः । 

कृत्वाऽऽकाशां कनराकाशां यन्त्र स्मत्क्षप्ता इव पलाः ॥ २२ ॥ 

 

आगे आगे अांगद और उनके पीछे व  समस्त वानर यूथपकत उड़ने 

लगे। व  सभी आकाश क  अच्छाकदत कर यांत्र से फें के हए पिर ां 

क  तर  तीव्र गकत से जा र े थे ॥२२॥ 

 

तेऽम्बरां  स स त्पत्य वेगवन्तः प्लवङ् गमाः । 

कवनदन्त  म ानादां  घना वातेररता यथा ॥ २३ ॥ 
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व  वेगवन्त वानर स सा आकाश में जाकर, वायु से उडाये गए 

बादल ां की भाांकत अत्यांत भीषण म ानाद करते हए चले जाते थे 

॥२३॥  

 

अङ् गदे समनुप्रापे्त सुग्रीव  वानरेश्वरः । 

उवाच श क प तां रामां कमलल चनम् ॥ २४ ॥ 

 

अांगद क  कनकट आते देखकर, वानरराज सुग्रीव ने श कसन्तप्त एवां 

कमलल चन श्रीरामचन्द्र जी से क ा ॥२४॥ 

 

समाश्वकसक  भद्र ते दृष्टा देवी न सांशयः । 

नागनु्तकम  शक्यां तैरतीतसमयैरर  ॥ २५ ॥ 

 

प्रभ ! धैयि धारण  कीकजए, आपका मांगल   । अब य  कनकश्चत  ै की 

सीताजी का पता लग गया  ै। क्य ांकक यकद सीताजी का पता न ी ां 

लगा   ता, त  अवकध बीत जाने के पश्च्यात य  वानर कभी भी य ाुँ 

न ी ां आ सकते थे।॥२५॥  

 

न मत्सकाशमागचे्छत् कृते्य क  कवकनपाकतते । 

युवराज  म ाबाहः प्लवतामङ् गद  वरः ॥ २६ ॥ 

 

वानर ां में शे्रष्ठ और म ाबाह युवराज अांगद यकद कायि पूरा न ी ां   ता 

त  मेरे समीप कभी न ी ां आते ॥२६॥  
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यद्यप्यकृतकृत्यानामीदृशः स्यादुपक्रमः । 

भवेत् स दीनवदन  भ्रान्तकवपु्लतमानसः ॥ २७ ॥ 

 

यद्यकप कायि कसद्ध न   ने पर भी ल ग ां का अपने घर वापस आना 

देका गया  ै परनु्त उस दशा में य  वानर इस तर  मधुवन कवध्वांस 

न करते और यकद  मारे सामने आते भी त  अांगद के मुख पर उदासी 

छायी   ती और उनके कचत्त में व्याकुलता के लक्षण कदखाई देते 

॥२७॥  

 

कपतृपैताम ां चैतत् पूविकैरकभरकक्षतम् । 

न मे मधुवनां  न्याददृष्टा जनकात्मजाम् ॥ २८ ॥ 

 

जानकी जी क  देखे कबना,  मारे कपता कपताम ाकद पुरख ां का और 

उनके द्वारा रकक्षत मधुवन क  अांगद कभी न उजाड़ते॥२८॥  

 

कौसल्या सुप्रजा राम समाश्वकसक  सुव्रत । 

दृष्टा देवी न सने्द   न चाने्यन  नूमता ॥ २९ ॥ 

 

 े सुव्रत!  े श्रीराम! कौशल्या जी आपक  उत्पन्न कर सतु्पत्रवती हई 

 ैं। अब आप, सावधान,    जाइये। य  सीता जी का दशिन अवश्य 

करके आये  ैं। और इनमे से ककसी और ने न ी ां, ककनु्त  नुमानजी  

ने सीताजी का दशिन ककया  ै ॥२६॥  

 

नह्यन्यः कमिण   ेतुः साधनेऽस्य  नूमतः । 
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 नूमती  कसस्मद्धश्च मकतश्च मकतसत्तम ॥ ३० ॥ 

 

क्य ांकक यकद  नुमानजी ने सीताजी क  न ी ां देखा   ता, त  परम त्तम 

बुस्मद्धसम्पन्न  नुमान, वाकटका कवध्वांस रूप कायि क  कभी   ने न 

देते। अतः मेरी समझ में त  शे्रष्ठ-बुस्मद्ध-सम्पन्न  नुमान ने  ी इस काम 

क  कसद्ध ककया  ै ॥३०॥  

 

व्यवसायश्च वीयां च सूये तेज एव धरुवां । 

जाम्बवान् यत्र नेता स्यादङ् गदश्च  रीश्वरः ॥ ३१ ॥ 

 

क्य ांकक कनश्चय  ी  नुमान जी में कायि कसस्मद्ध की शस्मक्त  ै, बल  ै और 

वे सूयि की तर  तेजस्वी  ैं। कफर कजसमें जाम्बवान नेता   , म ाबली 

अांगद सेनापकत    ॥३१॥  

 

 नुमाांश्चाप्यकधष्ठाता न तस्य गकतरन्यथा । 

मा भूकश्चन्तासमायुक्तः सम्प्रत्यकमतकवक्रम ॥ ३२ ॥ 

 

और  नुमान सांरक्षक   , उस दल क  ककसी भी कायि में कभी 

कवफलता कमल  ी न ी ां सकती ।  े अकमतपराक्रमी ! अब आप कचन्ता 

न करें  ॥३२॥  

 

 ततः ककलककलाशब्दां शुश्रावासन्नमम्बरे । 

 नुमत्कमिदृप्तानाां नदिताां काननौकसाम् ॥ ३३ ॥ 
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इतने  ी में आकाशमागि से आते हए वानर ां की ककलकाररय ां सुन 

पड़ी। व  वानर,  नुमान जी द्वारा कायि पूरा   ने से, गकवित   कर 

गरज र े थे ॥३३॥  

 

ककस्मिन्धामुपयातानाां कसस्मद्धां  कथयताकमव । 

ततः शु्रत्वा कननादां  तां कपीनाां ककपसत्तमः ॥ ३४ ॥ 

 

ककस्मिन्धा की ओर आते हए उन वानर ां का उस समय का गजिना, 

मान  कायिकसस्मद्ध क  सूकचत कर र ा था। तदनन्तर उन ककपय ां का 

गजिना सुन, ककपय ां में शे्रष्ठ सुग्रीव ने ॥ ३४॥  

 

आयताकञ्चतलाङ् गूलः स ऽभवद्धृष्टमानसः । 

आजगु्मसे्तऽकप  रय  रामदशिनकाांकक्षणः ॥ ३५ ॥ 

 

अपनी पूांछ लांबी फैला फर, कफर उसे ग ल घुमा कर समेट कलया 

और व  बहत  ी प्रसन्नकचत्त    गये । इतने में ककप भी, श्रीरामचन्द्र 

जी के दशिन की इच्छा से, व ाुँ आ पहांचे ॥३५॥  

 

अङ् गदां  पुरतः कृत्वा  नूमन्तां च वानरम् । 

तेऽङ् गदप्रमुखा वीराः प्रहृष्टाश्च मुदाऽस्मन्वताः ॥ ३६ ॥ 

 

व  सभी वानर अांगद और  नुमान जी क  आगे करके व ाां आये थे। 

व  अांगदाकद वीर वानरगण अत्यांत  कषित   कर पुलककत    र े थे 

॥३६॥  
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कनपेतु िररराजस्य समीपे राघवस्य च । 

 नुमाांश्च म ाबाहः प्रणम्य कशरसा ततः ॥ ३७ ॥ 

 

व  वानरगण आकाश से उस जग  भूकम पर उतरे, ज ाुँ ककपराज 

सुग्रीव और श्रीरामचन्द्र जी बैठे हए थे। तदनन्तर सब से प ले 

म ाबाह  नुमान जी ने शीश नवाकर उनक  प्रणाम ककया ॥३७॥  

 

कनयतामक्षताां देवी ां राघवाय न्यवेदयत् ।  

कनकश्चताथां ततस्तस्मस्मन् सुग्रीवः पवनात्मजे ।  

लक्ष्मणः प्रीकतमान् प्रीतां बहमानादवैक्षत  ॥ ३८ ॥ 

 

और श्रीरामचन्द्र जी से कनवेदन ककया कक सीता जी शरीर से सकुशल 

 ैं और पाकतव्रतधमि पर दृढ  ैं ।  नुमान जी में सीता जी क  देखने 

का कनश्चय रखने वाले सुग्रीव क , प्रीकतमान लक्ष्मण जी ने बड़ी प्रीकत 

और सम्मान के साथ देखा ॥३८॥  

 

प्रीत्या च परय पेत  राघवः परवीर ा । 

बहमानेन म ता  नुमन्तमवैक्षत ॥३९ ॥ 

 

शतु्रओां का सां ार करने वाले श्रीरामचन्द्र जी भी ने भी अत्यन्त प्रीकत 

और आदर के साथ ककपशे्रष्ठ  नुमान जी क  देखने लगे ॥३६॥ 
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इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

चतुःषकष्टतमः सगिः ॥ ६४ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का चौांसठवाुँ सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥  

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥ पञ्चषकष्टतमः सगगः पैंसठवााँ सगग ॥ 

 

 नुमता श्रीरामां प्रकत सीतावृत्तान्तस्य कनवेदनम् –  नुमान जी का 

श्रीराम क  सीता जी का समाचार सुनाना  

 

ततः प्रस्रवणां शैलां ते गत्वा कचत्रकाननम् । 

प्रणम्य कशरसा रामां लक्ष्मणां च म ाबलम् ॥ १ ॥ 

 

तदनन्तर  नुमानाांकद वानर ां ने उस रांग कवरां गे पुष्प ां से श कभत 

काननयुक्त प्रस्त्वण पवित पर जाकर, म ाबली श्रीरामचन्द्र और 

लक्ष्मणजी क  कसर नवा कर प्रणाम ककया ॥१॥  

 

युवराजां पुरसृ्कत्य सुग्रीवमकभवाद्य च । 

प्रवृकत्तमथ सीतायाः प्रवकु्तमुपचक्रमुः ॥ २ ॥ 

 

कफर युवराज अांगद क  आगे कर और सुग्रीव क  प्रणाम कर व  

सीताजी का वृत्तान्त क ने लगे ॥२॥  
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रावणान्तःपुरे र धां राक्षसीकभश्च तजिनम् । 

रामे समनुरागां च यश्चायां कनयमः कृतः ॥ ३ ॥ 

 

सीताजी का रावण के अांत:पुर में बांदी बना कर रखा जाना, राकक्षकसय ां 

द्वारा डराया धमकाया जाना, श्रीरामचन्द्र जी में सीता का अनुराग 

और रावण द्वारा सीता के मारे जाने के कलए द  मास की अवकध कनयत 

ककया जाना ॥३॥  

 

एतदाख्याय ते सवे  रय  रामसांकनधौ । 

वैदे ीमक्षताां शु्रत्वा रामसू्तत्तरमब्रवीत् ॥ ४ ॥ 

 

य  समस्त वृत्तान्त श्रीरामचन्द्र जी से उन वानर ां ने क ा। सीता जी 

क  क ई क्षकत न ी ां पहांची  ै इस प्रकार सीता जी की कुशलता का 

समाचार सुनकर, श्रीरामचन्द्र जी ने क ा ॥ ४॥  

 

क्व सीता वतिते देवी कथां च मकय वतिते । 

एतने्म सविमाख्यात वैदे ी ां प्रकत वानराः ॥ ५ ॥ 

 

 े वानर ! सीता देवी क ाां  ैं और मेरे प्रकत उनके मन में कैसा भाव 

 ै ? कवदे कुमारी के कवषय में य  सब  वृत्तान्त तुम मुझसे क   ॥५॥  

 

रामस्य गकदतां शु्रत्वा  रय  रामसांकनधौ । 

च दयस्मन्त  नूमन्तां सीतावृत्तान्तक कवदम् ॥ ६ ॥ 
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वानर ां ने श्रीरामचन्द्र जी का य  कथन सुनकर, सीताजी के समस्त 

वृताांत क  भली प्रकार से जानने वाले  नुमान जी क  उत्तर देने के 

कलए पे्रररत करने लगे ॥६॥ 

 

शु्रत्वा तु वचनां तेषाां  नुमान् मारुतात्मजः । 

प्रणम्य कशरसा देवै्य सीतायै ताां कदशां प्रकत ॥ ७ ॥ 

 

उन वानर ां के वचन सुनकर, पवननन्दन  नुमान जी ने दकक्षण कदशा 

की ओर मुख कर और सीस नवा कर जानकी माता क  प्रणाम ककया 

॥७॥  

 

उवाच वाक्यां वाक्यज्ञः सीताया दशिनां यथा । 

समुद्रां  लङ् घकयत्वाऽ ां शतय जनमायतम् ॥ ८ ॥ 

 

तदनन्तर बातचीत करने में चतुर  नुमान जी ने व  सारा वृत्तान्त 

क ा, कजस प्रकार उन्ह ांने सीता जी क  देखा था। व  ब ले  े रघुवर! 

मैं शतय जन समुद्र क  लाांघ कर ॥८॥ 

 

अगच्छां  जानकी ां सीताां मागिमाण  कददृक्षया । 

तत्र लङ् केकत नगरी रावणस्य दुरात्मनः ॥ ९ ॥ 

 

सीता जी क  देखने की इच्छा से समुद्र के पार गया। व ी ां पर उस 

दुरात्मा रावण की लांका  नाम की पुरी  ै। ॥ ९ ॥ 
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दकक्षणस्य समुद्रस्य तीरे वसकत दकक्षणे । 

तत्र दृष्टा मया सीता रावणान्तःपुरे सती ॥ १० ॥ 

 

दकक्षण-समुद्र के दकक्षणी तट पर व  लांका नगरी बसी हई  ै। उस 

नगरी में रावण के अन्त:पुर में मैंने पकतव्रता जानकी क  देखा ॥१०॥  

 

सांन्यस्य त्वकय जीवन्ती रामा राम मन रथम् । 

दृष्टा मे राक्षसीमधे्य तज्यिमाना मुहमुिहः ॥ ११ ॥ 

 

 े श्रीरामचन्द्र जी! सीताजी केवल आपके दशिन की अकभलाषा से 

जीकवत  ै। मैंने उन्हें राक्षकसय ां के बीच बैठा हआ देखा । राक्षकसयाां 

बार बार उसे डरा धमका र ी थी ां ॥११॥  

 

राक्षसीकभकविरूपाभी रकक्षता प्रमदावने । 

दुःखमापद्यते देवी त्वया वीर सुख कचता ॥ १२ ॥ 

 

प्रमदावन में कवकराल रूप वाली राक्षकसयाुँ उनकी रखवाली ककया 

करती  ैं। सीता जी सदा से सुख भ गती र ी  ैं; ककनु्त इस समय व  

आपके कवर  में अत्यन्त दुःखी    र ी  ैं ॥१२॥  

 

रावणान्तःपुरे रुद्धा राक्षसीकभः सुरकक्षता । 

एकवेणीधरा दीना त्वकय कचन्तापरायणा ॥ १३ ॥ 
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उन्हें रावण के अांत:पुर में कैद करके रखा गया  ै और राक्षकसयाां 

उनकी बड़ी सावधानी से प रेदारी करती र ती  ैं। व  कसर के केश ां 

क  बाांधकर उन सब की एक वेणी धारण ककए हए र ती  ैं अथाित् 

शृ्रांगार रक त  ैं। व  सदा उदास र ती  ैं और सदैव आपका  ी ध्यान 

ककया करती  ैं ॥१३॥  

 

अधःशर्य्ा कववणािङ् गी पकद्मनीव क मागमे । 

रावणाकद्वकनवृत्ताथाि मतिव्यकृतकनश्चया ॥ १४ ॥ 

 

व  पृकथवी पर स ती  ैं और उनके अांग ां की काांकत उसी प्रकार मांद 

पड़ गयी  ै जैसे कक,  ेमन्तऋतु में कमकलनी का रांग फीका पड़ जाता 

 ै। रावण से कुछ भी सर कार न रखकर, उन्ह ांने प्राण त्यागने का 

कनश्चय कर कलया  ै ॥१४॥ 

 

देवी कथांकचत् काकुत्स्थ त्वन्मना माकगिता मया । 

इक्ष्वकुवांशकवख्याकतां शनैः कीतियतानघ ॥ १५ ॥ 

 

 े काकुत्स्थ कुलभूषण ! उनका मन कनरांतर आप में  ी लगा र ता 

 ै। बड़े पररश्रम से ककसी तर  मैंने म ारानी सीता जी का पता 

लगाया और  े अनघ ! इक्ष्वाकुवांश की कीकति क  बखान कर, ॥१५॥  

 

सा मया नरशादूिल शनैकविश्वाकसता तदा । 

ततः सम्भाकषता देवी सविमथां च दकशिता ॥ १६ ॥ 
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 े नरशादूिल ! मैंने उनका कवश्वास अपने ऊपर प्राप्त ककया। तदनन्तर 

उन देवी के साथ बातचीत कर, उनक  सब  ाल क  सुनाया ॥१६॥  

 

रामसुग्रीवसख्यां च शु्रत्वा प्रीकतमुपागता । 

कनयतः समुदाचार  भस्मक्तश्चास्याः सदा त्वकय ॥ १७ ॥ 

 

व  आपकी और सुग्रीव की मैत्री का वृत्तान्त सुनकर अत्यांत प्रसन्न 

हई। आपमें, उनकी अनन्य भस्मक्त  ै और उनका उच्च क कट का 

पाकतव्रत धमि भी अटल अचल बना हआ  ै ॥१७॥  

 

एवां मया म ाभागा दृष्टा जनकनस्मन्दनी । 

उगे्रण तपसा युक्ता त्वद् भक्त्या पुरुषषिभ ॥ १८ ॥ 

 

 े म ाभाग! ऐसी दशा में मैंने जानकीजी क  देखा  ै।  े पुरुष त्तम! 

आपमें उनकी अनन्य प्रीकत  ै और व  कठ र तपस्या कर र ी  ैं 

अथाित् बड़े कष्ट स  र ी  ैं ॥१८॥  

 

अकभज्ञानां च मे दत्तां यथा वृत्तां तवास्मन्तके । 

कचत्रकूटे म ाप्राज्ञ वायसां प्रकत राघव ॥ १९ ॥ 

 

 े राघव !  े म ाप्राज्ञ ! कचत्रकूट में आपके पास देवी के र ते हए ज  

कौए के प्रकत घटना घकटत हई थी, व  सब वृताांत सीता माता ने मुझे 

प चान स्वरूप, आपसे कनवेदन करने क  क ा  ै ॥१६॥  
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कवज्ञाप्यः नरव्याघ्र  राम  वायुसुत त्वया । 

अस्मखलेन यथा दृष्टकमकत मामा  जानकी ॥ २० ॥ 

 

 े नरव्याघ्र ! मुझसे य  भी क ा  ै कक, जैसी मेरी दशा तुम देख र े 

क  उसक  यथा स्वरुप श्रीरामचन्द्र जी के आगे क  देना ॥२०॥  

 

अयां चासै्म प्रदातव्य  यत् नात् सुपरररकक्षतः । 

बु्रवता वचनाने्यवां सुग्रीवस्य पशृण्वतः ॥ २१॥ 

 

एष चूडामकणः श्रीमान् मया सुपरररकक्षतः । 

मनःकशलायास्मस्तलकां  तत् स्मरसे्वकत चाब्रवीत् ॥ २२ ॥ 

 

त्वया प्रनषे्ट कतलके तां ककल स्मतुिम िकस ।  

एष कनयािकततः श्रीमान् मया ते वाररसम्भवः ॥ २३ ॥ 

 

और इस चूडामकण क , कजसे मैंने बड़े यत्न से बचा रखा  ै। 

श्रीरामचन्द्र जी क  सुग्रीव के सामने देना और य  क ना कक, मैंने 

इस चूडामकण क  बड़े प्रयत्न से सुरकक्षत रखा  ै। जल से उत्पन्न हई 

इस दीस्मप्तमान रत्न क  मैं आपकी सेवा में अांगूठी के बदले आपकी 

सेवा में अकपित करती हूुँ। सांकट के समय इसक  देख कर मैं उसी 

प्रकार आनांदमग्न    जाती थी, जैसे आपके दशिन से आनांकदत   ती 

थी और उनसे क ना कक, कतलक कमट जाने पर आपने मेरे ललाट में 

ज  मनकसल का कतलक लगाया था, 'उसका स्मरण कीकजए। ॥२१- 

२३॥ 
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एनां दृष््ट वा प्रम कदषे्य व्यसने त्वाकमवानघ । 

जीकवतां धारकयष्याकम मासां दशरथात्मज ॥ २४ ॥ 

 

 े अनघ ! इसक  देखने से तुमक   षि और कवषाद द न ां  ी   ांगे।  े 

दशरथनन्दन ! मैं एक मास तक तुम्हारी प्रतीक्षा में जीकवत रहूांगी 

॥२४॥  

 

ऊध्वां मासान्न जीवयां रक्षसाां वशमागता । 

इकत मामब्रवीत् सीता कृशाङ् गी धमिचाररणी ॥ २५॥ 

 

एक मास बीतने पर मैं अपने प्राण त्याग दूांगी क्य ांकक, मैं इन राक्षस ां 

के पांजे में आ फां सी हूुँ।  े राधव! उन कृशाांगी और धमि परायण सीता 

जी में मुझे आपसे क ने के कलए य  सने्दश कदया  ै ॥२५॥  

 

रावणान्तःपुरे रुद्धा मृगीव तु्फल्लल चना । 

एतदेव मयाऽऽख्यातां सवां राघव यद् यथा । 

सविथा सागरजले सन्तारः प्रकवधीयताम् ॥ २६ ॥ 

 

व  रावण के अांत:पुर में कैद  ैं और भय के मारे आुँखें बड़ी करके 

इधर उधर देखने वाली क रनी के समान व  सब ओर सशांक दृकष्ट से 

देखा करती  ैं।  े राधव ! ज  व ाुँ का वृत्तान्त था व  सब मैंने आपकी 

सेवा में कनवेदन कर कदया। अब आप सब प्रकार से समुद्र क  पार 

करने का यत्न कीकजए ॥२६॥  
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तौ जाताश्वासौ राजपुत्रौ कवकदत्वा 

तच्चाकभज्ञानां राघवाय प्रदाय । 

देव्या चाख्यातां सविमेवानुपूव्यािद् 

द्वाचा समू्पणां वायुपुत्रः शशांस ॥ २७॥ 

 

य  क  क ने पर जब  नुमान जी ने देखा कक, द न ां राजकुमार ां श्री 

राम और लक्षमण क  मेरी बात ां पर कवश्वास    गया  ै, तब उन्ह ांने 

सीता जी द्वारा भेजी हई चूडामकण श्रीरामचन्द्र जी के  ाथ पर रख दी 

और सीता जी द्वारा क ी हए समस्त वचन अपनी वाणी द्वारा पूणि 

रूप से क  सुनाई ॥२७॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

पञ्चषकष्टतमः सगिः ॥ ६५ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के   

सुन्दरकाण्ड का पैसठवाुँ सगि पूरा हआ।  
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥षट्षकष्टतमः सगगः कछयासठवााँ सगग॥ 

 

चूडामकणां दृष््ट वा सीतावृत्तमुपलभ् च श्रीरामस्य सीताकृते कवलापः– 

चूड़ामकण क  देखकर और सीताजी का समाचार प्राप्त कर श्रीराम 

का उनके कलए कवलाप   

 

एवमुक्त   नुमता राम  दशरथात्मजः । 

तां मकणां हृदये कृत्वा रुर द स लक्ष्मणः ॥ १ ॥ 

 

जब  नुमान जी ने इस प्रकार क ा, तव दशरथननन्द श्रीराम चन्द्र 

की उस चूडामकण क  छाती से लगा, लक्ष्मण सक त र ने लगे ॥१॥  

 

तां तु दृष््ट वा मकणशे्रष्ठां राघवः श कककशितः । 

नेत्राभ्ामशु्रपूणािभ्ाां सुग्रीवकमदमब्रवीत् ॥ २ ॥ 

 

उस शे्रष्ठ मकण क  देखकर श्रीरामचन्द्र जी अत्यांत दुःखी हए और द न ां 

नेत्र ां में आांसू भरकर सुग्रीवजी से ब ले ॥२॥  
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यथैव धेनुः स्रवकत से्न ाद्वत्सस्य वत्सला । 

तथा ममाकप हृदयां मकणशे्रष्ठस्य दशिनात् ॥ ३ ॥ 

 

कमत्र ! जैसे वत्सला गाय के स्तन ां से बछड़े क  से्न पूविक देखने से 

अपने आप दूध टपकने लगता  ै, वैसे  ी इस मकणशे्रष्ठ क  देखने से 

मेरा ह्रदय भी द्रवीभूत    गया  ै ॥३॥  

 

मकणरत् नकमदां  दत्तां वैदेह्याः श्वशुरेण मे । 

वधूकाले यथा बद्धमकधकां  मूकनि श भते ॥ ४ ॥ 

 

मेरे ससुर कवदे राज राज जनक ने कववा  के समय य  चूड़ामकण 

सीताजी क  दी थी और सीता द्वारा मस्तक पर धारण करने के 

पश्च्यात य  बड़ी श भा पाती थी ॥४॥  

 

अयां क  जलसमू्भत  मकणः प्रवरपूकजतः । 

यजे्ञ परमतुषे्टन दत्तः शके्रण धीमता ॥ ५ ॥ 

 

जल से प्रकट हई य  मकण शे्रष्ठ देवताओां द्वारा पूकजत  ै। बुस्मद्धमान 

इन्द्र ने यज्ञ में सांतुष्ट    य  मकण स्वयां जनक जी क  दी थी ॥५॥  

 

इमां दृष््ट वा मकणशे्रष्ठां यथा तातस्य दशिनम् । 

अद्यास्म्यवगतः सौम्य वैदे स्य तथा कवभ ः ॥ ६ ॥ 
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 े सौम्य ! इस मकण क  देखने से आज मुझे अपने पूज्य कपता का 

और कवदे राज म ाराज जनक का स्मरण    आया  ै ॥६॥  

 

अयां क  श भते तस्याः कप्रयाया मूकनि मे मकणः । 

अस्याद्य दशिनेना ां प्राप्ताां ताकमव कचन्तये ॥ ७ ॥ 

 

य  मकण मेरी प्यारी सीता के मस्तक पर श भा पाती थी। आज इस 

मकण क  देखने से मुझे ऐसा जान पडता  ै, मान ां मुझे सीता  ी कमल 

गय     ॥ ७॥ 

 

ककमा  सीता वैदे ी बू्रक  सौम्य पुनः पुनः । 

कपपासुकमव त येन कसञ्चस्मन्त वाक्यवाररणा ॥ ८ ॥ 

 

 े सौम्य पवनकुमार! सीता ने क्या क ा ? उसक  क ी बातें तुम 

मुझसे बार बार क  , उसने त  मान ां मुझ प्यासे क  अपने वचन रूपी 

जल से तृप्त ककया  ै ॥८॥  

 

इतसु्त ककां  दुःखतरां  यकदमां वाररसम्भवम् । 

मकणां पश्याकम सौकमते्र वैदे ीमागतां कवना ॥ ९ ॥ 

 

 े लक्ष्मण ! इससे बढ़ कर मेरे कलये और कौन सी दुःख की बात   गी 

कक, कबना सीता के मैं इस जल से उत्पन्न चूडामकण क  देख र ा हूुँ 

॥९॥  

 



 

  
  

सुन्दर काण्ड 876 

 

www.shdvef.com  

कचरां  जीवकत वैदे ी यकद मासां धररष्यकत । 

क्षणां सौम्य न जीवेयां कवना तामकसतेक्षणाम् ॥ १० ॥ 

 

 े लक्ष्मण ! यकद जानकी एक मास तक भी जीकवत र ेगी त  व  

अवश्य बहत समय तक जीकवत र ेगी। क्य ांकक मैं त  उस कृष्णनयनी 

नेत्र ां वाली सीता के कबना एक क्षण भर भी जीकवत न ी ां र  सकता 

॥१०॥ 

नय मामकप तां देशां यत्र दृष्टा मम कप्रया । 

न कतषे्ठयां क्षणमकप प्रवृकत्तमुपलभ् च ॥ ११ ॥ 

 

 े   नुमान ! तुम मुझे भी व ी ां ले चल , ज ाुँ तुम मेरी प्यारी सीता क  

देखा  ै। उसका समाचार पाकर त  मैं अब एक क्षण भर भी अन्यत्र 

न ी ां र  सकता ॥११॥  

 

कथां सा मम सुश्र णी भीरुभीरुः सती सदा । 

भयाव ानाां घ राणाां मधे्य कतष्ठकत रक्षसाम् ॥ १२ ॥ 

 

 े  नुमन् ! मेर  व  सती साध्वी सुन्दरी पकतव्रता और अत्यन्त भीरू 

 ै, ककस प्रकार व  उन अत्यन्त भयांकर राक्षस ां के बीच र ती   गी 

॥१२॥  

 

शारदस्मस्तकमर नु्मक्त  नूनां चन्द्र इवामु्बदैः । 

आवृत  वदनां तस्या न कवराजकत साम्प्रतम् ॥ १३ ॥ 
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कनश्चय  ी अन्धकार से मुक्त ककनु्त बादल ां से ढका हआ शरद ऋतु 

का चन्द्रमा कजस प्रकार श भायमान न ी ां   ता, वैसे  ी राक्षस ां द्वारा 

कघरी  ई   ने के कारण, सीता का मुखमण्डल भी श भायमान न ी 

  ता   गा ॥१३॥  

 

ककमा  सीता  नुमांस्तत्त्वतः कथयाद्य मे । 

एतेन खलु जीकवषे्य भेषजेनातुर  यथा ॥ १४ ॥ 

 

 े  नुमान! अब तुम ठीक ठीक मुझे बातओ कक, जानकी जी ने तुमसे 

क्या क ा  ै? जैसे र गी दवा से जीता  ै, वैसे  ी मैं, सीता जी के कथन 

क  सुन कनकश्चत  ी जीता रहूुँगा ॥१४॥  

 

मधुरा मधुरालापा ककमा  मम भाकमनी । 

मकद्व ीना वरार  ा  नुमन् कथयस्व मे ॥ १५ ॥ 

 

 े  नुमान ! सौम्यमूकति एवां मधुरभाकषणी जानकी जी ने मेरे कवय ग में 

दुःखी   कर मुझे क्या सांदेसा भेजा  ै ? व  तुम मुझसे क   ॥ १५॥ 

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

षट्षकष्टतमः सगिः ॥ ६६ ॥  

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का कछयासठवाां सगि पूरा हआ 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥सप्तषकष्टतमः सगगः सडसठवााँ सगग॥ 

 

 नुमता श्रीरामां प्रकत सीतासने्दशस्य श्रावणम् –  नुमान जी का 

भगवान् श्रीराम क  सीता का सने्दश सुनाना  

 

एवमुक्तसु्त  नुमान् राघवेण म ात्मना । 

सीताया भाकषतां सवां न्यवेदयत राघवे ॥ १ ॥ 

 

जब श्रीरामचन्द्र जी ने  नुमान जी से इस प्रकार क ा, तब  नुमान 

जी ने सीता जी का सारा कथन श्रीरामचन्द्र जी क  क  सुनाया ॥१॥  

 

इदमुक्तवती देवी जानकी पुरुषषिभ । 

पूविवृत्तमकभज्ञानां कचत्रकूटे यथातथम् ॥ २ ॥ 

 

 े पुरुषशे्रष्ठ! प ले कचत्रकूट पवित पर ज  घटना हई थी, देवी जानकी 

ने उसका वृत्तान्त प चान के रूप में यथावत वणिन ककया था ॥२॥ 

सुखसुप्ता त्वया साधां जानकी पूविमुस्मिता । 
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वायसः स स त्पत्य कवरराद स्तनान्तरे ॥ ३ ॥ 

 

 े भरताग्रज! आप और जानकीजी बारी बारी से एक दूसरे के अांक 

में कसर रख कर स ते थे । ककनु्त जानकीजी आप से पूवि  ी उठ बैठी 

कक, इसी बीच में अचानक एक कौए ने उड़ कर उनकी छाती में घाव 

कर कदया ॥३॥ 

 

पयाियेण च सुप्तस्त्वां देव्यङ् के भरताग्रज । 

पुनश्च ककल पक्षी स देव्या जनयकत व्यथाम् ॥ ४ ॥ 

 

 े राम! जब आप देवी की ग द में सर रख कर स  गये, उस समय 

पुनः उस काक ने आकर जानकी जी क  पीड़ा देना प्रारांभ कर कदया 

॥४॥  

पुनः पुनरुपागम्य कवरराद भृशां ककल । 

ततस्त्वां ब कधतस्तस्याः श कणतेन समुकक्षतः ॥ ५ ॥ 

 

उसने बार बार आकर अपनी च ांच से भयांकर प्र ार करना प्रारम्भ 

कर कदया। उस घाव से रक्त ब ने के कारण व  रक्त आप के शरीर 

पर कगरा और आप जाग गये ॥५॥  

 

वायसेन च तेनैवां सततां बाध्यमानया । 

ब कधतः ककल देव्या त्वां सुखसुप्तः परन्तप ॥ ६ ॥ 
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 े शतु्र न्ता! जब कौए ने जानकीजी क  लगातार इस प्रकार पीड़ा दी 

तब सुख से साये हए आपक  जानकी जी ने जगा कदया ॥६॥ 

 

ताां तु दृष््ट वा म ाबा   दाररताां च स्तनान्तरे । 

आशीकवष इव कु्रद्धस्तत  वाक्यां त्वमूकचवान् ॥ ७ ॥ 

 

 े म ाबा   ! जानकी जी की छाती में घाव देख कर आप साुँप की 

तर  कु्रद्ध   कर फुफकारते हए ब ले ॥७॥  

 

नखागै्रः केन ते भीरु दाररतां तु स्तनान्तरम् । 

कः क्रीडकत सर षेण पञ्चवके्त्रण भ कगना ॥ ८ ॥ 

 

 े भीरु ! ककसने अपने नख  से तेरी छाती में घाव कर कदया  ै? कु्रद्ध 

पाुँच फन वाले साांप के साथ कौन खेल र ा  ै ? ॥ ८॥  

 

कनरीक्षमाणः स सा वायसां समदैक्षथाः । 

नखैः सरुकधरैस्तीक्ष्णैस्तामेवाकभमुखां स्मस्थतम् ॥ ९ ॥ 

 

ऐसा क कर जब आपने स सा इधर उधर देखा; तब व  काक आप 

क  कदखाई पड़ा, कजसके पैने नख रुकधर में भ गे थे और ज  जानकी 

जी की ओर मुां  करके बैठा हआ था ॥९॥  

 

सुतः ककल स शक्रस्य वायसः पतताां वरः । 

धरान्तरचरः शीघ्रां पवनस्य गतौ समः ॥ १० ॥ 
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पकक्षय ां में शे्रष्ठ व  काक कनश्चय  ी इन्द्र का पुत्र था। व  वायुदेव की 

तर  बड़ी तेजी से पृकथवी के नीचे पाताल में जा कछपा ॥ १०॥  

 

ततस्तस्मस्मन् म ाबा   क पसांवकतितेक्षणः । 

वायसे त्वां कृथा:  कू्रराां मकतां मकतमताां वर ॥ ११ ॥ 

 

 े बुस्मद्धमान ां में शे्रष्ठ!  े म ाबा  ! उस समय क्र ध के कारण आप 

की आुँखें कतरछी    गयी ां। आपक  उस कौए पर बड़ा क्र ध आया 

और आपने उस कौए क  कठ र दांड देने का कनश्चय ककया ॥११॥  

 

स दभिसांस्तराद् गृह्य ब्रह्मासे्त्ण न्यय जयः । 

स दीप्त इव कालाकग्नजिज्वालाकभमुखां खगम् ॥ १२ ॥ 

 

आपने नीचे कबछी हई कुश की चटाई से एक कुश और कनकाला और 

उसे ब्रह्मास्त् के मांत्र से मांकत्रत ककया। व  कालाकग्न की तर  प्रदीप्त 

  कर उस कौए की ओर लक्ष्य ककया ॥१२॥ 

 

कक्षप्ष्त्वां प्रदीप्तां क के्षप दभां तां वायसां प्रकत । 

ततसु्त वायसां दीप्तः स दभोऽनुजगाम   ॥ १३ ॥ 

 

जब आपने उस द कते हए कुश क  उस कौए पर चलाया, तब व  

दीस्मप्तमान दभि उस कौए का पीछा करने लगा ॥१३॥ 
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स कपत्रा च पररत्यक्तः सुरैश्च स्म्हषिकभ: । 

कत्रांल्ल कान्   त्रातारां  नाकधगच्छकत ॥ १४ ॥ 

 

आपके भय से,  उस समय न त  उसके कपता ने और न अन्य ककसी 

देवता ने और न देवकषिय ां ने  ी उस ब्रह्मास्त् से उसकी रक्षा की। व  

तीन ां ल क ां में चक्कर लगाता र ा। ककनु्त उसे क ई भी रक्षक न ी ां 

कमला। ॥१४॥ 

 

पुनरप्यागतस्त्त्र त्वत्सकाशमररन्दम । 

स  तां कनपकततां भूमौ शरर्ण्ः शरणागतम् ॥ १५ ॥ 

 

 े अररन्दम ! सब और से कनराश   कर व  भयभीत काक कफर 

आपकी शरण में आया। शरणदाता! व  पृकथवी पर कगरकर आप के 

शरणागत हआ ॥१५॥  

 

वधा िमकप काकुत्स्थ कृपया पररपालयः । 

म घमस्त्ां न शक्यां तु कतुिकमते्यव राघव ॥ १६ ॥ 

 

 े काकुस्थ! यद्यकप व  काक वध कर डालने य ग्य था, तथाकप शरण 

में आने के कारण आपने उसकी रक्षा की।  े राघव ! व  अस्त् 

अम घ था अतः उसक  से व्यथि न ी ककया जा सकता था ॥१६॥  

भवाांस्तस्याकक्ष काकस्य क नस्मस्त स्म स दकक्षणम् । 

राम त्वाां स नमसृ्कत्य राज्ञ  दशरथस्य च ॥ १७ ॥ 
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अत: आपने उसकी दक नी आुँख उससे फ ड़ दी ।  े राम! तव व  

काक आपक  और म ाराज दशरथ क  प्रणाम कर ॥१७॥  

 

कवसृष्टसु्त तदा काकः प्रकतपेदे स्वमालयम् । 

एवमस्त्कवदाां शे्रष्ठः सत्त्ववाञ्छीलवानकप ॥ १८ ॥ 

 

और आपसे कवदा लेकर, अपने घर चला गया। रघुनन्दन, इस प्रकार 

अस्त् ां के जानने वाल ां में शे्रष्ठ, पराक्रमी और शीलवान   कर 

भी॥१८॥  

 

ककमथिमस्त्ां रक्षःसु न य जयकत राघवः । 

न नागा न गन्धवाि नासुरा न मरुद्गणाः ॥ १९ ॥ 

 

 े राघव! आप राक्षस ां पर उन अस्त् ां का प्रय ग क्य ां न ी ां करते ? 

नाग ां,  गन्धवो, न दैत्य ां और  मरुद्गण में से ॥१९॥  

 

तव राम रणे शक्तास्तथा प्रकतसमाकसतुम् । 

तव वीयिवतः ककश्चन्मकय यद्यस्मस्त सम्भ्रमः ॥ २० ॥ 

 

ककसी में भी आपके सामने युद्ध में खड़े र ने की शस्मक्त न ी ां  ै। अतः 

आप अत्यांत बल पराक्रम से सांपन्न  ैं। अत: यकद मेरे प्रकत आपका 

कुछ भी आदर  ै ॥२०॥  

 

कक्षप्रां सुकनकशतैबािणै िन्यताां युकध रावणः । 
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भ्रातुरादेशमाज्ञाय लक्ष्मण  वा परन्तपः ॥ २१ ॥ 

 

त  शीघ्र अपने पैने वाण ां से युद्ध में रावण का वध कीकजए तथा अपने 

बड़े भाई की आज्ञा लेकर शतु्रओां क  सांताप देने वाले लक्ष्मण जी 

 ी॥२१॥  

 

स ककमथां नरवर  न माां रक्षकत राघवः । 

शक्तौ तौ पुरुषव्याघ्रौ वाववकग्नसमतेजसौ ॥ २२ ॥ 

 

ज  नर ां में शे्रष्ठ  ैं,  े राघव! व   मुझे क्य ां न ी ां बचाते। व  द न ां 

पुरुषकसां  वायु और अकग्न की तर  तेजस्वी और शस्मक्तमान  ैं॥२२॥  

सुराणामकप दुधिषौ ककमथां मामुपेक्षतः । 

ममैव दुिृतां ककां कचन्म दस्मस्त न सांशयः ॥ २३ ॥ 

 

तथा देवताओां के कलए भी दुजिय  ैं, कफर मेरी उपेक्षा क्य ां कर र े  ैं। 

इससे त  य ी सांशय   ता  ै कक, कनस्सांदे  मेरा    क ई बड़ा अपराध 

अथवा पाप  ै ॥२३॥  

 

समथो सक तौ यन्माां न रके्षते परन्तपौ । 

वैदेह्या वचनां शु्रत्वा करुणां साधुभाकषतम् ॥ २४ ॥ 

 

 कजस्नके कारण व  द न ां परन्तप भाई समथिवान   कर भी मेरी रक्षा 

न ी ां करते।  नुमान जी क ने लगे कक  े प्रभ ! सीता जी के अशु्रपूणि 

नेत्र ां से र कर क े हए करुणपूणि वचन ां क  सुनकर ॥२४॥ 
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पुनरप्य मायाां ताकमदां  वचनमबु्रवम् । 

त्वच्छ ककवमुख  राम  देकव सते्यन ते शपे ॥ २५ ॥ 

 

रामे दुःखाकभभूते तु लक्ष्मणः पररतप्यते । 

कथांकचद्  भवती दृष्टा न कालः पररश कचतुम् ॥ २६ ॥ 

 

मैंने उन सती साध्वी सीता से य  क ा- े देवी! मैं शपथ पूविक सत्य 

सत्य क ता हूुँ कक, श्रीरामचन्द्र जी तुम्हारे कवर जन्य श क से अत्यांत 

दुःखी    र े  ैं और उनक  दुःखी देखकर लक्ष्मणजी भी, 

श कसन्तप्त र ते  ैं।  े देवी! मैंने ककसी प्रकार आपका दशिन कर 

कलया। अब य  समय श क करने का न ी ां  ै ॥२५-२६॥ 

अस्मस्मन् मुहूते दुःखानामन्तां द्रक्ष्यकस भाकमकन । 

तावुभौ नरशादूिलौ राजपुत्रौ परन्तपौ ॥ २७ ॥ 

 

 े सुन्दरी! आप अब इसी मुहूति से अपने दुःख ां का अन्त हआ 

जाकनये। सतु्रओां क  सांताप देने वाले व  द न ां  पुरुषकसां  एवां 

अकनस्मन्दत राज कुमार ॥२७॥ 

 

त्विशिनकृत त्सा ौ लङ् काां भस्मीकररष्यतः । 

 त्वा च समरे रौद्र रावण स बान्धवम् ॥ २८ ॥ 

 

आपके दशिन के कलए उत्कां कठत   कर, लांका क  भस्म कर डालेंगे 

और युद्ध में भयांकर रावण क  बनु्धवान्धव सक त मारकर ॥२८॥ 
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राघवस्त्वाां वरार  े स्वाां पुरी ां नकयता िुवम् । 

यत् तु राम  कवजानीयादकभज्ञानमकनस्मन्दते ॥ २९ ॥ 

 

प्रीकतसञ्जननां तस्य प्रदातुां त्वकम ा िकस । 

साकभवीक्ष्य कदशः सवाि वेरु्ण्द् ग्रथनमुत्तमम् ॥ ३० ॥ 

 

 े वरार  े! कनश्चय  ी आपक  अय ध्यापुरी ले जायेंगे।  े अकनस्मन्दते ! 

मुझे क ई ऐसी प चान दे दीकजए कजसक  देखकर श्रीराम चन्द्र जी 

मेरे ऊपर कवश्वास करें  और ज  उनके मन क  प्रसन्न करने वाला   । 

तब उन्ह ांने इधर उधर देख वेणी में बाुँधने य ग्य य  चूडामकण ॥२९-

३०॥ 

 

मुक्त्वा वस्त्ाद् ददौ मह्यां मकणमेतां म ाबल । 

प्रकतगृह्य मकणां कदव्यां तव  ेत  रघुकप्रय ॥ ३१ ॥ 

 

 े म ाबली! अपने आुँचल से ख लकर मुझे दे दी।  े रघुनन्दन ! मैंने 

आपके कलये कदव्यमकण ले ली ॥ ३१॥ 

 

कशरसा ताां प्रणमै्यनाम मागमने त्वरे । 

"गमने च कृत त्सा ां अवेक्ष्य वरवकणिनी ॥ ३२ ॥ 

 

और सीता माता क  प्रणाम कर मैं य ाां आने के कलये जल्दी करने 

लगा। जब सुन्दरी सीता ने मुझे चलने के कलये उद्यत ॥३२॥  
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कववधिमानां च क  मामुवाच जनकात्मजा । 

अशु्रपूणिमुखी दीना बाष्पसस्मन्दग्धभाकषणी ॥ ३३ ॥ 

 

और मुझे अपना शरीर बढ़ाये हए देखा, तब जानकी  जी अत्यांत दुखी 

   गयी ां, उनके मुख पर अशु्रओां की धारा ब ने लगी और उनका कां ठ 

गदगद    गया॥३३॥ 

 

मम त्पतनसम्भ्रान्ता श कवेगसमा ता । 

 नुमन् कसां सङ् काशौ तावुभौ रामलक्ष्मणौ । 

सुग्रीवां च स ामात्य सवािन् बू्रया अनामयम् ॥ ३४ ॥ 

 

क्य ांकक मेरे व ाां से चले आने से जानकी जी घबरायी हई थी ां और 

दुःखी    र ी थी ां। व  क ने लगी- े  नुमान ! कसां  के समान उन 

द न ां भाई श्रीराम और लक्ष्मण से तथा मांकत्रय ां सक त सुग्रीवाकद 

समस्त वानर ां से मेरा कुशल समाचार क ना ॥३४॥  

 

यथा च स म ाबाहमाां तारयकत राघवः । 

असमाद् दुःखामु्बसांर धात् तत् त्वमाख्यातुम िकस ॥ ३५ ॥ 

 

तुम ऐसा उद्य ग करना कजससे व  म ावाह श्रीरामचन्द्र मुझे इस 

श कसागर से शीघ्र उबारें  ॥३५॥  

 

इमां च तीव्रां मम श कवेगां रक्ष कभरेकभः पररभत्सिनां च । 

बू्रयासु्त रामस्य गतः समीपां कशवश्च तेऽध्वासु्त  ररप्रवीर ॥ ३६ ॥ 
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 े ककपशे्रष्ठ ! मागि तुम्हारे कलये मांगलदायी   । तुम श्रीराम चन्द्र जी के 

पास जाकर मेरे इस तीव्र श क तथा इन राक्षकसय ां द्वारा मेरे डराये 

धमकाये जाने का समस्त वृतान्त क  देना ॥३६॥  

 

एतत् तवायाि नृप सांयता सा सीता वचः प्रा  कवषादपूविम् । 

एतच्च बुद्ध्वा गकदतां यथा त्वां श्रद्धत्स्व सीताां कुशलाां समग्राम् ॥३७॥ 

 

 े नृपराजकसां  ! आपकी सती सीता ने दुःखी   कर य  सभी बात 

क ी ां  ैं। मेरे क ी हई इन सभी बात ां पर कवचार करके, समस्त 

पकतव्रताओां में अग्रगणी सीता जी के कुशलपूविक   ने का कवश्वास 

कीकजये ॥३७॥  

 

इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

सप्तषकष्टतमः सगिः ॥ ६७ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का सड़सठवाां  सगि पूरा हआ। 
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॥ श्री गणेशाय: नमः ॥ 

॥ श्रीसीतारामचन्द्राभ्ाां नमः ॥ 

श्रीमद् वाल्मीकक रामायणे 

सुन्दरकाणे्ड 

॥अष्टषकष्टतमः सगगः अडसठवााँ सगग॥ 

 

सीतायाः सने्दशस्य स्वकतृिकतकन्नवारणस्य च वृत्तान्तस्य  नुमता 

वणिनम् –  नुमान जी का सीता के सांदे  और  नुमान जी के द्वारा 

उसके कनवारण का वृताांत बताना  

 

अथा मुत्तरां  देव्या पुनरुक्तः ससम्भ्रमः । 

तव से्न ान्नरव्याघ्र सौ ादािदनुमान्य वै ॥ १ ॥ 

 

 नुमान जी क ने लगे:    े नरव्याघ्र ! सीता जी ने य  जान कर कक, 

मुझ पर आपका से्न   ैं, शेष कायि के सम्बन्ध में श्रादर पूविक मुझसे 

क ा ॥१॥  

 

एवां बहकवधां वाय  राम  दाशरकथस्त्वया । 

यथा माां प्रापु्नयाच्छीघ्रां  त्वा रावणमा वे ॥ २ ॥ 
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 े कपे! तुम कवकवध प्रकार से दशरथनन्दन श्रीरामचन्द्र से अनेक 

प्रकार से ऐसे वचन क ना कजससे व  शीघ्र युद्ध में रावण का वध 

करके मुझे प्राप्त कर सकें  ॥२॥  

 

यकद वा मन्यसे वीर वसैका मररन्दम । 

कस्मस्मांकश्चत् सांवृते देशे कवश्रान्तः श्व  गकमष्यकस ॥ ३ ॥ 

 

शतु्रओां का दमन करने वाले वीर ! यकद तुम ठीक समझ  त  ककसी 

गुप्त स्थान में एक कदन के कलए और ठ र जाओ और आज कवश्राम 

करके कफर कल चले जाना ॥३॥  

 

मम चाप्यल्पभाग्यायाः साकन्नध्यात् तव वानर । 

अस्य श ककवपाकस्य मुहूतां स्याद् कवम क्षणम् ॥ ४ ॥ 

 

 े वानर तुम्हारे कनकट र ने से मुझ मन्दभकगनी क  भी कुछ देर के 

कलये त  इस श क कवलाप से छुटकारा कमल गया था ॥४॥  

 

गते क  त्वकय कवक्राने्त पुनरागमनाय वै । 

प्राणानामकप सने्द   मम स्यान्नात्र सांशयः ॥ ५ ॥ 

 

तुम वीर पराक्रमी   !  तुम्हारे लांका से व ाां जाने और व ाां से कफर 

लांका वापस आने तक, कनश्चय  ी मेरे प्राण ां के कलए भी सांदे  उत्पन्न 

   जाएगा ॥५॥  
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तवादशिनजः श क  भूय  माां पररतापयेत् । 

दुःखाद् दुःखपराभूताां दुगिताां दुःखभाकगनीम् ॥ ६ ॥ 

 

 मैं इस दुदिशा में पड़ी हूुँ और दुःख पर दुःख स  र ी हूुँ। अतः मैं 

बड़ी अभाकगनी हूुँ। तुम्हारे चले जाने पर अथवा तुम्हारी अनुपस्मस्थकत 

में मुझे पुन: अत्यांत भारी दुःख   गा ॥६॥  

 

अयां च वीर सने्द स्मस्तष्ठतीव ममाग्रतः । 

सुम ाांस्त्वत्स ायेषु  यृिके्षषु  रीश्वर ॥ ७ ॥ 

 

 े वीर! मुझे एक बात का बड़ा सने्द   ै कक, तुम्हारे बड़े स ायक 

रीछ ां और वानर ां में से ॥७॥  

 

कथां नु खलु दुष्पारां  तररष्यस्मन्त म  दकधम् । 

ताकन  यृिक्षसैन्याकन तौ वा नरवरात्मजौ ॥ ८ ॥ 

 

कौन कौन अथवा ककस प्रकार इस दुष्पार म ासागर क  पार कर 

सकेगें। व  रीछ वानर ां की सेनाएां  अथवा वे द न ां राजकुमार श्रीराम 

और लक्षमण ककस प्रकार समुद्र क  पार करें गे॥८॥  

 

त्रयाणामेव भूतानाां सागरस्यास्य लङ् घने । 

शस्मक्तः स्याद् वैनतेयस्य वाय वाि तव चानघ ॥ ९ ॥ 
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 े अनघ! इस समुद्र क  लाांघने की शस्मक्त तीन  ी जन ां में  ैं। या त  

कवन्तानांदन गरुड़ जी में अथवा पवन देव में, अथवा तुममें ॥९॥  

 

तदस्मस्मन् कायिकनयोगे वीरैवां दुरकतक्रमे । 

ककां  पश्यकस समाधानां बू्रक  कायिकवदाां वर ॥ १० ॥ 

 

अतः  े कायि करने वाल ां में शे्रष्ठ !  े वीर! तुमने इस दुिर कायि के 

करने का क्या उपाय स्मस्थर ककया  ै ॥१०॥  

 

काममस्य त्वमेवैकः कायिस्य पररसाधने । 

पयािप्तः परवीरघ्न यशस्यसे्त बल दयः ॥ ११ ॥ 

 

 े शत्रकन न्ता! यद्यकप इसमें सांदे  न ी  ै कक तुम अकेले  ी स जता 

से इस काम क  पूरा कर सकते   , तथाकप ऐसा करने से केवल 

तुम्हारे यश और बल का बखान   गा ॥११॥  

 

बलैः समगै्रयिकद माां  त्वा रावणमा वे । 

कवजयी स्वाां पुरी ां राम  नयेत् तत् स्याद् यशस्करम् ॥ १२ ॥ 

 

 यकद श्रीरामचन्द्र जी रावण क  उसकी सारी सेना के साथ मार कर 

एवां कवजय प्राप्त कर मुझे अय ध्या ले चलें, त  उनके कलए य  यश 

की वृस्मद्ध करने वाला   गा ॥१२॥  
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यथाऽ ां तस्य वीरस्य वनादुपकधना हृता । 

रक्षसा तद् भयादेव तथा ना िकत राघवः ॥ १३ ॥ 

 

 जैसे रावण ने वीरवर भगवान श्रीरामचन्द्र के आश्रम से, उनके भय 

के कारण उनके सामने न जाकर, मुझे छलवल से  रा था; उसी 

प्रकार से मेरा य ाुँ से उद्धार करना श्रीरामचन्द जी के य ग्य न ी ां  ै 

अथाित रावण वध उपराांत मुझे य ाुँ लांका से ले जाना  ी उकचत  ै 

॥१३॥  

 

बलैसु्त सङ् कुलाां कृत्वा लङ् काां परबलादिनः । 

माां नयेद् यकद काकुत्स्थस्तत् तस्य सदृशां भवेत् ॥ १४ ॥ 

 

यकद शतु्र-सैन्य कवध्वांसकारी श्रीरामचन्द्र जी अपनी सेना लाकर लांका 

क  पददकलत करके मुझे साथ ले जाएुँ , त  य  कायि उनके पराक्रम 

के स्वरूपानुरूप   गा ॥१४॥  

 

तद् यथा तस्य कवक्रान्तमनुरूपां म ात्मनः । 

भवत्या वशूरस्य तथा त्वमुपपादय ॥ १५ ॥ 

 

ज  कायि उन युद्धशूर म ात्मा के य ग्य    और उनके पराक्रम क  

प्रकाकशत करे, तुमे्ह वैसा  ी उपाय करना चाक ए ॥१५॥  

 

तदथोपक तां वाक्यां प्रकश्रतां  ेतुसांक तम् । 

कनशम्या ां ततः शेषां वाक्यमुत्तरमबु्रवम् ॥ १६ ॥ 
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 े श्रीरामचन्द्र ! इस प्रकार से अकभप्राय युक्त, कवनयपूणि और 

युककयुक्त सीता देवी के वचन सुनकर, मैंने इस प्रकार उत्तर देते हए 

क ा ॥१६॥  

 

देकव  यृिक्षसैन्यानामीश्वरः प्लवताां वरः । 

सुग्रीवः सत्त्वसम्पन्नस्तवाथे कृतकनश्चयः ॥ १७ ॥ 

 

 े देवी! रीछ और वानर ां के अकधपकत वानरशे्रष्ठ सुग्रीव बड़े पराक्रमी 

 ैं। व  आपके उद्धार का सांकल्प कर चुके  ैं ॥१७॥  

 

तस्य कवक्रमसम्पन्नाः सत्त्ववन्त  म ाबलाः । 

मनःसङ् कल्पसदृशा कनदेशे  रयः स्मस्थताः ॥ १८ ॥ 

 

उन सुग्रीव की आज्ञा के वश में म ापराक्रमी, वीयिवान, म ावली और 

इच्छागामी अनेक वानर  ैं ॥१८॥  

 

येषाां न परर नाधस्तान्न कतयिक् सज्जते गकतः । 

न च कमिसु सीदस्मन्त म त्स्वकमततेजसः ॥ १९ ॥ 

 

ऊपर-नीचे, दायें-बाएां , ककसी भी ओर जाने में उनकी गकत न ी ां 

रूकती । व  अकमत तेजस्वी वानर बड़े से बड़े काम क  करने में 

न ी ां घबराते। ॥१९॥  
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असकृत् तैमि ाभागैवािनरैबिलसांयुतैः । 

प्रदकक्षणीकृता भूकमवाियुमागािनुसाररकभः ॥ २० ॥ 

 

उन म ाबली म ाभाग वानर ां ने आकाशमागि से गमन कर ककतनी 

 ी बार पृकथवी की पररक्रमा की  ै ॥२०॥  

 

मकद्वकशष्टाश्च तुल्याश्च सस्मन्त तत्र वनौकसः । 

मत्तः प्रत्यवरः ककश्चन्नास्मस्त सुग्रीवसांकनधौ ॥ २१ ॥ 

 

मेरे बराबर शस्मक्तशाली और मुझसे भी अकधक वली और पराक्रमी 

वानर व ाुँ  ै। मुझसे  ीन पराक्रम वाला अथाित् मुझसे कम शस्मक्त 

वाला त  एक भी वानर सुग्रीव के पास न ी ां  ै ॥२१॥  

 

अ ां तावकद  प्राप्तः ककां  पुनसे्त म ाबलाः । 

न क  प्रकृष्टाः पे्रष्यने्त पे्रष्यने्त  ीतरे जनाः ॥ २२ ॥ 

 

जब मैं  ी य ाुँ आ गया, तब उन म ाबकलय ां के य ाुँ पहुँचने में त  

सांदे    ना  ी न ी ां चाक ए? आप जानती  ी  ैं कक दूत बनाकर त  

व ी भेजे जातें  ैं ज  कनि शे्रणी के   ते  ैं, उच्च शे्रणी के ल ग दूत 

बना कर न ी ां भेजे जाते ॥२२॥  

 

तदलां पररतापेन देकव मनु्यरपैतु ते । 

एक त्पातेन वै लङ् कामेष्यस्मन्त  ररयूथपाः ॥ २३ ॥ 
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अत:  े देवी! आपक  सांताप करने की आवश्यकता न ी ां  ै। आपक  

दीनता त्याग देनी चाक ए। वानरयूथपकत एक  ी छलाांग में लांका में 

पहुँच जायेंगे ॥२३॥  

 

मम पृष्ठगतौ तौ च चन्द्रसूयािकवव कदतौ । 

त्वत्सकाशां म ाभागे नृकसां ावागकमष्यतः ॥ २४ ॥ 

 

 े म ाभागे! व  द न ां पुरुषकसां  भी मेरी पीठ पर स्वर   कर, 

उदयाांचल पर उकदत हए चन्द्र और सूयि की की भाांकत य ाुँ आ जायेंगे 

॥२४॥  

 

अररघ्नां कसां सङ् काशां कक्षप्रां द्रक्ष्यकस राघवम् । 

लक्ष्मणां च धनुर्ष्न्तां लङ् काद्वारमुपस्मस्थतम् ॥ २५ ॥ 

 

  े देवी! शतु्र न्ता और कसां  की तर  पराक्रमी श्रीरामचन्द्र और 

लक्ष्मणजी  क  आप  ाथ में धनुष कलये शीघ्र  ी लांका के द्वार पर 

आया हआ देख गी ॥२५॥  

 

नखदांष्टि ायुधान् वीरान् कसां शादूिलकवक्रमान् । 

वानरान् वारणेन्द्राभान् कक्षप्रां द्रक्ष्यकस सङ् गतान् ॥ २६ ॥ 

 

 तुम नख और दाांत ां क  आयुध बनाये कसां  और शादूिल की तर  

पराक्रमी और गजराज तुल्य वानर ां क  शीघ्र  ी लांका में एककत्रत 

देख गी ॥२६॥  
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शैलामु्बदकनकाशानाां लङ् कामलयसानुषु । 

नदिताां ककपमुख्यानाां नकचराच्छि  ष्यकस स्वनम् ॥ २७ ॥ 

 

पविताकार वानर वीर ां का, लांका के मलयाचल के ऊुँ चे कशखर ां पर, 

कसां नाद भी आपक  शीघ्र  ी सुनाई देगा ॥२७॥  

 

कनवृत्तवनवासां च त्वया साधिमररन्दमम् । 

अकभकषक्तमय ध्यायाां कक्षप्रां द्रक्ष्यकस राघवम् ॥ २८ ॥ 

 

आप शीघ्र  ी देखेंगी कक, वनवास की अवकध पूरी कर, शतु्रदमन 

कारी श्रीरामचन्द्र जी आपके साथ अय ध्या के राजकसां ासन पर 

आसीन  ैं ॥२८॥  

 

तत  मया वास्मिरदीनभाकषणी कशवाकभररष्टाकभरकभप्रसाकदता । 

उवा  शास्मन्तां मम मैकथलात्मजा तवाकप श केन तथाकभपीकडता 

॥२९॥ 

 

 े रघुनन्दन ! उस समय आपके श क से अत्यांत पीकड़त सीता जी 

इस प्रकार के शुभ और मांगलमय वचन ां द्वारा साांत्वना प्राप्त कर 

प्रसन्न हई। उनकी दीनता दूर हई और उनके मन क  कुछ शास्मन्त 

प्रपात हई ॥२६॥ 
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इत्याषे श्रीमद् रामायणे वाल्मीकीये आकदकावे्य सुन्दरकाणे्ड 

अष्टषकष्टतमः सगिः ॥ ६८ ॥ 

 

इस प्रकार म कषि वाल्मीकक कृत आकदकाव्य रामायण के 

सुन्दरकाण्ड का अड़सठवाुँ सगि पूरा हआ। 

 

 

॥ इकत सुन्दरकाण्डम समाप्तः ॥ 

 

॥ श्रीसीतारामचन्द्रापिणमसु्त ॥ 
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॥ श्रीः॥ 

 

श्रीमद्रामायणपारायणसमापनक्रमः 

श्रीवैष्णवसम्प्रदायः 

 

एवमेततु्परावृत्तमाख्यानां भद्रमसु्त वः। 

प्रन्या रत कवखधां वलां कवष्ण ः प्रवधिताम् ॥ १॥ 

 

लाभसे्तषाां जयसे्तषाां कुतसे्तषाां पराभवः । 

येषाकमन्द वरश्यामा हृदये सुप्रकतकष्ठतः॥२॥ 

 

काले वषितु पजिन्यः पृकथवी सस्यशाकलनी । 

देश ऽयां क्ष भरक त  ब्राह्मणाः सनु्त कनभिया ॥३॥ 

 

कावेरी वधिताां काले काले वषितु वासवः । 

श्रीरङ्नाथ जयतु श्रीरङ्श्रीश्च वधिताम् ॥ ४॥ 

 

स्वस्मस्त प्रजाभ्ः पररपालयन्ता  

न्यारे्य्न मागेण म ी ां म ीशाः। 

ग ब्राह्मणेभ्ः शुभमसु्त कनत्यां  

ल काः समस्ताः सुस्मखन  भवनु्त ॥५॥ 

 

मङ्लां क सलेन्द्राय म नीयगुणान्धये । 

चक्रवकतितनुजाय साविभौमाय मङ्लम् ॥६॥ 
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वेदवेदान्तवेद्याय मेघश्यामलमूतिये । 

पुांसाां म  नरूपाय पुर्ण्ि काय मङ्लम् ॥७॥ 

 

कवश्वाकमत्रान्तरङ्ाय कमकथलानगरीपतेः। 

भाग्यानाां पररपाकाय भन्यरूपाय मङ्लम् ॥ ८ ॥ 

 

कपतृभकाय सततां भ्रातृकभः स  स तया । 

नस्मन्दतास्मखलल काय रामभद्राय मङ्लम् ॥ ६ ॥ 

 

त्यक्तसाकेतवासाय कचत्रकूटकव ाररणे। 

सेन्याय सवियकमनाां धीर दाराय मङ्लम् ॥ १० ॥ 

 

सौकमकत्रणा च जानक्या चापवाणाकसधाररणे । 

सांसेक्याय सदा भक्त्या स्वाकमने मम मङ्लम् ॥ ११ ॥ 

 

दण्डकारर्ण्वासाय खस्मण्डतामरशत्रवे। 

गृिराजाय भकाय मुककदायसु्त मङ्लम् ॥ १२ ॥ 

 

सादरां  शवरीदत्तफलमूलाकभलाकषणे । 

सौलभ्पररपूणािय सत्त्व कद्रकाय मङ्लम् ॥ १३ ॥ 

 

 नुमत्समवेताय  रीशाभीष्टदाकयने । 

वाकलप्रमथानायासु्त म ाधीराय मालम् ॥ १४ ॥ 
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श्रीमते रघुवीराय सेतूलकलतकसन्धवे। 

कजतराक्षसराजाय रणधीराय मङ्लम् ॥ १५ ॥ . 

 

प्रासाद्य नगर ां कदव्यामकभकषकाय सीतया । 

राजाकधराजराजाय रामभद्राय मङ्लम् ॥ १६ ॥ 

 

मङ्लाशासनपरैमिदाचायि पुर गमैः। 

सविश्च पूविराचायिः सतृ्कतायासु्त मङ्लम् ॥ १७ ॥ 

 

 

 


